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Ut  illis,  quibus  perpauci  humani  generis  filii  nume¬ 
rabantur,  diebus,  jam  diu  quidem  ad  Acheron¬ 
tis  noctes  applicatis,  mortales,  sese  aliquando  per 
omnem  terrarum  orbem  erraturos  esse  praesentientes, 
turrem  usque  ad  sidera  exstruere  simplici  in  animo 
habuerunt:  ita  equidem  magnum,  titulo:  "Τλη  άν&ρω·- 
τιίνΐ]  inscripto,  sustulisse  mihi  videor  signum,  ad  quod 
revertantur  dissertationes  et  argumento  et  forma  mul¬ 
tiplices.  Eo  igitur  tantum  consilio  tale  invenire  et 
proponere  ausus  sum,  quo,  si  hujus  voluminis  opus¬ 
cula  nullis  laudibus  digna  omnibusque  meritis  caren¬ 
tia  non  habebuntur,  me  alterum,  cujus  partes  ad  eun¬ 
dem  paene  finem  pertinebunt,  admoturum  esse  existi¬ 
mavi.  Itaque  judices,  ut  illius  turris  aedificationem 
Deus  Ο.  M.  rescidisse  dicitur,  sic  vos  quidem  volumi¬ 
nis  mei  secundi  editionem  ne  velletis!  Quod  si  fa¬ 
ctum  est,  non  certus  sum,  quin  mea  quoque,  ut  isto¬ 
rum  hominum,  oratio  perturbetur.  —  Sed  Cato  potius 
Censorius  loquatur. 

Si  jure  censemus,  nostram  aetatem  eo  optime  sig¬ 
nari  posse,  quod  per  omnes  artes  literasque  res,  quae 
contemplationi  subjiciuntur,  ex  omnibus  partibus  per¬ 
cipiendi  studium  maxime  colatur;  ac  si  a  veritate  non 
abhorret,  veterum  philosophorum  et  literatorurn  dis- 
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ciplinas  nequaquam  satis  comprehendi,  nisi  eorum  de 
rebus  naturalibus  quoque  notiones  simul  atque  de 
ethicis,  logicis,  politicis  etc.  cognoscamus;  si  deni- 
que  saepe  fieri,  ut  sententia  singula  aliqua  diversita¬ 
tem  atque  ingenium  cujuspiam  facilius  -perspicia- 
raus  clarioremque  proprietatis  tanquam  visionem  no¬ 
bis  inducamus,  nemo  denegat:  eum  et  totius  operis 
et  earum,  quae  hoc  in  volumine  leguntur,  dissertatio¬ 
num  iinem  nobis  propositum  fuisse  praenuntiamus, 
antiquorum  judicia  et  ideas  de  rebus  naturalibus,  sed 
maxime  dc  anatomicis,  physiologicis  et  iis,  quae  ad  cor¬ 
poris  cum  anima  conjunctionem  pertineant,  illustrare 
et  expedire.  Caeterum  prima  parte  fundamentum 
historiae  rei  anatomicae  et  physiologicae,  quam  Aristo¬ 
teles  primus  ad  scientiae  gradum  promovit,  jacien¬ 
dum  putavimus.  Secunda  in  parte  philosophorum  us¬ 
que  ad  Theophrastum  veterum  doctrinas  de  sensibus 
composuimus.  Quae  vero  de  Theophrasti  libello 
egimus,  eo  quoque  pertinent,  ut  Eresio  Jocus,  quem 
sane  meret,  et  qui  ei  adhuc  negabatur,  inter  philo¬ 
sophiae  historicos  designetur,  praeterea  eo,  ut  omnia, 
de  quibus  historici  dubitare  solent,  et  quae  ejus  nar¬ 
rationibus  disceptari  possunt,  quodammodo  discernan¬ 
tur.  Fragmenta  denique,  quae  e  Prisciani  meta- 
phrasi  excerpsi,  Theophrastum  philosophum,  qui 
de  rebus  logicis  et  psychologicis  disputavit,  nobis  ante 
oculos  ducere,  ac  rationem,  qua  Noster,  disciplinam 
ab  Aristotele  accipiens,  hujus  doctrinam  persequere¬ 
tur  et  excoleret,  prodere  prima  mihi  visa  sunt.  —  Se¬ 
cundi  igitur  voluminis  locum  primum  Chrysippi  fra- 
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gmenta  physica  collecta  tenebunt,  ad  quae  commen¬ 
taria,  quibus  totius  quoque  Stoicae  disciplinae,  quae 
ad  naturam  spectant,  opiniones  exponantur,  adjicie¬ 
mus.  Quae  praeter  alia  sequetur  Peroratio  de  omni¬ 
bus  philosophis  eodem  modo,  quo  eam  ad  hujus 
voluminis  partem  primam  de  Platone  et  Aristotele 
composuimus ,  conscripta. 

Jam  lector  ut  libenter  errata  haec  parva  corri¬ 
gas  ipse,  et  addas,  quae  appono,  oro  rogoque. 

Frequentissimum  Arist.  nomen  :  Stagirites  nonnunquam  Stagirita  legi¬ 
tor  e.  g.  p.  2  1.24.  p.  28  1.7.  —  p.  6  ad  not.  5)  annotare  neglexi,  dia¬ 
logum:  Epinomis  non  Platonis  esse.  p.  28  ad  not.3):  Nunc  mihi  caussa 
haec  videtur  esse:  αοητη  ab  «ο^ατος,  si  a  intelligitur  intenslvum,  non 
privativum,  p.  45  i.  9  Ig.  jejuno  Ic.  jejunio,  p.  61  1.  21  Ig.  vere  Ic. 
vera.  p.  72  1.  2.  Ig.  Quod  hoc  lc.  Quod,  p.  87  1.  27  lg.  duriora 
Ic.  durior,  p.  90  1.  34  Ig.  sensit  lc.  sentit,  p»  92  1.  9  Ig.  νπο  lc. 
νπο.  p.  106  1.  16  lg.  τους  lc,  τους.  p.  127  I.  9  lg.  sit  lc.  sint.  p.  128 
1.27  lg.  ^φαινομένων  lc.  έφαιμονέμων.  p.  150  1.  22  lg,  διαφανούς'  ε’πει 
lc.  διαφανούς  ϊπει.  p.  155  1.  23  lg.  disputat  lc.  disputatat.  p.  171 
1.  10  lg.  sunt  lc.  est.  ib.  1.  17  lg.  ψνχη  lc.  φνχη.  p.  176  1.  24  lg. 
ίφν  lc.  έχν.  p.  192  1.  3  a  Metrod.  lc.  Metr.  p.  196  ad  §.  37  τα  οω~ 
ματικώτατα  της  αίσ&ηοεως  nunc  ita  'explicari  volo,  ut  Th.  Anaxagorae 
objiciat,  quod  hic  nihil  de  gustu  et  tactu,  qui  sensus  maxime  corpo¬ 
ris  sint,  explicaverit.  Ad  p.  202:  Male  interpretatur  Schol.  ad  Tim.  84  c 
Steph . :  σφακελισμός  έςι  σηφις  μνελοι,  καί  σφάκελος ,  η  μετά  σπασμόν 
της  χολής  πρόεσις.  Medici  hac  de  explicandi  ratione  exquisita  nihil 
produnt.  Ad  illa,  quae  initio  cap.  XI  p.  213  sq.  scripsi,  ut  verba  Thi, 
§.  69:  καί  τούτων  την  αλή&ιίαν  κτλ.  computentur,  oro. 

Scribebam,  Bcrolini  Kal.  Jul.  MDCCCXXXI. 
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«  "  p 

De  ordine  librorum ,  qui  animalium  naturam  spectant 9 

.  .  :  '  3  ,  . 

Aristotelis. 

ψ  * 

Inter  scripta ,  quae  nobis  ab  Aristotele  relicta  sunt, 
eorum  unam  cognoscimus  seriem  de  natura  animalium. 
Quae  cum  neque  editionibus  variis,  neque  Fabricii  HaU 
lerique  enumeratione  non  perturbata  et  confusa  sit:  non 

parvi  momenti  esse  habeo,  scire,  quo  temporis  ordine 

’  * 

haec  naturalia  a  philosopho  perfecta  sint,  quum  hac  cog¬ 
nitione  saepe  praebeatur  censendi  adminiculum.  Ad 
quem  finem  ut  perveniamus,  adjuvat,  quod  invicem  libri 
commemorantur  iii  ipsis.  Doctissimus  igitur  Aristotelis 
editor,  Bzihle,  in  dissertatiuncula  quadam1)  primus  cona¬ 
tus  est,  tempus,  quo  scripta  haec  naturalia  se  secuta  esse 
videantur,  explorare,  cujus  autem  auctoritate  equidem 
non  plane  contentus,  quum  rem  ipse  accuratius  indagas¬ 
sem,  inveni  hunc  ordinem,  qui  differt  ab  illo,  quem 
Buhle  tradidit,  qui  libros  de  partibus  statim  post  libros 
de  historia  animalium  posuit: 

Ϊ.  De  historia  animalium. 

II.  De  incessu  animalium. 

III.  De  anima. 

IV.  De  sensu  et  sensili. 

\  -r 

V.  De  memoria. 


\ 


\  v 


i')  Biblioth.  d.  alten  Litt.  und  Kunst  von  llecren.  St.  X.  Gdtting. 
1794.  p.  46.  De  eadem  re  loquitur  maxime  confuse  Patricius  dis- 
cuss.  peripat.  1,  9.  [Bas.  1581.  fol.j . 
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VI.  a) De  somno  ei  vigiliis,  L·)  de  insomniis,  c)  de 

divinatione  per  somnum. 

VII.  De  partibus  animalium. 

VIII.  De  motu  animalium. 

IX.  De  generatione  animalium* 

X.  a)  De  longitudine  etc.  vitae,  b)  de  juventute  cfc,, 

c)  de  vita  etc. 

XI.  De  respiratione. 

Buhle  quidem  librum  quoque  de  spiritu  adnumerat, 
quem  Aristoteli  plane  falso  adseriptum  existimo,  et 
virorum  quorundam  doctorum  auctoritate,  et  certis  argu¬ 
mentis  nixus,  quae  alio  loco  enarrabo.  —  Quum  enim 
sine  ulla  dubitatione  constet,  II — VI  unum  post  alterum 
perfectum  esse,  [v.  incess.  c.  19  iin.,  sens.  c.  3  et  7 
fui.,  somn.  c.  1.  init.]  haec  omnia  a  libris  de  hist.  anim, 
antecessa  affirmat  de  incess.  c.  1.  iin.  Quoniam  autem 
non  historia  sola  saepe  in  libris  de  partibus  anim.  lau¬ 
datur,  [e.  g.  1.  II*  c.  1.  p.  16,15.  ed.  Sylb .]  sed  etiam 
libri  de  sensu  et  de  somno  [1.  II.  c.  7.  p.  32,6.]  et  de 
sensu  [ib.  c.  10.  p.  39,4*] ,  libri  contra  de  partibus  per¬ 
fecti  citantur  fin.  libri  de  motu  c.  11.  et  de  juvent,  c,  2. 

р.  62,28,  illi  post  librum  [de  divin.  et  ante  librum  dc 
motu  ponendi  sunt.  Quamquam  vero  libri  de  genera¬ 
tione  jam  fine  lib.  IV.  c.  14.  de  part.,  utpotc  perficiendi 
praenuntiantur,  fcf.  III,  5.  p.  64,17.  II,  3.  p.  26,15.], 
tamen  hoc  repetitur  fin.  1.  de  motu  c.  11.,  ita  ut  tunc 
eos  perfectos  credam,  quum  praeterea  de  anima  et  sensu 
citentur  de  gener.  III,  3.  V,  7.  p.  320,17*  [cf.  de  sens. 

с.  4.  p.  12,22.]  Saepe  etiam  commemorantur  de  gene¬ 
ratione  simul  atque  de  alimento,  qui  tempus  non  tule¬ 
runt,  [e.  g.  part.  an.  II,  7.  p.  33,6  et  9.  IV,  4.  p. 
86,22.]  Totam  denique  seriem  libro  de  respiratione 
finiri,  Aristoteles  ipse  annotat  fin.  1.  de  resp. 

Omni  hac  scriptorum,  quae  Stagirita  de  natura  ani¬ 
malium  composuit,  serie  perspecta,  observari  licet,  fineim 


ο 

quem  persecutus  sit  Noster  in  perficiendis  libris ,  non 
semper  fuisse  eundem.  Ita  libros  de  historia  et  incessu 
ab  illis  de  partibus,  motu  et  generatione  animalium  dif¬ 
ferre  comperimus,  quod  in  illis  magis  res  anatomica,  in 
his  res  physiologica  indagata  sit1).  Divisis  enim  corpo¬ 
ris  partibus  tum  in  similares  et  dissimilares,  tum  in  ex¬ 
ternas  et  internas,  in  historia  primum  agressus  est  Noster 
dissimilares3),  quarum  externas3)  sequuntur  internae  de¬ 
scriptae4).  Quibus  absolutis,  sese  vertit  ad  similares 
corporis  partes,  quarum  enarratio  totum  complectitur  ter¬ 
tium  librum.  In  sequentibus  libris  inter  alia  de  coitus 
et  generationis  diversitate  disputat,  non  admodum  gau¬ 
dens  certo  ordine.  Diverso  autem  modo  in  libris  qua- 
tuor  de  animalium  partibus  agitur.  I11  quibus  enim,  quum 
physiologicae  rei  majorem  ferret  operam  Aristoteles,  tam¬ 
quam  a  fundamentis  exiit  simplicibus.  Similaribus  igitur 
partibus  primum  descriptis,  ac  maxime  earum  muneribus 
expeditis,  finem  operi  ponit,  de  partibus  externis  disse¬ 
rens5).  Opus  contra  de  generatione  expositionem  con¬ 
tinet  et  coitus  ejusque  diversitatis  apud  varia  animalia 
et  generationis  et  vitae  foetus  etc.  Simili  modo  liber  de 
ingressu  instrumenta,  quae  huic  actioni  inserviunt,  et  ejus 
rationem  tractat,  liber  de  motu,  quanam  animalis  facul¬ 
tate  motus  excitetur.  Neque  libri  de  anima  et  de  sensu 
sibi  non  opponuntur,  quorum  diversum  finem  ipse  nobis 
optime  nuntiat  verbis6):  ,,ϊη  libris  de  anima  dictum  est 
τί  το  ’έργον  των  αϊα&ΐμών)  καί  τι  το  ίνεργείν  καϋ ?  ΐκαςον 
των  αϊβ&ητηρίων”  nunc  autem :  ,,τί  δε  ον  'έκαςον  τιοιηοει 
την  αϊαΟηοιν  καί  την  ένέργειαν.”  '  ] 

C-.  ■■  ■  I  I-——  , 

1)  cf.  hist.  an.  I.  6.  §.  4.  ed.  Schneider.  part.  an.  II.  2.  1.  p.  16, 
15.  ed.  Sylb. 

2)  h.  an.  1.  c.  §.  5.  3)  a  cap.  7.  inde  usque  ad  cap.  13. 

4)  a  cap.  13.  inde  usque  ad  cap.  14.  5)  a  cap,  6.  1.  IV· 

6)  de  sens.  c.  3. 

A* 
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C  a  p.  Ii. 

De  corporis  partibus  in  totum . 

·,  r?  - 

Totius  corporis  Fundamenta  sunt  quatuor  elementa  : 
Ignis,  aer,  aqua,  terra,  vel  potius  eorum  facultates  et 
initiat  calidum,  frigidum,  humidum,  siccum.  Ex  quibus 
in  animalibus  partes  similares  formantur,  quibus  iterum 
dissimilarcs  componuntur1).  Similares  partes,  ομοιομερή 
μόρια2),  sunt  άσννϋετα  απλά ,  non  compositae,  simpli¬ 
ces,  quae  ex  eadem  materia  constant,  atque  in  ejusdem 
generis  particulas  dissecantur;  dissimilares,  ανομοιομερή , 
contra  ονν&εΤα ,  compositae,  quarum  dissecatae  particu¬ 
lae  non  ejusdem  manent  conditionis,  uti  manum  non  in 
manus  dissecas3).  Similares  vero  partes  hae  sunt:  par- 
tim  molles  et  humidae:  αίμα  sanguis,  ejusque  vicariae 
partes:  ιχωρ  sanies,  et  ίνες  fibrae;  πιμελη  adeps  et  στ έαρ 
sevum;  μυελός  medulla;  γονή  genitura;  γάλα  lac;  σαρξ 
caro;  demum  excrementa  περιττώματα;  κόπρος  stercus; 
φλέγμα  pituita;  χολή  bilis;  \ξανϋι)  και  μελαινα  flava  et 
nigra]  —  partim  siccae  et  durae:  νενρον  nervus,  δέρμα 
culis,  νμην  membrana,  φλέψ  vena,  &ρίξ  pilus,  οννξ  un¬ 
guis,  κέρας  cornu,  όστονν  os  cum  vicariis :  άκανϋα,  spina 
et  χόνδρος  cartilago4).  Quum  autem  corpus  partim  cer¬ 
tis  actionibus  et  opificiis  fungatur,  partim  sensus  possi- 

1)  li.  an.  I.  1,  §.  2.  part.  an.  II,  1.  2.  p.  16  sq. 

2)  Hanc  vocem  et  contrariam  esse  ab  Aristotele  inventam,  docet 
Galenus  de  dogm.  Hipp.  1.  VIII,  4.  p.  673.  cd.  Kukn.  Attamen 
Anaxagoram  ομοωμεςή  dicere  solitum  esse,  etsi  de  particulis  tan¬ 
tum,  ex  quibus  mundus  compositus  sit,  notissimum  est.  cf.  Gal.  ib. 
V,  3.  p.  450,  nisi  posteriores  hoc  nomen  Anaxagorae  subdiderunt  cf. 
Schleiermacher  ub.  Diog.  Apollon.  p.  93.  [Abhandl.  der  Alcadem.  zu 
Berlin  1804  —  1811j  Berl.  1815]  et  Schauhaoh  Anaxag.  fragm,  [Lips. 
1827.  8  ]  P.  87. 

3)  h.  an,  1.  c.  §.  1.  part.  an.  1.  c,  p,  18.  cf.  Introductio  ana¬ 
tomica  c.  1.  ed.  Bcrnard. 

4)  h,  an.  1.  c.  §.  5.  ct  HI,  2.  §.  1.  part.  an,  II,  2.  p.  20. 
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deat  externarum  rerum,  ad  ea  diversae  designatae  sunt 
partes,  quae  omnes  sese  distinguunt,  aut  illis  aut  his 
inservientes.  Organicae  igitur  sive  instrumentariae  dis- 
similares  esse  videntur,  sensoriae  contra  similares.  Si 
igitur  opera  perficiunt  manus,  bracilium,  facies,  oculus: 
sensus  omni  sui  generis  sensorio  percipitur.  Quamob- 
rem  physiologum  diversa  elementa  oculi,  faciei,  nasi 
nuntiare  non  licet,  sensorii  vero  profecto,  hujus  acrem, 
illius  ignem  ').  Principium  et  similarium  et  dissimilarium 
partium  est  cor  2).  Ex  siccis  autem  et  humidis  illae  tan- 
quam  partium  materiam,  ex  qua  instrumentariae  compo¬ 
nuntur,  hae  illarum  alimenta  praebent.  Multum  etiam 
in  corpore  valent  calidum  et  frigidum,  quae  juxta  ac 
siccum  et  humidum  mortis  et  vitae,  juventutis  et  senec¬ 
tutis,  somni  ac  vigiliae,  morbi  et  sanitatis  caussae  sunt8). 
Caliditatem  enim  naturalem  omnia  Labent  animalia,  sine 
qua  anima  exis  tere  non  potest,  [quamquam  falsum  est 
dicere,  animam  esse  ignem  vel  tale  quid,  anima  enim 
calido  subministratur  tantum* 4)  ],  ita  ut  mors  caliditatis 
corruptio  violenta  sit5).  Ita  calor  naturalis,  cujus  fines 
describit  pulmo,  movet  et  concoquit6).  Frigidum  autem 
facultatem  singulam  certamque,  non  privationem  quan- 
dam  esse,  observationibus  comperiri  licet,  quae,  quod 
illud  substantiosiun  quoddam  sit,  probant 7)* 

Additamentum  I. 

Ut  cognoscamus,  quantum  Aristoteles  magistri  sui, 
Plutonis ,  doctrinam  excoleret,  de  corporis  partibus  in 


*)  p.  au.  I.  c.  c·  1.  p.  17.  sq. 

2)  ibid.  p.  20.  cf.  infra  eap.  VI. 

3)  ib.  c.  2.  p.  21.  4)  p  an.  II,  7.  °)  cf.  Vlutareh  pl.  pb.  25. 

6)  p.  an.  II,  3·  gen.  an.  II,.  1,  3.  Ili,  11*  juv.  6.  resp.  6.  8.  18. 

7 )  ib.  p.  23.  Contraria  contendit  gener,  an.  II,  6:  >/  όέ  ψύζις 

είοη<ης  Ό-εοιιόττμός 
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totum  quid  Piato  opinaretur,  paucis  explicabimus.  — 
Mundo  formato,  Deus  Diis  junioribus,  filiis  suis,  impe¬ 
rat,  animalium  generationem  perficere 1).  Sui  igitur  crea¬ 
torem  imitati,  ignis,  aeris,  aquae,  terrae  particulas  a 
mundo  mutuabantur,  easque  inter  se  haud  indissolubili¬ 
bus  vinculis,  quae  propter  parvitatem  cerni  non  possunt, 
copulabant,  unumque  ex  omnibus  corpus  efficiebant2). 
Quae  elementa  generationem,  neque  similibus,  neque  ad 
pondus  exaequatis  viribus  refertam,  nullaque  ex  parte 
aequilibrem,  agitant,  atque  ipsa  ab  illa  agitantur,  ita  ut 
potius  eorum  passiones  cognosci,  et  quod  cernatur,  sem- 
per  aliter  formatum,  non  ignem,  sed  tale  quid,  non 
aquam,  sed  tale  quid,  dici  liceat3).  —  Attamen  non¬ 
numquam  partes  terrenas  etc.,  ut  ossa  et  capillos,  definit 
Plato4),  —  Alio  quidem  loco  quinque  elementa  exstare 
contendit,  namque  quintum  aethera5),  quae  tamen  res 
ad  nostram  operam  non  pertinet,  quoniam  ex  illo  ani¬ 
malia  magis  daemonica  gigni  putat  philosophus6),  qui  alio 
loco  aethera  aeris  speciem  eamque  purissimam  nominat7). 

r  tfff*  ,  ,  ·  ,  i  it  * 

,,  C  a  p.  III. 

r 

D  e  cerebro. 

In  cranio,  tribus  ossibus  [βρέγμα  anterior  pars, 
κορνορί  vertex,  cvcov  occiput]  composito,  sub  bregmate 
cerebrum,  έγκέφαλος,  situm,  occiput  vero  vacuum  est 
plenumque  aeris8).  Cerebrum  continetur  duabus  mem¬ 
branis,  quarum  altera  circum  os  validior  (dura  mater), 
altera  circum  cerebrum  minus  valida  est  (pia  mater), 


i)  Plato  Tim.  p.  325.  ed.  Bipont*  ibid.  p.  329. 

3)  ib.  p.  343.  346.  et  350.  sq.  4)  ibid.  p.  375. 

5)  Plato  Epinora.  p,  253.  6)  ib.  p.  259. 

7)  Tim,  p.  362.  Quod  jam  annotat  Plut,  pl.  pb.  Ii,  7. 

8)  b.  an*  Ϊ,  7.  p.  an.  II,  10.  p.  39,  25, 
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quae  μψιγξ  quoque  vocaiur1).  Cerebrum  ipsum  bipar¬ 
titum  omnibus  est  (Hemisphaeria),  eique  adjunctum  cere¬ 
bellum,  παρεγχίοραλις,  plane  diversae  formae.  In  medio 
cerebro  parva  cernitur  cavea  (ventriculus  tertius).  Cere¬ 
brum  nullo  praeditum  est  sanguine,  nullaque  vena,  me- 
liinx  contra  venis  referta,  quae,  quamvis  leves,  lenem 
purumque  sanguinem  ducentes,  ad  meningem  ab  aorta 
et  magna  vena  (v.  cava)  ascendentes,  cerebri  frigorem 
modicum  reddant.  Cerebrum  enim  ex  terra  et  aqua 
compositum2),  humidissimum,  humorisque  copiam  secer¬ 
nens,  pinguosum,  et,  quod  tactu  jam  probatur,  omnium 
corporis  partium,  quum  exangue  sit,  frigidissimum3),  si¬ 
mul  ac  cor  maxime  vitae  principatum  obtinens4),  a  natura 
opponitur  cordi  et  pulmoni,  quorum  summus  calor  mo¬ 
derandus  erat5).  Ex  qua  causa  facile  intelligitur,  cere¬ 
bro  nullam  esse  communitatem  cum  sensibus  et  sensili- 
< 

bus,  quoniam  animae,  cujus  opificium  et  alere  et  movere 
est,  ad  hunc  finem  summa  praestat  officia  calidum.  Sane 
igitur  falluntur,  qui  sensus  a  cerebro,  ipso  et  sensus  et 
sanguinis  et  carnis  carente,  exire  putant6).  Itaque  cere¬ 
brum,  societate  omni  recusata,  singularis  exstat  naturae, 
bene  pro  se  constitutae7).  [De  meatibus  cerebri  v.  in¬ 
fra].  —  In  cerebro  oriuntur  destillationes,  φεύμαται 

s)  h.  an.  I,  13.  §.  2.  3.  III,  10.  §.  1.  Galenus  nobis  tradit,  ve¬ 
teres  Graecos  omnem  membranam  μήνιγγα  appellasse,  posteriore  autejm 
tempore  μψ’ΐγζ  matri  durae  et  piae  tantum  tributum  esse.  De  admin. 
anat.  IX,  2.  Ita  Empedocles  et  Aristoteles  oculi  membranam  μήνιγί 
nominant,  de  sens.  c.  2,  ubi  illius  versus,  qui  apud  Sturzium  [fragm. 
Emp.  Lips.  1805]  v.  274 — 283  p.  525  leguntur. 

2)  part.  an.  II,  7.  p.  32,10. 

3)  ibid.  p.  30.  c.  10.  p.  39,  12.  c.  14.  p.  44, 5u  de  somn,  c.  3. 
p.  45,  8.  de  gener,  an.  Y,  3. 

4)  P.  an.  ni,  ii.  η  ib.  II,  7.  IV,  10. 

6)  ib.  II,  10.  p.  38.  sq.  cf.  Michaelis  Ephesii  Sebo!,  p-  78·  ed. 
Monthesauri ,  qui  haec  contra  Platonem  disputata  esse,  nuntiat.  cft 

Aristot·  de  juv.  c.  3. 

7)  ib.  c.  7.  p.  30,  18. 
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sanguinis  enim,  venis  adducti,  excrementis  per  loci  vires 
refrigeratis ,  pituitae  et  saniei  fiunt  destillationes ,  quae 
maxime  iis,  quibus  cerebralia  frigidiora,  quam  modicae 
mixtionis  sunt,  accidunt.  Qui  formandi  modus  ejusdem 
rationis  est  quam  pluvii  in  nubibus  formandi1).  Neque 
somnus  cerebro  non  efficitur,  refrigerato  et  repulso  san¬ 
guinis  nimio  affluxu2).  Cerebrum,  homini  pro  ejus 
magnitudine  omnium  maximum,  maribus  quam  feminis 
majus s),  ossi  tenuissimo  et  infirmissimo,  bregmati  subest, 
quum  cranium  virorum  saturas  ternas,  in  unum  magna 
ex  parte  coeuntes,  mulierum  unam  in  orbem  circumeun¬ 
tem  habeat4)* 

Additamentum  II. 

De  cerebro  Plato  haec  docuit:  —  Caput,  ad  rotundam 
coeli  formam  fictum,  divinissimum  corporis  membrum, 
reliquorumque  princeps  est,  cui  totum  corpus  connexum 
Dii  subesse  et  parere  jusserunt5),  et  in  qua  corporis 
summa  arce  et  radice  animam  posuerunt  intelligentem 6). 
Circumcludit  enim  caput  illam  medullae  partem,  in  quam, 
velut  in  agrum  quendam,  divinum  semen  jaciundum  erat, 
cerebrum,  sphaera  ossea,  quasi  torno  facta,  circumsep- 
tum7).  Cerebrum,  osse  raro  textum,  cute,  tegmine  levi, 
quod  ad  frigoris  calorisve  intemperiem  repellendam  suf¬ 
ficiat,  et  sensus  acumen  minime  impediat8),  non  autem 
carnibus  nervisque  circumdatur,  quamobrem  sapiit  ad 


4)  ib·  p.  31,18,  de  somn.  1.  c.  10.  sens.  c.  5.  p.  16,  20* 

2)  ib,  p.  32,1.  somn.  1,  c.  cf,  Plut .  1,  c.  V,  25. 

3)  bist.  an,  1,  c.  §.  2. 

4)  ib,  J,  7.  III,  7.  §.  2.  part.  an.  ΙΪ,  7.  cf,  introd,  a  n  a  t.  c.  45, 
47  —  50·  Notum  est,  Hippocrati  cerebrum  esse  glandulam  magnam 
de  gland.  p.  272.  Foes »  Araclinoidea  Galeno  ipsi  ignota  erat  cf,  ad- 
min.  anat,  IX,  1.  p.  186,  K. 

5)  Plato  Tim.  p.  332.  6)  ib.  p.  431  cf.  Plut.  pl.  pb,  IY,  5. 

7)  ib.  p,  395.  sep  8)  ib,  p.  401. 
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sentiendum  acutius  prudenti  usque  omnibus  membris,  sed 
imbecillius  est  constitutum1)»  Sensus  cum  cerebro  com¬ 
munitatem  profecto  habent,  ut  vox  quaedam  est  ab  aere 
pulsatio,  quae  per  aures,  cerebrum  et  sanguinem  ad  ani¬ 
mam  penetrat2);  ut  gustu  acuta  vocantur,  quae  sua  levi¬ 
tate  sursum  ad  capitis  sensus  elevantur3).  —  Yides, 
quantopere  Aristoteles  a  magistri  sententiis  decedat,  his- 
que  plane  contraria  contendat.  Plato  enim  non  minus 
de  corde,  uti  videbimus,  multa  agebat,  quam  Aristoteles, 
qui,  praeceptoris  doctrina  de  cerebro  neglecta,  prae¬ 
cipuam  corporis  partem  cor  agnovit,  qua  re  rei  anato¬ 
micae  non  parva  incommoda  et  impedimenta  obji¬ 
ciebantur, 

Gap.  IV. 

De  medulla  spinali. 

Omnium  ossium  initium,  spina,  a  vertebris  formata, 
a  capite  usque  ad  femora  tendit,  cranio  cum  extremis 
vertebris  conjuncto.  Per  omnes  vertebras  perforatas 
medulla  spinalis  currit,  quae  sane  diversa  a  medulla 
ossium,  neque  sevosa  neque  pinguis,  ut  haec,  sed  glabra 
et  nervosa  [  i.  e.  ligamentosa  ]  est ,  ut  extensio¬ 
nem  habeat4).  Tali  enim  opus  erat,  ut  continua  per 
totam  columnam  iret,  quoniam,  ceterae  medullae  similis, 
humi  da  et  friabilis  fuisset,  quamobrem  sola  haec  locum 


*)  ib.  p.  399.  Contra  haec  certat  Aristoteles,  secundum  cujus  opi¬ 
nionem  carne,  quae  tactus Tnprirais  sensorium  est,  caput  caret,  prop- 
tcrea  quod  capiti  nullus  erat  attribuendus  sensus·  p.  an.  II- ,  10· 
ib.  381. 

s)  ib,  p.  378.  Pscudoplutarchus  nobis  tradit,  Erasisiratum  ani¬ 
mam  in  cerebri  meninge,  quam  Ιπίκρκνις  nominavit j,  Herophilum  in 
cerebri  sinu  posuisse,  piae,  phil.  4,  5. 

4)  pait.  an.  II,  9.  h.  an.  III,  7.  §.  1.  p.  an.  II,  6.  {>·  29,11. 
p.  30,2. 
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tenet  certum,  ligamenfoque  eget.  Medulla  spinalis  cum 
cerebro  conjuncta  quidem  est,  tamen  nullam  cum  eo 
communitatem  habet,  contrariaque  paene  natura  gaudet. 
Hoc  enim  frigidissimum,  illa  calida.  Conjunctio  ipsa 
secundum  legem  naturae  sempiternam  instituta  est,  qua 
contrarium  contrario  proximum  sit,  ut  alterum  alteri 
frena  imponat1). 

Additamentum  III. 

Ut  totam  de  medulla  Aristotelis  et  Platonis  doctri¬ 
nam,  ejusque  diversitatem  facilius  perspiciamus,  operae 
pretium  esse  duco,  primum  Aristotelis  sententias  de  me¬ 
dulla  apponere,  —  Medulla  ossibus  tantum,  iisque  cavis, 
includitur,  adiposa  sebosave,  ac  sanguinis  naturae  parti¬ 
ceps,  non,  ut  quidam  volunt,  vis  geniturae  seminalis 
£v.  add.  IV.].  Ita  diversa  est  a  medulla  spinali,  quam, 
si  adiposa  esset,  fragilem  neque  perpetuam  esse  oporte¬ 
ret.  Medulla  ossium,  excrementum  concoctum,  alimen¬ 
tum  sanguineum  est,  quod  in  ossa  distribuatur2). 

Additamentum  IV. 

Plato  medullam,  quae  ossibus  continetur,  et  spinalem 
nequaquam  distinguit,  quam  ob  causam  de  prima  ita 
disputantem  audias:  — -  Triangulos  primos,  indeflexos  et 
laeves,  ad  quatuor  elementorum  generationem  accommo¬ 
datissimos  secrevit  Deus ,  apto  modo  permiscuit,  et  pro¬ 
creavit  ex  iis  medullam,  semen  totius  generis  mortalis, 
ex  qua  et  ossa  et  caro  et  hujusmodi  reliqua  initium 
ceperunt.  Vitae  enim,  quam  anio.a  cum  corpore  juncta 
agit,  vincula,  in  medulla  posita,  radices  per  totum  animal 


4)  ib.  c.  7.  p.  30,8.  sq.  His  verbis  Platonem  refutari,  jam  anno¬ 
tat  Mich.  Ejj/ies.  Schol.  ad  p.  an*  II·,  3.  (vulgo  7.)  cf.  introd» 
a  n  a  t«  c.  35. 

hj"')  b.  an.  UI,  15.  part.  an.  II,  6. 
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mortale  agunt.  Praeter  illam,  quam  jam  cognovimus, 
medullae  partem,  cerebrum,  eam  figuris  rotundis  simul 
atque  oblongis  ornavit,  ex  quibus  vincula  totius  animae 
jecit,  velut  ex  ancoris,  et  quas  ossium  textura  fulciens, 
totum  nostrum  corpus  absolvit1).  Quando  autem  trian¬ 
gulorum  illorum,  ex  quibus  medulla  confecta  est,  vincula 
nihil  amplius  nectunt,  labore  defatigata  et  relaxata,  vitae 
finis  adest,  animaque  cum  voluptate  evolat2)*  —  Sphae¬ 
rae  vero  osseae,  qua  cerebrum  est  circumseptum,  angu¬ 
stos  Deus  reliquit  meatus,  et  circa  cervicis  simul  dorsi¬ 
que  medullam  ex  ipso  rotulas  vertiginesque  effingens, 
quasi  cardines  subdidit,  ita  ut  illa  a  capite  per  totum 
portenderit3).  Nervos  quoque  extremae  capitis  parti 
circumponens,  spinae  dorsi  eos  circumplicavit,  summas¬ 
que  illis  maxillas  sub  vultu  devinxit4).  —  His  Platonis 
sententiis  accuratius  perspectis,  facile  intelligimus ,  opi¬ 
nionem  de  anima  medullae  insita  exiisse  e  necessitate, 
quam  antiquissimi  humanae  naturae  scrutatores  jam  sen¬ 
serunt,  vinculum  exstare  quoddam  inter  animam  coelestem 
corpusque  terrenum,  quo  munere  nostri  fungi  nervos 
ducunt.  Aristoteles  autem,  qui  profecto  minus  recte 
cogitabat  de  natura  organica,  animi  sedem  in  corde 
existimabat,  calidumque  esse  ejus  adminiculum,  ita  mi¬ 
nime  definiens  organon  singulum,  per  totum  corpus  ver¬ 
gens,  animam  et  corpus  coaptans. 

C  a  p.  V. 

De  nervis . 

Aristoteles  nequaquain  cognovit  nervos. 

Bene  mihi  notum  est,  nonnullos  viros,  maxima  quidem 
gloria  dignos,  optimeque  de  rerum  naturalium  historia 
- - —  §: 


1 )  Tiro.  p.  394.  sq. 
4)  ib.  p.  399. 


“)  ib.  p.  412. 


3)  Ib.  p.  396. 


1  2 

meritos,  contendisse  contraria,  ac  Nostro  non  solum  ner¬ 
vorum  cognitionem,  vel  etiam  inventionem  adscripsisse. 
Quod  et  ad  Aristotelis  scripta  recte  inteliigenda  et  ad 
rei  anatomicae  historiam  tantius  habeo  momenti,  ut, 
eorum  opinioni  nullo  modo  consentiens,  omnia  partium 
quarundam  nomina,  quae  nervos  nostros  exponi  licere 
visa  sunt,  pauli  o  accuratius  anquirere  conaturus  sim.1 


N  β  V  ρ  φ. 

Galenus ,  probans  sententiam,  nervos  e  cerebro  et  me¬ 
dulla  spinali  oriri,  Aristotelem  et  Praxagoram  vituperat 
admodum,  qui  nervos  e  corde  proficisci  docuissent1). 
Ex  qua  Galeni  oppugnatione  facile  intelligimus,  hunc  vete¬ 
rum  medicorum  doctissimum  putasse,  Aristotelem  verbo 
•νενρα  nervos  ipsos  comprehendisse.  Quantum  autem 
hac  iu  re  Galenus  erraverit,  videas  ex  his,  quae  Aristo¬ 
teles  de  nervis  disputat: 

Nervi  initium  capiunt  ex  cprde,  in  cujus  sinibus 
eorum  multitudo  invenitur2),  quanquam  nervi  non  con¬ 
tinui,  ut  venae,  ex  uno  principio  exeunt,  sed  per  artus 
divulsi  perque  ossium  flexiones  sunt.  Omnia  quae  flec¬ 
tuntur,  ossa,  aut  quae  inter  se  aptata  sunt,  colligantur 
nervis,  quorum  multitudo  circa  ea  jacet,  excepto  capite, 
quod  nervis  caret,  suturisque  ossium  continetur.  Plurimi 
autem  circa  pedes  sunt,  costas,  scapulas,  cervicem,  bra¬ 
chia:  maximi  in  poplite  ad  saltum  aptissima;  geminus 
tendo,  epitonus  et  humerarius,  qui  ad  corporis  robur 
momentum  afferunt3). 


')  de  dogm.  Hift>.  et  Piat.  L.  I-  c  VI  et.  VIII.  cf.  II,  8.  p.  278. 

“)  liist.  an.  I,  14  §.  1.  111,  5.  §.  1.  part.  an.  III,  4.  p.  61,16. 
s)  h.  an.  III,  5,  §.  2.  3,  4.  Verbo  τή ome,  tendines,  non  utitur 
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Nervorum  natura  scissilis  est  per  longitudinem  solam, 
transversa  non  item:  admodum  intendi  possunt,  [signum 
nervorum  'praecipuum1)],  incisi  non  consolidantur» 
1) umore  mucoso,  albo,  glutinoso  circumdantur,  quo  alun¬ 
tur  et  ex  quo  generati  videntur2).  —  Si  igitur  ex  his 
jam  elucet,  quod  nullo  modo  νεύρα  nervos  significent, 
alia  quoque  hac  eum  re  consentiunt.  Ita  nervi,  venae, 
cutis,  ossa  opponuntur  carni,  tactus  sensu  praeditae3). 
Ita  frequentissimus  adjectivi  νευρώδης  usus,  e.  g.  cameli 
penes  tam  nervosus4),  ut  ad  arcus  usum  pro  funiculo 
interpolent5);  aorta  nervosa  est  vena,  cujus  extrema  non 
cava,  sed  nerveae  naturae  suntG).  Ita  nihil  contrarii  in- 
est  sententiae,  vires  omnibus  in  nervis  consistere,  ipse 
enim  pergit:  «liberorum  nervi  nondum  intenduntur,  senes¬ 
centium  jam  laxantur,  quam  oh  rem  ad  motum  imbecillio¬ 
res  sunt7).»  — ■ 

Ex  quibus  omnibus  sequitur,  ut  Aristoteles  verbo 
νεύρα  ligamenta  intelligeret,  quorum  nomine  seriore  σύν¬ 
δεσμός  raro  et  generaliter  utitur8).  Itaque  Galenus  mul¬ 
ti  que  alii  non  jure  Aristotelem  vituperaverunt,  qui  ner¬ 
vos  in  corde  oriri  putasset.  Ille  enim  falsas  Chrysippi 
opiniones  de  corde  refutans  [1.  c.  cap.  VI.],  certando 
pergit  contra  Praxagoram ,  qui  dictitaverat  [cap.  VII]  , 
arterias  progressas  et  divisas,  tenues  et  angustas  factas, 
in  nervos  transire.  Quibus  fractis,  sese  vertit  ad  Aristo- 


Aristoteles,  nisi  de  iliis,  quos  Hippocrates  quoque  cognovit,  appellavit» 

que  τούς  τένοντας  του  τράχηλον ,  de  carne  ρ.  409.  ed.  Foes .  et  Plato , 
qui  ait*,  ol  επίτ ονοι  καί  τα  ξϋνεχη  νεύρα  είς  το  εζόπισ&εν,  Tim.  419, 

ex  quibus  verbis  perspicuum  est,  htlxovoi  Platonis  esse  ligamenta, 
non  nervos  nostros,  cf.  Sprengel .  Gescb,  d.  Heilk.  T.  I.  p»  439.  ed;3. 

i)  part.  an.  II,  8.  p.  34,11.  2)  h.  an.  1.  c.  §.  2. 

3)  part·  an.  1.  c.  p.  33.  4)  b.  an.  ΪΪ,  3.  §♦  5. 

6)  ib.  V,  2.  4.  6)  ib.  III,  5.  §.  1.  cap.  3.  §.  2.  3. 

7)  gen,  an.  V,  7,  p.  322,3, 

s)  e.  g.  b.  an,  I,  13.  §,  8,  p.  an.  II,  6.  p,  29,28.  et  a,  U 
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telem  fcap.  VIII.],  qui  bis,  quamvis  non  distincte  de  his 
loquutus  sit.  Respiciens  igitur  praesertim  ad  illa,  quae 
libro  III.  de  p.  an.  1.  c.  inveniuntur,  verba,  hoc  modo 
disputat:  Si  quidem  multos  nervos  in  corde  videamus, 
tamen  eorum  principium  hanc  partem  esse  non  haben¬ 
dam,  quoniam  alibi  quoque  multitudo  videatur;  sed  ne 
hanc  quidem  in  corde  inveniri;  nullum  j~cap.  X.]  denique 
nervum  derivari  ex  corde  in  aliquam  corporis  partem, 
sed  e  cerebro  medullaque  spinali ;  Aristotelem  igitur 
verisimiliter  τάς  δναφύσεις  νευρώδεις,  quas  Herophilus 
ita  nominasset,  vel  το  πλή&ος  των  έν  τη  ζαρδία  νευρω¬ 
δών  συνδέσμων  intellexisse.  Quum  Galenus  his  ultimis 
verbis  ipse  ad  veritatem  accederet,  facile  commisit  totum 
errorem,  qui  apud  Hippocratem  ipsum  fallitur,  cui  sae¬ 
pius  distinctionem  suam  inter  nervos,  tendinejs  et  liga¬ 
menta  adscripsit x),  quod  falsissime  factum  est,  ut  Foesius 
in  Oeconomia  Hippocratica  nobis  probavit,  et  Ga¬ 
lenus  ipse  nonnumquam  confitetur* 2).  Facile  vero  expli¬ 
catu  videtur,  quomodo  Aristoteles  ad  hanc  opinionem 
pervenisset  Neminem  enim  fuget,  quod  Noster  saepis¬ 
sime  ligamenta  cum  membranis,  cutibus  etc.  commisceat, 

neque  bene  eorum  structuram  et  indolem  distinguere 

■ 

sciat,  ut  aortam  nervosae  naturae  i.  e.  ligamentorum  instar 
judicavit.  Quum  igitur  Noster  neque  arteriarum  mem¬ 
branam,  quae  cordis  internas  partes  vestit,  neque  peri¬ 
cardii,  quae  externas,  bene  cognosceret:  sententiam,  in 
corde  esse  nervorum  (ligamentorum)  multitudinem,  et 
propter  cordis  principatum,  ortum,  edicere  facillime  potuit3). 
Constat  igitur,  νεύρα  esse  Aristoteli  ligamenta. 


*)  Go mm.  I.  in  1.  VI.  Epi<3.  n,  II.*  p.  803.  (T.  XVII,  1.)  Kulin,  de 
tisu  part.  XV.  c.  1.  p.  215. 

2)  e.  g.  de  admin.  anat.  I.  c.  3.  p.  233*  Oecon.  Hipp.  v.  νένρον. 

3)  Multi  Galeni  vituperationes  prosequuti  sunt,  vel  recentiores,  qui¬ 
bus  mala  de  Aristotele  opinio  non  dejicitur,  e.  g,  cf.  R udolptli  Phy- 
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Additamentum  V. 

De  nervis,  i.  e.  ligamentis,  docet  Plato  haec:  —  Inter 
ossa  et  carnem  media  est  nervorum  natura  ex  osse  et 
carne  non  fermentata,  flavoque  colore  praedita1)»  Nervi 
enim  simul  ac  caro  e  sanguine  formantur:  illi  autem  e 
fibris  [«/£§]  propter  cognationem2).  Disseminati  sunt 
omnia  per  membra,  articulum  articulo  connectentes3), 
ut  corpus,  nervis  reliqua  membra  vincientibus,  remissis 
et  intensis  circa  cardines  ipsos,  omnem  ad  flexionem 
tensionemque  promptum  et  agile  reddatur4 5). 

§.  2. 

Πόροι  του  έγκεφάλον . 

Inveniuntur  autem  apud  Aristotelem  nonnulla  loca, 
quibus  de  meatibus  quibusdam  inter  oculos  et  cerebrum 
loquitur.  Quos  quidem  πόρους  nonnulli  recentiores 6)  in¬ 
terpretati  sunt  nervos,  quos  Aristoteles  vidisset,  igiturque 

inventionem  nervorum  huic  rei  anatomicae  patri  adscrip- 

* 

serunt.  Quanquam  autem  non  plane  denegem,  Aristote¬ 
lem  fortasse  revera  meatus  suos  eo  loco  vidisse,  ubi  ner¬ 
vus  opticus  situs  est,  tamen  nullo  modo  consentire  pos¬ 
sum  eo ,  quod  Stagirita  sibi  jure  gloriam  vindicare  pos¬ 
sit,  se  nervos  vidisse  primum  ac  docuisse.  Colligam 
igitur  primum  loca,  quibus  disserit  de  bis  meatibus 
Noster:  «Tres  meatus  ab  oculo  ferunt:  eorum  minimus, 


siol.  T.  II,  a.  p.  285.  A.  2.  Rufus  Ephesius  narrat,  antiquissimis 
νεύρα  fuisse  φλέβες,  ut  Eroticmus  quoque  exponit  εναίμου  νενρον  loco 

της  φλέβος. 

D  Tim.  p.  397.  s)  ib.  p.  414  3)  ib.  p.  399. 

4)  ib.  P.  396. 

5)  Sprengel  Gescli,  4.  Heilfe*  T.  I.  Abscbn.  IV.  §.  20.  [p.  456. 

cd.  3.]  Hecker  Gesch,  d,  Heilk,  T.  I.  Per.  ii,  Abschn»  II,  §.  42. 
p,  246.  et  alii,  i 
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V 


nasum  proximus,  ad  cerebrum,  reliqui  duo,  maximus  et 
medius  ad  cerebellum.  Ac  maximi  quidem  aequali  inter 
se  distant  spatio,  neque  coeunt:  mediocres  vero  in  unum 
coeunt.  Quod  in  piscibus  apertius  agnoscitur:  ii  namque 
propiores  cerebro  sunt,  quam  magni.  Minimi  autem 
plurimum  absistunt  a  se  invicem,  neque  coeunt1).» 
Dein  in  describendis  talparum  oculis:  «Sunt  enim,  in¬ 
quit,  a  cerebro,  qua  conjungitur  cum  medulla,  meatus 
nervosi  duo  validi,  qui  ad  ipsas  oculorum  sedes  tendunt, 
terminanturque  ad  superiores  exertos  dentes").»  —  Haec 
sunt  loca,  quae  ab  illis  viris,  non  satis  propter  merita 
erga  historiam  artis  medic  ae  venerandis,  laudantur.  Quae 
mihi  praeter  haec  adsunt,  infra.  Quod  autem  hi  pori 
nervos  significent,  contra  hanc  opinionem  primum  certare 
hujus  verbi  usus  mihi  videtur.  Magni  enim  est  mo¬ 
menti  apud  antiquos  rei  anatomicae  scriptores  vox  πόρος , 
multaeque  corporis  partes  sic  nuncupantur,  quarum  enu¬ 
meratio  quaedam  antecedat,  praesertim  quanta  ad  Aristo¬ 
telis  usum  pertineat  Ita  meatus  auditorius  internus, 
πόρος  ακοής5),  nasi  π.  τω  πνενματι%  s.  της  οαφρησέως5), 
oesophagus6),  meatus  lactis  in  mulierum  mammis7),  cor¬ 
dis  in  plumonem  et  arteriam  asperam8),  viae  respiratio¬ 
nis  9) ,  meatus  genitalium  π.  αιδοίων 10),  Χορικοί  et 

νςερι » 


h.  an.  I,  13.  §.  4,  έ)  ib.  IV,  8.  .§.  2. 

3)  ib.  I,  9.  §.  2.  II,  8.  §.  3.  9.  §.  6.  P.  an.  H,  11, p.  41,7. 

4)  h.  an.  I,  9.  §.  4.  Problera.  33,  10.  12. 

5)  h.  an.  II  ,  9-  §.  6.  IV,  8.  §♦  3.  Theoplirast·  caus·  piant.  6 ,  9. 
§.  3  ,  apud  quem  πόρος  lapidum  quoque  genus,  de  quo  vid.  Schieider . 
ad  Theophr.  de  lap,  §.  7.  T.  IV.  p.  543. 

6)  h.  an.  II.,  8.  §.  4.  7)  ib.  I>  11,  §.  1. 

8)  ib.  I,  14.  §.  3.  Ii,  12.  §.  2. 

9)  IRppocr.  de  flat.  p.  299,18.  Ruf,  Ephes, ,  de  appcll.  part,  II. 
p.  58.  ed.  Clinch . 

10)  h.  an.  II,  9.  0.  2.  12.  $.  10.  III,  1.  Q.  3.  Probi.  4,10. 
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ναερικοί1),  σπερματικοί 2) ,  meatus  urinarii3),  ex  renibus 
iu  vesicam,  ex  aorta  in  renes4),  viae  nutrimentorum5), 
apud  Methodicos  meatus  corporis,  in  quibus  nihil  των 
όγκων,  i.  e.  materiae6).  Si  quid  ex  his  concludi  licet, 
observandum  est,  hoc  verbo  semper  significari  locum 
cavum,  per  quem  aliquid  permeat,  praesertim  humoris 
eujusdam  meatum,  uti  saepe  loco  venarum  dicitur  πόροι1). 
Saepe  etiam  contingit,  ut  vasa,  quae  non  totam  suam 
naturam  conservarunt,  sic  nuncupentur:  ita  venae  ex 
aorta  ad  testes  descendentes,  quae  pro  Aristotelis  opi¬ 
nione  sanguinem  non  ducunt8);  animalibus,  quae  testi¬ 
bus  carent,  πόροι  tantum.  Si  jam  hae  observatiunculae 
significationem  nervorum  non  indicant,  alia  inveniuntur 
loca,  quae  nos  ad  veritatem  propius  promovent;  «Ex 
oculis  ferunt  meatus  in  venas,  quae  circa  cerebrum 
sunt,  iterum  ex  auribus  eodem  modo  meatus  in  occiput 
vergit9).»  Dein:  «At  oculi  ad  cerebrum  pertingunt,  et 
uterque  super  vena  pusilla  situs  est10).»  Quae 
ut  clariora  reddamus,  comparemus  cum  verbis,  quae  in 
libro  quodam,  qui  non  parvam  possidet  auctoritatem, 
Hippocratis  leguntur:  «tenues  venulae  ferunt  in  oculos 
ex  cerebro  per  meninga  circumdantem11);»  nonne  cre¬ 
dimus,  eadem  significare  hic  φλέβια  quam  apud  Aristo¬ 
telem  πόροι,  qui  in  φλέβες  cerebri  transeunt?  Restat 
igitur  quaerere;  ad  quem  usum  destinatos  putavit  hos 

«)  h.  an.  IV,  2  §.  12.  VI,  10  §.  8, 

2)  Cael.  Aurei,  ebron.  1.  II  c.  1.  Ruf.  Ephes .  1.  c.  p.  63. 

s)  Aretaeus  de  cur.  ac.  II,  9  p.  111,  A  ed.  Boerh .  caus.  diut.  II, 

3  p.  53,  D.  Cael.  Aurei,  chron.  V,  2. 

4)  b.  an.  I,  14  §.  7.  5)  Probi.  1,43.  Cael.  Aurei,  clir.  III,  3. 

6)  Definitionem  meatuum  Asclepiadis  optimam  tradit  C.  Aur.  acut. 
I,  14,  apud  quem  et  Cassium  J atro  sophistam  saepissime  occurrunt  e. 
g.  Probi.  I.  IV  et  a.  1.  cf.  Galen.  de  pb  tlipp.  et  Pl.  V,  3  p.  449. 

7)  e.  g.  b.  an.  III,  3  5.  8)  ib.  c.  1  §.  7.  8. 

9)  p.  an.  II,  10  p.  39,  25.  1  °)  b·  an*  h  ^  §-  E 

1 1 )  de lo c. in hom. p. 408, 47 ♦  Foes.  Democriti φλ.τ.  οφ#.  Theophr.se ns.50. 

B 
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poros  Noster?  quam  ob  rem  poros  nominavit  eos?  Hip¬ 
pocrates  pergit  1.  c.:  «hae  venulae  alunt  visum  purissimo 
humore  ex  cerebro1).»  Quod  autem  Aristoteles  ejus¬ 
dem  fuerit  opinionis,  ipse  nobis  probat  contendens, 
visum  omnibus  multo  cum  jure  juxta  cerebrum  esse  po¬ 
situm,  quoniam  hoc  humidum  et  frigidum,  ille  secundum 
naturam  humor  sit2).  At  quid  aliud  intelligere  possu¬ 
mus,  si  de  caecis:  «Quia,  inquit,  fluentium  in  oculos  va¬ 
sorum  venae  circa  tempora  adurunt,  meatus  humido- 
rum  consolidant»  etc.3).  Clarissime  denique  inter  res, 
quae  oculos  mordent,  enumerat  oleum,  quod,  quia  tenuis¬ 
simum  est,  influit  per  meatus4).  Ita  etiam  Scholia- 
stes  Aristotelis,  Michaelis  Ephesius:  «natura  oculos  in 
capite  posuit,  ut  humor  chrystallinus  e  cerebro  ipsis  sub¬ 
ministraretur  ,  et  venae  quidem,  per  quas  oculis 
humor  chrystallinus  exhibetur,  a  pupilla  quidem 
inchoant,  in  cerebro  autem  radices  habent5).»  Et  si  quis 
adhuc  dubitet,  ille  demum  Aristotelem  audiat  ita  loqueii- 
tem:  «A  cerebri  humore  secernitur  pars  purissima  per 
meatus,  qui  ab  oculis  tendere  ad  cerebri  membranam 
visuntur6)».  Meatus  autem  eos  nominavit,  non,  ut  apud 
Hippocratem  fit,  venas,  quoniam  illa  vasa  sola  appellare 
solebat  venas,  quae  sanguinem  ducunt,  haec  autem  alium 
humorem  continent 

Quodsi  autem  res  ita  se  habet,  ut  meatus  cerebri  in 
oculos  vasa,  humore,  quo  oculi  alantur,  impleta, 
significent:  Aristoteles  hosne  videre  potuit,  quippe  ner¬ 
vos  nostros,  apud  talpam ,  cujus  nervos  opticos  hodie 
quoque  addubitant  naturae  scrutatores7)?  Nervumne  vi- 


*)  ib.  1.  c.  cf.  409,15.  ®)  p.  an.  I.  c.  p.  39,11. 

3)  Probi.  31,5.  4)  ib.  22. 

δ)  SchoL  aci  p.  an.  11,  6  (vulgo  c.  10)  p.  78.  6)  gen.  an.  II,  6. 

7)  V.  nuperrime  Gcoffray  St.  Hilaire  in  Journ,  gen.  de  med.  T. 
C\iII  p.  83  sq.  Fortasse  desci’ipsit  Aristoteles  arteriam  infraorbitalem, 
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dere  potuit,  si  ait:  «Differunt  etiam  inter  se  sexus  ipsi 
[apud  πολύποδες]:  mares  meatum  Labent  sub  gula  a  ce¬ 
rebro  ductum  ad  inferna  alvei:  femellis  bina  sunt  liaec 
et  parte  superiore  sita1)?»  nervumne,  si  ait:  «Aures  non 
Labent  meatus  in  cerebrum,  sed  in  oris  palatinum  (tuba 
Eustachii)  et  ex  cerebro  vena  tendit  in  utramque2)  ?»  alias : «  ex 
auribus  eodem  modo  [quam  ex  oculis]  in  occiput  vergit  mea¬ 
tus3)?»  nervumne,  si  ait:  «Olfaciendi  audiendique  mea¬ 
tus  contingunt  aerem  externum ,  pleni  spiritus  nativi, 
ortique  a  corde  tendunt  ac  desinunt  ad  venas 
circa  cerebrum4)?»  Nervumne,  quaero,  si  ait:  «Mea¬ 
tus  a  cerebro  ad  oculos  tendunt,  et  desinunt  in  dentes 
summos5)?»  Minime,  credo. 

Attamen,  quia  bic  nihil  valet  refutare,  sed  veritatem 
exquirere  et  ad  certitudinem  ducere,  rem,  qua  opinio 
contraria  defendi  possit,  tum  commemorare,  cum  expli¬ 
care,  fas  est.  Sprengelms  enim  meritissimus,  ubi  de 
Herophilo  loquitur:  «Er  hielt,  inquit,  zuerst  die  Nerven 
fiir  Werkzeuge  der  Empfindung,  ungeachtet  er  sie  mit 
dem  Aristoteles  noch  Kanaele  [πόροι]  nannte6),»  lau- 
datque  Galenum  de  lib.  propr.7),  qui,  Marini  libros  de  ad- 
min.  anaf.  enumerans,  addit:  «in  undevigentesimo  de 
nervis  oculorum,  quos  nominant  Herophilus  et  Eudemus 
πόρους .»  Videmus,  non  omnes  nervos,  sed  opticos  tan¬ 
tum  πόρους  nominatos  esse,  ut  Rufus  quoque,  qui  de 
nervorum  doctrina  Herophili  loquitur,  nihil  de  poris 

dicens,  porum  oculi  e  cerebro  venientem  apud  talpam  ad  superiores 
dentes  exertos  vergere. 

*)  h.  an  IV,  1  0.  13.  2)  ib,  I,  9  0.  1. 

3)  p.  an.  II,  10  p.  39,  25. 

4)  gen,  an.  1.  c.  Adjectiva  νενροίδης  καί  Ιΰχνρός,  quae  attribuuntur 
bis  poris,  de  venis  quoque  adhibeptur  e.  g·  h.  an.  I,  14  §.  7.  8. 
Plato  voce  πόρος  non  utitur,  sed  διέξοδος  sive  aliis. 

5)  h.  an.  IV,  7. 

6)  Gescb.  d-  Heilk.  Th.  h  Abscbn.  II  0,  65  [p.  534  ed,  3.] 

7)  cap.  3.  T.  I  p.  42  B.  ed*  Chart. 
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commemorat3).  Quanquam  huic  Galeni  loco  non  mul¬ 
tum  tribuerem  auctoritatis,  quia  magna  sequitur  lacuna 
haec  verba ,  et  glossa  ipsa  singula  neque  cum  ceteris 
conjuncta  videtur:  alibi  tamen  eadem  narrat  Galenus ; 
«Solum  his  [nervis  opticis^,  antequam  in  oculum  ingre¬ 
diuntur,  perclare  inest  quidam  meatus  sensorius,  ob  quem 
anatomici  nonnulli  eos  πόρους  nominarunt,  non  nervos, 
nonnulli  autem  nervos  opticos,  nomen  de  actione  ponen¬ 
tes2).»  Sed  res  ita  se  habere  mihi  videtur;  Multi  qui¬ 
dem  Aristotelis  opinionem  sequebantur,  ita,  ut,  nervorum 
indole  eruta,  nervoque  optico  recognito,  tamen  nomen 
πόρος  retineretur,  fortasse  propter  nervum  et  arteriam 
opticam  arcte  conjunctam.  Historia  enim  nobis  hoc  per¬ 
lucide  demonstrat,  quod  nervorum  inventio  non  Aristo¬ 
telis  oculorum  poros  prosequuta  sit,  sed  verbum  ipsum 
νεύρα,  quae,  e  cerebro  medullaque  spinali  exeuntia,  Hero- 
pliilus  distinxit  ab  illis,  quae  inter  ossa  et  musculos  sic 
nominabantur.  Differentia  hac  constituta,  paullatim  liga¬ 
mentorum  significatio  abeessit,  ac  verbum  νεύρα  nervis 
solis  tributum  est,  uti  opud  Aretaeum  jam  ultimus  usus 
tantum  invenitur 3),  Quae  optime  probantur  verbis, 
a  Galeno  servatis  ex  opere  Erasistrati ,  qui,  ut  ille  testa¬ 
tur,  senex  invenit  nervos  ex  cerebro  proficiscentes.  Quo 
loco  dicit  Erasistratus,  hominem  od  currendum  ha¬ 
bere  aptissimos  musculos  et  nervos,  quorum 
άποφύΰΜς  παοαι  από  τον  έγχεφάλου^).  Nunc  autem 
interrogandum  est,  num  Aristoteles  quidem  invenerit  et 
docuerit  hos  πόρους  του  b/χεφάλ ον  primus?  Respondeo: 
non  ita  est.  Unus  enim  mihi  in  promtu  est  locus,  qui 

11  ~  <  1  / 

1.  c.  1.  II  p.  65· 

2)  de  nervor.  dissect.  c,  It  [T.  II  p.  833.  Kuhn.]  et  de  plac.  Hipp, 
et  Pl.  VI,  4  p,  615,  ubi  autem  elucet,  non  omnes  viros  doctos  hos  n. 
opt.  poros  putasse. 

3)  cf.  de  caus.  diut.  T,  7.  p.  34  B,  cur.  acut.  I,  1  p,  73  D. 

4)  Galcn.  de  plac.  Ilipp.  et  Pl,  VII,  3  p.  603, 
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adhuc  omnes  fugit  viros  d ocios.  Est  hic  Theophrasti 
fragmenti  de  sensu  §.  26 ,  ubi  narratur,  Alcmaeonem 
[Crotoniatam]  opinatum  esse,  cerebrum  excipere  πόρους, 
per  quos  sensus  fiant,  qui  ita  omnes  cum  cerebro  arcte 
conjuncti  sint1).  Quos  poros,  pro  sensu  nervos  no¬ 
stros,  cum  Empedocleis  comparare  debemus,  in  quos 
emanationes  corporum  intrent  et  sensus  efficiant,  sine 
quidem  cerebri  auxilio.  Aristoteles  autem,  qui,  quamvis 
ipse  non  dicat,  hos  Alcmaeonis  poros  a  caeleris  neglec¬ 
tos  dentio  percepit,  tamen,  quoniam,  ut  dictum  est,  ad 
cerebrum  visum  tantum  pertinere  putavit,  solos  inter  ce¬ 
rebrum  et  visum  agnoscere  potuit,  venarum  instar  humo¬ 
rem  ad  oculos  ducentes.  Apud  Alcmaeonem  vero, 
itidem  quam  apud  Empedoclem  et  alios,  ποροι>  oculo¬ 
rum  ex  meatibus  auditoriis,  olfactus  et  gustus  (ore) 
comparatis  evenisse  videntur 2).  —  Ad  finem  perven¬ 

tum  est,  ac  solum  addatur  laec  obseivatiuncula: 
Saepe  homines,  ita  Graeci  philosophi,  itaque  Aristoteles, 
aliquid  adesse  praesumunt  propter  theoriam,  quam  exco¬ 
lunt.  Theoria  autem  Aristotelis  docuit:  cerebrum  frigi¬ 
dum,  hinnidum,  oculi  frigidi,  humidi.  —  Ex  omnibus 
sequi  mihi  videtur,  ut  nervorum  inventio  Aristo¬ 
teli  propter  τον  εγκεφάλου  non  sit  tri¬ 

buenda, 

§·  3. 

rr 

/  v  e  g. 

Aristoteles,  descriptis  sanguinis  fibris,  quibus  sangui¬ 
nis,  e  corpore  exemti,  congelatio  efficiatur,  alias  discer¬ 
nit  ipse.  Quum  enim  illas  inter  sanguinis  vicaria  enu- 
merasset3),  aliae  describuntur,  quarum  natura  inter  ncr- 

*)  Chalcidius  in  Tim.  ed.  Meurs.  fLB.  1617.  4]  p.  340  de  ocu¬ 
lorum  meatibus  Alcmaeonis ,  Callisthenis  et  Herophili  lotpitur,  sed 
cxcultiorem  jam  sententiam  producit. 

2)  cf.  infra  P.  II. 

3)  h.  an.  III,  2  §.  1. 
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vos  [ligamenta]  et  venas  media  sit,  et  quae  a  nervis  ad 
venas  viceque  versa  vergant,  interdum  saniei  humorem 
contineant1),  et  una  cum  venulis  extent,  si,  cum  animal 
macescat,  caro  abeat2).  Ex  quibus  dictis  Heckerus  sus¬ 
picatus  est,  ΐνες  hujus  sensus  x\ristoteii  fuisse  nervos  no¬ 
stros3):  quacum  opinione  equidem  consentire  non  pos¬ 
sum.  Leguntur  enim:  «circa  ossa  consistit  caro,  quae 
illis  conjuncta  est  vinculis  tenuibus  et  ex  fibris  formatis 
[ Ινωδεσι  δεσμοϊς]4),»  quae  igitur  eadem  significare  viden- 
>  tur,  quam  Galeni  tendines,  de  quibus  hic  saepissime  loqui¬ 
tur5 6).  Praeter  haec  Noster:  «Cor,  inquit,  conjunctum 
est  cum  arteria  [aspera]  πιμελώδεσι  και  χονδρωδζσι  και 
ινωδεσι,  δεσμοις^).»  Si  igitur  δεσμοί  nomen  est  vincu¬ 
lorum  generale:  Ινώδεις  talia  habenda  sunt,  adeposis  ac 
cartilagineis  opposita,  ex  quibus  membranae  compositae 
sint.  Videmus ,  quantopere  haec  cum  sententiis  supra 
laudatis  conveniant.  Ita  etiam  vesica  membranis  tenui¬ 
bus  et  ϊνώδεσι  circumcluditur7);  meatus  quidam  mem¬ 
brana  fibrosa  formatur s). 

1)  ib.  cap.  6. 

2)  ib.  cap.  12.  [Apud  Heckerum  false  legitur  1.  IV.]  cf.  III,  4  §.  7. 

3)  Gesch.  d.  Heilk.  B.  I  §.  42  p.  246.  Plerumque  exponuntur 
Ινες  musculorum  fibrae,  quod  certe  apud  Aristotelem  falsum  est.  Non 
omittenda  est  hac  in  re  Theophrasti,  Aristotelis  et  discipuli  et  imita- 
toris ,  distinctio  paene  aequalis  in  plantis,  h.  piant.  I,  2  §.  3  [p,  8. 
Schneider ]  et  §.  <5  [p<  10.]  Ινες  continuae,  in  longum  veigentes  et 
sine  ramis,  φλέβες,  illis  similes,  sed  longiores,  cum  ramis  et  humore 
quodam,  inter  utrasque  σαρξ.  v.  ann.  Schneid.  T,  III  p.  13. 

4)  p,  an.  II,  9  p.  35,  21. 

6)  cf.  ann.  nostra  p.  12.  3)  e.  g.  de  mot.  musc.I,  1  et  2.  de  admin. 
anat.  I,  3  p.  233  KiiJin.  Annotandus  tantum  error  est  Galeni,  qui 
τένοντας  e  ligamentis  et  nervis  mixtis  fieri  putat. 

6)  h.  an.  I,  13  §.  8.  7)  ib.  I,  14  §.  8. 

8)  ib.  ‘II,  12  §.  12.  Frotianus,  quanquam  interpretatur:  Ϊνες ,  ot 
μεν  τά  νεύρα,  oi  δέ  σννΟετικας  τοντων  κτηδόνας,  tamen  verisimiliter 
in  sensu  Hippocratis ,  quem  illustrat,  νεύρα  exponit,  nam  Hipp  o  cra¬ 
tes  ipse  ait:  £v  δε  τω  νμένν  έφαίνον ται  Ινεονοαι  ϊνες  λεν/.al  καί  τΐαχεϊαι, 
X.  τ.  λ.  de  nat.  puer.  p.  230,44.  cf.  O  ee·  Ilipp.  Foes.  Galenus  ulli- 
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Additamentum  \  I, 

Plato  fibras  solas  in  sanguine  cognoscit,  de  quibus 
suo  loco  narrabimus.  Ita  et  nervi  et  caro  e  sanguine 

generantur,  nervi  [ligamenta]  a  fibris,  propter  cognatio- 

% 

nem,  caro  a  coagulatione  ejus,  quod  secretum  a  fibris, 
concrevit *  l% 

Gap.  VI. 

De  cor.de. 

Cor  situm  est  in  medio  pectore,  et  medium  totius  corporis 
locum  tenet,  eumque  nobilissimum,  quanquam  homini  illud 
in  partem  sinisteriorem,  aliquanto  a  mammarum  divisione  ad 
laevam  mammam  in  sup eriore  pectoris  parte  inclinatur.  Cordis 
fastigium  in  anteriorem  spectat  partem,  mucro  pectus  ver¬ 
sum  directus  est,  curva  autem  pars  superne.  Neque 
magnae,  neque  longae  est  figurae,  sed  rotundioris,  ita 
tamen  ut  turbinetur.  Habet  membranam  pinguem  cras- 
samque,  qua  tum  venae  magnae  [cavae]  tum  aortae  an¬ 
nexum  est  cor  (pericardium),  quod  arteriae  quoque  [as¬ 
perae]  appendet  vinculis  tum*  pinguibus,  tum  cartilagi¬ 
neis,  cavumque  est,  qua  appensum2).  Tres  sunt  cordis 
sinus,  quorum  maximus  in  suprema  parte  dextra  venae 
magnae,  minimus  in  sinistra  aortae  annexus  est,  in  me¬ 
dio  mediocris,  utrique  communis.  Dexter  quidem  maxi¬ 
mam  et  calidissimam  sanguinis  copiam  continet,  medius 
purissimam3).  Namque  cor,  venarum  principium,  unum 
intestinorum  sanguinem,  cujus  fons  est,  in  se  habet,  non 
ut  caetera  venis,  quarum  nulla  per  cor  transit,  omnis  ex 
hoc  exit,  inclusum.  Sanguis  enim  e  corde  in  venas  ruit, 

mos  nervorum  et  ligamentorum  ramuneulos  ϊνες  nominat,  diss.  nerv. 

c.  2  p.  241  K.  u3.  part.  .ΧΙΪ,  3  p.  8. 

1 )  Tim.  p.  414. 

2)  h.  an.  I,  14.  §.  1.  2-  c.  13  §.  8.  p.  an.  III,  4  p.  59,16. 

3)  h.  an.  1,  c.  III,  3  §,  2.  3.  p.  an.  1.  c-  p,  62,10. 
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et  per  totam  corpus  pervagatur,  nunquam  autem  ex  ulla  parte 
ad  cor  revertitur.  Ad  quod  officium  bene  formatum 
est  a  natura,  firmum  et  cavum,  ut  sanguis  eo  teneatur, 
simul  ac  spissum,  ut  calor  retineatur.  Cor  enim  et  san¬ 
guinis  producendi  facultatem  vimque  possidet,  et  caloris 
corpori  innati,  et  vitae  omnisque  motus  tum  jucundi 
tum  injucundi,  et  omnis  sensus  principium  est,  praestan- 
tissima  calore  et  situ  corporis  pars,  cerebro  frigido  op¬ 
posita1).  Si  igitur  cor  et  movendi  et  nutriendi  et  sen¬ 
tiendi  vim  possidet2),  praesertim  gustus  et  tactus  senso¬ 
ria  juxta  id  posita  sunt3).  Quas  ob  caussas  cor  gene¬ 
ratione  animalis  primum  formatur,  et  ultimum  morte 
deficit4).  Ut  autem  illis  muneribus  bene  fungatur,  ner¬ 
vorum  multitudo  in  ejus  sinibus  allata  est,  quorum  tractu 
et  remissione  motus  fit5).  Itaque  cor,  vitae  principium, 
et  similarium  et  dissimilarium  partium  initium  est,  harum, 
quod  secundum  formam  dissimilare  et  sanguineum  vide¬ 
tur,  ex  ea  materia  conformatum,  cujus  fons  ipsum  est, 
illarum,  quod  in  partes  similares  secatur6).  —  Ex  cordis 
superiore  parte  duo  meatus  ferunt  in  pulmonem,  alter  e 
sinu  dextro,  alter  e  sinistro,  qui  eodem  modo,  quo  arteria 
[aspera] ,  scinduntur,  arteriaeque  fistulas  totum  per  pul¬ 
monem  comitantur  (venae  pulmonales).  Inter  se  coap¬ 
tati  spiritum  recipiunt,  quem  ad  cor  transmittunt7).  Tria 


*)  h.  an.  1.  c.  §·  4.  III,  14  §.  1.  p.  an.  ί.  c.  p.  60,12.  c.  3  p. 
58,10.  gen.  an,  II,  4.  mot.  an.  c.  II.  sens.  c.  2  fin,  somn.  et  vig.  c. 

2  p.  41,5.  juv.  et  sen.  c.  2  [vulgo  4.]  fin,  vlt.  et  rnort.  c.  1  [vulgo  de 
resp.  c.  17.] 

2)  p.  an.  II,  1.  3)  sens.  1.  c. 

gen.  an.  II,  6.  Galenus  narrat,  et  Chrysippum  et  multos  alios 
Stoicos  et  Peripateticos  haec  post  Aristotelem  docere  solitos  esse,  de 
foet.  form.  c.  4  p.  674  K. 

5)  h,  an,  I,  14  §.  1.  p.  an.  III,  4  p,  61,16. 

6)  p·  an.  II,  1.  III,  4  p.  59,5,  gen.  an.  II,  4  p.  216,22.  [cf.  cap.  II 
supra.] 

7)  h.  an.  1.  c.  §.  3  [cf.  infra  cap.  IX.] 


25 


enim  motus  genera  patitur  cor,  quorum  primum  saltus, 
πηδήύις ,  morbosus  quidem  status,  cordis  calido  per 
refrigerationem  excrementitiam  et  colliquatricem  [ περιττω - 
ματικην  η  ΰνντηκτΜην~\  compulso,  in  morbis  palpitatio, 
παλμός,  nuncupatur.  Calidum  cedens  et  contractum  pro¬ 
ducit  motum  hunc.  Pulsatio  autem,  σφυγμός ,  secundum 
genus,  sempiternus  est  cordis  motus,  quem  continuus 
affluxus  humoris  ex  alimentis  praeparati,  in  corde  in 
sanguinem  mutandi,  cordisque  calore  innato  tumefacti, 
ita  profert,  ut,  ultima  cordis  tunica  elevata,  venae,  e  corde 
per  totum  corpus  proficiscentes,  continuo  moveantur. 
Qui  cordis  motus  e  duobus  constat  momentis,  e  resili- 
tione,  άναπηδησις,  frigidi  compulsi  repulsione,  et  e  pul¬ 
satione,  σφνξις,  humidi  calefacti  inflatione1).  Cor  in 
prima  partuum  generatione  jam  palpitare  incipit2).  De 
tertio  motu,  de  respiratione,  αναπνοή,  cujus  et  pulmo  et 
cor  particeps  est,  postea  dicetur.  — 

Qua  Aristotelis  doctrina  de  corde  enarrata,  restat, 
ut  pauca  de  tribus  cordis  sinibus,  quos  Noster 
opinatus  est,  commemoremus.  Quem  errorem  multi,  ut 
explicent,  aggressi  sunt,  quorum  opiniones  varias  diu 
erat  enumerare.  In  historia  autem  praeclara,  quam  artis 
medendi  conscripsit  doctissimus  Sprengelius ,  de  eo  haec 
verba  invenimus3):  «Audere  vermutheten  mit  mehrerem 
Ile chte,  die  Diaskeuasten  der  Schriften  des  Stagiriten, 
Apellikon  von  Teos  und  Tyrannio,  hatten  diese  Stelle4) 
korrumpirt.  Denn  an  einem  andern  Orte5)  wird  das 
Herz  ausdriicklich  in  zwei  Halften  getheilt. »  Laudat 
autem  Sprengelius  de  hac  re  C.  Hoffmanm  apolog.  p. 
Galeno  2  p.  110,  qui  mihi  non  in  promtu  est,  et  de 
Apellicone  Schneideri  epim.  II,  p.  80  sq.  Quod  judicium 

i)  de  vit.  et  mort.  c.  2  [vulgo  de  resp.  c.  20fl 

p.  an·  III,  4.  cf.  introd.  anat·  c,  39. 

*)  T.  I  /\bschn.  IY  §.  21  p.  460.  ed.  3. 

4)  li.  an.  3,3.  5)  p.  an.  III,  7.  p.  68,5. 
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neque  Schneiderus  ipse  affirmat,  qui  nobis  multo  cum 
jure  persuadet:  «statim  apparet  ex  ipsa  Strabonis  narra¬ 
tione,  libros  Aristotelis  exotericos,  ad  quorum  numerum 
volumina  de  animalibus  scripta  omnia  pertinere,  nemo 
dubitabit,  jam  ante  illud  Apelliconis  studium  curiosorum 
usibus  publicata  patuisse1),*"  neque  Aristoteles,  qui  non 
uno,  sed  pluribus  locis  tres  sinus  exponit2);  neque  Scho- 
liastes,  qui:  «Asserit,  inquit,  insuper,  cur  magnorum  ani¬ 
malium  eorda· ternis  ventriculis,  alia  binis  praedita  sint3).» 
Neque  parvum  apud  me  valet  Galenus ,  vir  facultate  cri¬ 
tica  nequaquam  nudus,  qui  in  describendis  arteriis  coro¬ 
nariis:  ev&cc  την  τρίτην,  inquit,  ένόμίζεν  άίναι  κοιλίαν  6 
Άριζοτίλης'  αυτή  δέ  kcLV  η  κατά  το  πλατύ  της  καρδίας 
μόριον  ονΰα  της  δζξι,άς ,  ονκ  άλλη  τρίτη  τις4).»  Quod 
autem  illum  locum  a  Sprengelio  laudatum  attinet,  qui 
duos  tantum  cordis  sinus  agnoscere  videri  potest:  aliam 
etiam  explicationem  admittit,  illis  multis  locis  non  con¬ 
trariam»  Omnia  enim  viscera  bipartita  esse  contendit, 
ita  cerebrum,  et  instrumenta  sensoria,  cor  etiam  sinibus 
suis5).  Quae  dicere  potuit,  quamvis  tertium  in  medio 
situm  opinatus.  Caeterum  alio  modo  haec  explicare 
velle,  quam  Galeni  ratione,  supervacaneum  mihi  videtur, 
error  quidem  certus  est. 

Additamentum  VII. 

Platonis  de  corde  opinio:  —  Jam  supra  [add.  II. j 
vidimus,  a  Platone  animam  intelligentem,  i.  e.  immorta- 

1)  ep.  II  [ante  hist.  an.  editionem]  T.  I  p.  LXXIX.  cf.  p. 
L XXXVIII  sq. 

2)  praeter  loca  supra  laudata :  soran.  et  vig.  c.  3  p.  45/25·  Non- 
nunquam  verborum  intimus  nexus  hanc  sententiam  conservat,  e.  g, 
li.  an.  I,  14  §.  4.  iv  r/.άς')]  ϊχΐί  αΐμα  των  κοιλιών,  ubi  dixisset  έν  ίκατε  oat 

3)  Scbol.  ad  p.  an.  III,  4  p.  103  sq. 

4)  de  diss.  arter,  c.  9  p.  817  K. 

5)  p.  an.  III,  7  p.  68,5  .  *  .  δ  LOTCto  6  $yxt  φαλος  βούλεται  ύομεοης 
nivat  Ttriot,  xul  των  αοΟητηοίων  εκαςον.  nata  τον  αυτόν  λόγον  -ή  χαοδία 
ταϊς  κοιλίαις. 
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Iem  animae  pariem,  in  cerebro  sitam  creditum  esse. 
Mortalis  autem  animae  illam  partem,  quae,  tanquam  vi¬ 
rorum,  irae  fortitudinisque  particeps  et  contentiosa  est, 
posuerunt  Dii  in  pectore  inter  collum  et  diaphragma. 
Cor  vero,  venarum  originem  sanguinisque,  per  omnia 
membra  vehementer  manantis,  fontem  quasi  in  aedicula 
excubitoria  collocarunt,  ut,  quando  irae  vis  exardescit, 
ratione  nuntiante,  per  angustos  quosdam  meatus  celeriter, 
quidquid  in  corpore  sensus  est  particeps,  jussa  minasque 
sentiat,  atque  ita  obediat.  Quoniam  autem  cor  et  terrori 
et  irae  fervori  maxime  subjectum  esse  cognoverunt,  eaque 
omnia  per  ignem  fieri,  aestus  temperandi  gratia  pulmo¬ 
nem  mollem  et  exanguem,  tanquam  dulcem  saltum,  cordi 
circumdederunt,  ut,  spiritu  potuque  hausto,  cordis  ardo¬ 
rem  refrigeret,  quo  facilius,  ira  seduta,  cor  rationi 
obtemperare  possit1).  Tenduntur  a  lingua  venae  ad  cor, 
quibus,  si  qua  inciderint,  contractis  arefactisque,  sapores 
pariuntur 2).  —  Haec  Platonis  sententia  de  tali  trium 
animae  partium  dispositione  in  corpus  [v.  add.  X,]  ut  cor 

irae  fortitudinisque,  i.  e.  altiorum  animi  affectionum,  et  ita 

* 

sentiendi  facultatis  solius  particeps  sit,  ab  antiquis  ad¬ 
modum  impugnabatur.  Ita  Chrysippus  fecit,  contra  quem 
defendit3)  Platonem  Galenus ,  qui  idem  vituperat  Zeno - 
nem 4 *),  Aristotelem b)  et  Posidonium*) ,  cordi  omnes 
animae  facultates  attribuentes7). 


«)  Tim  p.  387  sq.  2)  ib.  p.  377  sq. 

3)  de  piae.  Hipp.  et  Pl.  III,  1  sq.  4)  ib.  c.  2  p.  294  K. 

® )  ib.  c.  7  p.  337,  6)  ib.  VI,  2  p.  5/5. 

7)  cf.  ibid,  c.  9  p,  586. 
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Cap.  VII. 

* "  \ 

I)  e  venis. 

Si  quidem  Plato ,  verisimiliteF  primus,  docuit,  venas 
a  corde  oriri,  tamen  hanc  sententiam  non  longius  pro- 
sequutus  est,  neque,  singula  describendo,  accuratius  de¬ 
monstravit  [v.  add.  VIII.]..  Quod  meritura  sibi  jure 
vindicare  potest  Stagirita  ^  qui,  cum  antecessoribus  suis 
comparatus,  summam  facit  admirationem.  Illorum  enim 
multos,  venarum  originem  caput  opinatos,  vituperat1). 
Venae  ex  corde  proficiscuntur2),  €ρλέβες  omnes  appel¬ 
lantur  et  venae  et  arteriae,  sed  bene  distinguuntur  i) 
άορτη*)  καί  r\  μεγάλη  φλέψι  haec  major  illa  e  dextra, 
illa  minor  hac  e  sinistra  cordis  parte  nascitur;  haec  in 
anteriore  pectoris  parte  juxta  spinam,  illa  in  posteriore 
sita  est;  magna  vena  membrana  cuteque  compacta:  aorta 
tum  angustior,,  tum  nervosissima;  illa  per  cor  tendit,  ita, 
ut  hic  cordis  sinus,  in  quo  stagnat  sanguis,  venae  pars 
videatur:  aorta  contra  a  corde  tendit  e  medio  sinu,  et 


*)  p.  an.  III,  4  p.  59,24.  h.  an.  III,  3.  Syennesis  et  Polybus  hoc 
fecerunt,  v.  ib·  c.  2,  quo  in  capite  eorum  juxta  ac  Diogenis  dpollo- 
niatae  venarum  doctrinae  expediuntur.  Poijbi  eadem  verba  apud 
Hippocratem  inveniuntur  de  nat.  hom,  p.  229. 

2 )  Praeter  laudata  loca:  p.  an.  I,  9.  gen,  an.  II,  4.  soran.  c.  3. 

3)  Galenus  de  arter,  diss.  c.  1  p.  780,  de  sera.  I,  8  p.  541  docet, 

Aristotelem  aortae  hoc  nomen  tribuisse,  quam  alii  τήν  μεγάλην  [μζ~ 
γ(ςην~\  αρτηρίαν  nominarent.  Quamquam  autem  neque  apud  Hippo - 
cratem ,  cui  uoq ταί  bronchos  arteriae  asperae  significant  v.  Oec-  HipP. 
Foesii,  neque  apud  Platonem  nomen  αορτή  invenitur,  tamen  Aristote¬ 
les  ipse  Galeni  animadversionem  non  affirmat,  dicens:  ην  καλονσί  τινες 
αορτήν  1.  c.  §.  1.  et  alio  modo  al.  1.  : Αρτηρία  Aristoteli  semper  arteria 
aspera  est,  itidem  Platoni ,  qui  bis  αρτηρίαν  commemorat,  arteriam 
asperam  cum  ramis  intelligens  Tim.  p.  388.  405.  Caussa,  quam  Ari¬ 
stoteles  nominis  aortae  tradit,  non  clara  est:  tu  τού  τ ε&εάο&αι  ual  lv 
τοϊς  τε&νεώοι  το  τενρωδεζ  αυτής  μόρων ,  [v.  Add.  ΧΥ1Ι-] 
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versus  caput  membraque  inferiora  fluens,  angusta  et 
plane  nervosa  fit1).  Haec  aortae  et  venae  magnae  [cavaej 
distinctio,  quam  Aristoteles  primus  invenerat,  pravo  qui¬ 
dem  modo  a  serioribus  exculta  est.  Praxagoras  enim 
aortae  ramis  nomen  αρτηρίαν  tribuit,  propter  opinionem 
suam,  eas  spiritum  ducere,  quae  ut  repellatur,  longum 
tempus  desideravit.  Ita  Seneca,  ut  exemplum  afferam, 
ait:  «ad  nostrorum  corporum  exemplar,  in  quibus  et 
venae  sunt  et  arteriae:  illae  sanguinis,  hae  spiritus  recep¬ 
tacula  2).»  Postea  vero  alia  ab  omnibus  contendebatur 
sententia,  nimirum  arteriarum  tantum  initium  cor  esse, 
venarum  hepar,  quam  Galenus  saepissime  exponit3). 
Tantum  Stagirita  hac  in  re  prae  omnibus  excellit!  Vena¬ 
rum  cursum  ita  describit: 

I.  Cursus  venarum  in  superiore*  cor- 

■’N.  ■  '  V 

poris  parte. 

Aortae  rami  minores  comitantur  ramos  venae  mag¬ 
nae,  quae  primum  indivisa  superne  tendit  ad  pulmonem 
et  aortae  conjunctionem,  tum  dividitur  in  duas  paries, 
quarum  altera  bipartita  in  utrumque  pulmonem  transit, 
in  minimos  ramos  scinditur,  arteriaeque  asperae  fistulas 
ita  comitatur,  ut  extrema  cerni  non  liceat  (ven.  et  arter, 
pulmonalis  ramus  dexter  et  sinister);  altera,  quae  ad 
spinam  postremamque  colli  vertebram  aggreditur,  et  per 
spinam  ad  singulas  costas  et  vertebras  venulas  pusillas 
mittit  (ven.  et  art.  intercostales),  apud  vertebram  supra 
renes  positam,  rursum  in  duas  scinditur*  Supra  has  ite¬ 
rum  in  duas  dividitur,  quae,  ad  latera  et  claviculas  ver- 


4)  h.  an.  1.  C.  §.  3. 

2)  Natural.  quaest.  lib.  Ili  c.  15  [p.  771  ed.  ArasteK  1619]  cf.  ib. 
VI,  24  P.  825. 

3)  e·  g.  us.  part.  XVI  c.  1  p.  263.  c.  X  p·  313. 

JfV-r"  7  '  0  i 
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gentes,  per  axillas  in  brachia  currunt  (ven.  et  art.  axilla¬ 
ris  et  brachialis  cum  subscapularibus  et  circumflexis). 
Hae  ubi  incipiunt  ramescere,  jugulares,  οφαγίτιδες,  nomi¬ 
nantur,  ubi  autem  collum  subeunt,  in  medio  sui  arteriam 
asperam  recipiunt  ac  tendunt  ad  aures,  qua  maxillae  ca¬ 
piti  commissae  sunt  (ven.  jugulares  et  arter,  carotides). 
Ab  eo  loco  rursus  quadripartitae  sunt:  una  reflexa,  per 
collum  atque  humerum  descendit,  et  cum  priore  venae 
ramo  ad  brachii  curvaturam  conjungitur  (vena  vertebra¬ 
lis?);  altera  autem  in  manu  ad  digitos  terminatur;  tertia 
ab  utroque  aurium  loco  cerebri  membranam  penetrat, 
ibique  in  parvas  et  minutas  venas  spargitur  (art.  menin¬ 
gea  [media]);  ab  hac  vena  reliqui  proficiscuntur  rami: 
alii  caput  circumplectuntur  (art.  et  ven.  occipitales),  alii 
tenues  ad  loca  sensibus  destinata  et  ad  dentes  ipsos 
desinunt1). 

II.  Cursus  venarum  in  corporis  inferiore  parte. 

a)  venae  magnae. 

Infra  cor  vena  magna  transmeat  septum  transversum, 
cohaeretque  tum  aortae  tum  spinae  meatibus  membrana¬ 
ceis  atque  laxis.  Hinc  tendit  una  brevis  vena  sed  lata 
per  hepatis  illam  partem,  quae  portae,  ηνλαι ,  nomina¬ 
tur2),  ac  multas  tenues  in  hepar  intentas  mittit  (vena 


*)  h.  an.  1.  c.  §.  6.  7.  8.  cF.  ib.  I,  14  §,  3. 

2)  ib.  C.  4  §.  11.  I,  14  §.  6.  Paene  recte  describit  Aristoteles  funi¬ 
culum  umbilicalem,  όμφαλός ,  ib.  VII,  7  $.3:  putamen,  κελνφος,  circa 
venas,  numero  quatuor,  iis  animalibus,  quibus  acetabula,  κοτυληδόνες , 
a  matrice  ortas ,  quarum  alterum  par  in  foetum  per  hepatis  portas 
[quas  Plato  quoque  cognovit  Tim.  p.  390]  ad  magnam  venam,  alterum 
ad  aortam  tendit,  utruraque  vero  membrana  obtegitur:  circum  has 
membranas  umbilicus  (involucrum)  est,  tanquam  caliculus,  llvrQov.  cf. 
de  gen.  an.  II,  4  p.  217,5. 
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portarum).  Ab  hac  per  jecur  tendente  duo  proficis¬ 
cuntur  rami,  quorum  alter  in  sepium  transversum  desi¬ 
nit  (ven.  phrenit  infer,  cum  ari  phrenit.),  alter  reflexus 
ad  brachium  dextrum  currit.  A  laeva  ejus  parte  vena 
in  lien,  aequalis,  quam  illa  in  hepar,  conditionis,  vergit, 
cum  ramo  ad  sinistrum  brachium  ascendente.  Aliae  in 
omentum,  pancream,  multae  per  mesenterium;  quae  om¬ 
nes  in  unam  magnam  venam  desinunt,  quae  juxta  totum 
intestinum  ac  ventriculum  ad  gulam  porrigitur,  usque  ad 
renes  pono  aortam  pervenit,  ubi  velut  in  litteram  λ  bi¬ 
partitur  *). 

b)  aortae. 

Aorta,  in  principio  admodum  cava,  in  progressu  an¬ 
gustior  fit  et  nervosior.  Ad  intestinum  mittit  parvulas 
venas,  angustas  et  fibrosas,  nullas  ad  jecur  ac  lien,  unam 
ad  utrumque  femur,  in  os  ipsum  indutam.  Tum  de 
aorta,  tum  de  vena  magna  feruntur  ad  renes  venae,  quae 
in  ipsorum  renum  corpus  absumuntur  (ven.  renalis).  Ex 
aorta  duo  meatus  robusti  atque  continui,  e  mediis  reni¬ 
bus  alii,  in  vesicam  demittuntur  (ureteres).  E  renibus 
mediis  vena  nervosa  et  cava  ante  spinam.  Hae  primum 
in  utrum  que  natem  subeunt,  dein  rursus  exeunt  juxta 
nates  extentae,  in  vesicam  et  genitale  masculorum ,  femi¬ 
narum  vulvulas  desinunt.  Ab  aorta  sola  magnae  et 
frequentes  deducuntur  ad  uterum  (art.  spermat.  et  ute- 
rin.).  De  aorta  et  vena  magna  multae  feruntur  partim  in 
inguina,  dein  per  crura  in  pedes  ac  digitos,  partim  per 
inguina  et  coxas  delatae,  permutant  invicem  tractus  ra- 
i  tionem.  A  sinistra  enim  parte  in  dextram,  a  dextra  in 
i  sinistram,  ad  poplites  vergunt,  et  cum  aliis  vqnis  con¬ 
junguntur *  2). 


Λ)  1.  c.  §.  2.  3. 

2)  ib.  §.  4.  δ.  6.  cf.  I,  14  §.  6.  7.  8. 
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Quoniam  totum  corpus  sanguine  eget,  propter  quem, 
qui  sine  vena  esse  non  potest,  venae  generatae  sunt: 
hae  per  totum  disperguntur,  uti  rivoli  in  hortis  rigan¬ 
dis1).  Venae  continuae  sunt,  neque  quaepiam  invenitur 
singula,  quae  sanguinem  conservare  non  posset,  quod 
calor  solus,  qui  ab  origine  fluit,  ut  sanguis  non  gelet, 
efficit2).  Sed  ex  amplioribus  in  minores  subinde  ita  pro¬ 
cedunt,  ut,  meatibus  sanguinis  crassitudine  angustatis, 
huic  exitus  non  pateat,  sane  autem  vaporis  humidi 
excremento,  sudori,  sed  vel  huic  tantum,  si  majore  cale¬ 
factione  venulae  aperiuntur.  Quoniam  autem  totum  ani¬ 
malium  sanguine  praeditorum  corpus  in  duas  divisum 
est  partes,  venae  quoque  bipartitae  exstant,  itaque  vena 
magna  in  anteriora  discurrens  aorta  ad  posteriora  fluente 
est  praestantior.  Mutant  autem  juxta  bifidam  crurum 
partitionem  vices,  quod  implexae  arctius  copulantur3). 
Pulsatione  vero  sempiterna  venas  quoque  moveri  simul 
ac  cor,  ex  quo  pendeant,  jam  antea  annotavimus,  ejus- 
que  rationem  et  causam  descripsimus4). 

Additamentum  VHt. 

Plato  de  venis:  —  prius  earum  fontem  originemque 
cor  praenuntiavit5),  postea  vero6)  cursum  ita  describit: 
Dii  meatus  in  corpore  nostro,  velut  in  horto  aquaeduc¬ 
tus,  diduxerunt,  ut  liquore  irrigaretur.  Primum  duas 
venas  occultas  sub  cutis  et  carnis  conflatione  in  tergo 
diviserunt,  secundum  corporis  figuram  geminam,  ad  dex- 

•  tram 


1)  p.  an*  III,  5  p.  64,15.  20.  22.  p.  65,11.  de  gen.  an.  II,  6  p. 
223,4. 

2)  ib.  II,  9  p.  35.  3)  ib.  III,  5.  p.  64,8.  65,14.  66,3. 

4)  cf.  cap.  VI  vit.  et  mor.  c.  2  p.  85,19  [vulgo  de  resp.  c.  20 d 

5)  Tim.  p.  387.  cf.  Galen.  de  pl.  Hipp.  et  Pl.  VI,  8  P.  573. 

6)  ib.  p.  403  sq. 
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iram  et  sinistram.  Has  ad  spinam  demiserunt,  mediamque 
medullam  genitalem  [ spinalem j  comprehendere,  quae 
quam  maxime  vigeat.  Post  haec  venas  circa  caput  fide¬ 
runt,  easque  invicem  ex  opposito  implicaverunt,  has  a 

dextris  ad  sinistra,  illas  a  sinistris  ad  dextra  diducentes, 

* 

ut  capiti  ad  reliquum  corpus  una  cum  cute  connexio 
foret,  atque  etiam  ut  sentiendi  vis  ab  utrisque  partibus 
per  totum  corpus  undique  demanaret.  —  Intelligimus, 
Stagiritam  nihil  de  magistri  et  antecessorum  doctrina 
retinuisse,  nisi  mutuas  venarum  vices.  Hic  adnoiari  li¬ 
ceat,  quam  facilis  sit  explicatu Praxagorae  opinio,  νεύρα 
e  venis  oriri1),  ex  hac  Aristotelis  sententia,  venarum 
extrema  magis  magisque  angustiora  et  plane  nervos 
fieri2). 

Cap.  VIII. 

\ 

De  sanguine. 

§·  i· 

De  concoctionis  instrumentis. 

A*  Στόμα,  os. 

Omnibus  animalibus  communis,  qua  cibus  capitur, 
pars,  intra  maxillas,  Gtayova,  quarum  pars  anterior  γέ~ 
νειον,  posterior  γέννς  nominatur,  continetur  os,  cujus 
usus  et  spirandi  aeris,  et  litterarum  pronuntiandarum, 
et  cibi  conficiendi,  quod  concoctionem  faciliorem  reddat, 
nullius  autem  ipsum  concoctionis  sit,  a  natura  est  con¬ 
stitutus3).  Partes  hae: 


*)  Galen ,  dogm.  Hipp*  et  Pl.  I,  7.  [cf.  supra  c*  V  §.  1.] 

2)  Non  recte  factum  esse  mihi  videtur,  quod  in  Heckeri  liist.  art. 
xned»  T.  I  Praxagorae  doctrina  ante,  quam  Aristotelis  sententiae, 

*  v 

exponatur, 

3)  h.  an.  I,  2.  p.  an,  III,  1  p.  52,5.  ib,  II,  3. 
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a.  χείλη,  labra,  ex  carne  bene  mobili,  homini  mol¬ 
lia,  agilia,  et  dentiam  tuendorum  et  literas  quasdam  ex¬ 
primendi  causa  data1). 

b.  υπερώα,  ουρανός ,  palatum,  cui  subjacet 

c.  γλωσσά,  lingua,  inferiori  maxillae  annexa,  caro 
rara  et  fungosa,  mollissima,  lata  et  absoluta,  fissura  qua¬ 
dam  distincta,  ita  homini  bene  constructa,  ut  et  literas 
nonnullas  efferat  et  gustum  sentiat,  qui  tactus  genus  est. 
Nam  dum  cibos  deglutimus,  saporum  sensum  movet  lin¬ 
gua,  qui  eensus  potissimum  mucroni  inest2). 

d.  οδόν τες,  dentes,  circumdati  gingiva,  ουλον, 
in  maxillis  fundati,  ossium  quidem,  quae  in  prima  formatione 
gignuntur,  natura  gaudent,  quodcirca  hominum  quoque 
nigrorum  dentes  candent,  tamen  postea  generantur  et  de- 
nuo  proferri  possunt.  Ossa  tangunt,  quibus  tamen  non 
sunt  conjuncti.  Differunt  inter  se  primores  (incisores), 
πρόσϋτοι,  acuti,  ut  secent,  maxillares  (molares) 
γομφίοι,  illis  majores,  lati,  qui  molant,  canini,  κυνόδον¬ 
τες,  mediocres,  partim  acuti,  partim  lati.  Sunt  maribus 
piures  quam  femellis.  Dentium  munus  est  secandi  ac 
mordendi  et  literas  quasdam  pronuntiandi,  quo  fungun¬ 
tur  maxime  primores3). 

e.  Ιπίγλωττίς,  ligula,  v.  cap.  IX. 

f.  παρίσϋμια ,  tonsillae. 

g.  ςαΓρυλοφόρον,  κίων  ίπίερλεβος,  uvigera,  quae  in¬ 
flammata  ςαερνλη,  uvula  nominatur4). 


*)  li.  an.  I,  9  §.  G.  p.  an.  ΙΓ,  16  p.  47. 

2)  L.  an.  1.  c.  §.  7.  p.  an.  II,  17.  c.  10  p.  40,17.  IV,  11  p.  114,5. 
li.  an.  IV,  8  §.  3  cf.  introd.  anat.  c.  58. 

3)  h.  an.  1.  c  et  III,  7  §.  3.  8  §.  2.  —  gen.  an.  II,  6  p.  228,27.  — 
p.  an.  III,  1.  cf,  h.  an.  II,  3  §.  11.  gen.  an,  V,  8  p.  324,24.  —  h.  an. 
II,  3  §,  12.  cf  p.  an.  1,  1.  p.  51,16.  —  p.  an.  1.  1.  et  IV,  11  p.  115, 
25.  gen.  an.  1·  1,  ubi  multa  asserit  de  generatione  dentium  cf.  introd, 
anat.  cap.  57. 

0  b.  an.  I,  9.  §.  6,  7.  -  i 
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1ι.  φαρνγξ,  fauces,  v.  cap.  IX. 

Β.  Οισοφάγος,  ςόμαχος,  gula1). 

Gula,  ad  os  superne  appensa,  sita  in  collo,  ανχην, 
post  laryngem  primum,  dein  post  arteriam  (asperam), 
ante  spinam,  quibuscum  conjuncta  est  membranaceis  vin¬ 
culis,  per  praecordia  ad  ventriculum  descendit  Gulae 
natura  carnea  est,  quae  mollis  sit,  cedat,  nec  cibi  des¬ 
cendentis  asperitate  laedatur,  quaeque  in  longum  et  in 
latum  distendi  possit,  nervosa  quoque,  ut  * extendatur. 
Ejus  officium,  cibum  et  potum  devorandi,  nihil  quidem 
ad  cibum  concoquendum  parat,  quamobrem  venter  con- 


4)  Utroque  nomine  utitur  Aristoteles,  et  quidem  observari  licet,  in 
libris  de  bist.  an.  saepius  ςόμαχος,  e.  g.  Ϊ,  10  §.  1.  13  §.  9.  II,  11 
§.  2.  12  §.  3  sq.  1Y,  2  §.  10.  3  §·  3,  4  §.  9.  [tamen  οίσοφ .  I,  13 
§,  δ,  ubi  nomen  [οϊσο),  φαχεϊν]  ita  explicat:  Ι'χων  την  ίπωνυμίαν  arto 
τον  μήκους  καί  της  ςενότητος ,  sed  bic  esse  addendum  ϊο&μός  sive  ςό¬ 
μαχος,  bene  affirmat  Schneid.  an.  ad  loc.  p·  49.]  in  libris  de  part,  an. 
contra  saepius  οϊοοφαχός,  e.  g.  III,  3.  14  p  79,1.  IV,  11  et  saepissime, 
[tamen  ςόμ.  III,  14.  IV,  5.]  Galenum  ·  autem  scribentem,  de  loc.  aff, 
5,5,  Aristotelem  oloocp.  semper  dixisse,  corrigit  Mercurialis  var,  lect. 
I,  1.  Attamen  ex  illo  constat,  οϊσο φ.  esse  antiquius  quam  ςόμ.  Quod 
nobis  etiam  Hippocrates  affirmare  potest,  qui  ςόμαχος  in  generali  sig¬ 
nificatione  initii  angustioris  caveae  cujusdam ,  quae  tum  latior  fit, 
adbibet,  ita  ςόμαχ .  της  κυςεισς  de  aere  p.  286,10.  του  αιδοίου  de  mul. 
1.  I  p.  604,25  et  a,  1.  Caeterum  Hippocrati  non  plane  idem  utraque 
vox  significat,  sed  ςόμαχος  potius  illam  inferiorem  partem,  quae  ad 
ventriculum  pertinet,  de  resect.  p.  916,  B.  ita,  ut  postea  os  quoque 
ventriculi  ( καρδία  et  προκαρδία  nominatum  v.  Ruf*  Ephes.  p,  30.)  ap¬ 
pellaretur  ςόμαχος ,  ad  quem  usum  Arctaeus  annuit  in  excellentissima 
descriptione  spasmi  ventriculi,  (quem  intellectum  credo),  morhi  των 
ςομαχικών  caus.  et  cur.  diut.  11.  II,  capp.  VI,  usum,  quem  Galenus  acerbe 
vituperat  e.  g*  coram,  ad  apb.  56  S.  7  p.  324,  E,  Chart.  Paullatim 
autem  ςόμαχος ,  gula,  usitatior  fiebat:  Aretaeo  ipsi  ςόμαχος  est  τνς 
τροφής  ηχερών,  cur.  diut.  I,  13  p,  127  D.  Rufo  appell.  1.  I  p.  37 
II  p.  57.  Galeno  us.  part.  XII,  8.  XVI,  10.  p,  317  K.  et  innumeri 
a.  1.  Celso  e,  g.  4,1.  6.  Caeleris  Latinis  stomachus  ventriculum  h\a  j 
modo  significat,  cf.  Oec.  Hipp.  Foes,  v.  ςόμαχος. 

c* 
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tinuo  ab  oris  silu  esse  posset*  tamen  esculentorum  sua¬ 
vitatem  quandam  producit1). 

C.  Kcnlicct  ventriculus1). 


*)  h.  an.  I,  10  §.  1.  13  §,  9.  p.  an.  III,  3.  1Y,  11  p.  114,8,  cf» 
i  n  t  r  o  d.  a  n  a  t,  c.  44, 

2)  Nomen  κοιλία  in  veterum  anatornia  ,  quae  significationum  firmi¬ 
tate  admodum  caret,  sensum  tam  saepe  mutat,  ut  mihi  indulgeatur, 
quod  ejus  historiam  hic  breviter  percurram.  Omnem  corporis  partem 
cavam  Graecus  κοιλίαν  nominavit,  v.  Philotheus  ad.  S.  I  aph.  15,  Ita 
Hipp .  κοιλίαι  de  omnibus  caveis,  de  aere  p.  281,20.  [cf.  Sprengel 
Apolog.  d.  Hipp·  T,  II  p,  527J  Mox  abdomini  nomen  κοιλία  tribue¬ 
batur,  ubi  nonnullos  κοιλία  cum  aut  sine  articulo  distinguere  voluisse 
tradit  Galenus  ad  aph.  20  S.  VI  p.  259  D.  Chart. ,  Henisch  in 
adnot.  ad  suam  Aretaei  editionem  tit.  κοιλ ,,  quod  usu  non  probatur. 
Sed  non  solum  abdomen,  sed  etiam  thoracem  complexa  est  haec  vox, 
e.  g.  de  ulcer.  p.  870,  A  et  E  et  Gal.  ad  1.  Ut  autem  distinguatur 
utrumque,  nominabant  thoracem  την  αν ω  κοιλίαν ,  abdomen  την  κάτω 
κοιλίαν ,  [saepe  κοιλ.  omittitur  e.  g.  3,  Aph.  4  S.4.]  ut  Galenus  nos  do¬ 
cet  in  comra.  ad  aph-  38  S,  7  p.  312  A  Ch.  et  a.  1.  \  sic  Hipp.  de 
morb.  1·  I  p·  447,  46,  si  verba  comparamus  cum  p.  451,11.  Quae 
distinctio  non  diu  retinebatur,  sed  mox  ventriculus  cum  intestini  te¬ 
nuis  superiore  parte  η  άνω  x.,  inferior  et  intestinum  crassum  η  κάτω  y. 
nuncupabatur.  Ita  Aretaeus  cur.  diut·  1  II  c,  13  veratro  albo  κά&αροιν 
της  άνω  χοιλίης,  vomitum,  qui  in  ventriculo  fiat  et  duodeno,  nigro  κά&.  τ. 
κάτω  κ.  purgationem  adscribit.  Κοιλία  denique  ventriculo  soli  tribue¬ 
batur,  v.  GaL  Def.  med.  n,  53,  aph.  18  S.  6  et  ann.  ad  1.  p.  258  Ch, 
Aret,  de  caus.  et  cur.  diut.  11.  II.  cc.  7·  οπλάγχνον  τιετίτήριον  et  m.  1» 
Ruf,  1.  I  p.  31,  \Erotianus  exponit  κοιλίαν  ita :  πάσα  η  υπό  το  διά¬ 
φραγμα  ευρυχωρία ,  και  η  του  &ώρακος  δϊ  Ινίοτε ,  και  η  γαςηρ  αυτή  και 
η  των  ίλκών  κοιλότης.  Ultima  verba  τ.  ελχ.  κοιλ.  condamnat  acerbe  et 
Gorraeus  Def.  med.  v,  κοιλ ,  et  Foesius  Oec.  Hipp.,  qui  loco  των  έλ¬ 
κων  legi  vult  των  i  ντε  ρω  v ,  sed  invenimus  Hipp.  de  ulcer.  p.  874, 3t  ini 
παντϊ  έλκει,  ο,  τι  αν  κοιλίην  εχή,  προς  το  Ιϋύ  καταφανεα  ίδεϊν  κ.  τ.  λ. 
Itaque  Erotiari,  qui  ad  hunc  locum  fortasse  respexit,  textus  nulla  eget 
emendatione].  Quod  autem  ad  Aristotelem  attinet,  prima  illa  verbi 
significatio  apud  eum  quoque  invenitur,  e.  g.  oris  h.  an.  1Y,  2  §.  10 
cordis  I,  14  ■§.  1  et  a.  1.  Thoracem  vero  numquam  hoc  verbo  am¬ 
plectitur,  quum  contra  Ό-ιορακα  nominaret  totum  truncum  a  collo  us¬ 
que  ad  genitalia  h.  an.  I,  7.  10  §.  3.  sive  ad  excrementi  exitum  p.  an. 
IV,  10  p.  105,4,  quod  item  fit  apud  Platonem  Tim.  p.  387,  Rufum 
I  p.  23.  Intro  d.  an  at»  c,  31.  Ipse  autem  omnia  concoctionis  in¬ 
strumenta  simul  κοιλίαν  nominat»  Quanquam  enim  ait:  ,,ές  ο  δέχεται 
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Ventriculus j  simplex,  homini  unicus,  latus,  neque  in¬ 
testino  major,  intus  laevis,  sub  diaphragmate  situs,  ossi¬ 
bus  non  inclusus,  ne  haec  impedimento  sint  tumori,  qui 
per  cibum  ingestum  exurgat,  neve  in  feminis  incremento 
partuum  obstent,  cibum  accipit.  Neque  ejus  officium 
latet:  est  propter  hunc  cibum  concoquendum1). 

D.  Intesti  na,  τά  ’έντ  ερ  cc 2). 

1)  Ventriculo  annectuntur  intestina,  quorum  pars  su¬ 
perior  simplex  est,  flexuosa,  angustior,  inferior  lata3). 
A  ventriculo 4)  enim  angustius  descendit  intestinum  usque 


V  TQ0(JV>  κοιλία  ,  h.  an.  Ϊ,  2  §..  1,  tamen  ibidem  κοιλία  — -  το  τής 
ξηράς  περιττοχοεως  δεκτικόν  μόριον”  exponitur.  Ita  enim  distinguit:  ή 
ανω  κοιλ,  ventriculus  et  duodenum,  ή  κάτω  κοιλ.  ab  ileo  inde,  μεταξύ 
est  jejunum,  νήςις  p.  an.  III,  14;  sive:  sicci  excrementi  locus  ή  κάτι» 

κοιλ,,  humidi  κύςις,  utilis  ή  άνω  κ.  gen.  an.  I,  18  p.  184,5.  Totum 

abdomen  Aristoteles  τον  περί  τήν  κοιλίαν  τόπον  nominare  solet,  e.  g. 
p.  a».  IV,  10.  p.  110,3. 

*)  h.  an.  I,  2  §.  1.  13  §.  9.  II,  12  §.  5.  7.  III,  7  §.  4.  p.  an.  II, 

S  p.  36,1.  III,  14.  IV,  10  p.  110,3,  cf.  introd.  an  at.  c  21. 

2)  Jam  commemoravimus»  Aristotelem  saepe  intestina  verbo  κοιλία 
Intellexisse,  Hic  tantum  annotare  velim,  quid  illi  sit  εν&νεντερον ,  ni¬ 
mirum  intestina,  quae,  non  flexuosa,,  statim  ad  exitum  a  ventriculo 
abeunt.  Quod  probatur  sententia  saepe  repetita,  animalia,  quibus  talia 
sint,  propter  celeritatem  ciborum  abeuntium,  mox  iterum  cibos  capes¬ 
sere  cogi.  h.  an.  II,  12  §,  8.  p.  an.  III»  14  p,  80,1.  gen.  an,  I,  4  p. 
166,6. 

3)  h,  an.  I,  13  §,  9,  ubi  ab  intestini  inferiore  parte  (ή  κάτω  κ.)  se¬ 
parat  int.  rectum,  το  από  ναύτης  προς  τήν  έδραν  παχύ  και  βραχύ. 

4)  Saepe  commemorat  Aristoteles  appendices  quasdam  ventriculi 
άποφύαδας  τής  κοιλίας  s.  Ιντερικάς  κάτω,  ®,  g,  h.  an.  II,  12  §.  8.  14. 
p.  an.  III,  14,  quas  praesertim  avibus,  piscibus,  sed  viviparis  quoque 
nonnullis  adscribit,  ut  in  iis  quasi  lacunis  cibum  conditura  macerent 
atque  concoquant.  Nihil  afferunt  lucis  Hippocratis  αποφύαδες,  utpote 
ossium  partes  extuberantes,  nat.  oss.  p.  277,21,  ita,  ut,  quid  his  intel¬ 
lexerit  Noster,  non  sciremus,  nisi  etiam  Galenus  de  iis  loquutus  esset» 
qui  de  Herophilo  art.  diss.  e.  1  p.  781  Kr  „ ονομάζει,  inquit,  δ'Ίκψνσιν 
τήν  αρχήν  τον  ίντ έρον  πριν  εις  έλικας  ελίττεο&αι,  nisique  introduc¬ 
tionis  anatomieae  auctor  anonymus,  Aristotelis  dilacerator  imita¬ 
torque,  duodenum,  τά  δοχδεκαδάκτνλον ,  nominaret  την  γαςρος  εις  τά 
εντερα  Ζκφνοιν  [cap.  ll.J  Quod  autem  Herophili  et  Anonymi  ίκφν- 
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ad  illam  partem  mediam,  quae  jejunum,  νηςίς,  nomi¬ 
natur,  ad  int.  autem  tenue  adnumeratur,  (qua  Aristote¬ 
les  sitim  effici  putat1).  Sed  amplius  tendunt  quae  colum, 
κωλ ον,  et  caecum,  τυφλόν ,  nominantur.  A  colo  iterum 
angustius  fit  intestinum,  ac  desinit  in  rectum,  άρχόν, 
exitum  alimenti,  versus  podicem,  πρωκτός.  Cibus  in 
ventriculo  crudus  recensque,  in  jejuno  mutatur  concoc¬ 
tione,  cujus  excrementa  supervacua  inferiores  partes  edu¬ 
cunt,  quae  iterum  arctantur,  ne  excrementi  nimius  sit 
exitus2). 

2)  Ιπίπλ oov,  omentum,  membrana  pinguis,  adiposa 
sevosave,  pendet  ab  illa  ventriculi  medii  parte,  quae  sa¬ 
turae  quasi  vestigio  [ut  cor]  distincta  est,  et  hanc  ipsam 
simul  atque  intestina  complectitur,  non  totum  quidem 
ven.triculum ,  quoniam  jecur  caeteram  ejus  partem  obte¬ 
git.  Omentum  enim  calore,  quem  propter  pinguem  na¬ 
turam  possidet,  mullum  ad  faciliorem  concoctionem  con¬ 
tribuit3). 

3)  μεσέντερον,  mesenterium,  membrana  lata  atque 
pinguis,  supra  totum  intestinorum  tenorem  tendit  usque  > 
ad  aortam  et  venam  magnam,  a  quibus  ad  intestina  mul¬ 
tae  et  validae  venae  vergunt,  et  a  summo  usque  ad 
imum  permeant.  Quoniam  enim  necesse  est,  alimenta 
inducta  in  talem  materiam  mutari,  qualis  in  totum  cor¬ 
pus  digeratur,  nempe  in  sanguinem:  hae  venae,  quarum 
tanquam  radices  in  lactibus  sunt,  alimenta  abducunt  a 
ventre 4). 


σεις  eaedem  sint  quam  Aristotelis  ατεοφναδες,  probat  ipse,  qui  nonnum¬ 
quam  εκφναδες  dicit,  [e.  g.  p.  an.  1.  1.] 

1)  juvent,  c.  6. 

2)  b.  an.  II,  12  §.  5.  IIT,  11  §.  2.  p.  an.  III,  14,  cf.  introd. 

an  at.  c.  11. 

3)  b,  an.  I,  13  §.  10.  p.  an.  1Y,  3  cf.  introd.  anat.  c.  10. 

4)  b.  an.  1.  1.  p.  an.  1,  I.  c.  4.  cf.  II,  3  p,  26,1  de  vit.  et  morf.  c. 
%  introd.  anat.  c.  12. 
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Additamentum  IX. 

Plalo  de  intestinis:  —  Cibi  potusque  in  nobis  in¬ 
temperantiam  propter  voluptatem  futuram  cognoscentes 
creatores  Dii,  ne  mortale  genus  ita  imperfectum  stalim 
desineret:  inferiorem  ventrem  fabricarunt,  esculentorum 
poculentorumque  nimis  abundorum  receptaculum,  atque  in¬ 
testinorum  spiras,  ne  celeriter  alimenta  defluerent,  no¬ 
visque  cibis  eorpus  egeret.  Propter  hanc  enim  inexple¬ 
bilem,  perpetuamque  voraginem  genus  nostrum,  philoso¬ 
phiae  nec  non  musicae  expers,  illi  divinissimae  in  nobis 
parti  minime  obsecutum  fuisset1)» 

E.  Σπλάγχνα,  viscera. 

1)  in  totum» 

Omnia  viscera  ex  sanguinea  composita  sunt  materia, 
quia,  ad  meatus  et  intercapedines  venarum  posita,  veluli 
sanguinis  per  venas  recentis  profusiones  sunt,  excepto 
corde,  quod,  quum  sanguinis  procreandi  vim  possideat, 
per  se  jam  ex  illo  consistere  necesse  est;  quamobrcm 
colorem  sanguineum  sibi  viscera  attrahunt,  sanguinisque 
peculiaria  sunt,  quanquam  in  ‘corde  solo  sanguis  sine 
venis  stagnat.  Omnia  viscera  conteguntur  membrana 
densa,  ut  arceat,  tenui,  ut  nihil  ponderis  afferat,  carnis 
carente,  ne  humorem  trahat  neve  habeat,  qua  illaesa  ea 
servantur,  quae  protegmine  opus  sunt.  Viscera,  nuper 
editis  cruentiora,  bipartita  propter  corporis  dispositionem 
bipartitam,  quanquam  nonnulla  talia  non  esse  videri  pos¬ 
sunt.  Praefer  singulam  visceris  cujusqne  utilitatem,  com¬ 
munem  praebent  omnia,  qua  venae,  utpote  quae  pensiles, 
sustineri  et  viscerum  copula  stabiliri  ad  corpus  possunt. 
Ita,  quasi  anchorae  per  partes  deductae,  jaciuntur  vena 
magna  jecinore  et  liene,  eadem  et  aorta  renibus2). 

1)  Tim.  p.  393- 

'2)  p.  au-  II,  I  fiu.  IV,  5.  6  p.  29,5.  III,  4.  IV,  15.  —  h.  au.  IU, 
11  §.  1.  p.  au.  III,  11.  p.  an.  IU,  4.  7  init. 


40 


2)  Singula. 

a,  cor,  v.  c.  VI. 

b .  venae,  v.  c.  VII. 

e.  pulmo,  v.  c.  IX. 

d.  Septum  transversum,  διάζωμα ,  υπό- 

ζωμα,  φρένες *). 

Cor  et  pulmonem  a  ceteris  visceribus  separat  septum 
transversum,  cujus  pars  carnosior  ac  validior  costis,  hy¬ 
pochondriis  spinaeque  annectitur,  cujus  autem  medius 
tractus  tenuis  extat  ac  membranaceus,  per  quem  venae 
tendunt.  Ut  cordis  sedem  a  ventre  dirimat,  ut  hanc 
sentientis  animae  originem  liberam  neque  offensam  a 
cibi  exhalatione  tueatur,  ut  adventitii  caloris  copiam 
coarceat,  omnino  ut  nobiliora  h.  e.  superiora,  ab  igno¬ 
bilioribus,  h.  e.  inferioribus  distinguat,  paratum  est  a 
natura  sepium  transversum.  [Risus  in  tenui  septi  trans¬ 
versi  membrana  nimium  calefacta  sedem  habet2).] 

e.  Jecur,  ήπαρ. 

Jecur  sub  septo  transverso  in  dextris,  ad  ventriculi 
eam  pariem,  quae  post  omentum  est,  situm;  rotundum; 
cum  aorta  nullo  modo  conjunctum;  venae  contra  mag¬ 
nae  appensum,  a  qua  vena  per  hepatis  portas  sic  dictas 
transmeat;  nulla  autem  vena  ex  eo  ipso  proficiscitur3), 


‘)  Vocem  διάφραγμα  apud  Aristotelem  non  inveni.  Causam,  obquam 
S,  tr.  nominetur  φρένες,  Ipse  tradit,  quasi  particeps  sit  iilud  pruden¬ 
tiae,  του  φρονέϊν ,  jp,  an,  III,  10  p.  74,  25.  Apud  Hippocratem  φρένες 
saepius  reperitur,  sed  etiam  φραγμός  6  των  φρένων,  de  flat·  299,24. 
Apud  Platonem  ai  φρένες  διάφραγμα  Tim.  p.  387.  Apud  Aretaeum 
διαφραγμα  caus.  acut.  II,  1 1  p.  24  B,  sed  etiam  φρένες  caus  diut.  I, 
5  p.  29,  C·  Alia  pars  est  διάφραγμα  το  κατά  γαργαρ εώνα  llipp.  epid. 
II  p.  1017,  C  v.  Foes .  Oec.  llipp·,  alia  διάφρ.  in  naribus. 

2)  h.  an.  I,  H  §.  5  p.  an,  1.  1.  cf.  introd.  anat.  c.  36. 

3)  h.  an.  ib,  §  6.  Quod  hic  contenditur,  contrarium  videri  potest 
1  Ilis,  quae  supra  cap,  VII,  II,  A.  ex  b.  an.  III,  4  §·  1  commemoravi¬ 
mus,  sed  hic  potius  generaliter  disputatur.  Aristoteles  enim  neque  er¬ 
rorem  antecessorum  commisit,  c,  g.  Diogenis  Apolloniatac ,  Sycnnesis , 
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quodcirca  et  quod  locum  principalem,  i.  e.  medium,  non 
tenet,  sed  lien  tanquam  άντίζνγος  oppositus  est,  opinio 
de  venarum  principio  in  jecore  falsa  existimanda  est, 
quamvis  jecur,  corde  excepto,  viscerum  sit  sanguine  re¬ 
fertissimum1),  ita,  ut  nullum  animal  sanguine  praeditum 
desideret  jecur2).  Hepar  ita  bipartitum,  ut  major  pars 
ad  dextram,  minor  ad  sinistram  posita  sit,  colorem  habet 
paliidiusculum.  Inservit  calore  suo  ad  cibum  celerius 
concoquendum,  multumque  ad  temperiem  sanitatemque 
corporis  propter  sanguinis  copiam  confert3).  In  hepate 
fel,  χόλη,  est,  sed  ut  plurima  animalia,  sic  etiam  homi¬ 
num  aliquot  fel  in  hepate  habent,  aliquot  eo  carent:  iis 
in  jecore,  iis  in  intestinis,  quibus  non  minus  aptum  vi¬ 
detur.  Falso  autem  judicant,  qui  fel  illam,  quae  in 
jecore  sit  sita,  animae  partem,  mordendo  excitare  putant, 
vel  qui  fel  sensus  alicujus  gratia  adesse  existimant4 *). 
Neque  Anaxagoras  recte  fel  morborum  acutorum  cau¬ 
sam  dictitavit.  Fel  enim  purgamentum  tantum  sive  ex¬ 
crementum  sanguinis  est*  Quibus  igitur  et  jecinoris  et 
sanguinis  conditio  salubris,  ii  vel  nullum  fel  habent,  vel 
venulis  inclusum.  Quibus  contraria  est,  iis  fel,  profecto 
materia  inutilis,  jecore  continetur.  Itaque  fel  non  ha¬ 
bere,  longitudinem  vitae  efficit &), 


Polybi,  quorum  vena  ηπατ Ιτις  in  renes  et  penem  currit  h,  an.  1.  1.  c. 
2.  §.  3.  5.  9,  neque  posteriorum,  e.  g.  Galeni ,  qui  saepissime  multis 
verbis  persuadere  conatur,  venas  ex  hepate,  arterias  e  corde  oriri  v.  c. 
us.  part.  XVI  c.  14  dogm.  Hipp.  et  Pt.  I,  10  et  a,  m»  1. 

*)  p.  an.  III,  4  P.  60,  23.  c.  12  p.  77,1. 

2)  h,  an,  II,  11  §.  4  p.  an,  III,  4  p,  60,23.  gen,  an.  IV,  4  rp. 
285,15. 

3)  p,  an.  IIT,  7  p.  68,16.  69,14,  c,  12.  p,  76,27.  77,2.  cf»  introd, 
a n  at.  c.  18.  19. 

*)  Ha  ec  Platonis  verba  in  Timaeo  esse,  nuntiat  jam  Scholiastes  ad 
1,  1.  p.  131.  v.  Add.  X. 

s)  p.  an.  IV  c.  2  cf.  introd.  anat.  c.  20. 

/ 


42 


/.  Lien,  απλήν. 

Sub  septo  transverso  in  sinistris  situs,  [quanquam 
prodigii  modo  loci  cum  hepate  mutatio  jam  visa  est], 
hepati  oppositus,  angustus,  longus,  ad  ventriculum  mag- 
namque  venam  eodem  modo  appensus,  quam  hepar.  Liene 
animalia,  quorum  tamen  plurimis  est,  carere  possunt,  quo¬ 
niam  per  accidens  tantum  necessarius  est,  ut  alvi  vesi¬ 
caeque  excrementa.  Lien  enim  concoctionem  adjuvat  et 
calore  suo,  et  humores  abundantes  e  ventriculo  attra¬ 
hendo  et  concoquendo,  utpote  qui  sanguineus  sit1). 

Additamentum  X. 

Plato  de  his  disserit  hoc  modo:  —  Animae  parte  in- 
telligente  in  capite  [V.  add.  II,]  parte  fortitudinis  irae¬ 
que  participe  in  pectore  inter  collum  et  diaphragma  po¬ 
sita  [v.  add.  VII,]  postremo  Dii  animae,  quae  cibos  et 
potus  et  omnia,  quibus  corpus  eget,  cupit,  tertiam  spe¬ 
ciem,  cui  neque  opinio,  ratio,  nec  mens  ulla,  sed  sensus 
suavis  et  tristis  una  cum  cupiditatibus  inest,  mediae  re¬ 
gioni  inter  diaphragma  et  umbilicum  applicavere.  Nam 
ut  hujus  clamore  et  strepitu  minime  turbetur  ratio  con¬ 
sultrix,  cui  otium  communi  utilitati  consulendi  permitti 
necesse  erat,  hunc  ordinem  instituerunt2).  Quoniam  au¬ 
tem  bene  iis  notum  erat,  hanc  animae  partem,  a  sensu 
quodam  perpulsam,  a  simulacris  visisque  nocte  dicque 
raptam,  rationi  minime  obtemperaturam  esse:  idcirco  je¬ 
cur  crearunt,  in  ejus  domicilium  disposuerunt,  densum, 
laeve,  lucidum,  dulce,  amaritudinis  non  expers.  Atque 


*)  h.  an.  I,  14  §.  5.  6.  Π,  11  0.  4.  12  §.  4.  p.  an.  111,  7.  p.  69,18. 
c.  12.  gcn,  an,  1.  1.  cf„  introd.  anat.  c·  17, 

2)  His  ex  verbis  (Tim.p.389.)  et  aliis  Galenus  Platoni  subdit  opinio¬ 
nem,  ex  ventriculo  alimenta  in  jecur,  ex  jecore  in  cor  ferri,  quibus 
sententiam  affirmat  suam,  venas  ex  jecore,  arterias  ex  corde  oriri,  de 
plac.  Hipp.  et  Pl.  VI,  8  p,  576. 
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haec  omnia  hoc  consilio:  ut  cogitationum  vis,  e  ratione 
lata,  in  hepate,  velut  in  speculo,  quod  figuras  suscipit, 
et  imagines,  ut  spectentur,  reddit,  recepta  perterreat  hanc 
tertiam  animae  speciem ,  quando  cognata  amaritudinis 
parte  utens,  totique  jecori  omnem  acerbitatem  admis¬ 
cens,  felleos  colores  ostendat,  et  contrahens  totum  rugo¬ 
sum  et  asperum  reddat;  ita  lobum,  ventriculum  et  por¬ 
tas  partim  ex  recto  statu  deflectens  et  contorquens,  par- 
tim  obstruens  et  concludens,  dolores  detrimentaque  prae¬ 
beat;  quando  autem  qua  rationis  mansuetudo  contraria 
visa  effingat,  dulcedine  hepati  innata  utatur,  omnia  recta, 
laevia,  libera  in  ipso  digerens.  Ut  demum  hepar  luci¬ 
dum  et  purum,  instar  speculi  perspicuum,  ad  imagines 
exprimendas  accomodatum  sit,  lien  in  sinistris  positus, 
quando  jecur  sordibus  abundat,  has  combibit,  quum  con¬ 
cavus  et  exanguis  sit.  Unde  purgamentis  impletus,  ex¬ 
crescit  tumetque  sanie,  ac  rursus,  cum  mundatum  corpus 
est,  restrictum  in  se  ipsum  considet1)* 
g.  Renes,  νεφρού. 

Sub  jecore  et  liene  siti  sunt  renes  bipartiti,  quorum 
dexter  superior  a  jecore  tangitur  propter  motum,  qui  e 
dextris  partibus  utique  provenit,  sed  idem  minus  pinguis 
et  siccior  sinistro  est.  Renes  enim  inter  omnia  viscera 
pinguissimi  sunt,  quod  tamen  pingue  non  intra  renes  fit, 
quoniam  densi  sunt,  sed  eos  circumdat  (fascia  renalis). 
Renes  hominis,  tanquam  e  multis  parvis  componuntur 
(renculi).  Ferunt  ad  eos  meatus  a  magna  vena  et  aorta 
(art.  et  ven.  renalis),  qui  in  renum  corpus  absumuntur, 
neque  in  eorum  veniunt  sinus,  in  quibus  namque  san¬ 
guis  neque  invenitur  [vivis],  neque  coagulatur  [mor¬ 
tuis].  In  medio  utroque  sinus  cernitur  parvus  (pelvis 
renalis),  ex  quo  unus  ex  utroque,  tendit  tubus  validus, 


i)  Tira,  p,  389  sq.  403.  De  tribus  animi  facultatibus  cf.  Piat,  de 
rep.  1.  IV  p,  362  sq. 
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exanguis  ad  vesicae  collum  (ureteres).  Humoris  enim 
excrementis  ex  venis  ad  renes  latis ,  hoc  sedimentum, 
per  renum  corpora  ad  medios  sinus  collectum ,  ducitur 
e  sinibus  per  meatus  laudatos  iii  vesicam,  quae  de  reni¬ 
bus  pendet.  Ad  hunc  finem  adjuvat  pingue,  quod  renes 

'7  * 

circumdat  et  carnis  vice  tuetur,  et  ex  quo  hi  calorem, 
quo  ad  humorem  concoquendum  indigent,  et  quem 
ultimo  loco  positi  maxime  desiderant,  accipiunt,  quum 
omne  pingue  calidum  sit.  Saepe  renes  calculis,  λίι 
pannis,  φύματα,  et  papulis,  τυ&ίηνες,  referti  cernun¬ 
tur,  quibus  morbis  jecur  quoque,  pulmo  ac  potissimum 
lien,  cor  autem  propter  vitae  principatum  nunquam  labo¬ 
rat  J). 

h.  Vesica,  κνςι-ς.' 

Postrema,  circulo  paene  circumdatur  tenuibus  ac 
fibrosis  membranis,  quae  tamen  communi  membranae 
natura  carent,  quum  distendi  possint;  (ob  quam  membra¬ 
naceam  vesicae  indolem  Aristoteles  vesicam  inter  simila¬ 
res  computat  partes2).)  Est  autem  hominis  vesica  ad¬ 
modum  magna.  Vesicae  collo,  κανλον,  cui  tubi  appensi 
sunt  renum,  et  quod  desinit  in  urethram,  ονρι'ί&ρα,  an¬ 
nectitur  veretrum  nervosum  ae  cartilaginosum,  duobus 
pervium  meatibus,  quorum  alter  paullo  inferne  ad  testes 
tendit,  (ductus  ejaculatorii  ductuum  deferentium,  quos 
facile  unum  habere  potuit),  alter  ad  vesicam,  qui  duo 
in  unum  foramen  externum  (orificium  ur.)  coeunt.  Ex 
aorta  duo  validi  et  continui  meatus  in  vesicam  ferunt. 

V 

Vesica  humidi  est  excrementi  conceptaculum  *y  urina 
exemta,  salsugo  quaedam,  άλανρίς ,  relinquitur,  terrena 
et  alba.  Ita  in  vesica  siccae  concretiones  fiunt,  ex  qui- 


*)  h.  an.  I,  14  §.  7.  II,  12  §.  1.  p.  an.  III,  9.  III,  4  p.  63,11.  cf. 
Introd.  a  nat*  c.  14. 

2)  h.  an.  1·  c.  §.  8.  p.  an.  II,  9,  p.  37,17  ct  22. 


45 

bus  calculi  morbos  efficiunt,  aliis  ejusmodi  materia  con¬ 
sistit,  quae  nihil  a  testacea  differre  videtur1). 

§.  2, 

De  sanguinis  praeparatione  s»  concoctione . 

*  - 

Concoctionis  instrumentis  descriptis,  restat,  ut  non« 
nullis  de  ea  ipsa  quaestionibus  respondeamus:  locis 
enim,  quibus  alimenta,  in  ore  secata,  per  gulam  demissa 
concoquantur,  recensitis,  nimirum  ventriculo,  intestino 
tenui  et  jejunio,  quid  sit  haec  concoctio,  interrogamus. 
Concoctio,  πίψις,  victoria  est  caliditatis  de 
humidis  et  siccis.  Quum  enim  quatuor  existent  ele¬ 
menta  naturalia  et  quatuor  eorum  facultates:  caliditas  et 
frigiditas,  humiditas  et  siccitas:  harum  primum  par  acti¬ 
vum,  ποιητικόν,  alterum  passivum,  παθητικόν,  illud 
determinans,  copulans,  transmutans,  hoc  determinatum 
et  terminabile  est2).  Concoctio  igitur  calidi  naturalis  est 
peractio,  quae  ex  illis  passivis  ultimum  praeparat  alimentum. 
Incoctio  autem  eorum  imperfectio  propter  caloris  ino¬ 
piam,  itaque  appositorum  passivorum  materiae  conditio, 
qualis  propria  et  naturalis  unaquaeque.  Et  concoctionis 
et  inconcoctionis  genera  sunt  tria:  marturatio,  πίπαν - 
οις ,  alimenti  in  fructibus  concoctio,  ut  perfecta  sint  se¬ 
mina,  cujus  contrarium  cruditas,  ώμότης,  interminatae 
humiditatis  in  fructu  incoctio,  quae  propter  calidi  natu¬ 
ralis  inopiam  et  malam  rationem  erga  humidum  matu¬ 
randum  accidit;  elixatio,  Ζιρησις,  interminatae  humidi¬ 
tatis  concoctio  per  humidum  calidum :  contrarium  μόλνν- 


*)  h.  an.  1,  2  5·  2,  14  §.  7,  9.  III,  3  §.  5.  gcn.  an.  I,  18  p.  184,5. 
p.  an.  IV,  1.  h.  an.  III,  11  §.  3.  cf.  intro  d.  a  nat.  c.  15.  16. 

2)  Galenus  annotat,  Aristotelem  primum  fuisse,  qui  calidum  et  fri¬ 
gidum  activa,  siccum  et  humidum  passiva  statuerit,  singuiarumque  ac¬ 
tionum  causas  ad  haec  principia  reducere  conatus  sit.  de  nat.  facuit. 

I,  3  p·  8, 


46 


σις,  propter  frigiditatis  multitudinem  vel  in  humido,  quo 
concoquitur,  vel  in  eo,  quod  concoquitur;  as  satio,  ore- 
τηύίς,  concoctio  per  caliditaiem  siccam,  ut  per  ignem: 
contrarium  tostio,  ςάτζναΐζ,  vel  propter  paucitatem 
ignis  externi,  vel  propter  humidi  abundantiam  in 
eo,  quod  assatur.  Quanquam  ultima  duo  genera 
potius  artis  sunt,  tamen  pro  sua  natura  eadem 
species  universaliter1).  —  Secundam  interrogationem, 
quid  demum  ex  concoctis  alimentis  praeparetur?  dissol¬ 
vit  Noster  facile  et  perlucide:  Concoctione,  quae  utilia 
ab  inutilibus  discernit2),  peracta,  sanguis  producitur,  ul¬ 
timum  corporis  alimentum.  Quamobrem  quoties  cibus 
non  ingeritur,  sanguis  deficit:  quoties  ingeritur,  hic  au¬ 
getur;  alimentis  bonis  assumtis,  sanguis  integer,  pravis, 
vitiosus  habetur.  Adest  etiam  aliquid,  quo,  ut  plantae 
radicibus,  cibus  in  ventriculo  intestinisque  concoctus 
educatur,  ut  finis  concoctioni  ponatur:  venae 
nempe  e  toto  intestinorum  tractu  per  mesenterium  ten¬ 
dunt3).  Quid  relictum  est?  Quaestio,  ubi  materia  con¬ 
cocta  in  sanguinem  vertatur.  Jurene  dicendum  est,  quod 
Sprengelms  de  Aristotele  edidit:  «Wo  das  Blut  berei- 
t et  werde,  scheint  damals  noch  nicht  untersucht  zu 
sein4)»?  Non  ita  est.  In  seriore  libro  de  respiratione  haec 
leguntur:  „Humor  ex  alimento  praeparatus  semper  af¬ 
fluit  ad  cor,  in  quo  ex  illo  sanguis  caliditate  hujus  loci 
nativa  perficitur,  ita  ut  hoc  in  processu  ille  semper  tu¬ 
mescat  et  pulsum  cordis  efficiat,  qui  humidi  calefacti  in¬ 
flatio  est.  Quae  eo  probantur)  quod  cor  in  prima  gene¬ 
ratione,  venis  nondum  distinctis,  sanguinem  continere 
videtur5).»  Haec  sententia  in  prioribus  quoque  scriptis, 

*)  Meteorol.  IV,  1.  2.  3.  cf.  de  gen.  an.  III,  2  p.  246,5.  IV,  1  p. 
273,14.  V,  6  p.  319,4.  de  respir.  e.  8. 

2)  p.  an.  II,  3  cf.  gen.  an.  IV,  6,  p.  294,23. 

3)  p.  an.  II,  3  p.  25,25.  26,5.  4)  T.  I  Abschn.  IV  §.  22  p.  463. 

5)  de  vit,  et  mort.  c.  2  p.  85,10  (vulgo  resp.  XX.) 
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quamvis  obscure,  exponitur.  Ita:  «in  corde  primum  gig¬ 
nitur  sanguis,  atque  adeo  prius  quam  corpus  dearticule- 
tur1)*»  «Cor  origo  et  fons  sanguinis  et  primum  con¬ 
ceptaculum  est;  ex  corde  derivatur  sanguis  in  venas2).» 
Humorem,  nondum  in  sanguinem  mutatum,  Aristoteles 
Ιχωρ  nominare  videtur,  ita  ut  duo  ichoris  genera  agnos¬ 
cat,  quum  dicat:  «concoctus  sanguis  fit  ex  sanie,»  et: 
«ιχωρ  est  sanguis  incoctus  aut  quia  nondum  percoctus 
aut  quod  in  seri  modum  dilutus  fuerit,»  quam  saniem 
aquosam  sanguinis  partem  nuncupat3),  et  corruptam  ορρός 
appellat4).  [ Plato  Tim  p.  416:  Ιχωρ,  ό  μϊν  αίματος 

3  1  t  /  ~1 

ορρος}. 


De  sanguine. 

Sanguis  non  adventitius  est  humor,  sed  inest  corpori 
ob  principia  a  natura  subministrata,  in  corpore  vivo 
suapte  natura  liquidus  et  calidus,  ruber  et  dulcis  in 
sano.  Ne  sanguis  gelet,  calor  ab  origine  profluens  pro¬ 
hibet.  Sanguis  enim  continet  fibras,  tanquam  fomenta, 
quibus  exemtis,  ille  nunquam  concrescit.  Sanguine  igi¬ 
tur  e  corpore  sumto,  calor  una  cum  humiditate  effugit, 
frigusque  congelationem  propter  fibras  efficit  terrenas  et 
solidas5).  Palpitat  sanguis  in  venis,  quae  de  corde  pen¬ 
dent.  Vis  sentiendi  ulli  parti  exangui  non  data  est,  ipse 
autem  sensu  caret,  tactumque  non  sentit,  uti  neque  alvi 
excrementum,  nec  cerebrum  nec  medulla.  Immo  sangui¬ 
nis  calidioris  agitatio .  sensuum  officium  intercipit  et  re- 


*)  h.  an.  III,  14  0.  3  et  5*  2)  p.  an.  III,  14  p.  60,8. 

3)  ib.  II,  4  p.  27,23. 

4)  h.  an.  III,  16  0.  2.  De  icbore  veterum  conscripsit  multa  Mer¬ 
curialis  var.  lect.  IV,  12  p,  91  sq. 

5)  h.  an.  III,  14  §  1.  2.  cf.  p.  an.  IV,  2  p.  84,22.  —  p.  an*  II,  4* 
9.  h.  an.  1.  1.  c,  6.  Meteorol.  IV,  7.  p.  102,19.  c.  10  p.  112,18. 
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fringit,  quodcirca  visas,  auditus  et  olfactus  capiti  sunt 
mandati,  propter  puriorem  hac  in  parte  sanguinem,  qui 
tenuior  et  frigidior  omnem  sentiendi  et  intelligendi  vim 
planiorem  reddit1).  —  Hominis  sanguis  est  tenuissimus 
et  purissimus,  in  inferioribus  crassior  quam  in  superiori¬ 
bus  partibus;  feminarum  virili  crassior  ac  nigrior;  in¬ 
fantium  dilutior  et  largior;  senum  crassus,  niger,  pau¬ 
cus.  Mulieribus,  quae  in  summo  corpore  minus,  intus 
plus  sanguinis  habent,  omnibus  menstrua  fluunt,  quae 
vitiata  profluvia,  ρους,  nominantur.  Si  sanguis  nimis 
eliquescit,  in  eruorem  sevosum  abit,  si  putrefit,  in  pus, 
ex  quo  callum,  πώρος2). 

Additamentum  XI. 

Plato  de  concoctione  et  sanguine:  —  Venter  cibos  et 
potus  ingestos  retinere,  ignem  autem  et  spiritum,  ejus 
compositione  tenuiores,  non  potest.  His  igitur  Deus 
ad  venarum  irrigationem  e  ventre  perficiendam  usus  est. 
Rete  enim  ex  aere  et  igne,  instar  nassae  contexuit,  cui 
duae  gibbae  sunt  ad  introitum.  Interiora  igitur  vanni 
omnia  ex  igne  composuit,  gibbas  et  receptaculum  ex 
aere,  quae  hoc  modo  in  animali  disposuit:  Gibbarum, 
quarum  duae  bipartitae  sunt,  alteram  in  os  demisit  par- 
tim  per  arterias  [asperas]  in  pulmonem,  partim  in  ven¬ 
triculum,  alterius  utramque  partem  ad  fistulas  narium 
duxit.  Reliquum  nassae  receptaculum  circa  partes  corpo¬ 
ris  concavas  induit3).  Hoc  igne  cibi  dividuntur,  et  quum 
ille  spiritu  subsequuto  elevatur,  hac  elevatione  venae  a 
ventre  replentur,  quam  ob  rationem  per  totum  animalis 
corpus  alimentorum  liquores  diffunduntur.  Nominamus 
,  eos, 

*)  h.  an.  1  c.  §.  1.  p.  an.  II,  2.  3,  7,  10.  IV,  10.  Falso  igitur  con¬ 
tendit  Pollux y  Aristotelem  posuisse  mentem  in  sanguine.  Onom.  2,226· 

2)  h.  an.  1.  c.  §.  3.  4.  5.  p.  an.  II,  2  p.  20,18. 

5)  Tim.  p.  405  sq. 
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eos,  qui  colore  rubro  gaudent,  sanguinem,  carnis  et  uni¬ 
versi  corporis  pabulum,  ignis  partiti  et  abstersi  in  hu- 
mido  naturam.  Impletionis  autem  evacuationisque  modus 

+  v 

idem  est  quam  cujuslibet  latio  in  Universo,  per  quam  cog¬ 
natum  ad  se  ipsum  fertur.  Quae  enim  extrinsecus  nos 
circumdant,  assidue  nos  resolvunt,  et  singula  aequalis 
generis  desumta  distribuunt  cuique  speciei.  Sanguinea 
igitur  in  nobis  attrita  quum  ad  cognatum  feruntur,  ex¬ 
hausta  implent1).  In  sanguinem  autem  fibrae,  ινες,  spar¬ 
sae  sunt  ideo,  ut  tenuitatis  et  crassitudinis  mediocritate 
gaudeat  sanguis,  neve  propter  caliditatem  lubricus  ex 
raro  corpore  defluat,  neve  propter  crassitudinem  diffici¬ 
liter  in  vena  moveatur*  Quam  conditionem  fibrae  tan- 

,  r. , .  ..  ;  ’  ■  - , .  .  CJS ,  4 .  ,  ,·· 

topere  servant,  ut,  si  quis  vel  mortui  et  frigidi  sanguinis 
fibras  contrahat,  omnis  sanguis  reliquus  diffundatur,  si 

remittat,  celeriter  cum  frigore  circumdante  restringuantur2), 

'  -  1 

Gap.  IX. 

>  / 

Ϊ)  e  respiratione ♦ 

■  ,  §.  1. 

De  instrumentis  respirationis*' 

a>  Nasus,  ρίς,  μνκτήρες . 

Nasus,  faciei  pars,  mobilis,  in  duos  meatus,  όχέτευμα^ 
vacuos  divisa  intersepto,  διάφραγμα,  cartilagine.  Re¬ 
spiratio  sine  naso  fieri  non  potest,  quoniam  aer  a  pec¬ 
tore  per  gurgulionem  trahitur  et  redditur.  Itidem  ster¬ 
nutamentum,  spiritus  copiosi  exitus,  hac  parte  fit,  et  ol¬ 
factus  subministratur.  Propter  quae  munera,  quia  spi¬ 
randi  membrum  tenet  medium  locum,  nares  in  medio 
trium  sensuum  natura  constituit  velut  perpendiculum3). 

J)  ib,  410  sq.  2)  xb,  p.  421. 

3)  h*  an.  I,  9  §.  4.  p.  an.  II,  10. 

s  D 
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b.  O  s,  ςόμα. 

Oris,  cujus  paries  respirationi  quoque  perficiendae 
officia  praestant,  descriptionem  in  praecedente  capite 
legisti. 

c.  Ligula,  έπιγλωττίς . 

Inter  foramina,  quae  de  naribus  ad  os  pertinent,  epi¬ 
glottis  cernitur  supra  arteriam  asperam.  Conjuncta  est 
cum  postrema  linguae  parte  ita,  ut  arteriae  ostiolum, 
quod  ad  os  patet,  operire  queat.  Tanquam  operculum 
igitur  arteriae,  superponitur  epiglottis,  si  cibum  degluti- 
mus,  attollitur,  cibo  transmisso,  ut  spiritum  refrigeran¬ 
tem  suscipiamus.  Ita  epiglottis  impedit,  ne  in  arteriam 
pulmonemque  ingrediatur  cibus,  quo  vel  sicco  vel  hu- 
mido  illapso,  suffocationes,  tormina  et  tusses  vehementes 
excitantur *). 

d.  Guttur,  λάρνγζ,  φάρνγ'ξ'1). 

Colli  pars  anterior,  cartilaginosae  naturae,  linguae 
postremae  parti  adhaerens,  ad  superam  partem,  versus  os 
e  foraminum,  quae  ad  os  de  naribus  vergunt,  regione  posita, 
guttur  et  spiritus  et  vocis  causa  datum  est.  Cartilagino¬ 
sum  propter  vocem  emittendam,  ante  gulam  positum,  quo¬ 
niam  pulmo  et  cor  nobilitatis  gratia  anteriorem  tenent 
locum,  guttur  potum  admittere,  qui  putant,  plane  errant, 


*)  li.  an.  I,  9  §.  7.  13  §.  6.  respir.  c.  4  p.  78.  [vulgo  c.  11,]  p, 
an·  III,  3. 

2)  Hippocrates  utroque  nomine  diversum  partem  intellexisse  vide¬ 
tur,  quum  dicat:  ψάόνγξ  v.ai  ςόμαχος,  λάρν/ζ  ν.αϊ  άρτηρίη*  oss.  nat.  p. 
274,10  v.  Oec,  Hipp.  Aristoteles  autem  utraque  voce  utitur  de  una  ea- 
demque  parte,  cf.  h.  an.  I,  10  §.  1.  1Y,  9  0.  1.  p.  an.  III,  3.  de  ani¬ 
ma  II,  8  p.  39,23.  nimirum  non  faucium  cavitatem,  sed  laryngis  no¬ 
strae  partes  cartilaginosas  intelligens.  Fauces,  pharyngem  nostram, 
nominare  videtur  αυλόν  6  πί ρΐ  τον  γαργαρΐώνα,  quem  ita  describit:  „qua 
extremum  oris  palatum  comperforatis  naribus  procedit.*4  De  resp.  c.  3 
p.  73,21  [vulgo  c.  7  ]  b.  an.  I,  9  §.  4.  cf.  Schneider  ann.  ad  Theoph· 
de  caus.  piant.  VI,  9  §.  3.  T.  IV  p.  471. 
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quum  neque  meatus  quidam  a  pulmone  ad  ventrem  ten¬ 
dat,  neque  unde  humor  per  vomitum  removeatur,  incer¬ 
tum  sit,  neque  humor  continuo  colligatur  in  vesicam,  sed 
prius  in  ventriculum1). 

e.  Arteria  aspera,  αρτηρία. 

Omnia  de  gutture  dicta ,  de  arteria  quoque  dicenda 
sunt,  per  quam  aer  attrahitur  et  redditur,  voxque  editur. 
Cartilaginosa  enim,  multis  venis  tenuibus  ac  pauco  san¬ 
guine  refertis  circumdata,  in  duas  sese  dividit  partes,  in 
bipartitum  pulmonem  tendit,  atque  in  medium  descendit. 
Inflata  igitur  arteria,  spiritus  in  cavas  pulmonis  partes 
redundat,  ubi  cartilaginei  tubuli  agnati  habentur,  conti¬ 
nuo  tractu  angustiores,  majores  a  minoribus  accepti. 
Tum  aortae  venaeque  magnae  tum  cordi  conjuncta  est 
ligamentis  pinguibus,  cartilagineis  et  fibrosis2). 

/.  Pulmo,  πν  ζυμών  3). 

Pulmo  eandem  tenet  sedem  quam  cor,  quod  ille  am¬ 
plectitur,  eamque  mediam  anteriorem,  neque  oii  adhae¬ 
rere  potest  continuo,  ut  ventriculus,  sed  canalem  inter¬ 
medium  haberi  oportet,  ut  re- et  exspiratio  bene  perfici 
possit.  Bipartitus,  nec  multifidus,  nec  laevis,  sed  inae¬ 
qualis,  plane  spongiosus,  meatibus  e  corde  et  magna 


\  /  V 

*)  h.  an*  I,  10  §.  1  c.  13  §.  5.  p.  au.  III,  3.  Haec  verba  adversus 
Platonem  in  Timaeo  esse  dicta,  e  sententia  experimur  Platonis  [v.  Add, 
VII  et  XII,]  Galenus  quidem  eum  defendit,  sed  purgare  non  potest. 
De  plac»  II.  et  Pl.  VIII,  9  p.  717.  Idem  facit  Macrob.  Sat.  7,15  p.  443. 

2)  h.  an,  et  p.  an.  11.  11,  h.  an,  I,  13  §.5.  cf.  intro  d.  anat.  c.  43. 

3)  πνευμοιν  pulmonem,  πνεί  μονές  plerumque  Pulmonum  marinorum 
genus  (Actinia)  significat,  e.  g-h.  an.  V,  13  §.10.  v.  Schneider  ann.  adi. 

р.  321 ;  πνευμόνι  opponuntur  βράγχια  piscium,  ille  refrigerationis  causa 
spiritu,  haec,  aqua  perfectae.  Itaque  nomen  gerit  a  πνεύμα  de  resp 

с.  4  p.  77,5.  [vulgo  c.  10*3 
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vena  ad  singulas  fistulas  vergentibus  penetratus1),  plu¬ 
rimum,  quamvis  in  venis  tantum,  sanguinis  inter  viscera 
habet,  excepto  corde*  Pulmo  munere  fungitur  respi¬ 
randi,  aptissimus,  qui  amplitudine  et  spongiositate  adi¬ 
tum  aperiat  facilem  aeri,  qui  illo  diducto  influit,  collapso, 
exit,  cujus  motus  principium  a  corde  accipitur*  Ad  cor¬ 
dis  vero  palpitationem  nihil  affert  officii2).  Quum  san¬ 
guinis  copiam  calor  indicet,  pulmo  ejus  rationem  natu¬ 
ralem  constituit.  Ita  etiam  animalia,  quae  pulmonem 
nimis  fungosum  atque  exanguem  habent,  raro  potu 
egent 3). 

§.  2. 

V 

De  respiratione 

E  libro,  quem  de  hac  vitae  actione  conscripsit  singu¬ 
lum  Aristoteles ,  breviter  excerpere  dicta,  sententiasque 
in  angustum  deducere  hoc  modo  conaturi  sumus: 

Quum  vita  animaeque  habitus  caliditate,  sine  qua 
nihil  fieri  et  agi  potest,  existet,  hujus  autem,  quae  ani¬ 
mae  nutrivae  propria  est,  facultatis  sedem  corporis  esse 
oporteat  principalem :  in  sanguineis  hoc  principatu  gaudet 
cor,  ex  quo  sanguis  originem  ducit.  Hujus  vero  ignis 
duplex  contingere  potest  corruptio,  altera  exstinctio, 
σβέσίς,  frigiditatis,  altera  marcor,  μαρανσις,  caliditatis 
multitudine  effecta.  Propter  hunc  marcorem  refrigeratio¬ 
nem  fieri  quandam,  qua  adjuvetur,  necesse  est.  Talis 
refrigeratio  aut  aqua,  aut  aere  efficitur.  Quo  minore 


f)  Sernper  ita  distinguit  Noster,  ut  πόροι  venarum  et  arteriarum  rami, 
σύριγγες  arteriae  asperae  fistulae  (bronchia)  in  pulmone  nominentur. 

2)  Haec  contra  Platonem  in  Timaeo  dicta  esse,  annotat  Schol.  ad 
p.  an·  III,  6  p*  111  fv.  add.  VII  et  XII.] 

3)  h.  an.  1.  C,  §·  6.  C.  14  §.  3.  4.  III,  3  §.  4.  5.  VIII,  6  §.  1.  p. 
an.  III,  3  p.  56,18.  58,13.  c.  6.  7.  gen,  an.  II,  1  p.  200,12.  cf,  in¬ 
tro  d.  a  n  a  t.  c.  41. 
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enim  ealore  praedita  sunt  animalia,  eo  minore  quidem 
auxilio  indigent  contra  marcorem,  qui  plane  non  refrige¬ 
ratus  suffocationem,  πνίξις,  et  mortem  adducit  Re¬ 
frigerantur  vero  aqua  omnia,  quae  branchias  habent1). 
Quae  contra  pulmonem,  eum  que  spongiosum,  fistulosum, 
sanguine  refertissimum  possident,  refrigerationem  deside¬ 
rant  per  aerem,  qui  ex  pulmone  per  meatus  jam  enarra¬ 
tos  in  cor  ingreditur,  perque  totum  vagatur,  ad  quod 
munus  propter  tenuem  naturam  aer  aptissimum  se  habet2). 
Calido  enim,  principio  nutrivo,  amplefacto,  elevatur  cor 
omnisque  continua  particula  i.  e.  thorax.  Quo  elevato, 
aerem  induci  necesse  est  externum  et  frigidum,  qui  cali- 
ditatem  refrigerat  et  diminuit,  ut  thorax  collabatur,  quo 
collapso,  aer  cedit.  Aeris  quidem  ingressus  respira¬ 
tio,  αναπνοή,  άνάπνενσις,  excessus  vero  exspiratio, 
Ικπνοή ,  εκπνενσις,  nuncupatur,  quae  tota  actio  per  om¬ 
nem  animalis  vitam  perseverat3)» 

Addiiament  u  m  XIL 

De  respiratione  Platonis  dicta  sunt  baecr  —  Jani  in 
additamento  praecedente  cognovimus,  rete  quoddam  a  Deo 
formatum  ac  in  corpore  positum  esse,  ex  igne  et  aere 
contextum.  Hoc  rete  per  corpus  rarum  penetrat  et  rursus 
emergit»  Ignis  igitur  interni  radii  aerem  in  utramque 
partem  transeuntem  subsequuntur  continuo,  donec  ani¬ 
mal  consistit.  .  Quam  agitationem  respirationem  et  exspi¬ 
rationem  nominamus,  has  ob  causas  factam:  Quoniam 
nusquam  vacuum  est,  quo  quidquam  eorum,  quae  perfe¬ 
runtur,  ingredi  queat:  spiritus,  qui  e  nobis  evolat,  non 
in  vacuum  fertur,  sed  sibi  proximum  e  sede  depellit, 


*)  de  *esp.  c.  4  [vulgo  c.  8.  9.  10.]  cf.  de  fuv.  c.  5* 

2)  ib.  c.  6  [v.  c  15.]  cf.  de  anima  II,  8  p.  40,2.  p.  an.  III,  3  p. 
58,14.  h.  an.  I,  13  §.  8. 

3)  ibid.  [v.  C.  21]  cf.  de  vit,  et  inort.  c.  2  p.  85  sq. 
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quod  depellens  iterum,  unde  spiritus  exclusus  est,  ingre¬ 
ditur  et  implet  Itaque  spiritu  e  pectore  et  pulmone 
egresso ,  aer  corpori  circumfusus  per  oris  nariumque 
meatus  retrahitur.  Initium  autem  liujus  rei  profert  cali- 
ditas,  quae  in  corpore,  tanquam  rete  ex  igne  contextum, 
per  medium  est  extensa,  cum  exteriora  omnia  ex  aere  sint 
Calidum  igitur  secundum  naturam  ad  cognatum  in  regio¬ 
nem  externam  emanat,  exhalatum  frigescit,  retractum  calescit· 
Omne  autem  hoc  opus  fit  irrigatione  et  refrigerio  ad  vitam 
et  nutrimentum  necessario.  Quando  enim  ignis  sequitur 
diffusus  per  ventrem,  cibos  et  potus  offendit,  liquefacit, 
et  velut  ex  fonte  in  meatus  venarum  trajicit  [cf.  add. 
X.]  *).  —  Pulmonem  autem,  cordis  tegmen,  mollem  et 
exanguem,  cavis  intrinsecus  fistulis  spongiae  instar  dis¬ 
tinctum,  formarunt  Dii,  ut  spiritu  potuque  hausto,  cordis 
ardorem  respiratione  et  refrigerio  tepefaciat.  Ouamob- 
rem  arterias  [asperas],  tanquam  aquaeductus  per  pul¬ 
monem  derivarunt2).  Potus  enim  per  pulmonem  sub 
renes  in  vesicam  ducitur8). 

§.  3. 

De  libro  περί  πν  εν  ματ  ος.  ' 

* 

Aristotelis  de  respiratione  doctrina  recognita,  facilli¬ 
me  invenimus  argumenta,  quibus  devincimur,  quod  libel¬ 
lus  de  spiritu  falso  tantum  Aristoteli  adscribatur.  Multi 


*)  Tim.  p.  406  sq.  In  capite  5  1.  de  resp.  certare  conatus  est 
Aiistotelcs  contra  Platonis  doctrinam  de  respiratione·  lateralia  af¬ 
fert,  quod,  Platonis  opinione  comprobata,  exspiratio  prior  fuisset  re¬ 
spiratione,  quum  tamen  moriens  ultimo  exspiret.  —  De  respiratione 
secundum  Hippocratem  et  Platonem  loquitur  Galenus ,  qui  jam  anno¬ 
tat,  Platonem  e  respiratione  sustulisse  attractionem  dc  piae. 

H.  et  Pl.  VIII,  8  p,  707  sq. 

2)  ib.  p.  388.  [ef.  Add.  XVII.] 


3)  ib.  p.  434. 
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quidem  jam  erant,  qui  hac  de  re  dubitabant1),  sed 

* 

nusquam,  confiteor,  mihi  obvenerunt  talia,  quae  rem  ad 
certitudinem  quandam  promossent,  quodcirca  mihi  ut 
indulgeatur,  rogo,  de  hoc  libello  judicium  quoddam, 
quantum  possim,  accuratius  instituere  conaturo.  Nam 
quae  Mercurialis  doctissimus  breviter  commemorat2), 
nimirum  quoniam  Aristoteles  nusquam  alibi  de  pulsu 
multa  loquutus  sit,  ut  ejus  tempore  tale  nomen  vix  no¬ 
tum  fuisset,  hoc  autem  in  libello  multa  de  eo  occurrant, 
hanc  ob  causam  librum  de  spiritu  falsum  esse  Aristote- 
licum:  haec  nullo  modo  satisfaciunt,  eo  magis,  quod,  ut 
suo  loco  vidimus,  Aristoteles  revera  de  pulsu  et  cordis 
et  venarum  dixerat,  [v.  cap.  VI.]  Neque  quae  Meursius 3) 
de  nostro  libello  conjecit,  eundem  esse  quam  illum,  quem  inter 
Theophrasti  opera  enumeret  Diogenes  Laertius  V,  45, 
melioribus  gaudent  argumentis,  quum  persuadere  nequeat, 
Theophrastum  tantum  discrepasse  a  praeceptore,  neque  lo¬ 
quendi  genus  Theophrasti  esse  videatur. 

Argumenta  autem,  ob  quae  librum  de  spiritu  falsum 
censeo,  haec  fere  sunt: 

1)  Libellus  non  agit  de  spiritu,  quem  respiratione  pul¬ 
mo  accipit  et  reddit,  sed  de  spiritu  innato, 
πνεύμα  έμφυτον4") ,  qui,  per  totum  corpus  dispen¬ 
sus,  vitae  principium  sit,  originemque  e  pul¬ 
mone  ducat5),  praeter  quem  praecipue  arteria  eum 
ferat6)*  Hoc  pneuma  vis  sit,  quae,  in  nervis  oc¬ 
culta,  ossa  moveat7).  Quis  autem  haec  Aristotelica 
judicat?  Invenimus  quidem  aliquid  in  Stagiritae 
scriptis  de  spiritu  innato,  sed  claris  verbis  Noster 

*)  e.  g.  Sylburg .  inter  var»  lect.  ad  1.  p.  363»  Sprengel  1.  1·  §·  21 

p.  458.  2)  Var.  lect.  II,  12  p.  39. 

3)  Theophrastus  p.  638  [Gronov.  tbes,  ant.  gr.  t.  X·]  Ita  Putridus 
quoque  conjectura  libellum  tribuit  Stratoni  Lampsaceno ,  disc.  perip· 
1,7  p.  74.  secundum  Laertium  V,  59. 

4)  de  spirit.  c.  1.  5)  ib.  c.  2  p»  327,18.  c.  3  p.  328,28. 

fe)  ib.  c.  5  p.  331,14.  7)  ib.  c.  8.  P.  334,17. 
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expedit,  animalia  sola,  quae  non  spirent,  hoc  prae¬ 
dita  esse1),  nulloque  modo  Aristoteli  vitae  princi¬ 
pium  spiritus  visum  est.  Quisquis  autem  historiae 
non  ignarus  mox  intelliget,  haec  Stoicarum  opinio¬ 
num  propria  esse2).  * 


*)  de  somm  c,  2  p.  41,12.  cf.  de  resp.  c.  4  p.  75,10  [vulgo  c.  9.] 

2)  Ita  Seneca  ep,  84  p.  487  de  mellis  praeparatione  in  apibus: 
,,an  quae  collegerunt,  in  hunc  saporem  mixtura  quadam  et  proprietate 
spiritus  sui  mutent,’’  Ita  Galenus  verba  laudat  Chrysippi  e  libro 
ejus  primo  de  anima:  η  ψΐ'χή  πνεύμα  ίςι  σύμφντον  ημιν  σννεχίς  πάντι 
ίο)  οο'ίματι  διηκον  κ,  τ.  λ,  de  plac.  Hipp.  et  Pl.  III,  1  p.  287.  K· 
Ita  Galenus  ipse  spiritum  innuit  nativum  contendens  ,  spiritum  esse  in 
cerebri  ventriculis,  qui,  si  movendum  sit,  in  nervos  fluat,  de  plac. 
Hipp.  et  Pl.  VII,  4  p.  611.  —  In  nonnullorum  Theophrasti  scrip¬ 
torum  editione,  quam  curavit  Dan.  Furianus  [Hanov·  1605  fol.]  et 
cui  adjectus  est  libellus  de  spiritu,  locupletissimis  commentariis  illu¬ 
stratus,  editor  haesitat,  neque  discernere  audet,  cujus  sit  iste  libellus. 
Inter  argumenta  autem,  quibus  illum ,  J.  C.  Scaligeri  auctoritate,  de¬ 
fendit,  hoc,  de  quo  pauca  commemorentur,  dignum  videtur  [p.  333.] 
Aristotelem  in  libro  de  motu  animalium  jam  de  spiritu  innato  scrip¬ 
sisse  inprimis  haec  verba ;  ,, πάντα  δί  φαίνεται,  τά  twa  καί  ίχοντα  πνεύμα 
ονμφντον  ,  καί  ίσχνοντα  τοντω  κ.  τ.  λ.”  De  quibus  ut  meam  conjec¬ 
turam  proponam,  dicendum  est,  haec  verba  simul  ac  totum  caput,  in 
quo  leguntur  [ c.  X  vulgo,]  suppositum  et  incalcatum  esse  a  quodam 
interpolatore.  In  praecedentibus  enim  Aristoteles  multis  verbis  docet, 
omnem  motum  effici  a  spe  et  appetitione,  ex  affeetionibus ,  quarum 
origo  sit  cogitatio  et  imaginatio,  orta.  Spem  vero  et  appetitionem  pro¬ 
prias  esse  animae,  ita  ab  anima  omnem  motum  generari.  Animam 
demum  moventem,  η  ipv/vj  κινούσα,  sitam  esse  in  corde,  sensuum 
principio.  Quae  literarum  quoque  formulis  probantur.  Itaque  in  cap. 
XI,  libri  ultimo,  pergit  asseverare,  causas  motionum  involuntariarum, 
quarum  dominae  cogitatio  et  imaginatio  esse  non  videantur,  hurnidi- 
tate  animali  in  membris  sustentarum ,  permutationes  esse  internas ,  e 
membrorum  alteratione  assidua  ortas.  Quae  iterum  literarum  formulis 
probantur.  In  capite  autem  X  quid  agit?  Subito  in  corporibus  motus 
principium  corpus  quoddam  esse  oportere,  contendit,  quod  corpus 
nimirum  spiritum  esse  innatum.  De  quo  tum  callide,  jam  alibi  dictum 
esse,  nuntiat  (ubi?  quaeris  frustra.  Quodcirca  falluntur,  qui  hunc 
locum  ad  librum  de  spiritu  referunt,  qui  in  tota  naturalium  scriptorum 
serie  non  commemoratur);  tamen  spiritus  innati,  animae  principii,  na¬ 
turam  breviter  exponit,  eodem  loquendi  genere  usus,  quod  non  Aris- 
totelicum  in  libro  de  spiritu  ipso  sentimus,  cf.  de  anim,  III,  9. 
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2)  Aliam  rationem  affert  discrimen  inter  αρτηρίας  καί 
φλέβας,  quod  hoc  in  libello  explanatur;  illis  spiritus 
innatus,  bis  sanguis  contineatur;  silet  de  aorta1). 
Pulsus  igitur  spiritus  solius  motus  in  arteriis  sit2). 
Quae  non  minus  non  Aristotelica ,  sed  Stoica  appa¬ 
rent3). 

3)  Vidimus,  quam  causam  respirationis  Aristoteles  e 
theoria  magistri  et  sua  deducere  potuerit,  et  scrip¬ 
tor  hujus  libelli?  „Principium  quidem  habet  ex  par¬ 
tibus  externis  respiratio:  sed  utrum  animae  vis  sit, 
an  anima,  an  valia  quaedam  corporis  mixtio  nomi¬ 
nanda,  quae  tantum  tractum  perficiat,  discerni  non 
potest4).” 

4)  Falsum  esse  contendit  auctor,  quod  carne  insecata 
ubique  sanguis  effluat5),  contra  Aristotelem6). 

Qnae  sufficiant,  ut  demonstrent,  quot  sententias  hic 
libellus  contineat,  Aristotelicis  plane  contrarias. 

§♦  4. 

Ό  e  v  .  o  c  e. 

Vox,  φωνή,  est  sonus,  χρόφος,  animati  eujusdam. 
Spiritum  enim  natura  praeter  refrigerationem  loci  circa 
cor,  ad  vocem  quoque  edendam  adhibet.  Vox  igitur 
constat  e  percussione  spiritus,  ab  anima,  quae  illis 
partibus  inest,  ad  arteriam  cartilaginosam  i.  e.  laevem  et 
solidam  simul  ac  guttur,  quod  eadem  conditione  gaudet, 
repulsi7).  Vox  autem  differt  a  sermone,  διάλεκτος,  qui 


1)  c.  5  p.  331,15.  25.  27  et  a.  1.  2)  ib*  c.  4. 

3)  De  bis  supra  loquuti  sumus  cap.  7. 

4)  ib.  e.  4  p4  329,20.  5)  ib.  c.  6  p.  333,5. 

6)  h.  an.  III,  14  1.  p,  an.  III,  5  p.  65,11* 

;)  tle  anima  II,  8.  Quanquam  bic  cor  vocis  principium  nominatur, 
tamen  id  alibi  semen  praenuntiatur,  gen.  an.  IV,  8  p,  298,6.  Verisi¬ 

militer  bis  dici  voluit  Noster ,  communitatem  quandam  existere  inter 


5$ 


vocis  deartfculatio,  per  linguam  •facta,  est.  Sermo  enim 
vocalibus,  τα  φωνήεντα,  a  gutture  missis,  et  mutis, 
τα  άφωνα  i  a  lingua  et  labiis  editis,  componitur.  Itaque 
lingua  soluta  eget,  qui  loquitur;  sermo  autem  homini 
proprius  est.  Yox  nonnullas  patitur  varietates,  neque 
omnibus  eadem  est.  Praecipua  enim  inter  voces  diffe¬ 
rentia  est  inter  gravem,  βαρεία,  et  acutam,  οξεία. 
Gravis  vox  consistit  in  tardo  motu,  acuta  in  veloce; 

item  spiritus  caliditas  ad  gravem,  frigiditas  ad  acutam 

. 

vocem,  et  ad  utramque  instrumentorum  varia  conditio 
multum  refert.  Infantes  ut  reliquarum  quoque  partium, 
ita  etiam  linguae,  quae  iis  imperfecta  serius  solvitur,  im¬ 
potes,  itaque  blaesi  ac  balbi  sunt  plerique1).  Bis  autem 
septenis  annis  peractis,  quum  mas  semen  ferre  incipit, 
feminis  menses  erumpunt,  vox  quoque  mutatur  in  sonum 
asperiorem  atque  inaequaliorem,  neque  amplius  acuta, 
neque  jam  gravis,  neque  sibi  constans  est,  qqam  condi¬ 
tionem  Graeci  τραγίζειν  nuncupant.  Evenit  hoc  magis 
iis,  qui  venerem  tentarunt2).  Ut  infantes,  sic  etiam  fe¬ 
minae  et  senes  acutiorem,  mares  graviorem  habent  vocem3). 

» 

Additamentum  XIII. 

Plato  de  voce  ita  loquitur:  — *  Vox  plaga  quaedam 
videtur  cerebri  et  sanguinis  ab  aere  per  aures  usque  ad 
animam  facta,  ejusque  motum  a  capite  incipientem,  in  jeco¬ 
ris  sedem  desinentem,  auditum  vocamus4).  Motus  velox 


vocem  et  semen.  Invenio  enim  expositionem  accuratiorem  gen.  an.  V, 
7  hanc:  „Testium  natura  appensa  est  meatibus  seminalibus?  qui  ten¬ 
dunt  ex  vena,  cujus  principium  cor  est  juxta  locum  illum  ,  qui  vocem 
movet·  Meatibus  igitur  seminalibus  mutatis  versus  aetatem,  qua  se¬ 
men  secerni  solet,  mutatur  quoque  illa  pars?  qua  vox  editur.” 

4)  p.  an.  III,  3  p.  56,26.  b.  an.  IV,  9  §.  1.  2.  7.  8. 

2)  ib.  VII,  1.  gen.  an.  IV,  8  p.  298,5 

3)  gen.  an.  V,  7  cf.  h.  an.  IV,  11  §.  7. 

4)  cf.  Tbeopbrast.  de  sen*.  §.  6. 
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vocem  acutam,  tardus  gravem,  unus  aequalem  atque 
laevem,  contrarius  asperam,  magnus  longam,  parvus  bre¬ 
vem  profert1).  Vocum,  quaecunque  veloces  et  tardae, 
acutae  et  graves  audiri  solent,  aliae  dissonae  propter 
motus,  qui  in  nobis  ipsis  fit,  dissimilitudinem,  aliae 
consonae,  propter  similitudinem.  Priorum  enim  et  velq- 
ciorum  motus  cessantes,  ad  simile,  jam  progressos,  qui¬ 
bus  tardiores  voces  succedunt,  bae  excipiunt,  et  exci¬ 
pientes  alium  motum  injiciendo  non  ordinem  perturbant, 
sed  lationis  tardioris  initium  post  velociorem  faciunt. 
Dum  vero  desinentis  motionis  similitudinem  sibi  acco- 
modant,  unum  ex  acuta  et  gravi  concentum  contempe¬ 
rant2). 


C  a  p.  X, 

De  genitalibus . 


§·  i 

Genitalia  maris. 

A)  Testes,  ορχπς. 

Testes  duo,  extra  siti,  cute  inclusi  (scrotum  ocr^og), 
neque  carnis  naturam  habent,  neque  multo  differunt  a 
carne.  Quorum  interna  natura  ita  se  habet:  Tendunt 
ex  aorta  meatus  venosi,  sanguinem  non  continentes,  ad 
caput  utriusque  testis,  aliique  duo  e  renibus,  sanguinem 
ducentes.  Ab  hoc  capite  vergit  ad  testem  ipsum  meatus 
ille  validor  et  nervosior,  qui  in  utroque  teste  .reciprocat 
versus  testis  caput,  a  quo  uterque  in  unum  coit  prorsum 
ad  penem.  Atque  meatus,  quos  reciprocare  diximus,  et 


4)  Tim.  p.  381. 

2)  ib,  p,  409.  cf.  339.  v.  Boeckh,  die  Weltscele  Platoni  p.  1 — 95 
tertii  tomi  der  Studien  von  Daub  und  Crcuzer.  1807.  cf.  Plut.  pl.  ph.  4,20. 
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ii,  qui  testibus  applicantur,  eadem  ambiuntur  membrana, 
ut,  nisi  membranam  disjungas,  meatus  unus  esse  videan¬ 
tur  (tunicae  vaginales)»  Meatus  ille  applicatus  sanguino¬ 
lentum  continet  humorem,  licet  minus,  quam  superio¬ 
res1);  reciprocatis  vero  ad  tubum  penis  candidus  inest 
humor  (ductus  deferens)»  Ad  hunc  tubum,  circa  quem 
quasi  putamen  penis  est,  meatus  superne  fertur  coit- 
que2).  —  Si  testium  indagamus  utilitatem,  primum  con¬ 
fitendum  est,  non  necessarios  ad  generationem  esse  hos, 
qui  non  omnibus  animalibus  dati  sint.  Restat  igitur,  ut 
melioris  cujuspiam  notae  gratia  habeantur.  Ut  enim 
nonnulla  animalia  intestina  recta  [v.p.37  ann.2]  ad  celerio¬ 
rem  alimenti  cupiditatem  habent,  ita  etiam  meatus  semi¬ 
nales  sine  testibus  propensiora  celerioraque  ad  venerem 
reddunt.  Castioribus  igitur,  ut  intestina  non  recta,  sic 
meatus  plexibus  contorti  sunt,  ne  libido  sit  vehemens  et 
crebra.  Ad  hunc  usum  homines  habent  testes,  replica¬ 
tionem  servantes3). 

B)  Coles,  penis,  το  αΐδοϊον. 

Penis,  ad  thoracis  (ventris)  finem  extra  positus,  in  duas 
partes  divisus:  extrema  quidem  pars  carnosa,  laevis,  ae¬ 
qualis,  glans,  βάλανος,  nominata,  quam  quae  integit  cutis 
nomine  vacat  et  vulnere  obducto  coalescere  nequit;  cuti 
et  glandi  commune  est  p  r  a  e  p  u  t  i  u  m,  άχροποαϋία :  relU 
qua  pars  partim  cartiliginosa,  partim  nervosa,  augeri 


*)  In  plerisque  editionibus  leguntur:  d  μεν  ovv  προοκα&μ  μένος  πόρος 
i'n  αιματώδες  ί'χει  το  νγρον ,  μίτον  μίντοι  tojv  άνω  των  i/,  της 
αορτής.  Quod  plane  contrarium  est  iis,  quae  supra  dicuntur,  venas 
ex  aorta  nullum  sanguinem  continere.  Quanquam  nemo  adhuc  de  hac 
re  loquutus  est,  tamen  facile  suspicabimur,  των  Ικ  της  αορτής  addi¬ 
tam  esse  a  quodam  interpolatore  glossam,  quum  Gaza  jam  haec  verba 
oruiserit.  v.  ed.  Pacii  p.  871  B.  et  Schn.  ann.  ad  b  p.  120*  Haec 
probat  Noster,  qui  infra  §.  9  Qt  πόροι  άνω  dioit,  quibus  superiores  in- 
telligit  ad  testes  vergentes. 

h.  an.  I,  10  §.  4.  111,  1  §.  7,  8.  3)  gen»  an»  I,  4. 
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potest,  contrahi  et  extendi,  egredi  et  ingredi.  Et  penis 
et  testes  absoluti  pendent  a  ventre.  Hoc  membro  utitur 
natura  et  ad  humidi  excrementi  exitum  et  ad  rem  Vene¬ 
ream,  quia  semen  quoque  excrementitius  est  humor,  ad 
quod  commune  munus  tubum  habet  penis,  in  quem  desi¬ 
nunt  et  meatus  urinarii  et  seminales  modo  jam  descripto 
[v.  cap.  VIII  §.  1.  E.  h*] l), 

C)  Genitura  γόνη,  semen  σπέρμα* 

Γονή  nominatur,  quod  e  generante  proveniens  causa 
est,  per  quam  obtinetur  generationis  principium  [sem.  virile,] 
σπέρμα,  quod  ex  ambobus  coeuntibus  habetprincipia (foetus). 
Semen  virile  ultimum  est  alimenti  excrementum;  nam  cum  pi¬ 
tuita,  φλέγμα,  primum,  sanguis  ultimum  sit  alimenti  excre¬ 
mentum  utile,  semen  excrementum  sanguineum,  non  colli- 
q  u  a  m  e  n  t  u  m,  σύντηγμα,  est  [Semen  enim  nec  prima  aetate 
nec  senibus,  nec  aegrotis  habetur.]  Semen  constat  c 
spiritu  et  aqua,  quamobrem,  quum  spiritus  aer  sit  cali¬ 
dus,  et  spuma,  αφρος ,  qualis  semen,  albas  semen,  quod 
spissum  et  album  exit,  egressum,  calore  evolante,  aere 
refrigerato,  humidum  sive  aquosum  et  nigrum  fit,  quum 
aqua  remaneat.  Semen  enim  album  est,  neque  vera  lo- 
quutus  est  Herodotus2),  qui  Aethiopes  nigrum  habere 
semen  contendit*  Semen  est  manus,  faciei  et  totius  ani¬ 
malis  manus  et  facies  indefinita  et  totum  animal  indefini¬ 
tum.  Item  animam  continet  vegetalem  sive  nutrivam, 
θρεπτική3),  quum  calor  ei  insit,  non  ignis  quidem  vel 
talis  facultas,  sed  spiritus.  Ita  semen  principium  est  ge~ 


*)  h.  an,  I,  10  §.  3.  II,  1.  p,  an.  IV,  10.  gen.  an,  I,  5.  13. 

2)  h.  an.  III,  17  gen.  an.  II,  2  cf.  Herodot.  III,  101  pv  248  ed, 
JVesseling . 

3)  In  semine  esse  ψνχην  φυτικήν,  secundum  Aristotelem*  ίτίν&νμητι-* 
ν.ψ\  secundum  Plaloherti,  φνοιν ,  secundum  Stoicos,  narrat  Galenus  de 
form.  foet.  c.  3  p.  665  c.  5  p.  700.  cf.  plac.  II.  et  Pl,  VI,  3  p.  521. 
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nerationis,  et  rem,  quae  gignitur,  efficit,  quum  omnia  e 
semine  generentur,  semen  e  generato. 

Seminis  conditio  varia  est:  semina  enim  aut  tenuia 
sunt  et  infoecunda,  aut  globulenta  et  grandinis  speciem  fe¬ 
rentia,  foecunda ;  gelu  non  concrescunt,  sed  aquosa  fiunt 
propter  spiritum  evolantem  et  aquam  relictam,  calore  au¬ 
tem  coeunt  et  crassescunt;  foecunda  in  aqua  delabuntur 
ct  subsidunt,  infoecunda  diffunduntur.  Primum  mas  se¬ 
men  ferre  incipit,  anno  bis  septimo  peracto,  et  infoecun- 
dum  est  usque  ad  annum  ter  septimum.  Cum  semen 
exit,  spiritus  antecedit,  et  exitus  ipse  spiritu  agitur,  quum 
nihil  procul  sine  violentia  spirituali  projici  liceat.  Itaque 
semen,  spiritu  retento,  emitti  necesse  est.  Semen,  quod 
h umidum  posterius  adnatum,  ut  lac,  est,  in  duplice  meatu 
ad  spinae  locum  posito  habetur.  —  Quoniam  semen 
uti  exposuimus,  virorum  excrementum  sanguineum  est, 
feminis  quoque  tale  excrementum  sanguineum  esse  ne¬ 
cesse  est.  Menstrua  igitur  semen  non  purum,  sed  con¬ 
fectionis  indigens  sunt.  Quodcirca  cum  menstrua  sint, 
quae  feminis  fiant  perinde  ut  maribus  genitura,  nec  fieri 
possit,  ut  duae  secretiones  seminales  agantur,  ideo  semen 
a  feminis  ad  generationem  non  conferri,  patet.  Ita  mas 
praebet  formam  et  motus  initium,  femina  corpus  et  ma¬ 
teriam 

§.  2. 

t  ,  ... 

Genit  alia  feminae . 

Nulla  parte  interiore  differunt  sexus  inter  se,  nisi 
utero,  νςέρα,  qui  sub  vesica  ad  intestina  intus  (quia 
quod  gignitur,  custodiam,  operimentum  et  concoctionem 
desiderat,  exterior  autem  locus  offensioni  expositus  et 


')  h.  an.  III,  15.  17.  VII,  1.  2.  7.  p.  an.  I,  1.  II,  7.  9  fin.  IV,  10. 
gen.  an.  I,  6.13.  17.  18.19.  20.  II,  2.3.7.IV,  l.cf.  Plut.  pl.  ph. 5,3.4. 


frigidus  est),  infra  ad  genitale  (quia  ejus  exitus  infra  est, 
et  foetus  motum  et  pondus  habet),  positus,  bipartitus,  si¬ 
nus  geminos  in  latere  dextro  et  sinistro  habet,  qui  tamen 
nihil  ad  generationem  aut  maris  aut  feminae  conferunt. 
[Nonnulli  enim  marem  in  dextro,  feminam  in  sinistro 
generari  credunt.]  Interior  ejus  pars,  carnosa,  quae  va¬ 
lidior  esse  debet,  νςέρα  nominatur,  exterior  os  angustum, 
quasi  cervix,  carnosum  et  cartilagineum,  μήτρα  vocatur, 
extrema  cornua  κέρατα,  quae  curvantur.  Uterus  laevis 
est,  [cornigeris  enim  tantum  et  una  parte  dentatis  ace¬ 
tabula,  κοτυληδόνες ,  sunt,  caeteris  partus  utero  ad¬ 
haeret,]  et  labra  externa  asperiuscula  et  digito  adhaeren¬ 
tia  habere  debet.  Mulieris  enim  genitale  externum  sub 
pube  cavum,  contra  viri  membrum  formatum  est.  Atque 
quoniam  feminae  materiam  dant  ad  generationem  et  cor¬ 
pus,  pars,  qua  semen  recipiunt,  non  meatus,  sed  uterus 
amplior  est.  Superne  fissis  duabus  venis,  magna  et 
aorta,  multae  in  uterum  desinunt  venae  tenues,  quibus 
alimento  propter  frigiditatem  non  concocto  nimis  exple¬ 
tis,  quam  abundantiam  propter  tenuitatem  continere  non 
possunt,  excernuntur  in  uterum  menstrua1). 

«  >1 

§.  3. 

De  f  o  e  i  u. 

Feminis,  quae  conceperant,  statim  locus  uterinus  sic¬ 
cescit,  et  uterus  ipse  contrahitur;  post  triginta  dierum, 
si  femina  concepta,  quadraginta,  si  mas  est,  fiunt  purga¬ 
tiones,  quae,  hoc  tempore  peracto,  in  mammas  transeunt, 
ubi  lac  proferunt;  mox  pleniora  fiunt,  praesertim  graci¬ 
lioribus,  ilia  et  inguina;  accidunt  etiam  haec:  corpus 
post  conceptum  gravatur,  oculorum  caligines,  capitis  do- 


’)  Ii.  an.  I,  13.  14.  II,  17.  III,  1.  VII,  3.  gen.  an.  I,  3.  8.  11.  12. 
II,  4.  7.  IV»  1.  cf.  Plut .  pl.  pii.  5,5.  (falso  dicta.] 
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lores,  nauseae  et  vomitus,  stranguriae  ad  graviditatis  finem, 
pallor,  tumores  interdum  et  exuberationes  carnis  in  cru¬ 
ribus,  varii  appetitus  [κι^σσφν]  et  fastidia  subita.  Semen 
autem  in  utero  acceptum  et  per  tempus  quoddam  con¬ 
tentum  membrana  obducitur,  velut  ovum  in  membrana, 
venis  referta.  Primum  quidem  foetus  inter  involucrum 
fit,  (Amnion)  circum  quod  membrana  secunda  replicatur, 
quae  utero  plerumque  adhaeret,  ( χόριον )♦  Inter  has 
duas  humor  aquosus,  saniosus  vel  cruentus  habetur,  quem 
mulieres  προφοράν  nominant.  Ita  apparet  foetus,  si  qua¬ 
dragesimo  die  praeterlapso,  exit.  Corruptiones  enim 
intra  septimum  diem  effluxiones,  Ικρναεις,  post  qua¬ 
dragesimum  diem  abortiones,  έκτρωσμοί*  nominantur, 
intra  quos  dies  plurimi  foetus  pereunt.  Foetus  igitur 
mas,  qui  40  die  exierit,  in  aquam  frigidam  immissus,  in 
membrana  consistit,  qua  rupta  foetus  ipse  apparet,  mag¬ 
nitudine  Formicae  majoris:  membra  distincta,  tum  cae- 
tera,  tum  genitalia,  oculi  permagni;  foetus  autem  femina 
intra  tres  menses  indistincta  habet  membra,  et,  quum 
mares  circa  40  diem,  antea  carnosum  quoddam  informe, 
scindantur  et  moveantur,  plurimi  in  dextro  latere,  femi¬ 
nae  circiter  90  diem  finduntur  et  moventur,  pleraeque 
ili  sinistro  latere,  dearticulationemque  et  partium  perfec¬ 
tionem  tardius  adipiscuntur.  Augentur  foetus  per  umbi¬ 
licum,  qui  includit  venas  quasdam,  ad  uterum  quasi  ra¬ 
dices  tendentes,  per  quas  foetus  alimentum  hauriunt  eo¬ 
dem  modo*  quo  plantae  per  radices.  [Descriptionem 
umbilici  invenis  p.  30  ann.  2.]  Foetus  situs  hic  est: 
conglobatus,  nasus  inter  genua,  oculi  supra  genua,  aures 
extra  genua.  Sed  caput,  quod  primo  tempore  superne 
spectat,  ad  graviditatis  exitum,  cum  creverint  foetus,  deor¬ 
sum  ducitur.  Foetus  enim  grandescens  cava  ventris  su¬ 
bit,  qui  motus  bene  sentitur.  Distinguuntur  per  genera¬ 
tionem  prius  superiores  propter  nobilitatem,  quam  infe¬ 


riores 


riores  partes;  omnia  primum  lineamentis  describuntur, 
dein  colores  accipiunt.  Prae  omnibus  autem  cor,  quod 
sensuum  principium  totius  corporis  principatum  te¬ 
net1),  et  genitalia  gignuntur.  Quibus  perfectis,  caput, 
quod  cerebrum,  cordi  necessario  propter  frigus  oppo¬ 
situm,  continet,  generatur.  Inter  sensoria  ultimi  nascun¬ 
tur  oculi,  quoniam  humor,  cujus  hi  participes  sunt,  ei 
qui  e  cerebro  evenit,  concoquendus  erat;  oculi  simul  ac 
cerebrum  permagni.  Itaque  capitis  ossa  mollia  habent 
foetus  et  nuperediti,  nimirum  propter  humoris  in  cerebro 
abundantiam.  Tum  caro,  quia  sensorium  tactus  est,  e 
materia  sincerissima  formatur;  ossa  quoque  et  nervi  ex 
excremento  seminali,  ungues  autem,  pili  eorumque  pro¬ 
portionalia,  cornua,  rostra  etc.  ex  excremento  nuirivo. 
Octavo  mense  uterus  dehiscit  et  partus  descendit;  si  autem 
mortuus  est,  nec  descendit,  neque  uterus  dehiscit.  Par¬ 
tus,  qui  ante  7  mensem  eduntur,  nullo  modo  vivere  pos¬ 
sunt,  qui  post  7  mensem,  sane  plures  in  Aegypto  et 
aliis  terris,  in  Graecia  perpauci  servantur,  sed  debiles 
plerumque  meatus,  ut  nasum,  non  bipartitos  habent 
Atque  nono  et  decimo  foetus  iii  lucem  proferuntur,  in¬ 
terdum  undecimum  tangunt  Sed  saepe  falluntur  ma¬ 
tres  2). 

i 

A  ddita  mentum  XIV. 

De  sup  er  foetatio  ne. 

Si  eodem  coitu  seminis  plus  emittitur,  parius  multi¬ 
plex  heri  potest,  sed  si,  foetu  jam  aucto,  coitur,  super- 

1)  Contra  cordis  generationem  primam,  quam  Chrysippus ,  Stoici  et 
Peripatetici  contenderunt,  certat  Galenus  de  form,  foet.  c.  4  p,  674. 

2)  h.  an.  VI,  3.  4.  7.  8.  gen,  an.  ΙΓ,  4.  6.  7.  IV,  4.  Adversus 
Aristotelis  sententiam ,  foetum  e  semine  virorum  et  feminarum  men¬ 
struis,  quae,  foetu  concepto,  non  amplius  fluant,  (excremento  seminali 
feminae),  formari,  certat  acerbe  Galenus ,  qui  foetus  originem  e  semine 
solo  trabi,  docet  de  sem,  I,  1.  p.  661  sq*  cf.  Plut .  1.  1.  5,17  [falsa.J 
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foetatur  [i?uxvtcxuv,~\  sed  raro,  quod  plerisque  feminis 
uterus  statim  a  conceptu  contrahitur.  Mulier  enim  plu- 
res  infantes  parere  potest,  semperque  in  utero  aliquid 
spatii  et  excrementi  superest,  quamquam  non  tantum,  ut 
alterum  possit  alere,  sed  ut  coitus  permittatur.  Itaque, 
si  quando,  quamvis  raro,  accidit,  ut  superfoetetur,  partus 
perfici  non  potest,  sed  abortioni  similis  elabitur1). 

Additamentum  XV. 

Plato  de  generatione:  —  Medullam,  ex  capite  per 
cervicem  et  spinam  derivatam,  jam  supra  semen  nomina¬ 
vimus2).  Quod  animatum  ac  respirans,  qua  parte  spi¬ 
rat,  vitalem  exeundi  cupiditatem  adeptum,  generandi 
amorem  injicit.  Vir  quidem  genitalium  naturae  secun¬ 
dum  rationem  imperat.  Mulierum  autem  matrix  et  vulva, 
quibus  etiam  animal  avidum  generandi  inest,  si  ad  tem¬ 
pus  sine  foetu  sunt,  aegre  hoc  ferunt.  Per  totum  cor¬ 
pus  errantes,  spiritus  exitum  claudunt,  respirari  non 
permittunt  aliaque  summa  pericula  afferunt,  donec  ex 
utraque  cupido  et  amor  velut  ex  arbore  fructum  edu¬ 
cunt,  primum  propter  parvitatem  indistinctum  animal  ne¬ 
que  formatum ,  quod  mox  explicant  intusque  enutriunt, 
demum  in  lucem  proferentes,  generationem  finiunt3). 

Additamentum  XVI. 

De  libro  Eia αγωγή  άνατο μική. 

Aristotelis  sententiis  de  internis  corporis  partibus 
jamjam  explanatis,  operi  finem  ponere  non  possumus, 

*)  h.  an.  VI,  4.  gen.  an.  IV,  5. 

2)  Anaxagoram  idem  docuisse,  tradit  Censorinus ,  non  multa  fide 
diguus,  de  die  natali  c.  5  p.  25.  cf.  Plut.  pl.  ph.  V,  3.  4.  15. 

Tina.  p.  431,  cf.  Polit,  V  p.  460.  Phaedr.  p.  206  ed.  Steph. 
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nisi  pauca  de  libello,  cui  titulus  est  subscriptus:  Εισα¬ 
γωγή  ανατομική,  commemoravimus.  Yarias  quidem  for¬ 
tunas  passus  est  ille,  quem  magni  habere  inter  anti¬ 
quitatis  monumenta  nequaquam  admonemur.  A  Laurem- 
bergio  primum  editum,  suspicatus  est  H.  Conringius 1) , 
ab  editore  esse  suppositum,  quam  opinionem  jure  repel¬ 
lit  Bernard,  editor  recens2).  Quum  autem  Menagias , 
qui  inter  Aristotelis  libros  a  Diogene  Laertio  recensitos 
invenerat  ανατομών  β.  η',  hanc  introductionem  eandem 
existimaret  quam  ανατομήν  άνθρωπον,  quam  enumerat 
Anonymus  Aristotelis  vitae  auctor  Menagii ,  idem  Ber¬ 
nard  conjicere  ausus  est,  nostrum  opusculum,  cujus  sen¬ 
tentiae  dictis  Aristotelicis  saepe  reclamant,  fortasse  ab 
Aristotele  juvene  scriptum  esse3).  Sed  neque  Menagium, 
neque  Bernardum  recte  observasse,  credo.  Aristotelis 
enim  nullo  modo  istum  esse,  mihi  persuasum  habeo,  nec 
juvenis,  quod  nonnullae  opiniones,  quae  in  ejus  scriptis 
exponuntur,  in  introductione  hac  corriguntur,  neque  om¬ 
nino  cogitari  licet,  Aristotelem  verbis  iisdem,  quae  in 
opere  priore  pronuntiasset,  per  omnia  sua  scripta  di¬ 
stributis  usum  esse;  nec  senis,*  quod  non  mininius  sen¬ 
tentiarum  numerus  temporis  serissimi  signa  prae  se  fert 
Quas  ab  causas  cum  Bernardi  opinione,  quam  alibi 
expedit4),  magis  consentimus,  qui  hoc  opus  cum  Oriba- 
sii  et  Palladii  synopsi  componit,  et  HallerP ),  qui  ano- 
nymum  nostrum  inter  Pollucem ,  Hesy chium,  Geoponicos 
etc.  enumerat.  Tempore  enim,  quo  Graeci,  omnibus 
ingenii  facultatibus  armati  excellentissimis,  opera  prae¬ 
clara  condiderunt,  diu  praeterlapso,  quum  seculi  pravi¬ 
tas  ut  animi  pessum  dati  exsuscitarentur  non  amplius 
permitteret:  satis  habebant  illi  viri,  sententias  priorum 


*)  Introd.  in  univ,  artem  Med.  p.  153. 

2)  praef.  edit.  [  LB.  1744.  8]  p.  3  sq.  3)  ibid.  p.  5. 

4)  1.  c.  p,  IV.  b)  Biblioth,  anatom.  T.  I.  1.  I  §  68  p.  111. 
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insigniam  repetere,  in  angustum  deduceie,  excerpere, 
amputare*  Atque  quonam  modo  hoc  facere  solebant? 
Sine  judicio,  sine  ordine,  sine  omni  et  orationis  et  co¬ 
gitationis  ornamento,  omnia  perturbabant,  omnia  om¬ 
nium  permiscebant,  neque  fontem,  ex  quo  hauserant, 
saepissime  indicabant,  neque  ejus  auctoritatem  curabant, 
ita  ut  facillime  cuipiam  aliquid  subderent,  uti  his  in 
foliolis  et  Stoicorum  et  Aristotelis  opiniones  invicem 
permixtas  in  libello  de  spiritu  animadvertimus,  vel  etiam 
sibi  vindicarent,  quae  alius  procreavit»  Ita  etiam  Ano- 
nymus  noster  praecipuas  Aristotelis  sententias  excerpsit, 
et  variis  aliorum  intermiscuit,  modo  illum,  modo  hunc 
secutus,  contraversiis  non  dijudicatis.  Ouod  judicium 
3ion  solum  verbis,  sed  argumentis  etiam  ut  affirmemus, 
haec  deligo: 

1)  c.  4.  verba,  quae  leguntur  in  libello  de  spiritu 
perperam  Aristoteli  adseripto  c.  5  p.  331,16. 

2)  c.  7.  μύες,  quos  Aristoteles  non  cognovit;  τένον¬ 
τες,  in  quos  musculi  desinant,  quorum  cognitio  Aristo- 
telem  fugit;  φλέβες  και  άρτηρίαι,  quarum  discrimen  Aris¬ 
toteli  ignotum  erat. 

3)  c.  18:  hepar,  venarum  radix,  contra  Aristotelem, 
qui  omnes  venas  e  corde  oriri  credidit. 

4)  c.  19:  Distinctio  inter  φλέβες ,  in  quibus  sanguis 
omnis,  et  άρτηρίαι ,  in  quibus  paucus,  secundum  Praxa- 
goram  et  Stoicos. 

5)  c.  20:  vesicula  fellea,  ab  Aristotele  non  descripta. 
(Citat  Bernard  h*  an*  I,  17,  ubi  haec  verba  non  inve¬ 
niuntur). 

6)  c.  22:  π αραςάται  et  προςάται,  quarum  inventio¬ 
nem  Galenus  sibi  vindicat. 

7)  c.  23:  meatus  ab  aorta  ad  testes  decurrentes 
sanguinem  ferunt,  contra  Aristotelem. 

8)  c.  14  et  27 :  παραςάται,  προςάται  v*  6). 

9)  c*  39:  cor,  arteriarum  tantum  initium. 
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10)  c.  40:  venae  et  arteriae  sunt  propter  sanguinem 
et  spiritum  vitalem,  contra  Aristotelem. 

11)  c.  43:  non  plane  ridiculum  videtur  dicere,  po¬ 
tum  arteria  aspera  accipi,  contra  Aristotelem. 

12)  c.  50:  in  medio  cerebro  tres  sunt  caveae;  ce¬ 
rebrum  ad  sensus  et  motum  praeparatum;  stupidi  non¬ 
nulli  dicunt,  cerebrum  contra  calorem  cordis  machina¬ 
tum  esse;  propter  maximam  intercapedinem  atque  copiam 
ubertatemque  partium  interpositarum  haudquaquam  fieri 
potes·,  ut  hoc  viscus  (cor)  refrigerium  ullum  de  se  sup¬ 
peditet  etc.  omnia  contra  Aristotelem. 

13)  c.  51:  nervorum  copia  e  cerebro  et  medulla 
spinali  manat,  a  quibus  sensus  et  motus;  haec  fugerunt 
Aristotelem. 

14)  c.  52:  sex  oculi  tunicae,  quae  Aristoteli  non  no¬ 
tae  erant. 

Additamentu  m  XVII. 

De  duobus  erroribus  in  Platonem  commissis . 

Nuper  vir  doctus  ad  lucem  protulit  librum,  in  quo 
Platonis  doctrinam  et  naturalem  et  medicam  exponere  et 
illustrare  conatus  est1).  Neque  existimo,  hunc  virum 
« metam  cursu  optatam»  non  contigisse,  nec  plura  merita 
de  Platone  sibi  comparasse.  Attamen  nonnulla  hic  com¬ 
memorabo  quae  ex  illo  opere  egregio  ad  nostrum  finem 
pertinent,  neque  silentio  sunt  transeunda.  Primum  qui¬ 
dem  falso  interpretatus  est  τάς  αρτηρίας  Platonis  no¬ 
stras  arterias,  dicens2):  «Deswegen  sind  dem  Herzen  die 
Lungen  durch  die  in  ihnen  enthaltene  Feuchtigkeit  und 
Luft,  so  wie  auch  die  bekanntlich,  fur  Luftadern  gehai- 


*)  Platon  s  Lehren  aus  dem  Gebxete  der  Naturforschung  und  llcil- 
kunde  von  Pref,  hichtenstaedt.  Lpz.  1826.  8. 

2)  P.  97. 
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tenen  Arterien  beigegeben.»  Platoni  autem  sunt  αρτηρίαν, 
uti  Hippocrati  et  Aristoteli,  arteria  aspera,  de  qua  recte 
plurali  uti  potuit,  quum  scindatur,  in  pulmonem  tran- 
scuns,  Nimirum  discrimen  inter  venas  et  arterias  a 
Praxagora ,  qui  non  minimam  operam  rei  anatomicae 
navaret,  primo  factum  esse,  notum  est,  ideoque  Platonis 
tempore  nondum  usitatum  erat.  Atque  profecto,  si  quid 
de  arteriis  ante  Aristotelis  tempora  doctum  fuisset,  hic, 
qui  antecessorum  angiologiam  accurate  examinavit  et  ex¬ 
posuit,  de  illis  non  tacuisset  aut  defendendo  aut  refu¬ 
tando.  Nunc  autem  ad  utrumque  Platonis  locum,  quo 
de  his  arteriis  dicitur,  anquirendum  aggrediamur.  Dicit 
enim :  «  διο  τάς  αρτηρίας ,  οχετούς  έπϊ  τον  πνεύμονα  ετε- 

μον  1).»  «  το  μέν  των  έγκνρτίων ,  εις  το  ςομα  μεϋηκε  διπλόν 
δε  δντος  αντον,  κατά  μεν  τάς  αρτηρίας  εις  τον  πνεύμονα 
καϋηκε  χλάτερον,  το  δ ’  εις  την  κοιλίαν ,  παρά  τάς  άρτη- 
ρίας 2).»  Quamquam  igitur  primo  loco  arterias  solum  ad 
pulmonem  vergere  docet,  tamen  mihi  quidam  opponeret 
verbum  οχετούς ,  quo  Plato  de  venis  quoque  usus  sit, 
e.  g.  p.  403.  Sed  nonne  etiam  de  duobus  tantum  nasi 
meatibus  κατά  τούς  οχετούς  της  ρινός  inquit3)?  Secundus 
autem  locus  plane  asperam  indicare  mihi  videtur,  cujus 
initium  in  ore,  cursus  in  pulmonem  sit,  juxta  oesopha¬ 
gum,  qui  ad  ventriculum  tendit.  Quibus  si  te  nondum 
devinci  putas,  testimonium  afferam  Galeni  perclarum, 
dicentis:  » Πλατυιν  τάς  αρτηρίας  (nimirum  arterias  Ga¬ 
leni  et  nostras)  ώνομάζει  φλέβας *  έπειδη  γάρ  ούδέπω  τό 
αφνζον  άγγεϊον ,  ώσπερ  νυν ,  άρτηρία  προΰαγηρευται,  μά¬ 
νας  δέ  τάς  κατά  τον  πνεύμονα,  τάς  υπό  των  νεωτέρων 
τραχείας  ώνομασϋείσας4).»  Eundem  errorem  commisit  non 
minus  Sprengel,  aliis  sui  operis  locis  [p*  383.  459.  490. 
Th.  I.]  plane  contradicens,  sed  multo  majorem  his  ver- 


*)  Tirn.  p.  388.  2)  ib.  p.  405.  ib.  p,  406. 

4)  de  plac.  Hipp.  et  Piat.  VI,  8  p.  575: 
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bis:  «und  durch  Arterien  das  Blat  zar  Abkiihlung  aus 
dem  Herzcn  aufnehmen T) ,  »  de  quibus  nihil  apud  Pla¬ 
tonem.  —  Secundus  error,  quem  animadverto,  hic  est: 
«Da  dic  Gedarme  nur  das  Wassrige  und  Erdige,  was 
sie  erhalten ,  auch  zu  bebalten  vermogen,  Luft  und  Feuer 
dagegen  wicder  aus  ihnen  entstromen,  so  ist  fur  diese, 
die  durch  den  Mund  oder  die  Nase  eingeheu,  ein  eige- 
nes  netzartiges  Gevvebe,  die  Lungen,  gebildet,  durch 
welche  jene  Elemente  dann  auch  vermittelst  der  Arterien 
in  den  ganzen  Korper  verbreitet  werden*).  »  De  hoc 
rete  jam  supra  exposuimus  necessaria,  ut  nobis  relictum 
videatur,  dicere,  nullo  modo  Platonem  pulmones  solos 
hoc  rete  intellexisse,  sed  tantum  iis  retis  plexum  aereum 
tribuisse,  igneum  vero,  ut  verbo  utar,  lapsum  erraticum 
circa  omnes  corporis  partes  cavas  positum  esse,  nam¬ 
que  qui  ciborum  et  potuum  concoctionem,  eorumquc  di¬ 
stributionem,  nimirum  sanguinis,  per  venas  (non  per 
arterias,)  in  quibus,  velut  in  fonte  ignis,  caliditas  ani¬ 
malis  inest,  perficiat,  ita  ut  pulmo  cum  arteria  aspera 
et  oris  nasique  meatibus,  potius  transitus  sit,  per  quem 
plexus  aereus,  quem  ignis  prosequitur,  exeat  et  influat,  cf. 
Tim.  p.  406.  407.  Itaque  arteria  aspera  non  sola,  sed 
oesophagus  quoque  commemoratur,  utpote  qui,  in  ventri- 
culum  decurrens,  non  minus  reti  aditus  officium  praestet. 
Inimo  etiam  pulmo,  ex  igne  et  aere  simul  contextus,  cor¬ 
dis  refrigerium  esse  non  potuisset.  Si  quidem  igitur  il¬ 
lis  plexibus  certum  locum  definire  vellemus,  aereo  pul¬ 
monem,  igneo  mesenterium  et  omentum  esse  intellecta 
dicere  possemus,  nisi  omnino  nihil,  quod  cernatur,  com¬ 
prehendisset  Plato,  et  nisi  omne  per  medium  rete  ex¬ 
tensum  esse  dixisset.  Sed  de  respirationis  explicatione 
Platonis  obiter  tantum  loquutus  est  vir  egregius,  non, 


f)  G.  d.  Hlk.  Th.  i.  P.  431, 


2)  i.  c.  P.  ni. 


puto,  jure  suo,  quum  magnum  ei  tradat  officium  philo¬ 
sophus  Graecus.  Quod  non  minus  in  aliis  singulis  illu¬ 
strandis  factum  sit,  lugeo. 

C  a  p.  XI. 

Peroratio  de  Platone  et  Aristotele . 

Huj  us  opusculi  propositum  non  plane  assecuti  nobis 
videmur,  si,  utriusque  philosophi  opinionibus  nude  ex¬ 
positis,  nihil  de  eorum  rationibus  et  inter  se  et  per  se 
cum  illa  narratione  conjungimus.  Quamquam  igitur  pas- 
sim  de  eorum  conditionibus  pauca  loquuti  sumus,  tamen 
huic  loco  aptissimum  videtur,  quod  accuratius,  quamvis 
breviter,  de  hac  re  explanemus. 

§.  1* 

Primum  quidem  nobis  esse  videtur  officium  summa 
disciplinae  utriusque  viri  placita  eorumque  diversita¬ 
tem  contemplandi.  De  corporis  generatione  ex  elemen¬ 
tis  uterque  convenit,  eorum  distributionem  in  varias  cor¬ 
poris  partes  cognosci  non  posse,  contendens,  quoniam 
eorum  potius  aliquid  simile  particulaeque  minimae  cor¬ 
poris  materiam  praebuissent.  Aristotelem  autem  de  cor¬ 
poris  constitutione  rectius  judicium  acquisisse,  confiten¬ 
dum  est,  similares  et  dissimilares  partes  primum  distin¬ 
guentem.  Utrumque  vero  virum  de  systemate  cerebrali 
exaudientes,  comperimus,  Platonem  de  hoc  plane  idem 
cogitasse  et  pronuntiasse,  quam  nos:  cerebrum  totius  cor¬ 
poris  principatum  et  imperium  tenet,  auxilio  medullae 
spinalis  ac  nervorum,  quorum  quidem  tunc  nondum  ma¬ 
nifestorum  loco  ossium  medullam  opinatus  est.  Quo  ul¬ 
timo  errore,  cui  sane  libenter  indulgemus,  omisso,  sum¬ 
mam  profecto  admirationem  excitat  Plato,  eo  magis,  quod 
et  antecessores  et  aequales,  ut  Hippocrates  ej usque  sec¬ 
tatores,  cerebrum  glandulam  corporis  maximam,  ex  qua 
fluxiones  tantum  eveniant,  putabant.  Neque  denegari 


potest,  hoc  Platonis  placito  fortasse  primum  et  cerebri 
et  nervorum  naturae  inquirendae  et  inveniendae  impul¬ 
sum  datum  esse  apud  Alexandrinos,  praesertim  quum 
constet,  antiquos  ipsos  Platonis  scripta  magis  indagasse, 
quam  Aristotelis.  Aristoteles  autem  cerebrum  ad  vitam 
quidem  necessarium,  tamen  secundarum  solum  duxit, 
cordis*  vitae  principatus,  refrigerium  et  oppositum. 
Plato  contra  cordi  secundum  assignavit  munus,  nimirum 
cor  esse  altiorum  animi  affectionum  vas  et  capax.  Ari¬ 
stoteles  enim  attribuere  debuit  summum  de  vita  impe¬ 
rium  cordi,  de  vita,  cujus  praecipuum  adminiculum  ca¬ 
lor,  caloris  autem,  qui  maxime  in  sanguine  exstet,  fons 
cor  sit.  Si  demum  ad  viscera  respicimus,  Aristoteles 
eorum  officia  ad  concoctionem  intestinorum  auxiliaria  de¬ 
finivit,  quae  autem  Plato  non  minus  ad  animae  immor¬ 
talis  salutem  contra  intestina,  quae  huic  minime  obtem¬ 
perarent,  sed  hominem  plane  ad  ciborum  potuum  que  libi¬ 
dines  detraherent,  constituta  esse,  docuit.  Unde  autem 
venit,  quaeso,  tanta  praeceptoris  et  discipuli  dissensio 
opinionum?  Quam  quaestionem  facillime,  credo,  dissolvere 
possumus  variis  rationibus  observatis,  quibus  illi  viri  ex¬ 
celsi  vias  contrarias  ingressi  sint.  Plato  enim,  ani¬ 
mam  humanam  considerans,  ejus  speciem  in 
corpus  dispositam  ostendere  voluit:  Aristote¬ 
les  contra  corporis  humani  conditionem  per  se 
exquisivit,  animae  in  corporis  vitalis  gyro  per¬ 
currendo  nequaquam  o  b  v i u  s.  Plato  igitur  quum 
tres  invenisset  animae,  quam  a  vita  discernere  plane  non 
potuit,  formas  ,  quibus  patescat,  cogitandi,  sentiendi,  ap¬ 
petendi,  primae  summam  capitis  sedem,  caeteris  impe¬ 
rantem,  secundae  mediam  pectoris,  in  quo  hominis  vires 
externae  et  fortitudo  maxime  consistant,  tertiae  imam 
ventris,  vegetalem  assignavit.  Aristoteles  autem,  quum 
medullam  ossium  a  medulla  spinali,  medullam  spinalem, 
errore  quodam  deplorando,  a  cerebro  diversam,  itaque, 
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nervis  nondum  recognitis,  nullam  inter  cerebrum,  quod 
natura  singula  pro  se  quidem  bene  constituta,  gaudeat, 
et  caeteras  partes  conjunctionem  vidisset:  totum  prae¬ 
ceptoris  systema  subvertat  necesse  erat.  Aliud  igitur 
corporis  vitalis  principium  eruendum  erat.  Ac  quid  edu¬ 
xit?  Principium  istud  Empiricorum  i.  e.  Hippocratis 
sectatorum,  το  Ό’έρμον  tpcpvrov,  calidum  innatum:  lioc 
concoqui  cibos,  lioc  concoqui  sanguinem,  hoc  e  corde 
in  venas  simul  cum  sanguine  effluere  in  omnia  membra, 
hoc  sensus  particeps  reddi  corpus,  hoc  respirationem 
effici.  Quisquis  facillime  intelliget,  animae  investigatione 
a  corporis  scrutatione  desumta,  hanc  doctrinam  necessa¬ 
rio  consequutam  esse.  Qua  consequuta,  sequitur,  ut  cor 
teneat  principatum,  cerebrum  secundum  et  singulum  lo¬ 
cum;  sequitur  etiam,  ut  tactus  desideret  singulum  instru¬ 
mentum,  quod  pro  Aristotele  caro  sit,  quam  Plato  ad 
munimentum  et  tegmen  versus  frigus  et  calorem  fabrica¬ 
tam  esse  minus  falso  praedicat.  Quodsi  igitur  summus 
vitae  intellectus  satis  diminuebatur  hac  empirica  inqui¬ 
rendi  ratione:  tamen  corporis  cognitionem  accuratiorem 
illa  admodum  fotam  esse,  non  minus  est  confitendum. 
Etsi  enim  quisquam  mihi  diceret,  quod  haec  doctrina, 
ut  verbo  utar,  cordatis  veritati  de  cerebri  nervorumque 
natura  inveniendae  plura  impedimenta  obtulisset:  tamen 
rem  totam  ita  se  habere  non  credo.  Nam  reputes,  ner¬ 
vorum  inventionem  rem  fuisse  difficillimam,  quam  cada¬ 
vere  vix  primum  secato  perficere  non  potuerint,  neque 
minus  certum  esse:  si  Platonis  rationem  omnes  conse- 
quuti  essent,  ne  hodie  quidem  multa  rei  anatomicae  co- 
gnossemus.  Sed  nondum  ad  finem  pervenimus.  Quod 
ad  concoctionem  pertinet,  uterque  ignem  ejus  caussam 
nobis  asseverat,  etsi  Aristoteles  ultimam  sanguinis  con¬ 
coctionem  perfici  corde,  ex  quo  ille  in  venas  feratur, 
docet.  Quod  ad  respirationem,  iterum  conveniunt  de 
ejus  necessitate  propter  cordis  nimium  calorem,  cujus 
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autem  caussas  praenuntiantes  differunt.  Plato  enim  ca¬ 
lidum  ex  interioribus  ad  exteriora  cognata  secundum  uni¬ 
versae  naturae  legem  emanare,  sed,  quum  nullum  exi- 
stat  vacuum ,  aerem  repulsum ,  quem  ignis  rursus  subse¬ 
quatur  et  per  intestina  diffussus  concoctionem  peragat, 
ad  interiora  regredi  facit.  Aristoteles  autem  opinatur, 
cor  totumque  pectus  calido  ex  affluxu  materiae  concoctae 
assidue  amplificato,  elevari,  ut  aer  influat,  qui  calidita- 
tem  illam  diminuat,  qua  diminuta,  pectus  collabi  aerem¬ 
que  educi;  ubi  iterum  Aristotelis  mechanicam  explicandi 
rationem  animadvertimus.  Quod  ad  generationem,  nihil 
adnotandum  est  discriminis,  nisi  quod  Plato  semen  me¬ 
dullae  partem,  Aristoteles  sanguinis  excrementum  no¬ 
minet. 

§.  2. 

Quodsi  rationes  illae,  quibus  diversis  a  Platone  et 
Aristotele  cognitionem  corporis  humani  tractatam  et  eru¬ 
tam  vidimus,  et  considerandi  locus,  ex  quo 'hi  viri  prae¬ 
clari,  naturae  humanae  perscrutatores  nobilissimi,  exie¬ 
runt,  jam  eo  perducunt,  ut  eorum  conditionis  et  indolis 
intelligentiam  facilius  adipiscamur:  quid  sequitur,  quaero, 
hanc  intelligentiam  et  perspicientiam  recte  institutam,  ad 
veritatem  proxime  aggressam?  Nonne  illa  nobis  affir¬ 
mat,  quod  omnis  virorum  numerus  permagnus  erraverit 
eorum,  qui  utrumque  philosophum  composuerunt,  at  al¬ 
terum  alterius  incommodo  detractaverunt?  Quamquam 
sane  ex  auctorum  comparatione  utilitas  quaedam,  eaque 
magna,  namque  ingenii  judicium,  sententiarum  illustra¬ 
tio,  consensionum,  dissensionum  cognitio,  progressuum 
notitia  et  hujus  generis  caetera,  capi  potest:  tamen  num- 
quam  ad  hunc  finem  perventum  est,  nisi  actum  erat 
sine  opinione  praejudicata,  sine  superstitione,  sine  nimio 
alterius  cultu  et  aestimatione.  Has  ob  causas  factum  est, 
ut  certamina  acerbissima  inter  Platonicos  et  Aristotelicos 
a  veterum  tempore  inde  per  medium  aevum  usque  ad 
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hodiernum  diem  fere  nihil  afferrent  utilitatis,  fere  nihil 
quod  hos  scriptores  magis  perspectos,  eorumque  senten¬ 
tias  magis  illustratas,  eorumque  scripta  magis  correcta  et 
emendata  reddidisset.  Neque  ille  scriptor  recens,  quem 
supra  laudavimus  de  Platonis  doctrina  naturali,  hunc 
scopulum  plane  superare  potuit  v.  p.  5.  6.  Ouamobrem 
mihi  indulgeatur,  si  qua  de  utroque  scriptore  proferre 
conaturus  sum,  isque  finibus  meis  certo  descriptis  non 
egressurus. 

Magna  erat,  est  et  erit  illa  lis,  quae  ullo  tempore 
non  agitur,  ac  modo  hanc  modo  illam  partem  pro  se¬ 
cui  i  indole  victoria  fretam  tollit,  utrum  notiones  practi- 
cae  an  theoreticae  majoribus  sint  efferendae  laudibus. 
Attamen  non  ullum  seculum  viros,  quamvis  perpaucos, 
desideravit,  qui  ad  veritatis  salutem  certaminibus  his  in¬ 
dignantes  factis  dictisque  docuerunt,  neque  has  neque  il¬ 
las  meritis  jureque  carere.  Sed  prae  omnibus  excellunt 
hae  observationes:  primum,  homines  plerique  ad  theo¬ 
riam  inclinantur,  necdum  fundamentis  certis  jactis,  sy¬ 
stema  elaborare  conantur ;  dein,  talia  systemata,  quae 
fundamentis  experientiae  carent,  neque  observationibus 
firmis,  ex  quibus  evenissent,  gaudent,  plerosque  errores 
ac  falsas  opiniones  adducunt;  demum,  pauci  tamen  erant 
viri,  quibus  data  erat  facultas  experientiae  tanquam  prae¬ 
currendi,  veritatemque,  quam  postea  experientia  affirma¬ 
vit,  conjectura  praesagiendi  et  augurandi.  His  observa¬ 
tionibus  praemissis,  fortasse  nobis  contingit,  ut  medium 
rectum  feriamus. 

§.  3. 

Si  quis  inter  Platonem  et  Aristotelem,  quantum  ad 
rem  naturalem  attineat,  recte  instituere  velit  comparatio¬ 
nem,  nullo  alio  pacto  ad  hunc  finem  pervenire  potest, 
nisi  scientiae  naturalis  historiam  peragrat,  et  illorum  lo¬ 
cum,  quem  tenent,  ita  exquirere  studet.  —  inter  omnes 
litteras  et  artes  prima  erat  scientia  naturalis,  cujus  res, 
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contemplanti  objectae,  aspectu  primae  sentiuntur,  primae¬ 
que  cogitationem  agitant  atque  occupant.  Prima  autem 
humani  generis  aeva  sacra  erant,  i.  e,  illi  priores  ho¬ 
mines,  ratione  nondum  expergefacta,  omnia  sensu  inte¬ 
gro,  incorrupto,  alacri  percipiebant,  inque  Divinitatis 
occultae  sacrum  transferebant.  Omnia  divina  sunt, 
praeter  hominem,  cujus  vero  formam  Divinitas  interdum 
sibi  induit,  ut  filios  conveniat  et  beet.  Societate  autem 
humana  magis  magisque  exculta,  amplificata,  e  simplici¬ 
tate  paullatim  egressa,  quum  singulorum  consilia  obviam 
sibi  jamjara  obsisterent,  rationemque  ita  elicerent  exerce- 
rentque,  innocentia  vero  animorumque  puerilitate  non¬ 
dum  extincta:  mysticus  contemplandi  modus  in  mytho- 
logicum  mutatus  est.  Res  enim  naturales,  Divini¬ 
tatis  ipsius  non  amplius  participes,  Deorum 
singulorum,  quorum  imperio  obtemperhnt,  spe¬ 
ciem  externam  praestant:  tempus  emblematum,  my- 
thologiae  junioris,  epicum.  Ouo  tempore  quae  procreata 
sunt,  diu  acervum  hominum  vulgarem  regebant,  et  quip¬ 
pe  religionis  positivae  rigescebant  formae,  sacerdotibus, 
oraculis,  mysteriis  suffultae.  Quibus  igitur  ingenium  hu¬ 
manum  non  contentum  paullatim  viros  protulit,  qui,  vin¬ 
culis  istis  angustis  laxatis,  res  naturales  ingenui  contem¬ 
plari,  de  iis  cogitare  et  explicare  conabantur.  Tum  pro¬ 
prie  orta  est  scientia  naturalis  omnisque  philosophia; 
tum  factum  est,  ut  secundum  indolem  humanam,  singu¬ 
lis  nondum  recognitis,  universi  nexum  demonstrare  stu¬ 
derent,  at,  quum  res  Deorum  propriae  externae  non  am¬ 
plius  apparerent,  omnia  Divinitatis  unicae  denuo 
comprehensae  plena,  sed  Divinitatis  rationalis 
i.  e.  animae,  quae,  materiae  mater,  eam  sibi  in¬ 
duisset,  participia  intelligereni.  Omnes  igitur  horum, 
quae  lyrica  prae  se  ferre  signa  dicerem,  temporum  di¬ 
sciplinae  ad  hunc  finem  spectant,  etsi  modo  haec  modo 
illa  alium  spiritum  paene  materialem,  velut  ignem,  aquam 
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ctc.  omnium  animam  proposuit,  quum  temporis  indoles, 
ut  verbo  utar,  plastica,  necdum  arctius  abstrahendi,  quae 
dicitur,  facultatis  particeps,  cogitationem  plane  a  sensibus 
sejunctam  formare  nondum  posset,  sed  imaginem,  quae  cer¬ 
natur,  externam  posceret;  nullo  autem  modo,  credo,  hisma- 
terialismus  quidam  sic  dictus  adseribendus  est.  [Pliit.  ph 
ph.  2,3.]  Qui  tamen  cogitandi  modus  sensibus  adhaerens 
paullatim,  ratione  magis  magisque  exercita,  abcedat  ne- 
cesse  erat,  ita  ut  summum  vitae  principium  cogitationi 
aptiore  modo  mente  complecterentur,  quoad  tandem  hoc 
omnium  rerum  principium  ratio  ipsa,  νους,  purissima  si¬ 
gnificatione,  visa  sit,  νους,  qui  materiam  non  solum 
procreavit  et  formavit,  sed  etiam  regit  omnemque  am¬ 
plectitur  vitam,  omnem  facultatem,  omnem  actionem, 
omnem  motum,  omne  ens*  Quo  demum  culmine  attacto, 
Hellenicae  gentis  gyrus,  pro  vera  ejus  indole  i.  e.  pla¬ 
stica,  percursus  ac  confectus  erat,  ut  nova  meditandi, 
quae  ad  recentiorum  temporum  ingenium  inclinantur,  ge¬ 
nera  tractari  inciperent.  E  prioribus  enim  constitui  li¬ 
cebat,  antiquitatis  fuisse  proprietatem,  rem  quamque 
quippe  totum  quoddam,  cujus  partes  concentu  et  conve¬ 
nientia  maxime  gaudeant,  contemplandi,  rerumque  uni¬ 
versitatem  et,  quae  dicitur,  totalitatem  considerandi,  at¬ 
que  partes  cujusque  conditionem,  qua  ad  corpus,  quod 
singulae  efficiant,  referatur,  reputandi.  Itaque  antiquita- 
tis  ingenio  tanquam  exhausto,  viros  sequentes  studio 
partiendi  et  dividendi  invicto  ferri  facile  animadvertimus. 
Quo  quidem  studio  mox  factum  est,  ut  materia  ab  anima 
diversa,  corpus  animae  oppositum,  perciperetur,  corpo¬ 
rum  vero  regnum  in  varias  provincias  redigeretur.  Uni¬ 
versitate  ita  naturae  neglecta ,  necessitas  sentiebatur, 
singula  magis  cognoscendi  et  perspiciendi,  ut  e  partibus 
ad  totum  contemplandum  reditus  aperieretur*  Quae 
omnia  humanae4  naturae  cognitioni  non  minus  contige¬ 
runt,  ut,  hominis  anima  tunc  vere  corpori  opposita,  hu- 
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jus  notitia  multo  majores  faceret  progressus,  quibus 
praesertim,  quamvis  serius,  favebatur,  quum  anatomiam 
ad  medendi  artem  recte  exercendam  maxime  esse  neces¬ 
sariam  intelligeretur. 

§.  4. 

Quibus  compertis,  ad  Nostros  redeamus.  Neminem 
jam  fuget,  Platonem  illud  graecae  philosophiae 
fuisse  fastigium:  Aristotelem  novam  viam  et 
rationem  ingressum;  Platonem  summum  totali- 
tatis  et  plasticae  philoso  ph  iae  attigisse  cacu¬ 
men:  Aristotelem  philosophiae  partialitatis  fe¬ 
cisse  initium  (Anaxagora  omisso.)  Si  igitur  Platonis 
perspicimus  doctrinam  naturalem,  nihil  invenimus  novi  in 
ratione  cognitionis  singuli  corporis  et  humani  et  cujuslibet 
alius,  sed  conditiones,  quibus  res  vita  gaudeant,  i.  e.  quibus 
ad  universum  referantur,  exquisitas.  Aristotelis  contra  mu¬ 
nera  alia  erant,  quibus  ut  admiratione  summa  dignus  vi¬ 
deatur  functum  esse  eum,  mihi  persuasum  habeo.  Ari¬ 
stotelis  enim  erat  opus,  historiam  naturalem  con¬ 
dendi,  ut  non  solum  infinitarum  rerum  naturalium  cogni¬ 
tionem  sibi  compararet,  sed  Universam  naturam  in  cer¬ 
tas  partes  divideret,  partes  in  genera,  genera  in  species 
dispartiret,  eorumque  omnium  notiones  perspicue  finge¬ 
ret.  Quodsi  igitur  Aristoteles  naturae  universitatem  e  par¬ 
tibus  ita  comprehendit  et  illustravit,  aliter  fieri  non  po¬ 
tuit,  quam  ut  ejus  discipuli  non  solum,  sed  omnino  tem¬ 
poris  sequentis  viri  scientiae  naturalis  partes  singulas  ex¬ 
colere  studerent,  ut  Theophrastus  de  plantis  et  re  phy¬ 
siologica,  Alexandrini  praesertim  de  re  anatomica  desu¬ 
dabant.  Sed  non  minus  inde  consequatur  uecesse  erat, 
ut  posteriores  materialismi  ideam  magis  minusve  confor¬ 
marent,  ut  Asclepiades,  et  qui  ejus  auctoritatem  sequuti 
sunt,  Methodici  squalidissime.  Concludamus  igitur:  Ari¬ 
stotelem,  cui  quidem  omnia,  quae  tempora  seriora  pro¬ 
tulerunt,  adscribi  nullo  pacto  liceat,  tamen  novum  ordi- 
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nem  incepisse,  multamque  sequentibus  operam  commo¬ 
dasse,  constat.  Itaque,  quum  et  Arabum  et  Scholasticae 
scholae  sententiarum,  quas  ne  recte  quidem  interpretari 
solebant,  Aristotelicarum  repetitores  tantum  fuissent:  re- 
centiorum,  litterarum  floribus  denuo  expansis,  naturae  in¬ 
vestigationem  Aristotelica  maxime  placita  subsequutam 
esse,  Platonis  autem  inquirendi  rationem  nihil  promo¬ 
visse,  patet  Si  vero  nunc  ad  humani  corporis  cognitio¬ 
nem  augendam  respicimus,  nequaquam  recentiores  usque 
ad  nostra  tempora  Stagiritam  plane  et  optime  imilasse, 
comperimus.  Aristoteles  enim  hominem  semper,  ufpote 
qui  naturae  animalis  singulus  quidam,  quamvis  praeci¬ 
puus,  exstet,  contemplatur,  ita  ut  nullam  nisi  anatomiam 
comparativam  sic  dictam  cognoscat:  recentiores  autem 
fere  nostris  temporibus  tenus  multo  cum  damno  homi¬ 
nem  plane  separatum,  animalium  eaeterorum  societate 
dissoluta,  investigarent,  ita  ut  iis  animalium  externae 
formae  descriptio  potius  quam  internarum  partium  diver¬ 
sitatis  cognitio  suffecisse  videatur.  Ex  qua  scrutandi  ra¬ 
tione  praesertim  sequutum  est  detrimentum,  quod  no¬ 
tionibus  physiologicis  magna  offerrentur  impedimenta,  et 
tardius  progredi  liceret.  Attamen  negari  non  potest, 
dum  philosophi  recentiores  ad  Platonicam  cogitandi  ra¬ 
tionem  magis  reverterentur,  Aristotelis  indagandi  modum 
scholis,  quae  naturae  exquirendae  proprie  operam  dant, 
adhuc  servari,  nihilque  nobis  relictum  esse,  nisi  ex¬ 
spectare,  fore  ut  seriora  tempora  eo  perventura  sint, 
quod  utrumque  in  dies  meliore  modo  conjungatur,  ut  et 
singula  prosequantur,  et  universitatem  singulorum  auxi¬ 
lio  clarius  perspiciant! 
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INTRODUCTIO. 


τ  .  §·  '·  , 

Aliter  oilincs  priores  Theophrasti  operum  editiones  noii 
villa  libellum  nostrum  foras  dedit  praeter  eam*  quam  cu¬ 
ravit  Camotius  Venet.  1552.  8.  Edidit  autem  libellum 
ex  codice,  ut  videtur,  Veneto  bibliotb.  S.  Marci  no.  263 
chartaceo  recentiore*  ultimum  inter  omnes  locum  merito, 
et  ex  Parisino  secundo  bibliotb.  regiae  no*  2073  charta¬ 
ceo  recentiore,  qui  folio  105  sqq.  continet  librum,  addi¬ 
tis  praeterea  variis  lectionibus  cod.  Vossiani  in  Bibliotb. 
Leidensi  repositi,  secundo  loco  digni.  Anno  autem  1536 
edidisse  librum  V,  Trincavetus  a  Fabricio  *)  dicitur, 
quam  editionem  in  titulo  promissam  nunquam  in  lucem 
proditam  fuisse*  asseverat  Schneider  2).  P\e  vera  tamen 
vulgo  habetur  editus  ab  H.  Slephano ,  cujus  editioni  ti¬ 
tulus  inscriptus  est:  Aristotelis  et  Theophrasti  scripta  ali¬ 
quot,  quae  nondum  apparuerunt  Par.  1557.  S,,  ex  cod. 
Elorentino  biblioth.  Laurentianae  Plutei  87.  no.  20.  for¬ 
ma  quadruplicatae  bombycinae  chartae,  qui  praeter  alia 
continet  f.  147  sqq.  Θ.  rr.  αΐσίϊησεων,  et  cui  tertius  est 
assignandus  locus;  scriptura  passim  evanida,  praecipue  in 
emendationibus,  eadem,  ut  videtur,  manu  adscriptis.  Ita¬ 
que  libello  in  caeteris  Theophrasti  editionibus  neglecto* 
beatus  Schneider  laude  excellit*  qui  primus  eum  ex  ob- 

s)  B.  gr.  1L  P.  243. 

2)  Cur.  secund.  v.  II.  p.6l6.  Ipse  quoque  inspexi  exemplar  apod 
Bibliopolam  neque  inveni  nostrum.  Titulus  est?  Alex,  Aphroil.  quaes¬ 
tiones  naturales,  de  anima,  morales;  - —  Metaplirasis  e  Damasii  com.  in 
1.  I.  de  coelo.  —  Epitome  ete.  —  Theophf.  de  sens. —  Prisc.  Lydi  Me- 
taphr.  in  Theophr.  1.  de  sensu  et  pbaut.  1536.  lol.  Sed  usque  ad  p.  37  b. 
Alex,  quaesi,  vergunt  et  loco  caeteroi  um  ad  p*  48  a.  idem  de  lato. 

F 


scuritate,  qua  latebat,  denno  retulit,  eique  inter  reliqua 
Eresii  scripta  locum  assignavit,  quorum  in  editionis  prae¬ 
clarae  tomo  primo  l)  textus  habetur,  ex  editione  Camot. 
repetitus,  cum  edit.  H.  Steph.  et  cod.  Yoss.  scriptura 
comparatus  et  passim  emendatus.  Varias  lectiones  et 
emendationes  plurimas  Schneideri  in  textu  non  positas 
invenis  in  annot.  ad  libellum  T.  IV.  2).  Postea  autem 
in  curis  secundis  sic  dictis  3)  emendationum  novarum 

i  x 

seriem  conduxit,  de  quibus  ipsum  audias  loquentem:  «Ex- 

/  _ 

periar  igitur  solo  ingenio  fretus,  post  iteratam  libelli 
egregii  lectionem,  si  quid  mendorum,  quae  multa  in  eo 
supersunt,  vel  tollere,  vel  ingeniis  felicioribus  corrigenda 
indicare  possim».  Quas  emendationes  saepissime  multo 
clariores  quam  primas,  tamen  saepe  multo  audaciores 
quoque  collalas  esse  confitendum  est.  Ad  tertium  de¬ 
mum  examen  revocavit  illum  in  auctario  lectionum  varia¬ 
rum  *),  cui  accessit  Syllabus  emendandorum  et  adden 
dorum *  5).  Auctarium  enim  illud  varias  lectiones  e  co¬ 
dice  Parisino  et  Florentino  collectas,  quas  obtulit  Bran- 
dis,  et  nonnullas  conjecturas  a  J)iam>  Coray  propositas 
continet.  Codex  enim  Parisinus  biblioth.  regiae  charta¬ 
ceus  n.  1921  continet  f.  279  sqq.  Θ.  π.  αισθήσεων,  omni¬ 
um  praestantissimus,  cujus  auxilio  multa  loca  emendari 
ac  restitui  possunt.  Florentinus  autem  idem  est,  ex  quo 
H.  Steph.  librum  vulgavit.  Caeterum  cod.  Monacensem 
descripsit  Hard.  in  Aretini  Symbolis  v.  11.  part.  V.  p.  6  6). 

Quodsi  igitur  his  narratum  est  de  opera,  quam  Ca- 


*)  P.  647  —  685.  2)  P.  515  —  524.  3)  T.  II.  p.  616  —  625. 

4)  T.  V.  p.  141  —  146.  δ)  ib.  p.  LII  —  LY. 

6)  cf.  Schneid.  ll.ee.  Fabric .  B.  gr.  T.I11.  p.  444.  Meurs.  Theoplir. 
p.  629  (Gron.  Thes.  ant.  gr.  T.  X.)  In  Halleri  Bibi.  anat.  T.  I.  p.52. 
haec  leguntur:  „de  sensu  1.  seorsim  prodiit  lat.  cum  Prisciani  Lydi 
expositione  Bas.  1544.  fol.  B.  Ileins.  ”  Bibliothecae  autem  Heinsianae 
(LB.  12)  illa  capita,  quae  ad  nostrum  pertinent,  frustra  perquisivi.  Ni¬ 
hil  enim  inveni  praeter  baec:  sub  n.  161.  p.  203:  ,,  Theophrasti  opp. 
cum  I.  Camerarii  praef.  Itera  Pr.  Lydi  expos.  in  Th.  de  sensu,  pliant. 
et  intellectu  Bas.  Opor.  1544.  fo!.’5  ( v.  infra.)  quam  editionem  grae- 
cara  non  anno  1544,  sed  1541  vulgatam  esse  constat  ex  ipsa. 


( 


83 


molitis,  Stephaniis  et  Schneider  liuic  libello  edendo  na¬ 
varunt:  ut  quaeratur  sequi  mihi  videtur,  quid  praeter 
hos  viri  docti  attulerint  interpretantes,  illustrantes  et  de 
rebus  commemoratis  disputantes.  Frustra  autem  interro¬ 
gatur:  respondendum  enim  est:  Nihil!  Nam  non  solum 
in  illis  scriptis,  quibus  philosophorum  disciplinae  expo¬ 
nuntur,  sed  etiam  in  fragmentorum  collectionibus  diligen¬ 
tissime  ac  doctissime  collatis  omnibus ,  quot  mihi  oc¬ 
currere,  nullum  inveni  vestigium  lectionis  ac  tractationis 
nostri  opusculi.  Ita,  ut  dicta  exemplis  probem,  non  solum 
in  Empedoclis ,  Anaxagorae ,  Democriti  aliorumque  do¬ 
ctrina  expedita  apud  Meinersium,  Sprengelium ,  Heckerum , 
Ritterum  aliosque,  sed  etiam  in  Empedoclis  fragmento¬ 
rum  collectione  Sturzii1),  Anaxagorae  Schaabacliii,  Dio¬ 
genis  Apolloniatae  Panzerbieteri ,  in  historia  historiae 
philosophiae  Cari,  Theophrasti  demonstrationes  de  philo¬ 
sophorum  antiquorum  sententiis  plane  nos  deficiunt.  Quam- 
obrem,  ut  libellus  egregius  e  tenebris,  quae  solae  de 
tanta  negligentia  incusandae  videntur,  magis  ad  lucem 
referatur,  operae  pretium  facturus  mihi  videor,  novam 
editionem  curaturus,  codice  Parisino,  Schneideri  emenda¬ 
tionibus  et  meis  ipsis,  quas  plerumque  e  locis  rebusque 
paullo  accuratius  comparatis  proferre  ausus  sum,  adjutus, 
primam  conversionem  additurus,  et  commentaria,  quibus 
philosophorum  sententiae  de  sensu  ad  summa  eorum  prin¬ 
cipia  reducuntur,  adjecturus.  Notae,  quibus  in  annota¬ 
tionibus  criticis  usus  sum,  hae  sunt:  Par .  =  cod.  Parisi- 
nus;  Flor.  =  cod.  Florentinus;  Voss*  —  cod.  Vossianus; 
Cam.  =  edit.  Camoiiana;  Steph.  ·=  edit.  Stephani;  Schn. 
£=  edit.  Schneideri;  Vulgata  lectio  =  ante  edit,  Schn.; 
Priores  —  editt.  omnes  ante  meam. 


1 )  Mirandum  est,  quod  Sturzius  unum  tantum  ac  parvum  locum 
Theophrasti  laudat,  caeteros  et  versus  Empedoclis  ab  eo  traditos  omisit 
V.  p.  421.  Unus  Orandis  libellum  citat  ad  versus  Parmenidis  147 — 149 
Eleatic»  comtn.  II.  p.  129,  quem  secutus  Ritter  Geseh.  d„  Phih  p.  484. 
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§·  2, 

Celeberrimos  antiquitate  fuisse  Theophrasti  libros, 
quibus  titulus  erat:  τά  ερναικά  s.  ίςορία  cpvoixij  *),  e  plu¬ 
rimis  locis  a  veteribus  laudatis  patet.  Quorum  ordo, 
quantum  erui  licet,  hic  erat:  Primi  libri  initio,  ut  dece¬ 
bat,  de  principiis  (άρχεά  καί  ςοιχεϊά)  disputavit  ~).  Qui¬ 
bus  absolutis  in  eodem  libro  et  secundo  περί  κινήαεως 
disseruit * *  3).  Tertium  librum  περί  ούρανον  conscripsit 4). 
Quartum  et  quintum  περί  'ψνχης  5).  Omnium  numerus 
erat  duodeviginti 6).  In  his  libris  Theophrastus  ita  agere 
solitus  esse  videtur,  ut  primum,  praeceptoris  exemplum 
secutus,  philosophorum  sententias  majorum  exponeret,  ubi 
annotari  licet,  Theophrastum,  si  non  nunquam,  certe  raro 
judicia  de  Aristotelis  opinionibus  dedisse7).  Duo  autem 


hoQ.  (f)V(J.  laudat  Simplicius  ad  Aristot.  phys.  p.  33.  Sed 
quod  ίςορ,  φυσική  apud  Diog.  Laert.  in  φυτική  mutandum  est,  et  ver¬ 
borum  argumentum  τ«  φυοικα  produnt,  eosdem  fuisse  libros  censeo. 
Antiquos  in  «criptis  citandis  non  admodum  accurate  egisse  de  titulis, 
notum  est. 


9)  cf.  Simpl.  1.  1.  p.  1.  5.  6. 

3)  Simpl.  repetit  iv  τώ  πρώτο)  των  περί  κινήοε οις»ρ.  225.230.  Sed 
p.  201.  iv.  τ.  πρ.  τ.  εαυτού  φυσικών ,  ubi  eadem  motus  definitio  datur, 
quam  p.  110  invenit  iv  τω  τεοοαρεσκαιδεκατο)  τ.  φνσ.  Si  quidem  Siro- 
plicii  h  ic  locus  corruptus  errorem  continet,  alius  laudatur  p.  230,  qui 
bene  demonstrat  conjunctionem  et  transitum  de  principiis  ad  motum, 
at  melius  p.  56:  ίπεί  dk  οικ  ανευ  μεν  κινηοεω;  ουδ'ε  περί  ενός  λεκτεον 
χτλ.,  ubi  dicitur  iv.  τ.  πρ.  τ.φυσ.  Dicitur  ρ,  04:  εν  τω  δεύτερο)  π.κιν., 
quae  mox  sequitur:  iv  το)  τρίτο),  ubi  iterum  εν  τω  προντο)  collocandum 
▼i detur,  quum  illa  definitio  iisdem  verbis  pronuntiata  tradatur.  Prae¬ 
terea  Diog.  L.  enumerat  bis  libros  de  motu,  primum  tres  Y,  44  p.  293. 
tum  duos  s.  49.  p.  295. 

4)  Dilucide  ait  Simpl.  p.  187:  iv  τρίτο)  τοίν  φυσικών  η  τιερί  ουρα¬ 
νού.  At  Diog.  Laert.  enumerat  singulum  de  coelo  s.  50.  p.  296. 


5)  Dilucide  ait  Themistius  ad  libr.  111.  d  e  anim.  Arist.  p·  91: 

iv  τώ  πέμπτο)  τών  φυσικών,  δεύτερο)  τών  περί  ψν/ής. 

6)  cf.  Diog.  Laert.  V,  46  p.  294. 

7)  cf.  Simpl.  p.  4.  6.  Alex.  Aplirod.  ad  Arist.  Meteor.  p.  17. 
(ed.  lat. )  ad  Metapli.  p.  14.  18,  Uessarion  c.  calumn.  Piat.  111,  11 
p.  32,  7.  D.  L.  9,  22.  Cio.  Ac.  II.,  39.  Stob .  Ecl.  c.  27.  p.  561. 
Punzerbieter  ait  (Diog.  Apollon.  p.  30)  Theophrastum  de  Diogene 
egisse  —  quamquam  peculiari  libro  id  factum  esse  non  putaverim,  quum 
nullibi  talis  Theophrasti  liber  memoretur.  Magis  falso  pergit:  „  Sed 
pauca  ea  —  vel  e  libro  π.  σοφών  hausta  erant,  vel  obiter  Theophrastus 
Diogenis  meminerat  in  libris,  quos  de  Auaxagora  conscripserat  etc.” 
i  h.  enim  saepius  locis  suis  de  Diogene  scripsisse  videtur,  ita  de  prin- 
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Theophrasti  fragmenta  de  sensu  possidemus ,  nostrum  et 
Prisciani  Lydi  metaphrasin,  quae  eo  differunt, ,  quod  in 
illo  de  philosophorum  antiquorum,  Aristotele  excepto, 
sententiis  de  sensu  exponitur,  in  metaphrasi  de  Theo¬ 
phrasti  ipsius  opinionibus  dicitur.  Sed  duos  quoque 
latos  esse  Theophrasti  de  sensu  libros  patet,  quod  Diog. 
Laert.  librum  peculiarem  enumerat1 2),  et  quod  in  libris 
de  anima  de  sensu  quoque  multa  loquutum  esse  No¬ 
strum  video,  non  solum  quoniam  Aristoteles  idem  fece¬ 
rat,  sed  etiam  quia  Priscianus  ex  lino  libro  de  sensu, 
phantasia  et  intellectu  exposuit,  quocirca  librum  de  ani¬ 
ma  recte  nominavit  Picinus  a).  Interrogetur  igitur,  utrum 
fragmentum  nostrum  ad  libros  de  anima,  an  ad  librum 
de  sensu  pertineat.  Credo  ad  hunc,  quum  nihil  de  ani¬ 
mo,  nisi  de  τω  φρονεΐν ,  quod  ex  antiquorum  opinioni¬ 
bus  necessarium  erat,  exponatur  3).  Fragmentum  au¬ 
tem  excerptum  tantum  quoque  esse,  ex  ipsius  permul¬ 
tis  intelligas  locis ,  quorum  et  verborum  et  sententiarum 
nexus  minimus  nec  Theophrasti  esse  apparet 


cipiis  in  libris  de  principiis ,  de  sensu,  in  libro  de  sensu,  de  plantarum 
generatione  in  hist.  pl,  (3,  1  §.  4)  etc.  Attamen  D.  L.  commemorat  in 
elencbo  Ί  heophr.  operum  post  libros  rr.  των  Ava^ay,  et  7 x.  των  Ava- 
ξψ.  libellum  των  Acoyerovz  ovrayojyt)  d.  1.  1.  s.  43. 

*)  V,  42  P.  292, 

2)  praef,  in  vers.  lat.  Prisc.  p,  755,  T.  II.  opp.  omn. 

3)  Hic  de  titulo  disserendum  videtur.  Steph .  dedit  ne qI  ulo&vj- 
aeo)qy  quod  Voss.  quoque  habet,  Cam.  autem  η.  κίο&ήοτων ,  cui  con¬ 
sentit  Par .  Flor,  et  Diog.  Ly  ubi  vero  Meursius  (Theophr.  p.  629) 
η.  τΙοΑήοζως  voluit.  Schn.  autem  ad  n.  αίο&ήοτως  adjecit  vmI  negi 
(uoOrjTorr,  Aristotelem  secutus.  Ita  etiam  Plutarchus  pl·  ph.  IV ,  8 
n.  aio&tjoetov  y.al  negl  alo&tj των.  Quamquam  igitur  codd.  meliores, 
Diog.  L,  et  Plut.  n.  αίσ&ηο eoiv  babent,  tamen  Sebneideri  titulum  con¬ 
servavi,  quod  in  opere  ipso  bis  n.  αίο&ήοίως }  tum  etiam  n.  αίβ&η το>ν 

dicitur  (§,  I.  58.  59.). 


1  ΙΙερϊ  δ ’  *)  αϊσθησεως  ai  μέν  πολλαϊ  καϊ  καθόλου  δόξαν 
δυο  εΐσίν.  Οι  μέν  γάρ  τω  όμοιοι  ποιον  σιν ,  οι  δε  τω  έναν- 
τίω  2).  Παρμενίδης  μεν  καϊ  3 Εμπεδοκλής  καϊ  Πλάτων  τω 
όμοίφ ,  οΐ  δέ  περϊ  Αναξαγόραν  καϊ  ' Ηράκλειτον  3)  τω  έναν- 
τίω.  Το  δέ  πιθανόν  έλα  β ον  οι  μεν ,  ότι  των  άλλων  τε  τα 
πλεϊςα  τη  όμοιότητι  θεωρείται ,  καϊ  ότι  σνμφντόν  έςι  πάσι 
τοίς  ίξωοις  4)  τά  συγγενή  γνωρίζειν'  ’έτι  δ3  ώ)ς  το  μεν  αϊ- 
σθάνεσθαι  τη  άπορροία  γίνεται ,  τό  δ 3  όμοιον  φέρεται 

2  προς  τό  όμοιον.  Οι  δέ  την  αίσθησιν  νπολ α.μβάι νοντες 
έν  αλλοιωθεί  γίνεσθαι 5),  καϊ  τό  μέν  όμοιον  απαθές  υπό 
τον  όμοιον,  τό  δ 5  έναντίον  παθητικόν ,  τοντω  προσέθεσαν 
την  γνώμην '  έπιμαρ τνρεϊν  δ'3  οίονται  6)  καϊ  τό  περί  την 
άφην  σνμβ  αίνον '  τό  γάρ  ομοίως  τη  ΰαρκϊ  θερμόν  η  ψν- 
χρόν  ον  7)  ποιείν  αίσθησιν.  Καθόλου  μέν  ονν  περί  ah 
σθησεως  ανται  παραδίδονται  8)  δό'ξαι.  Περϊ  έκάςης  δέ 
των  κατά  μέρος  οι  μέν  άλλοι  σχεδόν  άπολείπονσιν ,  Εμ¬ 
πεδοκλής  δέ  πειράται  καϊ  ταντας  άνάγειν  εις  την  όμοιό- 

3  τητα  9).  Παρμενίδης  μέν  γάρ  όλως  ονδέν  άφώρικεν,  αλλά 
μόνον ,  οτι  δνοϊν 10)  οντοιν  ςοιχείοιν  κατά  τό  νπερβάλλον 
έςϊν  η  γνώσις '  έάν  γάρ  νπεραίρη  τό  θερμόν  η  τό  ψυχρόν, 
άλλην  γίνεσθαι  την  διάνοιαν'  βελτίω  δέ  καί  καθαρωτέραν 
Την  δια :  τό  θερμόν'  ον  μην  αλλά  Χα\  ταντην  δείσθαί  τί¬ 
νος  συμμετρίας * 


*)  Omittit  Cam.  2)  το)  Εναντίον  Cam.  et  fross ,  'Ιϊφάχλη τον 

Cam.  Maljm  Λημόκριτον,  ν,  comm.  c*  1.  4)  Par.  et  Flor.,  falso  prio¬ 

res  ala θ-ητοϊς,  ύ)  Male  omittunt  Par,  et  Flor.  Male  repetunt  verba 
'Hj  υ.τιορροία  —  προς  τό  όμοιον  Cam.  quae  pergit. :  ctrcavcsq  ντο  τον  όμοιον, 
et  l  oss.y  qui  pergit:  καί  τό  μ}ν  όμοιον  αταντα.  ντο  τον  όμοιον.  6)  Schn. 
rectum  voluit j  priores  ίτιμαο τνρονν,  (V  Schn.  conjecit  et  Par.  et  Flor. 


1τ iultac  quidem  feruntur  opiniones,  sed  in  universum  1 
duae  de  sensu,  quippe  quem  alteri  simili,  alteri  contra¬ 
rio  fieri  putant.  Parmenides  enim,  Empedocles  et  Plato 
simili,  qui  autem  Anaxagorae  et  Heracliti  auctoritatem 
sequuti,  contrario.  Quorum  iili  argumentum  duxerunt,  et 
quod  reliquorum  plurima  similitudine  percipiantur,  et 
quod  omnibus  animalibus  congenita  sit  facultas,  cognata 
coguiscendi:  demum  quod  sensus  profluvio  efficiatur,  si¬ 
mile  autem  ad  simile  feratur.  Oui  autem  sensum  in  mu- 2 
taticie  fieri  opinantur,  simileque  a  simili  non  affici,  con- 
trarum  vero  passioni  obnoxium  esse,  hanc  opinionem  pro- 
baunt  hisce:  nam  quae  ad  tactum  accidant,  ut  quod  carni 
caore  frigoreve  simile  sit,  sensum  non  injiciat,  haec  testari 
eistimant.  In  universum  igitiir  de  sensu  hae  traduntur 
(piniones.  De  singulis  autem  sensibus  caeleri  fere  omnes 
ihil  disputant,  Empedocles  vero  hos  quoque  ad  simili- 
udinem  reducere  conatur.  Parmenides  enim  plane  nihil  3 
definivit,  nisi  tantum,  inter  duo  elementa  id  quod  superet 
intellectum  proferre.  Calido  enim  aut  frigido  superante, 
diversam  fieri  cognitionem,  eamque  meliorem  et  puriorem 
calido.  Sed  vel  hanc  convenientia  quadam  egere: 


affirmarunt,  οίοντο aut  bfuroi,  omisso  dl·,  voluit  Schn,  sed  v.  8)  7)  Omit¬ 
tunt  priores,  sed  conjecit  Schn  ,  quod  affirmari  credo  §.  28.  s)  naoa- 
()i()nvrut  ex  Carri,  loco  τταοαδεάονται  Steph. ,  Voss.  et  Schn  ,  quia  cato- 
λείηονοι  et  rccioaxru,  secundum  Theophrasti  usum,  sequuntur  et  olovxcu 
antecedit,  quod  quidem  Schn.  contra  codd.  rnuiaii  voluit,  propter  rtQO- 
Oc'i9·.,  profecto  sine  causa,  quum  α:ιολ.  et  ncio.  erga  ncioadtd.  durior  vi¬ 
deantur,  quam  οϊον.  erga  ngooeO·.  9)  Cara,  et  Par .  addunt  HaQpevt- 
Sov ,  quod  Par.  repetit  in  §.  3.  initio.  *  °Ί  δνοϊν  Cani. 
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Slq  */«!(/  P/.ff.coc  (φησίν)  ϊ/n  χοάοιν  *)  μίλέιαν  πολνπλάγκχοίν,  *) 

Τοις  νόος  άνΌ-ρωποιοι  παρέςηκχν *  το  yap  αντο 
Κςίν  οττΐο  φρΌνέει  μχλέων  φΰβις  αν&οώποιαι, 

Jval  πάοιν  y.al  η  αντί  ’  το  γαο  πλέον  ίςι  νόημα. 

4  Το  γάρ  αϊσ&άνεσϋαι  καϊ  το  φρονεϊν  άς  ταντό  λέγει' 
διό  και  την  μνημην  καί  την  λη&ην  3)  άπΐ  τούτων  γίνε- 
σ&αι  διά  της  κράσεως.  "Αν  δ *  4)  ϊσάζωσι  τη  μίξει,  πό~ 
τερον  εσται  φρονεϊν  η  ον,  και  τις  η  διάΰεσίς,  ον  δ  εν  ετι 
διώρικεν.  Οτι  δε  και  τω  kvav τίω  καιλ’  αν τό  ποιεί  την 
αϊσ&ησιν,  φανερόν  kv  οΊς  φησι  τον  *)  νεκρόν  φωτός  μεν 
και  τλερμον  και  φωνής  6)  ονκ  αϊσ&άνεσ&αι  διά  την  εκλει- 
ψιν  τον  πνρός ,  ψυχρόν  δε  και  σιωπής  και  των  Εναντίων 
αϊσϋόνεσ&αι  ■  και  δλως  δε  παν  το  ον  εχειν  τινό  γνώσιν. 
Ον  τω  7)  μεν  ονν  αυτός  εοικεν  άποτέμνεσύλαι  τη  φέσει  τα 

5  ανμβαίνοντα  δυσχερή  διά  την  νπόλι ppiv.  Πλάτων  U  έπι- 
πλέον  μεν  ηπται  των  8)  κατά  μέρος ,  ον  μην  είρηκέ  γ-  περί 
άπασών ,  άλλά  μόνον  περί  ακοής  καϊ  όψεως.  Και  τη *  μέν 
όψιν  ποιεί  πνρός,  έζιονσαν  μέχρι  τίνος  σνμφύεσ&ιι  τη 
απορροή’  διό  και  το  χρώμα  φλόγα  είναι  από  των  σαιά- 
των,  σύμμετρα  μόρια  τη'όψεΐ  Ηχούσαν,  ως  απορροή c-τδ 
γιγνομένης ,  και  δέον  ονν  άρμόττειν  άλληλοις  9).  Καϊ  \y- 
τως  όράν  ημάς ’  ώσπερ  άν  εις  το  μέσον  τιϋεϊς  την  ioj- 
τον  δόξαν  των  τε  φασκόν των  προσπίπ τειν  την  όψιν,  κϊ 

6τών  φέρεσϋαι  προς  αν  την  από  των  ορατών.  : Ακοήν  c 
διά  της  φωνής  ορίζεται *  φωνήν  γάρ  είναι  πληγην  ύπ 
άέρος  δι  ώτων  έγκεφάλον  τε  10)  και  αίματος  μέχρι  ψνχης 
την  <5’  υπό  ιί)  ταυ  της  κίνησιν  άπό  κεφαλής  μέχρι  ηπατος 

*)  (κάζο)  ί'χιιν  κράσιν  Cam.  ϊκάςω  ϊχα  κοάσις  Steph.  Schn.  ίκάςοτε 
έχει  y.Qaoiv  Par.  Flor.  Ex  his  et  Aristot.  Metaph.  III,  5.  et  Alex. 
Aphr.  in  Metaph.  1,1.  p.  27.  mea  sunt  v.  Brandis  comm.  Eleat.  Ϊ. 
p.  129.  2)  πολνπλατως  νόος  Cqm.  πολνκάμπτων  Arist.  3)  το  i'  λή&ον 

Cam.  4)  pmittit  Cam.  5)  το  Cam.  6)  cppvfj  Cam.  7)  Ita  cum  Par., 
priores  όντως,  8)  τοΤς  Par.  9)  Verba  maxime  perturbata  ita  in  or¬ 
dinem)  qoi  convenire  videtur,  redegi.  Collocata  erant  ita:  πνρός'  διό 
xul  το  χρώμα  — ·  upuoritiv  άλληλοις,  έςιονοαν  μέχρι  —  απορροή,  και 
όντως  opay  τιμάς’  Quamqbrera  lacunam  magnam  putavit  Schn.,  qui 
haec  fyj-e  sequi  voluit:  post  άποο.  γιγνομ.:  ϊςερχομένης  της  oipeojq ,  et 
post  αρμοντην  μλλήλοις ;  τά  τε  άπορρέοιμα  r.ul  την  ορτν,  ταντην  ίξιορς. 
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Namque  ut  quisque  (inquit)  suam  retinet  per  membra  reflexa 
Temperiem,  sic  mente  valet  mortalis  ubique. 

At  quodcunque  homini  sapiat  per  membra  facultas, 

Non  aliud  cunctis  cunctoque  est:  cernit  enim  plus. 

Sentire  enim  et  cogitare  ceu  idem  dicit,  ut  et  me- 4 
moria  et  oblivio  horum  ( calidi  et  frigidi)  fiat  mix¬ 
tione.  Si  autem  mixtione  adaequata  sint,  sitne  cogitatio 
an  non,  et  qualis  dispositio,  nequaquam  statuit.  Quod 
vero  ille  etiam  contrario  ( frigido)  per  se  fieri  opinetur 
sensum,  patet  ex  his,  quae  dicit,  mortuum  nec  lucem,  nec 
calidum,  nec  vocem  sentire  propter  ignis  defectum,  frigi¬ 
dum  autem  et  silentium  et  contraria  immo  sentire:  ac 
plane  omne,  quod  existet,  cognitionis  cujusdam  particeps 
esse.  Ita  quidem  ipse  effato  suo  praecidere  videtur,  quae 
probari  difficile  possunt.  Plato  autem  accuratius  de  5 
sensibus  singulis  disputat,  etsi  non  de  omnibus,  sed  de 
auditu  et  visu  tantum  loquutus  est.  Atque  ignem  esse 
contendit  visum ,  exeuntem  donec  cum  alicujus  rei  efflu¬ 
vio  coalescat.  Colorem  enim  flammam  esse  e  singulis  cor¬ 
poribus  ( '  emanant  ern),  partes  visui  accomodatas  habentem, 
ita  ut,  effluvio  facto,  sibi  convenire  necesse  sit  (flam¬ 
mam  ex  oc,  et  rei  effluv Et  ita  nos  videre.  Plato 
igitur  tanquam  in  medio  posuit  sententiam  suam  inter 
illos,  qui  visum  incidere,  et  illos,  qui  a  visibilibus  ferri 
ad  eum  contendunt.  Auditum  vero  per  vocem  de- 6 
finit:  vocem  enim  pulsationem  quandam  ab  aere  esse, 
per  aures  cerebrumque  et  sanguinem  usque  ad  animam 

y.jX.  Quae  multa  audacter  inserta  profecto  non  necessaria  mihi  viden¬ 
tur,  Ι'ξιονϋαν  etc.  ad  όφιν  ποιεί  πνρός  collocatis.  "Εςιουοαν  enim  ad 
oxpiv  referendum  esse,  Schn.  ipse  consentit,  quod  elucet  ex  verbis,  quae 
inseri  voluit,  cf.  praeterea  Aristot.  de  sens,  c.  2.  p.  1431  F.  ed.  Pac . ; 
Cam,  et  Par,,  quibus  annuit  Schn φλόγα  είναι  την  από  των  κτλ.  Sed 
§.86  sine  τήν  repetuntur  eadem  verba,  et  Platonis  verba,  quae  ScJinei- 
dero  non  occurrerant,  haec  sunt;  φλόγα  τμν  αωμάτΜον  εκάςο)ν  άποροί  an¬ 
ci  αν,  όφει  ονμμετρα  μόρια  εχονααν.  Tirn.  ρ.  382  Bipont .  <0)  Priores: 

αερος  Εγκεφάλου  και  αίματος  δι  ωτων  in  ordinem  aptum  redegi  et  τε 
inserui  e  verbis  iisdem  Platonis  Tiro.  p.  381.  cf.  Plut .  pl.  ph.  4,  19. 

11 )  priores  από,  sed,  jam  propter  sequentia,  posui  e  Piat,  loco  νπό. 
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άκοην.  Περί  δέ  όσφρήσεως  καί  γενσεως  καί  αφής  δλως  ον- 
δέν  είρηκεν,  ον  δε  εϊ  παρά  χ)  ταντας  άλλαι 2)  τινές  εϊσιν, 
7  αλλά  μάλλον  άκρι βολογ ύται  περί  των  αίσδ'η των.  'Εμπε¬ 
δοκλής  δε  περί  άπασών  ομοίως  λέγει,·  καί  φησι  τω  έναρ- 
μόττειν  εϊς  τονς  πόρονς  τους  έκάςης3)  αίσΰάνεσδ au'  δυο 
καί  ον  δννασδαι  τά  άλληλων  κρίνειν ,  ότι  των  μεν  ευρύ¬ 
τερο  i  4),  των  δε  στενότεροι  τνγχάνονσιν  οΐ  πόροι  προς  τό 
αϊσδλητόν ,  ώς  τά  μεν  ονχ  άπτόμενα  διεντονείν  5) ,  τά  δ * 
όλως  είσελζλεΐν  ον  δννασδαι.  Πειράται  δέ  καί  την  oxpiv 
λέγειν  ποια  τις  έςί'  φησί  γάρ^)  τό  μεν  έντός  αυτής  είναι 
πυρ,  τό  δέ  περί1)  αυτό  γην8)  καί  αέρα ·  δι  ών  διϊόν δ) 
λεπτόν  όν,  καϋάπερ  τό  έν  τοϊς  λαμπτηρσι  φως  10).  Τους 
δέ  πόρονς  έναλλάξ  κεϊσδαι  τον  τε  πνρός  καί  τον  νδατος* 
ων  τοίς  μέν  τον  πνρός  τά  λευκά,  τοϊς  δέ  του  νδατος  τά 
μέλανα  γνωρίζειν '  έναρμόττειν  γαρ  έκατέροις  η)  έκάτερα' 
φέρεσδαι  δέ  τά  χρώματα  ,πρός  την  όψιν  διά  την  άπορ- 
$ροην12).  Συγκεϊσδαι  <5°  ονχ  ομοίως  τάς  όιρεις  έκ  των  αν¬ 
τικειμένων13),  [αλλά  ταις  μέν  μείζον,  τα7ς  δ’  έλαιτον,']14) 
καί  τα~ίς  μέν  έν  μέσω,  ταΐς  δ ’  έκτος  είναι  τό  πυρ’  διό 
καί  των  ζώων  τά  μέν15)  μεδ’  ημέραν  1β),  τά  δέ  ννκτωρ 
μάλλον  όζνωπεϊν11)'  όσα  μέν  πνρός  έλαττον  έχει,  μεδ τ> 


περί  Cam .  2)  αλλά  Ccim .  3)  ίκάςονς  Cam.  addunt  προς  Cam . 

et  Par,,  qui  ςενωτίροο  habet.  5)  Schn.  veretur,  ut  sit  sanum  verbum; 

suspicor  διαδϊδόνάε  aut  διατείνειν.  6)  καί  φησι  di  Par ,  7)  ιπερ  Cam, 

8)  loco  γην  legi  voluit  νδωρ  Schn.,  quia  sequuntur  τους  δε  πόρονς  εναλ¬ 
λάξ  κεϊοΟαι  τον  τε  πνρός  καί  τον  νδατος,  et  sect.  17  την  γάρ  δψιν 

δίαν  ίκ  πνρός  καί  τον  εναντίου  ονςησφ.  Sed  primum  quaerimus,  ubi 
aer  in  bis?  Tum:  nonne  in  poris  tantum  ignis  et  aqua  tenetur,  uti 
.  v,  280,  282,  ait:  iv  μψιγξιν  -πί·ρ ,  ai  d  νδατος  βέν&ος  άπέςεγον 

άμφενάοντοςί  Membranae  autem  ipsae,  quae  ignem  retinent  et  aquam, 

ex  terra  et  aere  constant,  ut  fortasse  ita  omnia  quatuor  elementa,  quae 
Empedoclea  sunt,  hic  -colligantur.  9)  Malim  ίξιόν,  secundum  Jristol. 

scns.  II·  p.  1430  ed.  Pac·  εξιόιτος  ώσπερ  εκ  λαμπτηρος  τον  φωτός  et 

Emp.  V.  283:  πυρ  δ'  έξω  διαϋρώακον.  1  °)  Sentit  lacunam  Schn.,  qui 

φαίνειν  apponi  voluit.  Malim:  κα. Οαπερ  το  i/,  των  λαμπτήροη'  φως,  βλέ¬ 
πε  ιν,  sec.  Arist.  v.  1.  et  ibidem:  Ιξίοντος  του  φωτός ,  aio: τερ  εϊρητ αι  προί- 

τερον  βλέπε  er;  sive:  καϋάπερ  iv  τοϊς  λαμπτηρσι,  τό  φως.  1  *-)  vulgabatur 
εκατέραις.  1 2)  vulgo  continue  legebatur  cum  sequentibus.  ,3)  priores 
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penetrantem.  Natam  clein  ex  ea  motionem  a  capite  us¬ 
que  ad  jecur,  auditum.  De  olfactu  autem  et  gustu  et  tactu 
plane  nihil  docuit,  neque  an  praeter  hos  alii  quidam  ex¬ 
stent  sensus,  sed  de  sensilibus  potius  disputavit  accuratius. 
Empedocles  vero  simili  modo  de  omnibus  loquitur,  con-7 
tendens,  sensum  fieri,  quod  (. sensilia )  ad  cu jusque  ( sen - 
sus)  meatus  conveniant,  ideo  nos  sensus  mutuos  dis¬ 
cernere  non  posse,  quod  his  latiores,  illis  angustio¬ 
res  fortuito  sint  ad  sensile  meatus,  ut  haec,  quamvis  (pro¬ 
prium  sensorium')  attingant,  usque  ad  sensus  sedem  pe¬ 
netrare,  illa  plane  intrare  non  possint.  Conatur  etiam 
quis  sit  visus  dicere.  Yisus  quidem  internum  esse  ignem 
asserit;  circa  hunc  terram  et  aerem,  per  quos  tenuis  lux, 
ut  in  lucernis,  exeat.  Meatus  autem  alternis  et  igne  et 
humore  refertos  esse,  quorum  illis,  qui  ignem  contineant, 
alba,  his,  qui  humorem,  nigra  percipiantur:  utraque  enim 
utrisque  convenire:  colores  vero  ad  visum  ferri  effluvio. 
Non  autem  simili  modo  ex  contrariis  compositos  esseS 
visus,  (sed  illis  piurexn,  his  minorem),  illis  medium,  his 
externum  esse  ignem:  ideo  animalium  alia  interdiu, 
alia  noctu  acutius  cernere:  nam  quae  ignis  minus  ha¬ 
beant,  interdiu,  (quibus  exaequetur  lux  interna  ab  ex- 


legebant:  ομοίως,  της  δ  ίκ  των  αντ,  κτλ.  Quocirca  Schn.  manca  esse  ea 
opinatus,  ita  sententiam  plenam  fieri  voluit:  „Prius  membrum  hujusmodi 
fere  fuisse  videtur:  ονχ  ομοίως  της  όψεις,  άλλη  της  μεν  ίκ  των  ανιών, 
της  δ '  κτλ.  ”  Sed  falsus  erat  vir  egregius.  Nam  quid  in  Empedocleis 
i/,  των  αυτών ?  Nonne  in  omnibus  oculis  ignem  et  aquam  agnovit  philo¬ 
sophus?  Nonne  igitur  omnes  εκ  των  αντικειμένων  compositi  sunt?  Videas: 
Iv  τοϊς  Ιναντίοις  εκάνερον,  sequentia  et  αμβλνωηεΐν  μ\ν  γαη  κτλ.  Videas 
antecedentia  τους  δϊ  ττορονς  ϊναλλας  κτλ.  Conferas  verba  Arist .  de  cae¬ 
siis  Emp.  oculis  gen.  an.  5,  1.  Quocirca  non  dubitavi  loco  της  δ* 
ponere  της  όψεις.  Sed  14)  post  αντικειμένων  lacunam  esse,  demon¬ 
strant  sequentia,  quibus  narratur,  quae  diversa  videndi  ratio  majore  mi- 
noreve  igne  fiat,  et  annuit  και,  quocirca  ut  recte  intelligatur  sententia, 
verba  nonnulla,  quae  cum  sequentibus  conveniant,  inserui,  uncis  ta¬ 
men  inclusa.  1  b)  μένον  Cam.  16)  ημέοαι  Cara,  iv  ημέοα  Par.  Voss. 
17)  ώζνωπτεϊν  Cam. 


92 


ημέραν'  (έπανισουσθ'αι  γάρ  αυτ οϊς  ι)  τό  έντός  φώς  υπό 
τον  έκτος’)  όσα  δέ  του  έναντίον ,  ννκτωρ’  (έζαναπληρου- 
σθαι  γάρ  καί  τουτοις  το  ένδεές’)  έν  δέ  τοϊς  έναντίοις 
έχάτερον'  άμβλνωπειν  μέν  γάρ  και  οίς  υπερέχει  το  πυρ’ 
έπ αν’ξη&έν  [γάρ]  2)  έτι  μεθ’  ημέραν  έπιπλάττειν  3)  και 
καταλαμβάνειν  τους  του  υδατος  πόρους'  οίς  4)  δέ  το  ύδωρ, 
ταυ  το  τούτο  γίνεσ&αι  ννκτωρ'  καταλαμβάνεσθαι  δ)  γάρ 
το  πυρ  υπό  του  υδατος ,  ϊως  άν  τοϊς  μεν  υπό  του  έζω- 
τέεν  φωτός  άποκριθ1?]  το  ύδωρ ,  τοϊς  δ *  υπό  τον  άέρος  τό 
πυρ’  έκατέρω ν  γάρ  ίασιν  είναι  τό  έναντίον ,  Άριςα  δέ 
κεκράσθαι  6)  και  βελτίςην  είναι  την  έξ  άμφοϊν  ϊσων  συγ~ 
κειμένην  7).  Καί  περί  μέν  όψεως  σχεδόν  ταντα  λέγει ♦ 
9  Την  δ '  ακοήν  από  των  έξωθεν  γίνεσϋαι  ψόφων,  όταν 
γάρ  υπό  της  φωνής  κινη&εϊσα  ηχη  έντός  8)‘  ώσπερ  γάρ 
είναι  κώδωνα  των  εσω  9)  ήχων  την  ακοήν ,  ην  προσαγο¬ 
ρεύει  σάρκινου  όζον’  κινονμένην  δέ  παίειν  τον  αέρα  προς 
τά  ςερεά,  καί  ποιεϊν  ήχον ,  Οσφρησιν  δέ  γίνεσϋαι  τρ  άνα - 
πνοι 7*  διό  καί  μάλιςα  όσφραίνεσϋ'αι  τοντοις ,  οίς  σφοδρό¬ 
τατη  τον  άσθματος  η  κίνησες’  όσμην  δέ  πλείςην  άπό  των 
λεπτών  καί  των  κουφών  άπορρεϊν.  Περί  δέ  γεvσεoJς  καί 
άφης  ου  διορίζεται  κα& ’  έκατέραν10),  ούτε  πώς,  ον τε  δώ 
ά  γίγνονται,  πλην  το  κοινόν,  ότι  τφ  1ι)  συναρμότ τειν  τους 


πόρους  αίσ&ησίς  έςιν '  ηδεσθ'αι  δέ  τοϊς  όμοίοις  κατά  τά12) 
τε  μόρια  καί  την  κράσιν,  λνπεϊσ&αι  δέ  τοϊς  έναντίοις. 
ΙΟ ‘Πσαντως  δέ  λέγει  καί  περί  φρονησεως  καί  άγνοιας'  τό  μέν 


*)  vulgaturo  αντω  correxit  Schn.,  sequitur  enim  τοντοις.  *)  addidit 
Schn,  3)  Itu...  ώητεον  Cam .  im  άπτετν  Voss.  4)  vulgatum  άν 
emendavit  Schn.  respiciens  ad:  καί  οίς  vneg.  5)  γίνεσ&αι  **  *  καταλ. 
Cam ,  6)  Voss,  κεκρήο&ατ  Cam.  7)  συγκειμένων  Cam.  s)  Priores  le¬ 

gunt:  'ψόφων'  όταν  γα,ρ  —  κινηθέν  ηχη  έντός'  Schn.  ait:  „Deesse  vide¬ 
tur  alterum  membrum,  nisi  fuit  scriptum :  κτνη&έν  ηχέΐν  τό  έντός.11  Sed 
quum  verba  comparasset  cum  sect.  21,  suspicatus  est:  ,,ονκ  ano  των 
ϊςωθτν  γ.  ηόφ.,  α.λ)/  uno  των  ίοω&εν,  όταν  νηο  της  φωνής  χτνη&Ιν  ηχη 
τό  (ΐ'δονά*  Prima  autem  emendatione  paullo  emendatiora  esse  verba, 
videmus.  Contra  secundam  commemorandum  est,  quod  %.  an.  (ix.  τ.  ϊςω- 
O-fv  γ.  ψ.  recte  se  babent.  Bene  enim  distinguit  Emp .  inter  sonos  ex¬ 
ternos  et  internos,  quos  magis  ηχονς  nominat.  In  sect.  21  autem  Theopk r. 


93 


terna;)  quae  autem  plus,  noctu,  (quorum  etiam  deficiens 
restituatur).  Iu  contrariis  vero  consistere  utrumque.  Cae- 
cutire  enim  ea,  quibus  ignis  abundet.  Ignem  enim  auc¬ 
tum  die  humoris  meatus  obstruere  et  occupare:  quibus 
autem  humor  abundet,  iis  idem  lieri  nocte,  qua  ignis  oc- 
cupetur  ab  humore,  donec  his  ab  externa  luce  discerna¬ 
tur  humor,  illis  ab  aere  ignis:  utrorumque  enim  curatio¬ 
nem  effici  contrario.  Optime  autem  mixtum  esse,  prae- 
stantissimamque  mixtionem,  quae  ex  utroque  aequali  con¬ 
stet.  Et  de  visu  haec  fere  docet.  Auditum  vero  ab  ex- 9 
ternis  clangoribus  fleri ;  si  enim  (auris)  a  voce  mota  in¬ 
tus  resonet:  namque  tanquam  tintinnabulum  vocis  intus 
repercussae  esse  aurem,  quam  nominat  nodum  carnosum, 
quaque  mota  feriatur  aer  contra  partes  solidas,  ut  sonus 
reddatur.  Olfactum  autem  fieri  respiratione:  quocirca 
iis  maxime  olfactus  contingat,  quibus  vehementissima  sit 
anhelationis  motio:  odorem  vero  plurimum  a  rebus  tenui¬ 
bus  et  levibus  effluere.  De  gustu  tandem  et  tactu  nihil 
definit  pro  singulo,  nec  quomodo,  nec  quibus  liant,  nisi 
commune  illud,  quod  sensus  gignatur,  (sensibilibus)  ad 
meatus  convenientibus:  voluptatem  autem  capi  ex  simili¬ 
bus  et  secundum  particulas,  et  secundum  mixturam,  do¬ 
lorem  ex  contrariis.  Eodem  modo  disputat  de  cognitione  10 

demonstrare  voluit,  quomodo  auditus  nihil  explicetur  per  sonos  inter¬ 
nos  ab  externis  factos,  quaerit  enim:  per  quid  audimus  internos?  Plato 
plagam  aeris  ad  cerebrum  etc.  retulit.  Non  piget  laudare  verba  Aristot» : 
κινούμενου  τον  εξο),  το  eiooj  κινεί  anim.  II,  8.  p.  1401  A.  Quia  autera 
alterum  membrum  όταν  γ.  v »  κτλ.  ipsum  videtur,  την  ακ.  alterum,  nam 
vno  της  φο)νής  exponit  ano  τ.  εξ.  xpocp.,  et  ηχη  ίντός  ad  ακοήν ,  referen* 
dum  est,  ubi  observari  licet,  saepe  apud  Theophrastum  ακοή  et  οψις  aures 
oculosve  ipsos  siguificare,  ut  statim  ακοήν i  η  v  κτλ. ;  ψόφω  ν  όταν  μίκινη&εϊυα, 
ad  ακοήν  relatum,  scribenda  sunt,  ut  nihil  habeat  difficultatis  sententia. 

Ex  sequentibus  enim  argumentum  aliud  desumi  potest,  quod  ακοή  non 
y.o jdo)V  esse  potest,  nisi  Ita  conjectura  Schll.  serior,  quam  Sturzius 

prius  conjecit,  Emp.  p.  421:  κινη&η  ,  ηχεϊν  ίντός  superflua  videtur. 

')  εοω  recte  pro  ϊοων  emendavit  ScJm ,  1  °)  priores  ετέ()αι> ,  rectum 

conjecit  Sclin.  1  1  ^  priores  το ,  sed  ego  cum  Par.  τω,  respiciens  non 
solum  ad  verba  §.  7.,  sed  etiam  §.  35.  i  2)  recte  conjecit  Schll. 
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γάρ  φρονεΐν  είναι  τοΐς  όμοίοις ,  το  δ 5  άγνοεΐν  τοϊς  ά ν¬ 
ομοί  υις,  ώς  η  *)  ταυ τον  η  παραπλήσιου  ον  τ y  2)  αίσθήσει 
την  φρόνησιν.  /h αριθμησάμ ενός  γαρ ,  ώς  'έχαςον  έκάςω 
γνωρίζομεν ,  έπί  τελεί  προσέθηκεν ,  ώς  έκ  τούτων  [ςοι* 
χείων]  ΰ)  πάντα  πεπηγ  ασ ιν  ά  ρμ  οσθέντα,  καί  τού¬ 
το  ίς  φρονέουσι  καί  άδονται  καΛ  άν ίώνταί *  4)  ‘  διό 
καί  τω  αΐματι  μάλίςα  φρονεΐν *  έν  τούτφ  γαρ  μάλιςα  κε· 

11  κράσϋαί  έςι  τά  ςοιγεΐα  των  μερών.  'Οσοις  μέν  ούν  ίσα 

καί  παραπλήσια  μέμικται,  καί  μη  διά  πολλον ,  μηδ *  αν 
μτκρά  μηδ ’  ύπερβάλλοντα  τω  μεγέθει,  τούτους  φρονιμω- 
τάτονς  είναι ,  καί  κατά  τάς  αίσθ’ύ}σεις  άκριβεζάτ ους’  κατά 
λόγον  δε  καί  τους  έγγυτάτω  τούτων’  όσοις  δ *  άναντίως f 
άφρονεστατονς.  Καί  ών  μέν  μανα  καί  αραιά  κεϊται  τα 
ςοιχεΐα,  νωθρούς  καί  έπιπόνους ,  ών  δέ  πυκνά,  καί  κατά 
μικρά  τεθραυσμένα ,  τούς  δε  τοιούτους  οξείς  καί  φεροιιέ * 
νους  5)  καί  πολλά  έπι  βαλλόμενους  ολίγα  έπιτελεΐν ,  διά 
την  οξύτητα  της  τού  αίματος  φοράς.  Οίς  δέ  καθ'  εν  τι 
μόριον  η  6)  μέση  κράσίς  έςι,  ταύτρ  σοφούς  έκάζους  εί¬ 
ναι *  διό  τούς  μέν  ρήτορας  άγαθωύς,  τούς  δέ  τεχνίτας* 
ώς  τοίς  μέν  έν  ταΐς  χερσί,  τοϊς  δ ’  έν  τρ  γλώττρ  την  7) 
κράσιν  ουσαν *  ' Ομοίως  δ *  έχειν  καί  κατά  τάς  άλλας  δυ- 

12  νάμεις.  1 Εμπεδοκλής  μέν  ϋυν  ουτιος  οίεται  καί  την  αίσθ  η- 
σιν  γίνεσθαι  καί  το  φρονεΐν.  Άπορύ]σειε  δ ’  άν  τις  έξ  8)  ών 
λέγει  πρώτον  μέν,  τί  διοίσει  τά  έμψυχα  προς  το  ϋ)  αίσ- 
θάνεσθαι  τών  άλλων;  έναρμόττει  γάρ  καί  τοΐς  τών  αψύ* 
χων  πόροις’  όλως  γάρ  ποιεί  την  μ ίξιν  τρ  συμμετρία  τών 
πόρων’  διόπερ  έλαιον  μέν  καί  ύδιορ  ου  μ ίγνυσθαι ,  τά  δ 
άλλα  ύγρά  καί  [ πάντα]  περί  όσων  ΐ0)  δη  καταριθμείται 
τάς  ιδίας  κράσεις’  ώςε  πάντα  τε  αίσθησεται,  καί  ταύτό 
έςαι  μίξις  καί  αίσθησις  καί  αυξησις’  πάντα  γάρ  ποιεί  τη 
συμμετρία  τών  πόρων’  έάν  μη  προσθ'ρ  τινα  διαφοράν * 


1 


1)  male  Par.  ?/.  2)  Male  Cam.  το.  Inserui  ex  sequentibus. 

4)  πεπη...  y.al  τοντοις  φονέονοτ  v.al  ηδοϊται,  Par.  In  lacuna  consentit 
Flor.  5)  Excidisse  opinatus  est  Schn .  ante  φεηομ.  adverbium  velut 


ταχέως.  Equidem  non;  cpEQOp.  enim  bic  significare  mihi  videtur  virum, 
qui  movetur  quacunque  re,  ut  in  latinis:  „multitudinis  judicio  ferun- 
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ct  inscitia:  cognosci  enim  similibus,  nesciri  contra  dissi¬ 
milibus,  ut  vel  eadem  vel  proxima  sit  sensui  cognitio. 
Enarrans  enim,  quomodo  quidque  quoque  cognoscamus, 
ad  finem  addidit,  ex  bis  ( elementis )  omnia  congruen¬ 
ter  mixta  sunt,  quibus  sapimus,  et  delectamur 
et  vexamur;  quocirca  sanguine  maxime  sapiatur,  in  quo 
partium  elementa  maxime  mixta  inveniantur.  Quibus  igitur  11 
similia  et  proxima  mixta  sint,  nec  longum  per  tempus,  nec 
parva,  nec  quae  magnitudine  superent,  tales  prudentissi- 
mos  esse  et  ad  sensus  acutissimos:  secundum  rationem 
iis  proximos:  quibus  contraria,  insipientissimos.  At  quibus 
rara  insint  et  tenuia  elementa,  eos  tardos  et  miseros,  qui¬ 
bus  vero  densa  et  breviter  contusa,  eos  acres  et  agiles 
esse,  multaque  agressos  pauca  perficere  propter  sangui¬ 
nis  lationis  acritatem.  Quibus  autem  in  uno  membro 
mixtio  sit  media,  hoc  omnes  sapientes  esse,  ut  hi 
oratores,  illi  opifices  boni  sint,  quoniam  his  in  ma¬ 
nibus,  illis  in  lingua  talis  sit  mixtio.  Similiter  caete- 
ras  quoque  facultates  se  habere.  Empedocles  igitur  etl2 
sensum  et  cognitionem  ita  fieri  putat.  Primum  vero  ex 
bis,  quae  dicit,  dubitaverit  quispiam,  quid  animata  a  reli¬ 
quis  differant  sensu?  Conveniunt  enim  ( sensibilia )  ad 
inanimorum  quoque  meatus:  nam  ubique  misceri  docet 
per  meatuum  convenientiam:  ideo  oleum  et  aquam  non 
misceri,  sane  autem  reliquos  humores  et  ( 'omnia )  quorum 
mixturas  proprias  enumerat,  ut  omnia  sentiant,  eaedem- 
que  sint  et  mixtio  et  sensus  et  auctio:  omnia  enim  fieri 
putat  per  meatuum  convenientiam:  nisi  differentiam  quan- 


tur. ”  Cic.  off.  1,  32,  ut  adverbio  non  opus  sit.  6)  η  Par.  7 }  Ma¬ 
lini  τκντην  την.  8)  άποοήοτιας  δ  uv  StepJi.  recte  Cam.,  nam  con¬ 
feras  s.  14.  35.  et  saepe.  9)  vulgatum  το)  correxit  Schn·  1  °)  Priores 
legunt  r.al  Tteql  όσων,  ex  quibus  excidisse  unum  vel  alterum  verbum, 
annotavit  Schn.,  nam  omisso  tcsqI  sententiam  emendari  non  posse.  Ego 
inserui  πάντα ,  quum  praeter  humida  de  caeteris  eorurnque  conditione 
loquutus  sit  inulta  Emp.  (v.  comm.)  e,  g.  de  magnete  ferroque,  et  se¬ 
quens  τίάντα  ad  haec  referri  videatur. 
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13'Επειτα  kv  αύτοΊς  τοϊς  Ιμψυχοις  τι  μάλλον  αίσ&ησεται  tu 
kv  τω  *)  ζώω  πυρ  η  το  kxrog,  εϊπερ  kv αρμόττουσιν  άλλψ 
λοις'  υπάρχει  γάρ  η  συμμετρία  και  το  ομοιον.  ’Ετι  dk 
και  ανάγκη  διαφοράν  τινα  εχειν,  είπερ  αυτό  μεν  μη  2) 
δύνατάι  συμπληροϋν  τους  πόρους ,  τό  δ'  εζωιλεν  ίπεις^ 
ιόν  3)*  ως*  ει  ομοιον  ην  πάντη  καί  πάντως  4),  ονκ  άν 
ην  αϊσϋτρις.  Ετι  δέ  πότερον  οί  πόροι  κενοί  η  πλήρεις ; 
ει  μεν  γάρ  κενοί ,  συμβαίνει  διαφωνειν  εαυτω  5)  *  φιρί  γάρ 
ολως  ουκ  είναι  κενόν 4  ει  δε  πλήρεις  6),  άείάνη)  αϊσϋ'άνοιτο 
τά  ζώα *  δηλον  γάρ  ως  ^αρμόττει,  κα&άπερ  φιρί ,  το 

14  ομοιον.  Καίτοι  καν  8)  αυτό  τουτό  τις  διαπορησειεν ,  εί 
δυνατόν  kgi  τηλικαϋτα  μεγεχλη  γίνεσϋαι  των  9)  ετερογε¬ 
νών  ,  ως *  kv  άρμόττειν,  άλλως  τε  καν  συμβαίνφ 10) ,  καϋά- 
περ  φησί η),  τάις  Οψεις,  ών  ασύμμετρος  12)  η  κράσις,  ότε 
μεν  υπό  του  πυρός ■,  ότε  δε  υπό  του  άέρος  kμπλaττoμεvωv 
των  πόρων  j  άμαυροϋσ&αι.  Εί  δ ’  ουν  kci  καί  τούτων  συ  μ- 
μέτρια,  και  πλήρεις  οι  ποροι  των  μη  )  συγγενών,  πως> 
όταν  αϊσϋ  άνηται ,  καί  που  ταυτα  ύπε’ξέρχεται ;  δεϊ  γάρ  τινα 
άποδοϋναι  μεταβολήν.  Ω,ςε  πάντως  εχει  ι4)  δυσκολίαν *  η 
γάρ  κενόν  ανάγκη  ποιεϊν,  η  αεί  τά  ζώα  αϊΰϋ'άνεσχλαι  πάντων, 
η  τό  μη  συγγενές  άρμόττειν,  ου  ποιούν  αία  τλησιν  ου  δ'  εχον 

15  μεταβολήν  οϊκείαν  τοΊς  kμπoιoϋσιv.  Ετι  δε  εί  καί  μηβναρ- 
μόττοι1*)  τό  ομοιον,  αλλά  μόνον  άπτοιτο  κατλ*  ότιουν,  εύ¬ 
λογον  αϊσΟιριν  γίνεα&αι 4  δυοϊν  γάρ  άποδίδωσι  την  γνώσιν, 
τω  τε  όμοίω  καί  ττ/  άφη'  διό  καί  τό  άρμόττειν  έίρηκεν ' 
ώς  εί  τό  έλαττον  άψαιτο  τών  μειζόνων  >  είη  άναισϋη- 


omiserunt  priores,  sed  Flor,  et  Par.  Iiabent.  2)  omittit  Cam. 

3)  Ιπισιον  Cam.  Ιπιδιον  Voss.  4)  παντός  Stcph.  6)  omittit  Cam. 

°)  πλήρης  Voss.  7)  omittit  Poss.  8)  καί  τι  καν  Cam.  9)  omittit  Par. 

vulgabatur  λ/ενεσ&αι ,  quod  correxit  Schn.  10)  Cam .  habet:  εναρμότ *-· 

την,  άλλως  τε  καί  συμβαίνει.  Caeteri  έναρμόττην.  "Αλλως  τε  γαρ  ονμβ. 

Ex  Cam ·  conjecit  egregie  Schn.  quae  accepimus,  li)  vulgabatur  rpaal, 

correxit  Schn.  1 2)  Priores  legunt:  ών  σύμμετρος ,  Flor,  ών  ή  ον  μ., 

quod  Schn.  laudavit  et  αν  addi  voluit.  Ego  autem  cum  Par.  ών  ασνμ, 

Theophr.  enim  decertat  Emp.  sententias  singulas,  ita  tamen,  ut  unam 

refutatam  rursus  concedat,  sed  alteram  oppugnet.  Ita  in  prioribus  quae¬ 

rit,  num,  externo  cura  interno  igne  conveniente,  sensus  fieri  possit,  qui 
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dam  apponat.  Dein  in  animatis  ipsis  quis  magis  sen-13 
iiet  ignis  animalis  internus  an  externus?  si  quidem  secum 
conveniunt:  convenientia  enim  et  similitudo  superat.  Cae- 
terum  differentiam  quaiidam  habere  ( internum  ignem  et 
exteniuiri)  neccsse  est,  si  quidem  ille  ipse  meatus  explere 
non  potest,  sed  externus  ingredi  debet,  ut,  si  simile  ubi¬ 
que  et  plane  sensum  efficeret,  non  foret  sensus.  Insuper 
utrum  meatus  vacui  sunt  an  pleni?  si  enim  vacui,  sequi¬ 
tur,  ut  sibi  ipse  contradicat:  plane  enim  non  esse  va¬ 
cuum,  dicit;  si  autem  pleni,  animalia  semper  sentirent: 
simile  enim,  ut  ait,  convenire  pateti  Attamen  hoc  quo- 14 
que  ipsum  dubitabit  quisquam,,  tantaene  possint  magnitu¬ 
dines  fieri  diversorum  generis,  ut  quadrent,  praesertim  si  ac¬ 
cidunt,  quae  ait;  ut  oculi,  quorum  mixtio  non  convenit,  mea¬ 
tibus  modo  ab  igne  modo  ab  aere  obstructis,  obscurentur. 
Quae  tamen  si  conveniant  qiioque,  ac  si  meatus  pleiii  sint 
lion  cognatorum,  quomodo,  si  sentitur,  et  ubi  egrediun¬ 
tur?  Loci  enim  mutationem  indicari  quandam  necesse 
esti  Itaque  omnia  difficultatem  habent:  nam  aut  vacuum 
fieri  oportet,  aut  semper  et  omnia  sentiri  ab  animalibus, 
aut  convenire  non  cognata,  quae  nec  sensum  proferunt, 
nec  sensibilibus  mutationem  propriam  praebenti  Dein  si  15 
etiam  simile  non  conveniret,  sed  attingeret  tantum  quod¬ 
libet,  sensum  fieri  rationi  consentit.  Duobus  enim  defi¬ 
nit  cognitionem,  et  simili  et  tactu,  quocirca  άομότταν 
dixit,  ut  si  res  minor  majores  tangeret,  nullus  fieret  sen- 


pcr  simile  tantum  fieri  debuit?  Nunc,  nura  omnino  talem  magnitudi¬ 
nem  ignes  diversi  generis  accipere  possint,  ut  conveniant,  quum  ftmp. 
docuisset,  oculos  άσνμμέτρονς  obscurescere,  modo  ab  igne,  modo  ab 
aqua  meatibus  obstructis?  In  sequentibus  autem,  si  quidem  horum 
convenientia  exstaret,  et  meatus  non  connatis  pleni  essent,  quomodo 
haec,  si  sentitur,  evaderent?  Ita  credo  necessitatem  verbi  ασύμμετρος 
intelligi,  quam  cod.  Par,  egregius  affirmat  et  s,  8.  αοιςα  κτλ.  l3)  prio¬ 
res  μϊτ,  sed  emendavit  Schn.t  quod  in  annot.  praecedente  necessarium 
vidimus,  et  sequentibus  το  μη  συγγενές,  affirmaturi  ,ώ)  έχεον  Cam. 
* 5)  ίναρμόττει  Cam .  Part 

G 


σία  ι).  "Ολιος  δέ  2)  κατά  γε  εκείνον  αναιρείται  3)  καί  το 
δμοιον ,  άλλα  τη  συμμετρία  μόνον  ικανόν  4)  *  διά  τούτο 
γάρ  ονκ  αίσθ άνονται  5),  ιρησίν,  άλληλων ,  ότι  τους  ασύμ¬ 
μετρους  εχουσιν'  εί  δ *  δμοιον  η  άνόμοιον  το  άπορρέοτ*, 
ουδέν  έτι  προσαιρώρισεν '  ως’  εί  ουν6)  τω  υμοίω  η  7)  αί- 
σ&ησις,  ηγονν  θ)  διά  τι  να  άσνμμετρίαν  ον  9 )  κρίνουσιν, 
άτιάσας  10)  ανάγκη  τάς  αισθήσεις  καί  πάντα  τά  αίσ&ητά 

16  την  αυτήν  εχειν  ψυσιν.  Άλλα  μην  ουδέ  11)’  την  ηδονην 
καί  λύπην  6 μολογ  ον μεν  ως  άπ'οδίδωσιν,  ηδεσβαι  μεν  ποιων 
τοίς  όμοίοις,  λυπείσθαί  δ'έ  τοίς  Ιναντίοις  '  έχ&υά  12)  γάρ  εί¬ 
ναι '  διό  πλείςον  άπ  13)  άλληλων  διέχονσι  γέννη11) 
τε  κράσει  τε  καί  εΐδεσιν  15)  έκμακτ  οίσ  ι'  αίσ&ησεις 
γάρ  τινας  η  μετ’  αίσθλησεως  ποιουσι  την  ηδονην  καί  την  λύ¬ 
πην'  ωςε  ουχ  άπασιΙΊ)  γίνεται  τοίς  όμοίοις.  \ Ετιεί  τά  συγγενή 
μάλιςα  ποιεί  την  ηδονην  Ιν  τη  άφη ,  καϋάπερ  ιρησί,  τάσνμ- 
ερυτα  μάλις  άν  ηδοιτο  καί  δλιος  αίσθ  άνοιτ  ο  *  διά  των  αυτών 

17  γάρ  ποιεί  την  αίσϋησιν  καί  την  ηδονην.  Καίτοι  πολλάκις 
αισθανόμενοι  λνπουμεθ α  κατ  αυτήν  την  αίσϋησιν ,  ώς 
Αναξαγόρας  (ρησίν1  αεί'  πάσαν  γάρ  αίσϋησιν  είναι  μετά 

1  λύπης 18).  Ετι  δ *  έν  τοίς10)  κατά  μέρος20)'  συμβαίνει  21) 
γάρ  τφ  όμοίω  γίνεσθαι  την  γνώσιν'  την  γάρ  όψιν,  όταν  έκ 
πυρός  καΧ  του  έναντίου  συστηση,  το  μεν  λευκόν  καί  τό 
μέλαν  δυναιτ  άν  τοίς  όμοίοις  γνώριζε ιν ,  τό  δέ  φαιόν  καί 
τάλλα  χροηιατα  τά  μικτοί  πώς;  ούτε  γάρ  τοίς  του  πυρός 
ούτε  τοίς  του  υδατος  πόροις'  ον τ  άλλους  22)  ποιεί  κοι¬ 
νούς  Εξ  άμοροίν.  Οοώμεν  δ*  ου  δεν  ητ  τον  ταυτα  τών 


*)  εϊη  αϊσ< 9ηοις  Cam reliqui  omnes  ε'ίη  άν  αϊο&ηοις.  Sed  nega¬ 
tionem  necessariam  existimo,  quoniaru  sensum  per  similia  taclumque 
fieri  dixerat,  minora  autem  et  majora  non  sunt  similia.  Ά'αιο&ηοία  hoc 
(non  etliico)  sensu  fruitur  apud  Platonem  Tiro.  p.  349:  αντό  de  μετ  άναι- 
οϋηοίας  umor  κτλ.  2)  vulgabatur  re,  quod  Schn.  correxit.  3)  Schn.  voluit 
αναιρείται.  4)  Priores  legunt  i)  ο.νμμετρία  μόνον  ικανόν ,  quae  μόνη  ικανή 
voluit  Schn.  Equidem  ita  emendavi,  ut  intelligatur  ποιεί,  quod  saepius 
occurrit  e.  g  §·  12  bis.  b)  aioOaverai  Cam.  Par ,  6)  Priores  legunt 

ωςε  η  ον,  quorum  loco  Schn.  voluit  ως  εί  ον.  De  meis  v.  e.omm.  7)  ij 
vulgabatur.  Priores  η  ον,  quae  correxit  Schn.  egregie.  9)  ov  vulga- 
baiur.  10)  [nius  excidisse  αλλά  ante  ίιπάοας  suspicatus  est  Schn.  #f)  ovdev 
Cam.  1  2)  versus  sequentes  exstant  apud  Sturs.  p.  518  v.  132.  133., 
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sus.  Omnino  vero  secundum  eum  simile  quoque  tolli¬ 
tur,  sed  convenientia  aptum  solum  redditur:  sese  enim 
non  sentiunt  ( sensus  et  sensilia ),  ait,  quia  tales,  quales 
sibi  non  conveniunt,  se  habent.  Utrum  autem  simile  an 
dissimile  sit,  quod  effluat,  aeque  non  statuit,  ita  ut,  sive 
simili  fiat  sensus,  sive  inconvenientia  quadam  sensus  non 
proferatur,  omnes  sensus  omniaque  sensibilia  unam  eandem- 
que  naturam  habere  oporteret.  Praeterea  voluptatem  quo- 16 
que  et  dolorem  non  sine  ulla  contraversia  definit,  conten¬ 
dens,  delectari  similibus,  dolorem  accipi  e  contrariis,  quae 
videlicet  hostilia  essent:  quocirca  procul  a  se,  ait,  di¬ 
stant  origine  et  mixtura  et  formis  effictis.  Sensus 
enim  quidam  vel  juxta  sensum  dicuntur  voluptas  et  dolor, 
ut  non  omnibus  similibus  fiant.  Dein  si  cognata  voluptatem 
tactu  maxime  facerent,  ut  ait,  congenita  maxime  delecta¬ 
rent  et  plane  sentirent:  iisdem  enim  fieri  putat  sensum 
et  voluptatem.  Attamen  saepenumero  sentientes  dolore  17 
afficimur  secundum  sensum  ipsum,  scmper,  utAnaxagoras 
ait,  namque  omnem  sensum  cum  dolore  esse.  Ita 
in  singulis  quoque;  si  enim  accidit,  ut  cognitio  simili 
fiat:  visus,  quando  ex  igne  et  contrario  consisteret,  al¬ 
bum  et  nigrum  similibus  discernere  posset,  fuscum  vero 
et  caeteros' colores  mixtos  quomodo?  nam  neque  ignis 
neque  aquae  meatibus;  neque  alios  facit  ex  utrisque  com¬ 
munes.  Sed  non  minus  hos  videmus,  quam  simplices. 

qui  ϊχ&έι  correxit,  sed,  Theoplir .  loco  ignorato,  sensum  iion  vidit.  E 
Simplicio  enim  posuit  versus,  qui  simul  ac  VosSi  i/O-fju  habet,  ad 
Arist.  Physica  I.  fol.  34  a.  b.  v.  ann.  Sturzii  p.  575,  13)  Simpl.  to* , 
quod  jam  correxit  Sturz.  Vulgatum  yivtt  correxit  e  Simpl .  ScJin. 

vdeoiv  Cam·  16)  αϊο&ηοΗ  γάρ  ηνες  Cam*  17)  «τταο«  fortasse  scrip¬ 
tum  fuisse  suspicatus  est  Schn*,  quod  non  placet*  1B)  vulgabatur  XiiTtoiu 
ληπής  Par.  verum  habet  Foss,  1  9)  Schnt  r «ϊς,  sed  errato*  20)  Priores 
χατα  fiiyi&oq,  sed  ineptissimum  optime  emendavit  Schm  quod  non  ne¬ 
gleximus.  Intelligantur  enim  aut,  quod  Schti.  dediti  6  μολογον μενο)ς 
άποδίδωσι  την  αόο&ησιν ,  ubi  tantum  ονχ  anteponendum  videretur,  v. 

§.  16,  aut  διαπορή ontv  αν  τις ,  ut  saepius.  2I)  Suspicor  el  γαρ  ονμβ. — 
γνωσιν?  την  oxjjcv  κτλ.  223  αλλοις  Caiii , 

G* 
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18  απλών.  Άτόπιος  δέ  καί  δα  τά  μέν  ημέρας  τα  δέ  ννκ- 
τωρ  μάλλον  δοά  ι)’  τδ  γάρ  ελαττον  πυρ  υπό  του  πλεί- 
ονος  φ&είρεται*  διδ  καί  προς  τδν  ήλιον  καί  δλιος  2)  τδ 
καθαρόν  3)  ου  δυνάμε&α  άντ ιβλέπειν.  'Ώςε  δσοις  ένδε- 
έςερον  τδ  φως ,  ήττον  έχρην  δράν  με&*  ημέραν,  η,  είπερ 
τδ  δμοιον  συναύξει ,  καχλάπερ  φησί,  τδ  δ ’  έναντίον  φθεί¬ 
ρει  καί  κωλύει ,  τα  μεν  λευκά  μάλλον  έχρην  δραν  άπαν- 
τας  με& *  ημέραν ,  καί  δσοις  ελαττον  καί  δσοις  πλέον  4) 
τδ  φως ,  καί  τά  μέλανα  ννκτωρ  *  νυν  5)  όέ  πάντες  άπαντα 
με  θ'  ημέραν  μάλλον  δρωσι,  πλην  ολίγων  ζώων *  τούτοι  ς 
δ ’  εύλογον  6)  ϊσχύειν  τδ  οίκεϊον  πυρ ,  ώσπερ  Ηνία  καί  τρ 

\§χρόφ  διαλάμπει 7)  μάλλον  της  νυκτός.  Ετι  δέ  οίς  η  κρά- 
αις  έ'ξ  ίσων,  ανάγκη  συναύζεσθαι  θ)  κατά  μέρος  έκάτε- 
ρον *  ως*  πλεονάζον  9)  κωλύει  θ'άτερον  δράν,  απάντων 
άν  ε'ίη  παραπλήσια  πως  η  διάθ'εοις.  Αλλά  τά.  μεν  της 
δ ψεως  πάθη  χαλεπώτερον  έςαι  διελεϊν *  τ«  Je  πθρί  τάς 
άλλας  αίσθ'ησεις  πως  κρίνωμεν10)  τω  δμοίφ  ;  τδ  γάρ  δμοιον 
άόριςον.  Ούτε  γάρ  ψόφω  τδν  ψόφον,  ου  τ'  δσμρ  την  δς - 
μην ,  ούτε  τοϊς  άλλοις  τ οίς  όμογενέσιν ,  αλλά  μάλλον,  ojg 
εϊπεϊν ,  τοϊς  έναντίοις'  ούκ  1ι)  άπαθη  γάρ  δεϊ  12)  την  αά 
σθησιν  προσάγειν'  ήχου  δ *  ένόντος13)  έν  ώσϊν  η  χυλών 
έν  γεύσει  14)  καί  οσμής  έν  δσφρησει,  κωφότεραι  πάσαι 

20γίνονται,  δσω  μάλλον  άν  ί5)  πλήρεις  ωσι  των  όμοιων'  εί 
μη  τις  λεχθ'είη  περί  τούτων  διορισμός.  ’ Ετι  δέ  τδ  16)  περί 
την  απορροήν ,  καίπερ  ούχ  ϊκανως  λεγόμενον ,  περί  μεν 
τάς  άλλας  όμως  έςί  πιος  υπολαβεϊ ν,  περί  δέ  την  άφην 
καί  γεύσιν  ου  ράδιον.  Πως  γάρ  τρ  απορροή  κρίνωμεν 17) 
[γοϊλ?  χνλούς\,  η  πως  έναρμότ τει  18)  τοϊς  πόροις  τδ  τραχύ 


*)  °οά  cura  Stepli.  ορώμεν  Cam.  Schn. ,  sed  cf  §.  8.  2)  Voss ., 

ολον  Cam .  3^)  7ΓΙ~ζ>  excidisse  visura  est  Schn *  4)  πλιϊον  Cam .  6)  vvv.- 

τωρ  y  d£  Cam.  6)  Priores  legebam:  ίυλογον  τοντ ,  sed  secundum  Theo¬ 

phrasti  usura  abundat.  Schn .  aut  omitti  aut  τον  τ  scribi  voluit. 

7)  δια  λάμπαν  Cam.  Par.  8)  σννάξεσ&αι  Cam.  9)  Foss . ,  vulgabatur 

π/.ΐοΐ'άζων.  1  °)  ν.ρίνομζν  Cam ♦  Par.  1 *)  Inserui  ονκ.  άπα&ή  enim 

sunt  αόριςα ,  quae  όμοια  exponuntur  paullo  antea,  ut  IravrCa ,  quae 

nostris  verbis  illustrari  oportet,  ovr.  anu&rj  sint.  Ita  §,  27  secundum 
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Inepte  etiam  (< dictum  est' ),  alia  {animalia)  die,  alia  nocte  18 
acutius  videre;  minor  enim  ignis  majore  perditur,  quo¬ 
circa  neque  in  solem  neque  omnino  in  {ignem)  purum 
spectare  possumus.  Itaque  quae  majore  luce  carent, 
minus  videant  die  necesse  est;  vel,  si  quidem  {lumen  ex¬ 
ternum)  auget  simile,  ut  ille  ait,  contrarium  vero  perdit 
et  impedit,  alba  magis  die  cernere  omnes  oportet,  et 
quibus  minus  et  quibus  plus  ignis,  ac  nigra  magis  noctu. 
Nunc  autem  omnes  omnia  die  magis  vident,  praeter  pauca 
animalia,  quibus  ignei»  proprium  valere  rationi  congruit, 
ut  nonnulla  nocte  colore  quoque  magis  splendescunt. 
Quibus  denique  mixtura  ex  aequalibus  constat,  pro  parte  19 
utrumque  augeri  necesse  est,  ut,  si  alterum,  quod  superaret, 
impediret,  ne  alterum  cerneret,  omnium  dispositio  quodam¬ 
modo  eadem  esset.  Sed  visus  passiones  difficilius  per¬ 
censentur;  quod  autem  ad  caeteros  sensus  pertinet,  quo¬ 
modo  eos  dicernamus  simili?  simile  enim  indeterminatum 
est.  Nam  neque  sono  sonum,  neque  odore  odorem,  ne¬ 
que  reliquis  ejusdem  generis,  sed  magis,  ut  dicam,  con¬ 
trariis  discernimus;  quae  enim  affectione  carent  sensum 
proferre  non  debent.  Quum  autem  in  auribus  clangor 
vel  sapores  in  gustu,  vel  odor  in  olfactu  inest,  eo  magis 
obtunduntur  omnes  sensus,  quo  pleniora  sunt  similium 20 
[sensoria] ,  nisi  quis  de  his  distinguat.  Quae  autem  de 
effluvio  disputavit,  quamvis  non  apte  dicta,  tamen  de  cae- 
teris  quodammodo  concedi  possunt,  de  tactu  vero  et  gustu 
non  facile.  Quomodo  enim  effluvio  discernamus  sapo¬ 
res,  vel  quomodo  meatibus  conveniant  aspera  et  laevia? 


Anaxagoram:  το  γαο  όμοιον  απαΘ-ίς  υπό  του  όμοιου,  cui  consentit 
1 Theophr .  §.  31.  δοκέί  γαο  η  αλλοίωοις  ουχ  υπό  των  όμοιων  a).V  υπό 
των  ίναντίων  tlvcu .  Nemo  autem  liic  απα&η  quasi  vacua  interpretabi¬ 
tur,  quum  Theophr.  instrumenta  sensoria  similibus  tantum  plena  ob¬ 
tusa  putaret.  12)  αμα&η  γαο  δη  Par .  1 3)  omittit  Cam.  14)  χηλών 

lv  γάοίΐ  Cam.  χιλόν  Voss .  1  5)  Priores:  γίνονται  μάλλον,  οσω  αν,  quae 

transponenda  esse  recte  conjecit  Schn*  16)  τα  Par·  1  7)  vqivopiv  Cam % 
Par.  <8)  Priores  έναςμότταν ,  quod  emendavit  Schn. 
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καϊ  τό  λεΐον  1 );  μόνου  γάρ  *)  δόκει  των  ςοιχείων  τον  πυ- 
ρός  άπορρεΐν ,  άπο  τωζ>  άλλων  ούδενός.  ’Έτι  δε  εΐ  η 
φτλίσις  διά  την  απορροήν ,  ώπερ  χρηται  κοινοτάτω  ση- 
μείφ,  καϊ  συμβαίνει 3)  όσμάς  απορροή  γίνεσ&αι,  τά 
πλείςην  εχοντα  6 αμήν  τάγμς  ^χρην  φτλείρε σθαι  4).  Νυν 
δε  σχεδόν  ίναντίως  εχει'  τά  γάρ  όσμωδεςατα  των  φυτών 
καϊ  των  άλλων  ίςϊ  χρονιών ατα.  Συμβαίνει  δε  και  έπϊ  της 
φιλίας  &)  όλως  μη  είναι  αϊα&ηοιν  η  ήττον,  διά  τό  συγ- 
21  κρίνεΰϋ'αι  τότε  και  μη  άπορρεϊν.  Αλλά  περί  μεν  την 
ακοήν  όταν  αποδώ  τοΐς  εσωϋεν  γίνεσ&αι  xpocpoigt  άτοπον 
τό  οίεσϋαι  δ  ήλον  είναι  πως  6)  άκονουσιν  ένδον  ποιησαντα 
ψόφον  ώσπερ  κώδωνα1).  Των  μεν  γάρ  εξω  δι  έκεΐνον β) 
άκουομεν ,  Εκείνον  δε  ψοφονντος  διά  τί\  τό  γάρ  αυτό  λεί- 
πεται  ζητεϊν.  Ατοπους  δε  και  τό  περί  την  όσφρησιν  εά 
ρηκε  *  πρώτον  μίν  γάρ  ου  κοινήν  αιτίαν  άπεδωκεν'  ενια 
μί-ν  γάρ  όλως  ονδ ’  άναπνεϊ 9)  τών  όσφραινομένων.  ’ Έπειτα 
τό  μάλιςα  οσφραίνεσ&αι  τους  πλεΐςον  έπισπωμένους  ευη- 
ϋες *  ον  δ  εν  γάρ  όφελος ,  μη  υγιαινούσης  10)  η  μη  άνεγνωσ - 
μένης  ιι)  πως  της  αϊσϋ'ησεως,  Πολλοίς  δε  ου  μ  βαίνει  πε- 
πληρώσΰ'αι1*)  και  όλως  μηδέν  αιΰ&άνεα&αι'  προς  δέ  τον- 
τοις  οι  δνσπνοοι  καϊ  οί  πονούν τες  καϊ  οι  καΟ  ένδον τες 
μάλλον  αν  αίσϋάνοινται  τών  οσμών *  τον  πλειςον13)  γάρ 


*)  Schn.  annotat:  ,,η  ποϊς  er.  —  λεΐον,  liaec  quomodo  ad  effluvia 
pertineant,  non  viduo.”  Sed  res  ita  se  habere  mihi  videtur,  Primum 
membrum  mancum  esse,  neminem  fuget,  sed  quod  hic  Theopht.  et  ad 
gustum  et  ad  tactum  respicit,  ηω;  γάρ  —  κρίνο) ner  ad  gustum  solum 
pertinere  videntur,  ut  recte  inserenda  sint  verba  mea  uncis  inclusa.  AI-. 
terum  autem  membrum  profecto  ad  effluvia  in  ratione  tactus  pertinet, 
quum  secundum  Empedoclem  το  Ιναρμοττειν  praesumat  την  απορροήν, 
neque  το  εναρμόττειν  τοϊς  πόροις  fleri  possit,  nisi  antea  effluvia,  quao 
conveniant,  facta  sint.  2)  μόνον  καί  Cani,  μόνον  γάρ  Voss,  3)  Priores 
ουμβαίνειν  ?.ac  τά; ,  quae  cum  corrupta  mihi  viderentur,  mutavi,  Prius 
enim  Th.  ppinionern  vulgarem,  nunc  Empdis  inducit,  quod  per  συμ¬ 
βαίνει  fit,  φ&είρειν  priores,  quod  emendari  voluit  Schn,  5)  Schn. 
annotat:  „vitiura  est  manifestum,  aut  lacuna  statuenda,  Si  conjicias 
φΟΊοεοι;,  sequentia  conjecturae  obstant.  De  Empedoclea  φιλία  —  ser- 
mP  non  magis  esse  videtur,”  Theophrastus  autem  communi  loquen¬ 
di  genere  utens  φΘΊχη;  loco  Empedoclei  νεϊκος  posuit,  nunc  Erope·* 
dopleum  φιλία  adhibet.  Αίυΰησις  autem  proprie  φιλία  videtur,  quo- 


Nam  inter  elementa  ab  igne  sola  aliqua  efflixere  videntur, 

/ 

caeterorum  autem  a  nullo.  Dein  si  interitus  effluvio,  quo 
signo  utimur  vulgarissimo,  fit,  atque  accidit,  ut  odores  efflu¬ 
vio  fiant,  tum  quae  plurimum  emittunt  odorem,  celerrime  in¬ 
terire  oportet.  Nunc  vero  fere  contraria  se  habent:  plan¬ 
tarum  enim  et  reliquorum  quae  plurimos  emittunt  odo¬ 
res,  diutissime  vivunt.  Sequitur  autem,  ut  amicitia  quo¬ 
que  plane  non  sit  sensus  aut  minus,  quia  per  eam  conjun¬ 


gitur,  et  effluvia  non  emittuntur.  Sed  si  auditum  clan-o 
goribus  internis  fieri  exponit,  rationem,  qua  sonum  iutus 
lanquam  a  tintinnabulo  factum  audiamus,  patere  inepte 
opinatur.  Externa  enim  audimus  per  illum,  illum  ipsum 
sonantem  per  quid?  Quod  ut  exquiratur  relinquitur.  Ab¬ 
surde  vero  de  olfactu  quoque  disputavit:  primum  enim 
caussam  non  communem  attulit,  quoniam  nonnulla,  quae 
odorantur,  plane  non  respirant.  Tum  eos  maxime  olfa¬ 
cere,  qui  plurimum  anhelent,  stultum;  nihil  enim  adjuvat,  '* 
quod  sensus  non  sanus  vel  quodammodo  non  distinctus 
sit.  Multis  vero  accidit,  ut  (nasus)  expleatur  et  plane  ni¬ 
hil  sentiat.  Ad  hoc  qui  difficile  respirant,  et  aegroti  et  dor¬ 
mientes  odores  magis  sentirent,  quoniam  plurimum  attra- 


niam  separata  sensu  se  jungunt,  sed  quum  hac  re  separatio  quaedam, 
αττουόοη ,  praesumatur,  hac  αποοοοί]  efficitur  φ&ί&ις  quoque  propter 
το  ιτϊκος,  quod  particulas  separat  ab  illa  rc,  ex  qua  an ουροη  fiat.  Sed 
Theophr .  demonstrare  conatur,  ex  Empedocleis  ipsis  sequi,  ut  φιλία 
non  sit  sensus.  6)  eivui,  πώς  Cam .  ')  priores  legunt  κωδωνας ,  quo, 

ut  Schn.  annotat,  nomen  ad  ηοιησ.  φοφ.  deesset,  ακοήν  enim,  quod  no¬ 
men  haheri  posset,  τροιησαντα  sequi  non  deberet.  Sturzii  emendatio 
κο'ίδωνος  (Emp.  p.  421}  nihil  adjuvat.  fi)  Vulgabatur  ίκεϊνα ,  quod 
Schtl·  emendavit·  ϊκεϊνο  Foss.  9)  Priores  habent  αναττνεει^  quod  Schn. 
corrigi  voluit.  10)  vyuuvovozi’  η  Cam.  i  *)  Suspicatus  est  Schn.  fuisse 
scriptum  άνεωγμένης,  quod  non  placet.  1  2)  τιειΐι^ώσθ-η  conjecit  Coray. 
praefero  autem  priorem  lectionem.  13)  οομώεν  νον.πλεϊςον  Cam. ;  Steph , 
autem  et  Schn.  cum  Voss.  οομώνχαι'  τιλεϊστον ,  quod  Schn·  mutari  vo¬ 
luit  in  οομ,ώντ  αν  μάλλον’  πλεϊςον ,  Coray  in  οομώντ  αν  ττλεϊςον  · 
πλέιςον.  Flor,  οσμών  τον  πλεϊςον .  Ego  ex  Par.  verba  accepi,  quibus 
annuunt  maxime  Flor,  et  Cam.,  quamquam  Schn· a  secunda  manu  esse 
suppleta  visa  sunt,  quod  plane  denegare  mihi  non  in  animo  est.  Sed 
commodissima  sunt. 
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22 ϊλκονσιν  άερα'  νυν  ι)  <5έ  συμβαίνει  τουναντίον .  Ον  γάρ 

ίσως  καϋ ·’  αντό  γο  άναπνεΐν  αίτιον  της  όσφρήσεως,  άλλα 

> 

κατα  συμβεβηκός,  ώς  Ικ  των  άλλων  ζ ojojv  μαρτνρεϊται  και 
διά  των  είρημένων  παχιών  ό  δ ’  cog  τ αυτής  οϋσης  της  αί¬ 
τιας,  καί  km  τελεί  πάλιν  είρηκεν  ώσπερ  Ιπισημαινό μένος' 

ΐΩ,δε  μεν  ονν  τίνοοής  τε  λΐλόγχαοτ  πάντα  v.ul  οσμών. 


Ονκ  άλη&ες  δε  3)  ουδέ  το  μάλιςα  όσφραίνεσχλαι  των  κου¬ 
φών '  άλλα  δει  4)  καί  οσμήν  έννπάρχειν  5)·  ό  γάρ  αήρ 
καί  το  πυρ  κουφότατα  μλν,  ον  ποιοϋσι  δε  αϊσ&ήσιν  όσ- 
23  μής.  Ωσαύτως  δ ’  αν  τις  καί  περί  τήν  φρόνησιν  άπορή- 
σειεν,  ei  γάρ  διά*)  των  αυτών  ποιεί  καί  τήν  αίσ χλησιν' 
καί  γάρ  άλλοι α  η)  με&εξ,ει  τον  φρονεΐν.  Καί  πώς  άμα  δ) 
ένδέχεται  καί  ίν  άλλοιώσει  καί  υπό  τον  όμοιου  γίνεσΟαι 
τό  φρονεΐν;  τό  γάρ  δμοιον  ονκ  άλλοιονται  τω  όμοίω. 
Το  δέ  δή  τω  αϊματι  φρονεΐν  καί  παντελώς  άτοπον  *  πολλά 
γάρ  τών  ζώων  άναιμα  *  τών  δ '  ϊναίμων  τά  περί  τάς 
αίσ χλήσεις  άναιμότατα  τών  μερών ,  ’Ετι  καί  όςονν  καί 
3ρίζ  αίσ&άνοιτ  άν,  ϊπεί  *°)  ονν  έξ  απάντων  έςί  τών  ςοι- 
χείων-  καί  συμβαίνει  ταντόν11)  είναι  τό  φρονεΐν  καί  αι- 
σάλάνεσίλαι  καί  ηδεσ&αι,  καί  τό  12)  λνπ εΐσ&αι  καί  τό  άγνο- 


εΐν  *  άμφω  γάρ  ποιεί  τοΐς  άνομοίοις'  ώσ&’  άμα  τώ  μεν 
41  άγνοεΐν  εδει  γίνεσ&αι  λίψην ,  τω  δε  φρονεΐν  ηδονήν.  Άτο- 
πρν  δε  καί  τό  τάις  δυνάμεις  έκάςοις  έγγίνεσ&αι,  διά  τήν 
Ιν  τοΐς  μορίοις  του  αίματος  σνγκραΰιν ,  ώσει13)  τήνγλώτ* 


*)  νον  Cam .  2)  ποος  τρ  Cam.  3 )  inseruit  Schn ..  ovx  άλη Οεοο’. 

ονδί  το  Cam.  4)  Vulgatura  δή  correxit  Schn.  5)  tr  νπ.  Cam ■  6)  Prio¬ 
res  legunt:  αποοησειεν.  JLI  γαο  των.  Schn.  emendavit,  quae  accepimus 
fti(j  conservantes  cf.  sect.  16.  Malim  εϊπεο. —  άποοήοειεν,  εϊ'/ε  τ ι\ν  αν~· 
coqjecit  Co.ray ,  quae  Schn.  emendationem  non  superant  v.  comrri. 
7)  Priores  habent:  καί  γάο  άπαντα  με&ε%η  τ,  ψο ad  quae  Schn·  anno¬ 
tavit  haec:  „Quod  ahTheophr.  κ.  y.  άπ.  μ.  etc.,  tanquam  lioc  contra¬ 
rium  sit  doctrinae  Empedoclis ,  suspicor,  etiam  in  his  verbis  inesse  vi¬ 
tium.  Ecce  enim  ipse  Emp·  apud  Sext.  Emp.  c,  Mathera.  8,  286: 
παντα  yuij  ϊσ&τ  cpQovqoLV  ΐχε ιν  καϊ  νωματος  αίσαν. ”  Legis  versum  apud 
Sturzium  p.  521)  v,  361·  Optime  dictura  et  convenienter.  Vitium  au- 
em  ita  tollere  conati  sumus.  Nimirum  Theophrastus  saepissime  con- 
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hunt  aeris:  sed  contrarium  evenit.  Namque  respiratio- 22 
nem  olfactus  caussam  esse  per  se,  non  recte  dicitur,  sed 
per  accidens,  quod  praeter  animalia  reliqua  mala  quoque 
commemorata  testantur.  Ille  autem,  hanc  esse  caussam 
tanquam  obsignans,  ad  finem  iterum  ait; 

Sic  omnes  capiunt  auras,  capiunt  et  odores. 

Neque  verum  est,  quod  maxime  levia  odoremur,  sed  odorem 
inesse  necesse  est.  Aer  enim  et  ignis,  quamvis  levissimi, 
odoris  sensum  non  proferunt.  Eodem  modo  quidam  de  23 
cogitatione  dubitabit,  si  eam  quidem  ille  iisdem  quam 
sensum  fieri  putat.  Quae  enim  mutantur  quoque  cogitatione 
participia  sunt.  At  quomodo  cogitationem  simul  iii  muta- 
tatione  et  a  similibus  fieri  comprehenditur?  nam  simile 
simili  non  mutatur.  Caeterum  sanguine  cogitari  plane 
ineptum  est,  quum  animalium  multa  sanguine  non  prae¬ 
dita  sint,  sanguineorum  autem  sensoria  minimum  possi¬ 
deant  sanguinis.  Demum  et  os  et  pilus  sentirent,  quippe 
quae  ex  omnibus  sint  elementis  conformata.  Ac  sequitur, 
ut  idem  sit  sapere  sentireque  ac  delectari,  et  dolore  affici 
ac  nescire,  quod  utrumque  dissimilibus  fieri  putat,  ita  ut 
simul  cum  inscitia  dolor,  cum  cogitatione  voluptas  fieri 
debeat.  Inepte  etiam  dicitur,  unicuique  facultates  pro- 24 
pter  sanguinis  mixturam  in  membris  fieri,  quasi  lingua  bene 


tradicta  expedire  studet,  quibus  Empedoclis  sententiae  laborent.  Ita 
iii c  etiam:  Emp.  aio&TjOtv  φρονησιν  iisdem,  nempe  similibus,  fieri 
dictitat,  tamen  quoque  mutata  et  diversa,  itaque  non  similia,  τον  epoo- 
velv  participia  esse.  Ac,  pergit  Noster,  quomodo  το  φρονεϊν  in  άλλοι oj- 
oei  et  a  similibus  fieri  simul  definire  potest?  Si  igitur  sequentia  cum 
antecedentibus  cohaerere,  verbaque  κ.αί  γάρ —  φρονεϊν, opposita  verbis  διά 
των  αυτοί v  ete,  esse  debent,  αλλοϊα,  scribendum  loco  ατιαντα,  judico, 
respiciens  ad  Empedoclis  versus:  οοαον  γ  αλλοίοις  μετςην ,  τόσον  ά.ρ 
οφ  ίσιν  σ.ίεϊ  καί  το  φρονεϊν  αλλοϊα  παρίςατο  (ν.  322.  333  ρ.  528),  quos 
ita  Theophrastus  melius  illustrat,  quam  Aristoteles  (anim·  3,  3.  metaph. 
3,  5),  quem  Sturzius  vituperat  p.  493  sq,  8)  Priores  legunt  άμα  πώς, 
quae  transponi  voluit  Schn.  Priores  legunt  αναίμων t  quod  emen¬ 
dari  voluit  Schn.  10)  Vulgabatur  «V.  ετιεί,  quae  correxit  Schn.  il)  τούτο 
Cam .  Par.  Xi)  inseruit  Schn .  13)  ως  rj  Cam.  Par. 
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ταν  αιτίαν  τον  ευ  λέγειν ,  τάς  χείρας  του  δημιονργείν  [την 
κράσιν],  άλλ'  ουκ  οργάνου  τάξιν  ’έχοντα1').  /Iu)  και  μάλ¬ 
λον  αν  τις  άποδοίη  τη  μορφρ  την  αιτίαν  η  τρ  κράσει  του 
αϊματος ,  η2)  χιορίς  διάνοιας  έςίν '  ουτιος  γάρ  έχει  και  έπί 
των  άλλων  ζώων.  1 Εμπεδοκλής  μεν  ουν  εοικεν  έν  πολ- 
25  λοΐς  3)  διαμαρτανείν.  Των  δέ  μη  τω  όμοίφ  ποιούν  των 
την  αϊσθησιν  Άλκμαίων  μεν  πρώτον  άφορίζει  την  προς 
τα  ζώα  διαφοράν  *  άνθρωπον  γάρ  φησι  τών  άλλων  δια- 
φέρειν,  ότι  μόνον  ξυνίησι '  τά  δ'  άλλα  αισθάνεται  μέν , 
ου  ξυνίησι  δέ ,  ώς  'έτερον  δν  το  φρονεϊν  και  αίσθάνεσθαι 
και  ου,  καθάπερ  4)  Εμπεδοκλής ,  ταυ  τον.  Επειτα  περί 
έκάςης  λέγει *  άκουειν  μέν  ουν  φησι  τοις  ώσίν,  διότι  κε¬ 
νόν  έν  αύτοις  ένυπάρχει'  τούτο  5)  γάρηχεϊν'  φθέγγεσθαι 
δέ  τω  κοίλω  6),  τον  αέρα  δ ’  άντηχεϊν.  Οσφραίνεσθαι  δέ 
ριβιν  άμα  τω  άναπνεΐν,  άνάγοντα  τό  πνεύμα  προς  τον 
έγκέφαλον.  Γλώττρ  δέ  τους  χνμους  κρίνειν'  χλιαράν  γάρ 
ουσαν  και  μαλακην  τηκειν  τρ  θερμότητι’  δ'έχεσθαι  καί 

26  διαδι δόναι 7)  διά  την  μανότητα  της  άπαλότητος.  'Οφθαλ¬ 
μούς  δέ  όραν  διά  του  πέριξ  νδατος *  ότι  δ *  'έχει  πυρ,  δη - 
λον  είναι’  πληγέντος  γάρ  έκλάμπειν  όραν  δέ  τω  ςίλβοντι 
καί  τω  διαφανεΐ,  όταν  άντιφαίνρ'  καί  όσιο  8)  αν  καθα- 
ρώτερον  ρ,  μάλλον.  Μπάσας  δέ  τάς  αισθήσεις  συνηρτησ- 
θαί  πως  προς  τον  έγκέφαλον  *  διό  καί  πηροϋσθ  αι 9)  κι¬ 
νούμενου  καί  μεταλλάττοντος  την  χοίραν’  έπιλαμβάνειν 
γάρ  τους  πόρους ,  δι  ών  αί  αισθήσεις.  Περί  δέ  άφης 
ούκ  ε'ίρηκε,  ούτε  πώς  ούτε  τίνι  γίνεται.  Άλκμαίων  10)  μέν 

27  ουν  επί  τοσοϋτον  άφώρικεν.  Αναξαγόρας  δέ  γίνεσθαι  μέν 


1)  Ita  legitur  apud  omnes  ( ϊχονται  CamO  (quanqiiam  sine  verbis 

seclusis),  ad  quae  annotavit  Schn .:  „Nisi  ante  haec  plura  exciderunt, 

quod  factura  suspicor ,  ϊχονσαν  scribendum,  et  ad  αιτίαν  verbum 

ovoav  intelligendum  videtur.”  Sed  verisimiliter  vir  doctissimus  obiter 

tantum  verba  perspexit,  Ovoav  enim  plane  non  convenit,  quum  non 

lingua  ipsa,  sed  sanguinis  in  ea  mixtura  facultatem  bene  loquendi  pro¬ 

ferat,  v.  verba  sect.  11:  ώς  τοϊς  filv  lv  ταϊς  χ/QOt,  τοϊς  <f  i  ν'  τ  jj  γλώττη 

την  v.QaOiV  ovoav.  Atque  t/ ovoav  ad  τ uiiv  relatum  non  recte  se  ha¬ 

bet,  quibu3  multum  difficultatis  praeberetur.  Sed  τ u;iv  accus.  videtur,  tj 


107 


loqueucli,  manus  opificia  exercendi  caussam  mixtionem,  sed 
non  ordinem  instrumenti  habeant.  Quamobreni  quispiam 
potius  formae  quam  mixturae  sanguinis,  judicio  non  prae¬ 
ditae,  caussam  adscriberet,  ut  in  caeteris  animalibus  res  se 
habet.  Empedocles  igitur  in  multis  falli  videtur.  Inter  illos  25 
autem,  qui  sensum  non  simili  fieri  opinantur,  Alcmaeon 
differentiam  inter  ( hominem  et)  animalia  primum  definit. 
Hominem  enim  dicit  a  caeteris  differre,  quod  solus  intelli- 
gat,  caetera  vero  sentire,  spd  non  intelligere,  ut  sapere 
et  sentire  sit  diversum,  non,  ut  Empedocles  contendit, 
idem.  Post  haec  de  singulis  loquitur:  namque  auribus 
audiri,  quod  iis  vacuum  insit:  hoc  enim  sonum  reddere. 
Sonari  autem  cavo,  aerem  contra  resonare.  Olfactum  fieri 
naribus  simul  cum  respiratione,  spiritu  ad  cerebrum  ducto. 
Sapores  vero  discerni  lingua,  quae  glabra  niollisque  ca¬ 
lore  liquefaciat,  ac  propter  mollitiem  rara  ( humores )  ac¬ 
cipiat  reddatque.  Oculos  autem  cernere,  humore  circum- 26 
datos:  neque  ignem  haberi,  negari  potest,  qui,  oculo  pul¬ 
sato,  effulgeat:  cernere  autem  per  micans  et  transluci¬ 
dum,  si  reluceat,  eoque  magis,  quo  purius  sit.  Om¬ 
nes  vero  sensus  cum  cerebro?  quodammodo  cohaerere, 
quo  commoto  situmque  mutante,  violari.  Cerebrum  enim 
meatus,  quorum  auxilio  sensus  proferantur,  excipere. 
De  tactu  non  loquutus  est,  nec  quomodo,  nec  qua  re 
fiat.  Alcmaeon  quidem  talia  definivit.  Anaxagoras  sen-27 

qui  pendet  a  verbo  ϊχοντα ,  ad  δημνονογέίν  addendum  την  y.odovv  ; 
tyovra  (N.  Pl.)  autem  non  inusitato  more  ad  diversum  verborum  γλώτ- 
τ αν  et  χτϊοας,  quippe  rerum  inanimatarum,  numerum  appositum,  Quod 
autem  loquendi  generis  difficultatis  hisce  in  verbis  pateat,  non  Theo¬ 

phrasti,  sed  excerptoris  est. *  2 3 * *)  vulgabatur  a,  quod  correxit  Schn. 

3)  lx  πολλου  Cam.  αΙο&άνεοΟ-αν.  ον  κα&άπίο  Cam.  δ)  νττάοχεντ’ 

τούτοι  Par.  sed  cf.  Plut .  pl.  ph.  4,  16:  πάντα  γάο  τά  κενά  ηχεί,  quae 

Alcmaeonis  fuisse  videntur.  6)  Confiteor  me  horum  verborum  sensum 

non  percepisse.  Suspicor  scriptum  fuisse  το)  χόχλο).  7)  Priores  habent: 

δέδεχ&οα  δε  xal  διδόταν,  quae  Schn.  emendavit.  8)  Vulgabatur  boor, 

quod  Schn.  correxit,  9)  Priores  habent:  πληρονσ&άι,  quod  Schn.  et 

Coray  emendari  voluerunt»  l0)  άλΧ  Αλχ.  Par. 
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τοίς  ύναντίοις '  τό  γάρ  όμοιον  άπα&ές  emo  του  όμοιου  * 
κειϋ'  έκείςην  δβ  πειράτειι  διειρι&μεϊν 1).  ' Οραν  μεν  γάρ 

τρ  έμφάσει  της  κόρης  *  ονκ  έμεραίνεσ&αι  2)  Se  eig  το  όμυ- 
χοών  3),  άλλ'  εις  το  διάερορον.  Κεά  τοίς  μεν  πολλοίς 
μεϋ’  ημέραν,  ένίοις  δε  νύκτωρ  είναι  το  άλλόχρων  4)*  [<^ο^ 
ξυωπείν  δέ  5)].  Απλώς  δε  την  νύκτα  μάλλον  τό  όμόχρων  6) 
είνεα  τοϊς  όφ&αλμοΐς *  έμφαίνεσ&αι  δε  μεϋ'  ημέραν,  ότι 
τό  ερώς  συναίτιον  της  έμεράσεως  7 *)  ·  την  δέ  χρόαν  την  κρα- 

28τοϋσαν  ε'ις  την  έτέραν  έμφαίνεσ&αι β).  Τον  ειύτόν  δέ  τρό τ 
πον  κεά  την  άερην  και  την  γεύΰιν  κρίνειν *  τό  γάρ  ομοίως 
Ότρμόν  και  ψυχρόν  ούτε  ϋερμειίνειν  ούτε  ψύχειν  πλησιά - 
ζοντει 9)*  ουδέ  δη10)  τό  γλυκύ  κεά  τό  οξύ  δι  αυτών  γνω- 
ρίζειν,  αλλά  τω  μέν  &ερμω  τό  ψυχρόν,  τφ  δ ’  άλμυρφ  τό  πό¬ 
τε  μον  11),  τω  δ 1  όζει  τό  γλυκύ,  κατά  την  ελλειψιν  την  έκά ■> 
ςου'  πείντει  γάρ  έννπάρχειν  12)  έν  ημϊν.  Ώσάυτως  δέ  καί 
όσφραίνεσ&αι  κεά  άκούειν  τό  μέν  άμει  τ y  άναπνορ,  τό  δέ 
τώ  διϊκνεϊσ&αι  τον  ψόφον  άχρι  τον  έγκεφάλου'  τό  γάρ 
περιέχον  όςοϋν  είναι*  κοϊλον,  εις  ο  έμπίπτειν  τον  ψόφον . 

29Ηπασαν  δ ’  εάσ&ησιν  μετά  λύπης *  όπερ  άν  δόξειεν  άκό- 
λον&ον  είναι  τρ  νπο&έσει t  Παν  γάρ  τό  άνόμοιον  απτό - 
μενον  13)  πόνον  παρέχει ♦  Φανερόν  δέ  τούτο  τω  τε  του 
χρόνου  14)  πλη&ει  καί  τρ  τών  αίσ&η τών  υπερβολή .  τά 
τε  γάρ  λάμπρα  χρώματει  καί  τούς  υπερβάλλοντας  ψόερονς 
λύπην  έμποιείν,  καί  ου  πολύν  χρόνον  δύνασ&αι  τοϊς  αν- 
τοίς  έπιμένειν,  ΛΙσ&ητικώτερα  δέ  τά  μείζω  ζώα,  καί 
απλώς  είναι  κατά  τό.  [τών  εάσ&ητηρίων  1ο)]  μέγε&ος  την 
αίσ&ησιν'  όσα  μέν  γάρ  μεγάλους  καί  κα&άρονς  καί  λειμ- 


1 )  Priores  legunt:  duanaqa rtu  διαριΌ-μεϊν.  Praepositio  in  primo 

abundat.  Sed  utruraque  suspectum  est.  Quocirca  Schn.  scriptum 

malit:  διαρν  Οι  ιη  ο  α  μ  e  ιό  ς  π  ειράταν  διδάοκειν,  ubi  annotandum  est,  Theo¬ 

phrastum  non  δοδαοκειν,  sed  λά/αν  plerumque  dixisse.  Ego  quidem 

malim  loco  όιαρι&μεϊν  —  δίορίζξίν  cf.  §.  9.  49.  et  ai.  2)  ικφαίπο&αι, 

Par.  3)  όμόχρουν  habent  priores,  ομόχρων  Flor,  quod  convenit  eidem 

sequenti,  ut  Schn.  annotat;  §,  37  quoque.  4)  Priores  αλλόχρονν ,  sed 

eodem  modo  mutandum  est,  quod  consentit  §.  50.  s)  Schn.  annotat: 

■,  diuamttr  agnosco,  sed  plura  excidisse  videntur.  Nam  xo  αλλόχρονν  sim- 
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sns  contrariis  fieri  contendit.  Simile  enim  a  simili  non 
afiici.  De  singulis  ita  definire  conatur.  Cerni  enim  re¬ 
praesentatione  pupillae:  repraesentari  vero  non  in  con¬ 
coloribus,  sed  in  diversis  colore*  At  multis  die,  aliis 
nocte  esse  discolora  (acutius  vero  cernere).  Omnino 
autem  nocte  oculis  magis  concolora  esse.  Repraesentari 
die,  luce  imaginem  producente;  colorem  vero  superantem 
contrario  repraesentari.  Eodem  medo  et  tactum  et  gu-28 
stum  sensibilia  discernere:  neque  enim  calidum  simile  cale¬ 
facere  nec  frigidum  refrigerare  ubi  propinqua  sint,  nec  dulce 
et  acre  iisdem  cognosci,  sed  calido  frigidum,  salso  aptum  po¬ 
tui,  acri  dulce  secundum  cujusque  inopiam:  omnia  enim 
in  nobis  inesse.  Eodem  modo  et  olfactum  fieri  ct  audiri, 
illud  simul  cum  respiratione,  hoc  quum  sonus  usque  ad 
cerebrum  perveniat;  os  enim,  quod  circumeat,  cavum  esse, 
in  quod  sonus  irruat.  Omnem  autem  sensum  fieri  cum 29 
dolore,  quod  ex  argumento  sequi  videatur.  Omne  enim 
dissimile,  quod  tangit,  dolorem  affert.  Hoc  autem  tem¬ 
poris  multitudine  et  sensibilium  abundantia  paterei  Co¬ 
lores  enim  lucidos  sonornmque  copiam  dolorem  injicere* 
neque  diu  in  iis  perseverari  posse.  Acutioris  quidem 
sensus  magna  esse  animalia,  sensumque  prorsus  secundum 
( sensoriorum )  magnitudinem  se  habere:  nam  quae  ma- 


pliciter  causa  non  potest  dici  του  οξυεοπέϊν.  Fortasse  fuit  dio  o^vojtciTv 

τότ£,’>  Sed  inserta  mihi  plane  videntur  ab  interpolatore·  Theophra¬ 

stus  enim  non  oblivisceretur,  contra  haec  aliqua  producere.  §.  36  sq., 
quocirca  uncis  inclusi.  6)  όμόχρονν  Cam,  το  inserui.  7)  Priores:  bticpci* 
θί(ος  quod  Schn correxit,  qui  αίτιον  solum  voluit  secundum  §.  37.  8)  Vul¬ 
gabatur  εμφαίνεσθαι.  εις  τον  αυτόν,  Schn.:  ίμφαίνεσ&αι *  εις...  Τον 

αυτόν,  ad  quae  annotat,  aut  delendam  esse  praepositionem  extremam, 

ant  plura  excidisse,  quae  non  affirmantur  §.  37.  quocirca  εις  transeun* 
dum  existimavi,  quod  neque  hoc,  neque  illo  modo  aliquid  sensus  prae¬ 
bet.  9)  ττλασιάζοντα  Cam.  πλησιάζον  Schn.  errato?  l0)  diZ  Cam.  Par. 
iJ)  τω  <E  αλμ.  το  ττότ.  interpolata  mihi  videntur.  1 2)  ίνυηαρχειν  ίςιν 
2v  τ 'ιμϊν  Schn .  13)  εϊχομενον  Cam.  14)  Priores  habent  vnvov ,  quod 

Schn .  emendari  voluit  e  sequentibus  et  §.  32.  1 3)  τ,  uio&.  omittunt 

priores,  sed  necessario  sunt  ex  §.  34.  desumenda. 
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προνς  οφθαλμούς  εχει,  μεγάλα  τε  καί  πορρωϋ'εν  δράν' 

30  όσα  δε  μικρούς  !) ,  βναντίως.  ' Ομοίως  δέ  καί  έπί  της 
ακοής'  τά  μεν  γάρ  μεγάλα  των  μεγάλων 1  2)  καί  των  πόρ- 
ρωΰεν άκούειν,  τά  δ ’  έλάττω  λανϋάνειν'  τά  δε  μικρά  των 
μικρών  καί  των  εγγύς.  Καί  έπί  της  όσφρηαεως  ομοίως  '  δζειν 
μεν  γάρ  μάλλον  τον  λεπτόν  αέρα '  ϋ  ερμαινόμενον  μεν  γάρ 
καί  μανούμενον  δζειν'  άναπνέον  δέ  το  μεν  μέγα  ζώον  άμα 
τφ  μανω  καί  το  πυκνόν  ϊλκειν'  το  δε  μικρόν  αν τδ  τδ  μανόν ' 
διδ  καί  τά  μεγάλα  μάλλον  αίσ&άνεσιίαι'  καί  γάρ  την  οσ¬ 
μήν  έγγνς  είναι  μάλλον  η  πόρρω ,  διά  τδ  πνκνοτέρ αν  είναι' 
σκεδανννμένην  δε  άσύΐενη'  σχεδόν  δε,  ως  εϊπεϊν,  ονκ  aU 
σΰ'άνεσϋ'αι  τά  μεν  μεγάλα  της  λεπτής  οσμής  *),  τά  δε 

31  μικρά  της  πυκνής.  Τδ  μεν  ονν  τοΊς  έναντίοις  ποιεϊν  την 
αΐσ ϋ'ησιν  έχει  τινά  λόγον ,  ώσπερ  έλέχβη  *  δοκεϊ  γάρ  η  άλ- 
λοίωσις  ονχ  νπδ  των  όμοιων  άλ?ύ  υπό  των  εναντίων  είναι. 
Καίτοι  καί  τούτο  δεϊται  πίςεως,  εί  4)  άλλοίωσις  η  αίσύλη- 
σις'  ούτε  γάρ  5)  το  έναντίον  τον  Εναντίον  κριτικόν.  Τδ 
δε  μετά  λύπης  άπασαν  είναι,  ηοενδος'  οντ *  έκ  της  χρη- 
σεως  6)  όμολογείται,  (τά  μεν  [γάρ~]  7)  μεί Ψ  ι)δονης,  τά 
δέ  πλείςα  άνεν  λύπης  έζίν ')  οντ ’  έκ  των  ευλογών.  II  μέν 
γάρ  αίσϋησις  κατά  φύσιν'  ονδέν  δέ  των  8)  φύσει  βίφ 
καί  μετά  λύπης,  αλλά  μάλλον  με#*  ηδονης '  δπερ  καί  φαί¬ 
νεται  9)  σνμβαϊνον.  Τα  γάρ  πλείω  καί  πλέον άκις  ηδό - 
μεϋα,  καί  αυτό  ι0)  δε  τδ  αϊσΰ  άνεσΟαι  [οι»]  nJ>  χωρίς  της 

32 περί  ϊκαςον  έπιϋνμίας  διωκομεν.  Ετι  δέ,  έπεί  καί  ηδονη 
καί  λύπη  γίνεται  διά  της  αίσ&ησεως,  άπαν  δέ  φύσει  πρδς 
τδ  βέλτιόν  έςι,  (καϋάπερ  η  έπιςημη,)12)  μάλλον  αν  εϊη 


1 )  μικρά  lior.  2)  των  μεγάλων  omittit  Flor.  3)  Priores  habent 

ηάρος,  ad  quae  Schn.i  „excidcrunt  aliquot  verba;  nam  οσμής  quominus 

substituamus,  vetant  superiora  ista  ο'ζίΐν  μάλλον  τον  λεπτόν  αέραά  Quae 

milii  vetare  non  videntur;  nam  dicitur  paullo  antea  οσμήν  πνκνοτέράν, 

οκεδανννμάνην  ,  et  nunc  sequitur  πυκνής.  4)  Vulgabatur  sine  sensu  η. 

Cam . :  πίςίως  η  αλλ.  καί  αΐο\9.  6)  Priores;  ούτε  το.  Schn.  fuisse  scrip¬ 

tum  putavit  οντί  γαρ  το,  quod  accepi*  aut  potius  dubitanter  αϊσ9ησιςβ  : 

fuce  το,  quod  minus  placet,  praecedentibus  atque  Theophrasti  opinioni¬ 

bus  comparatis.  6)  κρίαιως  Stcph .  V oss.  Sclm .  χρήαιως  Cam.  Par, 
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gnos  habeant  et  puros  et  lucidos  oculos,  magna  et  e  lon¬ 
ginquo  cernere,  quae  parvos,  contrario.  Similiter  audi- 30 
tum  quoque  se  habere;  magna  enim  animalia  audire  ma¬ 
jores  sonos  et  e  longinquo,  minores  fugere,  parva  autem 
parvos  et  propinquos.  Neque  aliter  olfactum.  Magis 
enim  olere  aerem  tenuem:  nam  qui  calescat  et  rarescat, 
olere.  Animal  igitur  magnum  respirans  simul  cum  raro 
densum  quoque  attrahere,  parvum  vero  rarum  ipsum. 
Ouamobrem  animalia  magna  magis  sentire,  propterea  quod 
odor  magis  propinquus  sit,  quam  remotus,  dum  densior 
sit,  dissipatus  vero  debilis,  itaque,  ut  dicam,  magna  odo¬ 
rem  tenuem,  parva  densum  fere  non  sentire.  Quod  igitur  31 
sensum  contrariis  fieri  putat,  quodammodo  convenit,  ut 
dictum  est,  quia  mutatio  non  a  similibus  sed  a  contrariis 
fieri  videtur.  Attamen  haec  quoque  fide  egent,  an  mu¬ 
tatio  sit  sensus.  Contraria  enim  contraria  discernere  non 
possunt.  Quod  autem  omnis  sensus  cum  dolore  sit,  fal¬ 
sum,  neque  usu  affirmatur,  (haec  enim  cum  voluptate, 
illa  plurima  sine  dolore  sunt)  neque  rationi  congruit. 
Sensus  enim  secundum  naturam  fit,  ac  nihil  eorum,  quae 
secundum  naturam  fiunt,  per  violentiam  et  cum  dolore,  sed 
potius  cum  voluptate  oritur,  quod  etiam  contingere  videtur. 
Pluribus  enim  ac  saepius  gaudemus,  et  sensum  ipsum  non 
citra  libidinem  erga  quodque  agimus.  Ita  quum  et  vo-32 
luptas  et  dolor  sensu  gignatur,  omnia  autem  secundum 
naturam  ad  meliora  spectent,  (ut  scientia,)  magis  cum  vo¬ 
luptate  quam  cum  dolore  esset  sensus.  At  omnino,  si 


rectius.  7)  Inseruit  ScJin.  β)  Priores  τ?}  φνοη,  quod  correxit  Schn.9 
qui  tameq  τ ων  κατα  ψύσιν  praefert,  quod  duo  dativi  juxta  appositi  ferri 
non  posse  videantur.  Sed  repetitio  proxima  τον  κατα  φνσιν  non  minus 
aegre  fertur.  9)  rpatveiru  xal  Cam.  1  °)  Priores  legunt  αντοί ,  quod 
coi  rigi  voluit  iScAn.  1 inserui  ot/,  quod  sententia  postulare  milii  videtur : 
saepius  gaudemus  sensu,  neque  sine  cupiditate  sensum  agimus,  1  2)  Verba 
ineptissima,  quae  Voss»  omisit,  Schn.  inclusit,  et  post  λύπης  collocanda 
existimavit,  fross.  recte,  quod  et  Aristoteles  et  Theophrastus  in  res  na¬ 
turales  res  ethicas  non  inserunt. 
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μεθ'  ηδονης  η  μετά  λύπης.  Απλώς  δ7  ΐ  εϊπερ  μη  δε  το 
•  διανοείσθαι  μετά  λύπης,  ουδέ  τδ  αισθάνεσθαι1')'  τον 
αυτόν  γάρ  εχει  λόγον  έκάτερον  προς  την  αυτήν  χρείαν i 
1 Αλλά  μην  ουδέ  αί  των  αϊοϋητων  υπέρ  βόλτα  καί  το  του 
χρόνου  πληθ'ος  2)  ουδέ  εν  σημειον,  ώς  μετά  λύπης  έςίν2)^ 
άλλα  μάλλον ,  ώς  έν  συμμετρία  τινί  καί  κράσει*)  προς 
το  αίσ&ητυν  η  αίσθησι  ς.  Αιόπερ  ίσιος  5)  το  μεν  έλλεϊ- 
αον  άναίσθητον ,  το  δ’  νπερβάλλον  λύπην  τέ  ποιεί  καί 

33  φθείρει.  Συμβαίνει  τοίνυν  το  κατα  φύσιν  έκ  του  παρά 
φύσιν  σκοπέΐν  *  η  γάρ  6)  υπερβολή  παρά  φύσιν  *  έπεί  το 
γε  άπ  ένίιον  καί  ένιότε  λυπεϊσθ  αι,  καθάπερ  καί  ηδεσθαι * 
φανερόν  καί  ο μολογ  ού μεν  ον '  ώς ’  ούδέν  μάλλον  διά  γε  7) 
τούτο  μετά  λύπης  η  μεθ'  ηδονης  έςιν ,  άλΧ  ίσως  μετ 
ουδ’  έτερον ,  κατά  γε  το  άληθές.  Ουδέ  γάρ  άν  δύναιτο 
χοίνειν *  ώσπερ  ουδέ  η  διάνοια  συνεχώς  ονσα  μετά  λύπης 
η  ηδονης.  'Αλλά  τούτο  μέν  άπό  μικράς  άρχης  έφ’  όλην 

34  μετηνεγκέ  την  αϊσΟησιν.  Όταν  δέ  λέγ?]  τά  μείζω  μάλλον 
αισθάνεσθαι^  καί  απλώς  κατα  το  μέγεθος  τών  αισθητη¬ 
ρίων  είναι  την  αίσθησιν  το  μέν  αυτών  έχει  8)  τινά  άπο± 
ρίαν'  oloVf  πότερον  τά  μικρά  μάλλον  η  τά  μεγάλα  τών 
ζώων  αισθητικά ;  Αόζειε  9)  γαρ  άν  άκριβεςέρας  αίσθψ 
σεως  είναι  το  τά  μικρά  μη  λανθάνειν  10)  *  καί  άμα  το  τά 
έλάττω  δυνάμενον  καί  τά  μείζω  κρίνειν ,  ούκ  άλογον  Il)i 
*Άμα  δέ  καί  δοκεΐ  περί  ένίας12)  αισθήσεις  βέλτιον  εχειν 
τά  μικρά  τών  μεγάλων'  ώςε  ταύτη  μέν  χείρων  η  τών  μει- 

οόζόνων  αίσθησις.  Εϊ  δ 7  αύ  φαίνεται  καί  πολλά  τών  μει- 
ζόνων  λανθάνειν  τά  μικρά 13)  οίον  οί  ψόφοι,  χρώματα 14)* 


cv 


1')  αυτών  αιοΰάνεο&κι  Voss.  2)  αί  τών  αΙαϋ-άνιοΟαι.  τον  αυτόν  yag 

?χει  πλήθος.  ονόί  Cam.  omittit  Cam.  4)  Priores  habent  πράξει,  quod  ij 

Schn.  in  τΰ.ςει,  melius  Coray  in  χράσέι  mutari  voluit.  5)  όϊόσως  Foss . 

6)  omittit  Par.  7)  τι  Cam.  8)  ιχΐιν  Par.  Flor.  9)  doifi.  Cam. 
t  0)  ]n  prioribus  legitur:  είναι  τα  μιχοα,  μη  λαν&ανειν ,  quae  emendari 
voluit  Schn.  *  *)  κ·  «/f«  τα  Ιλαττο)  Stcph.  x.  a  το  τώ  έλάττω.  Cam * 
ucd  α.  το  τα  Par.  δννάμενον f  ν..  τ.  μ.  κρίνειν  ονκ  αλ.  Schn. ,  qui  au-  || 
tem  ea  emendavit.  1 2)  ενια  Cam.  Par .  13)  In  prioribus  leguntur: 

πόλλ«  λαν&άνΐιν  τα  μικρά  τών  μιιζονο))’ ,  ad  quae  Schn.  annotavit: 
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non  cum  dolore  dignoscimus,  ne  sentimus  quidem  cum 
illo,  quum  eandem  rationem  ad  eundem  usum  utrumque 
habeat.  Vel  sensibilium  abundantia  ipsa  et  temporis  lon¬ 
ginquitas  ne  unum  quidem  signum  affert,  quod  cum  do¬ 
lore,  sed  magis  quod  in  convenientia  quadam  et  mixtura, 
qua  erga  sensile  gaudeat,  sensus  valeat.  Ouocirca  aequali 
modo  inopia  sensilium  nullum  profert  sensum,  abundan¬ 
tia  contra  dolorem  injicit  ac  perdit.  Evenit  igitur,  ut 33 
illa,  quae  secundum  naturam  se  habent,  perspiciantur  il¬ 
lis,  quae  contra  naturam.  Abundantia  enim  contra  na¬ 
turam  accidit.  Namque  a  nonnullis  ac  nonnumquam  do¬ 
lorem,  ut  voluptatem  quoque  proliceri,  patet  et  affirma¬ 
tur,  ut  nihil  idcirco  magis  cum  dolore  quam  cum  vo¬ 
luptate  sit,  sed  pari  modo  cum  neutro,  quantum  re  vera 
se  habeat.  Neque  enim  sensus  discernere  posset.  Non 
aliter  atque  intellectus,  quem  continuo  nec  dolor  nec  vo¬ 
luptas  sequitur.  A  parvo  igitur  initio  Anaxagoras  haec 
ad  universum  sensum  transtulit.  Quodsi  autem  dicit  ma-34 
jora  animalia  magis  sentire,  sensumque  prorsus  pro  sen¬ 
soriorum  magnitudine  se  habere,  ne  haec  quidem  dubi- 
tatione  egent,  velut,  num  parva  animalia  acutius  quam 
magna  sentiant?  Placeret  enim,  ut  accuratioris  sit  sen¬ 
sus,  parva  sensilia  non  latere.  Neque  et  minora  et  ma¬ 
jora  sensilia  simul  ab  eodem  discerni  posse,  rationi  non 
congruit.  Simul  autem  ad  nonnullos  sensus  parva  ani¬ 
malia  aptiora  esse  videntur,  quam  magna,  ut  hisce  majo¬ 
rum  sensus  pejor  sit.  Si  autem  rursus  multa  majorum 35 
sensilium  parva  animalia  fugere  videntur,  ut  soni,  colo- 

„  Vocabula  duo  postrema  sensum  turbant,  nec  genitivus  habet,  unde 
pendeat.  Videntur  igitur  e  sectionis  praecedentis  verbis  proximis  male 
repetita  esse  ”  Quibus  consentire  non  possum,  quod  των  μηζονοιν, 
ad  quae  suppleo  αία &ΐ}τών ,  pendent  a  πολλά.  Nimirum  in  praecedenti¬ 
bus  edixerat,  magnorum  animalium  sensum,  qui  in  nonnullis  rebus  de- 
sit ,  pejorem  esse,  nunc  autem:  si  contra  multa  majorum  sensibilium 
minora  animalia  non  afficiant,  meliorem,  14)  otov  etc.  glossa  inter- 
|  polatoris  videntur,  exempla  inepta. 
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βελτ  ίιον  η  τ ojV  μειςον ojV·  Αμα  δε  και  εύλογον ,  ώσπερ 
καϊ  την  όλην  τον  σώματος  κράσιν,  ομοίως  έχειν  και  τα 
ηερι  τάς  αίσβ'ησεις.  Τούτο  μεν  ονν ,  ώσπερ  έλέχθ)},  ) 
διαπορησειεν  άν  τις ,  εί  αρα 3)  δει  λέγειν  όντως *  ον  γάρ 
h’  τοίς  δμοίοις  γένεσιν  άφωριςαι  κατά  το  μέγεθος'  άλλα 
κνριωτατα  ίσως  η  τον  σώματος  διάθεσίς  τε  και  κράσις. 
Το  δε  προς  τά  μεγέθη  την  συμμετρίαν  άποδιδόναι  των 
αισθητών ,  ’έοικεν  ομοίως  λεγειν  Εμπεδοκλεί  το  4 *)  γαρ 
έναρμότ τειν  τοϊς  ποροις  ποιεί  την  αίσθησιν ,  πλΐ]ν  έπι  τΐ]ς 
δσφρησεως  ίδιον  συμβαίνει  δυσχερές .  ’Όζειν  μέν  γάρ  φησ ι 
τον  λεπτόν  άέρα  μάλλον,  οσερραινεσΒ αι  δε  ακριβέςερον 

3 6  όσα  τον  πυκνόν  ΐ]  τον  μικτόν  έλκει .  Περί  δε  της  έμφα- 
σεως  κοινή  τις  έςιν  ΐ]  δοςα *  σχεδόν  γαρ  οι  πολλοί  το 
όοάν  ούτως  νπολαμβανουσι  δια  την  γινομεν ην  έν  τοίς 
οφθαλμοίς  εμφασιν.  Τούτο  δε  ονκετι  συνείδον ,  ως  ούτε 
τά  μεγέθη  σύμμετρα  τά  ορωμενα  6)  τοίς  έμφ  αιν  ο  μ  ένοις, 
ούτε  έμφαίνεσθαι  πολλά  αμα  και  ταναντια  δυνατόν. 
"Ετι  6)  δε  κίνησις  και  διάζημα  και  μέγεθος  ορατα  μεν , 
εμφασιν  δ ’  ου  ποιονσιν .  ’Ενίοις  δε  των  ζωων  ονδεν  έμ- 
(ραίνεται  7)>  καθαπερ  τοίς  σκλι^ροφθ  αλμοις  και  τοίς  ενν- 
δυοις  8).  3Ετι  δέ  και  των  άψυχων  διά  γε  τούτο  πολλά 
άν  όρωεν  9)'  και  γάρ  έν  νδατι  καί  χαλκω  και  έτέροις 

37  πολλοίς  έςιν  άνάκλασις10).  Φησϊ  δέ11)  καί  αυτός,  έμφαί¬ 
νεσθαι  μέν  εις  άλληλα  τά  χρώματα12),  μάλλον  δέ  το  13)  ι 
Ισχυρόν  εις  τό  ασθενές *  ωςε  έκάτερον  μέν  έχρην  όράν, 
μάλλον  δέ  το14)  μέλαν,  καί  όλως  το  1&)  άσθενέςερον.  Διό 
καί  την  οψιν  όμόχρων  ποιεί  τρ  νυκτί,  καί  το  φως  αίτιον 
της  έμφάσεως .  Κ,αιτοι  πρώτον  μεν  το  φως  ορωμεν  αυτό 
δι  ουδεμιάς  έμιράσεως '  έπειτα  ουδέν  ηττον  τά  μέλαν α  ι 
των  λευκών  ουκ  έχει  τρως.  Ετι  δε  γ  έν  τοίς  άλλοι ς  αει  την 
εμφασιν  ορωμεν  εις  το  λαμπρότερον  καί  καθαρωτερον  γι¬ 
νομένων,  ώσπερ  καί  αυτός  λέγει  τους  υμένας  των  ομμα- 


*)  omisit  Voss.  2)  ίίό/Χ&*1  Cam.  3)  άρης  Voss.  Ε  άρα  καί  Par . 

4>)  Malim  τφ.  b )  νηολα/ιβάνονσι  τα  ορώμίνα,  mediis  omissis  Cam . 

6)  inii  Cam.  7)  Priores  liabeut  φαίνεται ;  meum  postulat  sensus.  1 
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res:  majorum  sensus  melior  est.  Simul  autem  rationi 
quoque  convenit,  qualis  tota  corporis  mixtio  se  habeat,  talem 
etiam  sensuum  rationem  se  habere.  Haec  igitur,  ut  dictum 
est,  dubitaverit  aliquis,  si  ita  dici  necesse  sit.  Neque  enim 
generationem  in  similibus  definivit  secundum  magnitudi¬ 
ne·'!,  sed  pari  modo  corporis  dispositio  et  mixtio  maxime 
vincit.  Sensilium  vero  convenientiam  pro  magnitudine 
constituens,  similiter  Empedocli  dicere  videtur,  opinatus, 
sensum  fieri,  sensilibus  ad  meatus  apte  convenientibus, 
quanquam  de  olfactu  peculiarem  et  difficilem  viam  pro¬ 
sequitur.  Olere  enim  dicit  magis  aerem  tenuem,  acu¬ 
tius  odorari,  quae  densum,  quam  quae  mixtum  trahant. 
Verum  de  repraesentatione  vulgarem  quandam  profert  36 
opinionem,  quum  multi  visum  imagine  in  oculis  facta  ex¬ 
ponant.  Hoc  autem  nunquam  intellexerunt,  nec  visa  mag¬ 
nitudine  repraesentatis  convenire,  nec  multa  et  contraria 
simul  repraesentari,  atque  motum  et  intervallum  magnitu- 
dinemque  videri  quidem,  tamen  non  repraesentari  posse. 
Nonnullis  vero  animalibus  nihil  repraesentatur,  ut  aqua¬ 
ticis  et  quae  duros  habent  oculos.  Hein  multa  quoque 
inanima  hac  re  viderent,  quum  reflexio  in  aqua  et  aere 
et  multis  aliis  fiat.  Ipse  quidem  dicit,  colores  mutuis  re- 37 
praesentari,  magis  vero  validam  debili,  ut  utrumque  cerni 
necesse  esset,  magis  autem  nigrum,  et  omnino  debilem. 
Quamobrem  visum  concolorum  nocte  fieri  putat,  lucem¬ 
que  imaginis  esse  caussam.  Attamen  primum  lucem  ipsam 
nulla  videmus  imagine;  dein  non  minorem  lucem  nigra 
habent  quam  alba.  Atque  in  caeteris  imaginem  semper 
lucidioribus  et  purioribus  rebus  factam  cernimus,  ut  ipse  di¬ 
cit,  oculorum  membranas  tenues  esse  et  lucidas.  Praeterea 


8)  Priores:  ϊννχροις ;  meum  habet  Par . ,  quod  'Theophrasti  usui  con- 

veoit,  v.  h.  pl,  III,  10,  §.  3.  de  pise,  in  sicc.  degent.  §.  3  et  ai. 8  9)  o- 

ρώμ^ν  Cam.  10 * * *)  ανάκλονοι,ς  Cam .  41 )  omittit  Cam.  ί2)  χρώματα 

omnes,  praeter  Cam .  Schn.  omiserunt,  τα  inseruit  Schn.  *3)  vulgatum 

ΊοΧς  emendavit  Schn.  14)  1ό)  inseri  voluit  Schn. 

H* 


U6  * 

tojv  λεπτούς  είναι  καί  λαμπρούς.  Τιθέασι  δέ  καί  την 
όψιν  αυτήν  οί  πολλοί  πυρός,  [μαΐ\  τ αυτής  της  [φύσειος 
τάς]  1)  χρόας  μετεχούσας  μάλλον.  Αναξαγόρας  μεν  ονν 
ώσπερ  έλέχθη,  κοινήν  τινα  τ  αυτήν  καί  παλαιάν  δόξαν 
αναφέρει’  πλην  ίδιον  έ πί  πάσαις  λέγει  ταϊς  αϊσθησεσι 
καί  μάλιςα  έπί  τ y  οψει,  διότι  2)  το  μεν  αισθανόμενου 

38  έςιν,  ου  δηλοϊ  δέ  τάς  σωματικωτάτας  αισθήσεις.  Κλει¬ 
δί]  μος  3)  δέ  μόνος  ίδιος  είρηκε  περί  της  όψεως  ’  αίσθάνε- 
σθαι  γάρ  φησι  τοϊς  όφϋ αλμοίς  μόνον ,  ότι  διαφανείς' 
ταϊς  δ7  άκοαϊς 4),  ότι  έμπίπτων  ό  άηρ  κινεί'  τα'ίς  δέ  ρι- 
σίν  έφ  ελκομένους 5)  τον  αέρα’  τούτον  γάρ  άναμίγνυσθαι' 
τη  δέ  γλώσσΐ]  τους  χυμοί' ς  καί  το  θερμόν  καί  τό  ψυχρόν , 
διά  τό  σομφήν 6)  είναι'  τω  δ 7  άλλω  σώματι  παρά  μέν 
ταύτ  ούθέν ,  αυτών  δέ  τούτων  καί  τό  θερμόν  και  τά 
υγρά  καί  τά  έναντία'  μόνον  δέ  τάς  άκοάς  αύτάς  μέν  ού- 
δέν  κρίνειν ,  εις  δέ  τον  νουν  διαπέμπειν '  ουχ  ώσπερ  Αν α- 

39  ζαγόρας  αρχήν  ποιεί  πάντων  τον  νουν.  Αιογένης  δ7 ,  ώσπερ 
τό  ζην  καί  τό  φρονεϊν ,  τφ  αέρι  καί  τάς  αισθήσεις  άνό- 
πτει ,  (διό  καί  δόξειεν  άν  τφ  όμοίω  ποιείν  ουδέ  γάρ  τό 
ποιεϊν  είναι  καί  πάσχειν,  εί  μη  πάντα  ην  έξ  ενός’)  την 
μέν  όσφρησιν  τω  περί  τον  έγκέφαλον  αέρι’  τούτον  γάρ 
αθρουν  είναι  καί  σύμμετρον  τη  όσμίβ  Ί)  ·  τον  γάρ  8)  έγκέ¬ 
φαλον  αυτόν  μόνον  λεπτότατον  καί  άσνμμετ ρον  καί  ον 
μίγνυσθαι  ταϊς  όσμαϊς  9)'  ως,  εΐ  τις  είη  τη  κράσει 10)  σύμ- 

40  μετρος,  δηλον  ώς  αϊσθανόμενον  άν.  Την  δ ’  άκοην,  όταν 
ό  έν  τοίς  ώσίν  άηρ  κινηθείς  υπό  τού  έξω  διαδώση  1ι)  προς 

*)  Verba  seclusa  addidit  Schn.  2 )  Mavult  Schn·  διάτί.  3)  Κλείδιμος 
Par.  v.  coram,  4)  διαφανής  ταϊς  ακοαϊς  Cam.  δ3  omittit  Par.  5_)  Vul¬ 
gatura  ϊφελκόμενος  correxit  Schn.  Malim  Ιφελκομε'ναις.  6)  διά  τί  ονμ- 
φψ'  Voss ·  7)  Priores  legunt:  axoij ,  quod  ineptum  Schn.  primum  in 

postea  in  avanvoij  mutari  voluit.  Placet  οσμή ,  cui  conveniunt 
ον  μίγηιο&αι  ταϊς  οαμαϊς  et  §.  41.  8)  omittunt  omnes  praeter  Cam.  et 

Par.  9)  Verba  turbatissima  ita  leguntur  in  ed.  Schn.:  μόνον  καί  φλε- 
βία,  λεπτότατον  δ  ίν  οίς  η  &εοις  ασύμμετρος ,  καί  ού  etc.  in  Cam.  μόνον 
καί  φλεβία  λεπτότατον.  Ιν  οΐς  δε  η  &έσις,  etc.  Schn.  autem  ita  emen¬ 
dari  voluit:  μόνον  καί  τάφλεβία,  εν  οΐς  δι]  η  ϋ-έσις,  λεπτότατον  εχειν  καί 
ασνμμετοον  καί  ού  etc.;  in  secundis  contra  curis  annotat:  in  verbis 
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plurimi  visum  ignis,  coloresque  hujus  naturae  magis  par¬ 
ticipes  esse  opinantur.  Anaxagoras  igitur,  ut  dictum  est, 
vulgarem  quandam  et  antiquam  refert  opinionem,  quan- 
quam  peculiariter  de  omnibus  sensibus  et  imprimis  de  visu 
docet,  quamobrem  sentiatur,  neque  tamen  expedit  sensus 
corpori  maxime  proprios.  Clidemus  de  visu  solo  pecu- 38 
liariter  loquutus  est;  sentiri  enim  oculis  dicit  tantum,  quia 
translucidi  sint,  auribus,  quia  aer  irruens  moveat,  nari¬ 
bus,  attracto  aere,  qui  admisceatur,  lingua  autem  sapores 
et  calidum  frigidumque,  quia  fungosa  sit.  Verum  reliquo 
corpore  nihil  sentiri  praeter  haec,  quorum  tamen  ipso¬ 
rum  et  calidum  et  humida  et  contraria.  Aures  autem  ip¬ 
sas  nihil  discernere,  ad  mentem  autem  mittere  (vocem). 
Attamen  mentem  non  facit,  ut  Anaxagoras,  omnium  prin¬ 
cipium.  Diogenes  vero,  ut  vitam  et  intellectum,  sic  sen-  39 
sus  quoque  aeri  tribuit,  (quocirca  etiam  simili  sensum 
expedire  videatur,  neque  enim  facere  nec  pati  aliquid  con¬ 
tendit,  nisi  omnia  ex  uno  facta  essent).  Ita  exponit  ol¬ 
factum  aere  circa  cerebrum  stagnante;  hunc  enim  densum 
esse  odorique  convenire,  cerebrum  autem  ipsum  solum 
tenuissimum  nec  convenire  nec  commisceri  cum  odoribus. 

Ex  quibus  sequitur,  ut,  si  quis  conveniret  mixtione,  sen¬ 
tiret.  Auditum  vero,  si  aer  in  auribus  ab  externo  mo-40 
tus  usque  ad  cerebrum  pertineat.  At  oculos  cernere,  ima- 

sect.  39  vitiosis  pluribus  duo  tantum  corrigere  videor  milii  posse,  scri¬ 
bendo  σύμμετρον  τι)  αν  ait  v  ο i)  fv.  7)],  dein  εϊ  τις  εϊη  τ)  ·&ξ'σει  σνμμ. “ 

[ν.  10)]  Equidem  vero  verba  καί  τά  φλε)ία  et  δ  lv  οϊς  η&εοτς  delenda 
et  caetera  apta  reddenda  existimavi  propter  haec  argumenta:  1)  nihil 
de  venulis  inter  cerebrum  et  nasum,  quas  opinatus  esset  Diogenes,  pro¬ 
ditur,  neque  Theophrasti  verbis  sect.  41.  46.  neque  Aristotelis:  ,,  σχί¬ 
ζονται  ίίς  την  κεφαλήν  πολλκί’  —  τελευτώσι  δε  ηαρα  τό  ους.  h.  an.  III, 

2.  ita  ut  tantum  inter  cerebrum  et  aures  oculosque  nonnullae  agnoscan¬ 
tur.  2)  Nostram  sententiam  praecedenti:  τούτον  γαρ  etc.  oppositam 
esse,  patet,  jut  λετττότατον  respondeat  verbo  α&ρουν,  verba  άσνμμετρον  καί 
ον  κτλ.  verbis  καί  σύμμετρον  κτλ.  omnia  de  cerebro  solo  erga  cerebrum 
aere  circumdatum.  Ita  facile  verba  interpolatoris  ejicimus.  10)  Schn.  loco 
τη  κοάοει  poni  voluit  τι)  &e ’σιι.  Nobis  autem  verba  sect.  41:  σύμμετρον 
ονοη;  κτλ.  persuadent,  ut  retineamus.  1  ’)  διαδιδωοτ  Cani,  δια  δω  Par. 
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τον  έγκέφαλον.  Την  δ’  oxpiv  όρφν  έμφαινομένην  εις  την 
κόρην  ’  ταύτην  δε  μιγνυμένην  τφ  έντός  άέρι  ποιεϊν  αίσθη- 
οιν.  Σημεϊον  δέ'  εάν  γάρ  φλεγμασία  γένηται  των  φλε¬ 
βών,  ον  μίγνυσι  τφ  εντός ,  [ώς’]  ονχ  όραν ,  *)  ομοίως  2) 
της  έμφάσεως  ον 6ης.  Την  δέ  γεύσιν  τή  γλώττρ  διά 
τό  μανόν  καί  απαλόν.  Περί  δέ  αφής  ούδέν,  ούτε  πώς 
υντε  τίνων  έςίν,  άλλα  μετά  ταύτα  πειράται  λέγειν,  διά 
τί  συμβαίνει  τάς  αισθήσεις  άκριβεςέρας  είναι ,  και  των 

41  ποιων.  Οσφρησιν  μέν  ουν  όζυτάτην ,  οίς  s)  έλάχιςος  άηρ 
έν  τή  κεφαλή'  ήκιςτα  γάρ  μίγννσθαι'  και  προς  τον- 
τοις  έάν  'έλκρ  διά  μακροτέρον  καί  ςενοτέρον  4)*  θάτ τον 
γάρ  ούτως  κρίνεα θαι.  5)  /ίιόπερ  ένια  των  ζώων  όσφραν- 
τικώτερα  των  άνθρώπων  είναι'  ον  μην  αλλά  συμμέτρου 
γε  ουσίας  τής  οσμής  τφ  αέρι  προς  την  κράσιν,  μάλιςα  άν 
αϊσθάνεσθαι  τον  άνθρωπον.  Άκονειν  δ ’  όζύτατα,  ών  αϊ 
τε  φλέβες  λεπταί ,  καί  τό  περί  τή  αϊσθήσει  καί  τή  ακοή 
τρήμα  βραχύ  καί  λεπτόν  καί  ίθύ  6),  καί  προς  τούτοις 
όσα1)  τό  ονς  ορθόν  έχει  καί  μέγα'  κινούμενον  γάρ  τον 
έν  τοις  ώσίν  αέρα  κινεΐν  τον  έντός ♦  Εάν  δέ  ευρύτερα 
ή  8),  κινουμένου  τού  άέρος  ήχον  είναι  καί  ψόφον  9)  άναρ- 

42  θρον,  διά  τό  μή  προσπίπτειν  προς  ηρεμούν  10).  ' Οραν  δ ' 
όξντατα  1ι),  όσα  τε  τον  αέρα  καί  φλέβας  έχει  λεπτάς , 
ώσπερ  έπι  τών  άλλων,  καί  όσα  τον  οφθαλμόν  12)  λαμ- 
πρότατον.  Μάλιςα  δ ’  έμφαίνεσθαι  τό  έναντίον  χρώμα * 
διό  τους  μελανοφθάλμους  μεθ’  ημέραν  καί  τά  13)  λάμ- 
πρα  μάλλον  όραν,  τούς  δ’  έναντίους  ννκτωρ.  Οτι  δέ  ο 
έντός  άήρ  αισθάνεται ,  μικρόν  ών  14)  μόριον  τού  θεού, 
σημεϊον  είναι15'),  ότι  πολλάκις  προς  άλλα,  τον  νούν  έχον- 

13  τες  ονθ’  όρώμεν  ου  τ  άκου  ο  μεν,  ' Ηδονήν  δέ  καί  λύπην 


ί)  τω  τώ  Foss,  Priores  habent:  μίγνυοι ,  τώ  ϊντός  ονχ  όραν , 
quae  reete  separavit  et  ωςε  inseruit  Schn.  2)  όμοιου  Cam.  3)  Vulga¬ 
tum  ης  correxit  Schn·  4)  ςενωτέρον  Par .  5)  κρίναο&αι  Cam.  ? t£om- 

O&LU  conjecit  Schn.  6)  v.u&unto  αίο&'ήού  rai  τί ]  ay.otj  τέτρηται  βραχύ 
ral  λεπτόν  καϊ  i&ov  Cam.  Caeteri  κα&άπερ  rjj  αίσ&ησει  καί  rij  ay.otj  τέ- 
τρηται  —  i&u,  ad  quae  Sc?in.  annotavit:  „  in  vitioso  καΟάπερ  latere 
videtur  rui  jo  τρήμα  vel  simile  nomen  apertum  foramen  auris  signifi- 
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gine  in  pupilla  facla,  qua  cum  aere  interno  mixta  sensum 
fieri  putat.  Testari,  quod,  inflammatione  venarum  orta, 
nihil  cum  interno  misceatur,  ut  non  cernamus,  quamvis 
similiter  imagine  facta.  Verum  gustum  per  linguam  ra¬ 
ram  et  mollem.  De  tactu  quidem  nihil  definit,  nec  quo¬ 
modo  nec  quibus  fiat,  sed  his  descriptis  dicere  conatur, 
per  quam  causam  et  qualium  sensus  acutiores  sint.  01-11 
factum  igitur  promptissimum,  quibus  minimus  aer  in  ca¬ 
pite  sit,  minime  ideo  mixtus,  praeterea  si  odor  per  mea¬ 
tum  longiorem  et  angustiorem  trahatur,  celerius  ita  dis¬ 
ceptatus,  Quocirca  animalia  aliquot  hominibus  acutius 
odorari,  caeterum  odore  aeri  mixtione  apto,  maxime  sen¬ 
tire  hominem.  Audire  autem  acutissime  ea,  quorum  ve¬ 
nae  tenues,  et  meatus  circa  sensum  auditumque  brevis  et 
tenuis  et  rectus  sit,  ac  quae  auriculam  ( externam )  rectam 
et  magnam  habeant:  aerem  enim  in  auriculis  motum,  movere 
aerem  internum,  Si  autem  illa  ampliora  sint,  aere  moto,  sonum 
inarticulatum  dari  et  reddi,  propterea  quod  ad  principatum 
non  irruat.  Cernere  vero  acutissime,  quae  aerem  et  venas  te-  42 
nues,  ut  apud  caeteros  (. sen&iis ),  oculumque  lucidissimum 
habeant.  Maxime  quidem  repraesentari  colorem  contrarium. 
Quocirca  oculos  nigros  lucida  die  magis  cernere,  contra¬ 
rios  noctu.  Quod  autem  aer  internus,  parva  Dei  pars, 
sentiat,  testari,  quod  saepe  mentem  ad  alia  vertentes  nec 
videmus  nec  audimus.  Voluptatem  autem  et  dolorem  43 
11 1·"-  . .  "  « 

cans,”  in  secundis  autem  curis:  ,, proxime  a  scriptura  vitiosa  videtur 
abesse  haec  rectior  mihi  visa:  και  ό  πόρος  τη  αίβ&ηοει —  τέτρηται  βρα- 
χνς  καί  λεπτός  καί  ί&νς.^  Videas,  quantum  ego  aptius  mutaverim. 

7)  inseri  voluit  Schn.  το  οΓς*  όρο ον  έχει  Cam.  8)  Priores  ευρντέρα  η, 
ad  quae  Schn.:  „Quid?  an  ακοή,  auris?  an  potius  ενρνι εραι  ώοιν,  sc. 
ac  φλέβες?”  Neque  hae,  neque  illa,  sed  potius  ενρντερα  η ,  non  ωτα, 
sed  φλέβες  et  τρήμα.  9)  Priores  καϊ  τον  φ.,  quod  correxit  Schn.  1  °)  Ma¬ 
lim  ηγεμόνα  s.  ηγεμονικόν,  nimirum  τον  έγκέφαλον ,  cf.  §.  40.  Plut.  pl. 
ph  4,  18.  5,  20.  41)  όςΰτατον  Cam.  Par.  12)  Vulgatum  των  οφ&αλ- 

μών  correxit  Voss.  43)  omisit  Cam.  1  *)  Omnes  ov  praeter  Cam.  et 
Par.  15)  μόριον  τον&υ...  οημεϊον  είναι'  διό  vulgabatur.  $ν μου  Schn. 
Std  e  Cam.  et  Par.  &εου,  v.  comra.  δια  Cam. 
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γίνεσθαι  τόνδε  τον  τρόπον.  ' Όταν  μεν  πολύς  6  άήρ  μί- 
σγηται  τω  αΐματι  καί  κουφίζη ι)  κατά  φύσιν  ών,  καί  κατά 
παν  το  2)  σώμα  διετών,  ηδονήν  *  όταν  δε  παρα  φύσιν ,  καί  μή 
μίσγηται,  συνιζάνοντος  3 )  τον  αίματος,  καί  άσ&ενεςέρου  καί 
πυκνοτέρου  γινομένου ,  λύπην.  Ομοίως  καί  ϋάρσος  4)  καί 
ύγίειαν  καί  τ  αν  αν  τ  ία.  Κριτικώτατον  δέ  ηδονής  την  γλώτταν  ’ 
άπαλώτατον  γάρ  είναι  καί  μανδν  καί  τάς  φλέβας  άπάσας 
άνήκειν  εις  αυτήν.  Jio  5)  σημεϊά  τε  πλεϊςα  τοϊς  κάμνουσιν 
έπ  αύτοϊς  6)  είναι *  καί  των  άλλων  ζώων  τά  χρώματα 
μηνύειν  ’  όπόσα  γάρ  άν  ή  καί  όποια ,  τοσαύτα  έμφαίνε- 
σ&αι'  Την  μεν  ουν  αϊσϋ'ησιν  ουτιο  καί  διά  τούτο  γίνε - 
44 σ&αι.  Φρονεΐν  δέ,  ώσπερ  έλέχ&η  7),  τω  αέρι  καΟαρω 
καί  ξηρω'  κωλύειν  γάρ  την  ικμάδα  τον  νουν '  διό  καί  έν 


τοϊς  νπνοις  καί  έν  ταϊς  μέ&αις  καί  έν  ταίς  πλησμοναΐς 
ήττον  φρονεΐν.  Οτι  θ)  δέ  ή  νγρότης  άφαιρεϊται  τον  νουν , 
αημεϊον,  ότι  τά  άλλα  ζώα  γείρω  την  διάνοιαν  '  άναπνεϊν  9) 
τε  γάρ  τον  από  τής  γής  αέρα,  καί  τροφήν  υγροτέραν  προσ- 
φέρεσ&αι.  Τους  δέ  όρνι&ας  άναπνεϊν  μέν  κα&αρόν,  φυ~ 
σιν  δέ  όμοίαν  έχειν  τοϊς  ϊχϋύσι '  καί  γάρ  την  σάρκα  σ τρυ- 
φνάν10),  καί  το  πνεύμα  ου  διϊέναι  διά  παντός,  αλλά  έςά- 
ναι  η)  περί  την  κοιλίαν.  Jio  την  μέν  τροφήν  ταχύ  πέτ- 
τειν,  αυτό  δ ’  άφρόν  είναι '  ου  γάρ  δύνασ&αι  συνιέναι  (άλ- 
λήλων)  ι2).  Συμβάλλεσϋαι  δ ’  έτι  προς  τή  τροφή  καί  τό 
ςόμα  καί  τήν  γλώσσαν'  Τά  δέ  φυτά,  διά  τό  μή  είναι 
κοϊλα,  μηδέ  άναδέχεσ&αι  τον  αέρα,  παντελώς  άφφρήσ&αι 13) 
45  τό  φρονεϊν.  Ταύτόν  δ’  αίτιον  είναι  καί  ότι  τά  παιδία 
άφρονα'  πολύ  γάρ  έχειν  14)  το  υγρόν,  ώςε  μή  δύνασ&αι 


*)  χουφίζίο  Carri.  2 )  omiserunt  priores,  sed  recte  Par.  3)  Vul¬ 
gatum  ουηοάζοπος  correxit  Schn.  4)  Priores  &ράαος\  praefero  ·Θ·άρ- 
οος  e  Par.  5)  δια  Cam.  6_)  Priores  αντής ,  sed  nostrum  Cam.  et 
Par.  ad  ιρλίβία  referendum,  quo  redeunt  onooa  yag  αν  ή  y.al  oriola, 
ut  Schn.  annotat.  7)  v.  §.  39.  8)  ϊτι  et  αημέίον  Cam,,  Stcpk.,  quae 
correxit  Schn.,  quoniam  male  divulsa  esse  appareant;  addo,  quod  ora¬ 
tio  obliqua  male  interrumpitur.  9)  Priores  διαπνέϊν }  quod  correxit 
Schn.  v.  sq.  1  Conjecit  cupoav  Corarj ,  quod  minus  aptum  Theo¬ 
phrasti  usui  esse  mihi  videtur,  cf.  h.  pl.  3.  11  §.  4.  5,  11  §.  11.  c.  pl. 
3,  17  §.  8.  11 )  Priorum  Ιςΰναι  ita  emendavit  Schn.  12)  Editfc.  et 
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oriri  Locce  modo.  Si  quidem  multum  aeris  cum  san¬ 
guine  misceatur  ac  levet  secundum  naturam,  omneque 
per  corpus  vagetur,  voluptatem,  si  autem  aer  contra  na¬ 
turam  se  habeat,  nec  misceatur,  sanguine  considente,  de¬ 
biliore  et  densiore  facto,  dolorem.  Similiter  et  audaciam 
et  sanitatem  et  contraria.  Maxime  demum  de  voluptate 
lin  guam  discernere,  mollissimam,  raram  et  omnes  venas 
recipientem.  Quam  ob  causam  plurima  signa  laboranti¬ 
bus  bis  {venis)  patere,  caeterorum  animalium  colores  in¬ 
dicare;  quantae  enim  et  quales  {venae)  sint,  tales  appa¬ 
rere.  Sensum  igitur  ita  et  haere  fieri.  Sapi  autem,  ut 44 
dictum  est,  aere  puro  et  sicco;  intellectum  enim  impediri 
humiditate,  quocirca  in  somno  et  vinolentia  et  cibi  ab¬ 
undantia  minus  sapiatur.  Quod  autem  humiditas  mentem 
tollat,  affirmare  intellectum  pejorem  animalium  caeterorum, 
quae  aerem  a  terra  respirent,  alimentumque  humidius  ac¬ 
cipiant.  Aves  autem  purum  quidem  respirare,  tamen  na¬ 
turam  piscibus  similem  habere.  Nam  et  earum  carnem 
austeram  esse,  et  spiritum  non  per  totum  corpus  vagari,  sed 

circa  ventrem  consistere.  Illum  igitur  spiritum  alimenta 

* 

celeriter  concoquere,  ipsum  autem  spumam  esse,  ^{(percur¬ 
rendo)  congredi  non  possit.  Praeterea  ad  cibum  sumendum 
et  os  et  linguam  earum  conducere.  Plantas  autem,  quoniam, 
non  cavae,  aerem  accipere  non  possint,  plane  desiderare 
intellectum.  Hanc  quoque  esse  caussam,  ob  quam  infantes  45 
amentes  sint.  Hos  enim  multum  habere  humi  di,  quo 

codd. :  d’  dcpqov  urca.  ΣνμβάλλεσΘ-αι  —  γλώσσαν*  ον  γαρ  δννασ&αι 
οννεϊναι  αλλήλων.  Haec  autem  ultima  verba  nullo  modo  cum  σνμβαλ- 
λεσ&αι  conjungi  possunt,  sed  referenda  sunt  ad  πνενμα  αφρον  είναι.  Nimi¬ 
rum  caussam  indicant,  ob  quam  πνενμα  spuma  fiat,  cf·  praecipue  §.  4d 
ct  Aristot .  gen.  an.  II,  2:  σπέρμα  ίς  νδατός  τε  και  πνεύματος,  οΐον  καί 
ο  αφρος  κτλ.  εςι  μ\ν  ονν  ατμϊς  κοινον  νδατος  και  πνεύματος.  Priorum 
οννεϊναι  jam  Schn,  mutari  voluit  in  οννιέναι,  Nam  Diogenem  putasse., 
in  venis  esse  cum  sanguine  spiritum,  patet  ex  verbis  quoque  Plut,  pl. 
pii.  5,  23:  εί  ίπι  παν  το  αίμα  διαχεόμενον  πληρώσει  μεν  τ«ς  φλέβας,  τον  ίν 
ανταϊς  περιεχδμενον  αέρα  κτλ.  αλλήλων  delendum  puto,  caeteraque  trans¬ 
posui,  1 3)  Priores  legunt  αναιηεϊσ&αι,  quod  emendavit  Schn.  1 4)  εχει  Cam . 
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διά  παντός  διϊέναι  του  σώματος ,  άλλα  έκκρίνεοΟαι  περί 
τά  ςή&η.  /Ιιό  νωϋή  τε  είναι  καί  άφρονα  ’  οργίλα  δέ  καί 
όλως  ό’ξνρροπα  καί  ευμετ  άπτωτα,  διά  το  έν  μικρω  1 )  κι - 
νειοβαι  τον  αέρα  πολύ  ν'  όπερ  καί  της  λήβης  αίτιον  εί¬ 
ναι'  διά  γάρ  το  μη  ίέναι  διά  παντός  τον  σώματος ,  ον 
δύνασβαι  καί  συνιέναι  2)*  6 ημεϊον  δέ’  καί  γάρ  τοϊς  άνα- 
μιμνηοκομένοις  την  απορίαν  είναι  περί  το  ςήβος’  όταν 
δέ  ενρωσι ,  διασκίδνασβαι,  καί  άνακουφίζεσβαι  της  λύπης. 

46  Διογένης  μέν  ουν  πάντα  βονλόμενος  άνάπτειν  τω  άέρι ,  πολ¬ 
λών  άπολείπεται  προς  πίςιν '  ούτε  γάρ  την  άίσβησιν  ούτε 
την  φρόνηοιν  ίδιον  ποιεί  ( των  όψεων')  3).  'Ίσως  γάρ  καί 
αέρα  τοιουτον  καί  κράοιν  καί  ϋνμμετρίαν  ένδέχεται  παν- 
ταχον  καί  πάσιν  νπάρχειν '  εϊ  δέ  μη ,  τούτο  αυτό  λεκτέον. 
Ετι  δέ  καί  έν  ανταϊς  ταΐς  διαφόροις  αίσβήσεσιν ,  ωςε  έν- 
δέχεσβαι  τά  της  όψεως  την  ακοήν  κρίνειν,  και  ώσπερ 
ημείς  τή  όσφρήσει  ταντα,  άλλο  τι  ζώον  έτερα,  διά  το  την 
αυτήν  εχειν  κράοιν’  ωςε  καί  τή  4)  περί  τον  βωρακα  ανα¬ 
πνοή  κρίνειν  τότε  τάςόομάς'  ένδέχεται  γάρ,  ένιότε  ονμμε- 

47 τρον  είναι  ταύταις.  Ευήβη  δέ  καί  τα5)  περί  την  όψιν, 
ώς  τω  άέρι  6)  τω  έντός  όρώμεν’  άλλά  έλέγχει  μέν  7)  πως 
τους  την  έμφασιν  ποιοϋντας,  ου  μην  αυτός  λέγει  την  αι¬ 
τίαν.  Επειτα  τό  μέν  αίσβάνεσβαι  καί  ήδεοΰαι  καί  φρο- 
νεϊν,  έτι  δέ  £ καί  τό  λνπεϊσβαι  καί  άγνοεΐν  τ//]  8)  ανα¬ 
πνοή  καί  τή  μίξει  του  αίματος  άποδίδωοι’  πολλά  δέ  των 
ζωων  τά  μέν  άναιμα,  τά  δέ  όλως  ούκ  άναπνεϊ’  καί  [ου\ 
δει  διά  παντός  του  οώματος  διϊέναι  την  αναπνοήν ,  άλλοι 
μορίων  τινων'  μικρού  γάρ  ένεκα  τουτ  εςιν  9)*  ουβέν  αν 

εκ  μικρών  priores,  quae  correxit  Schn.  2)  ουνεΧναι  priores  v.  i  2) 
p.  121;  excidisse  vocem  τον  αέρα  aut  το  πνεύμα  post  ιέναι  suspicatur  Schn. 
Sed  adest  in  praecedentibus  τον  αέρα  πολυν,  inter  quae  male  interjecta  sunt 
οτΐερ  κτλ.  3)  Ιδιοποεϊ  Cani,  Sensum  postulare  τοίν  μελέοιν  vel  aiofh]- 
τηρίων,  annMat  Schn,,  sed  omnino  των  oxp εο>ν  delenda  sunt,  male  ad¬ 
dita  tamquam  exemplum.  Sententia  enim  eadem  est,  quam  illa  saepe 
repetita,  aXo&iiOLV  et  φρόνηοιν  eandem  esse.  v.  comm,  4)  io  Cam.  b)  Vul¬ 
gabatur  Έυη&ε^  <5ί  καί  τα,  quod  Schn.  in  ro  mutavit.  Sed  Cam ·  et 
Par.  Ενή&η  δε  y.al  τα,  quae  posui.  6)  αςέρι  Flor.  7)  έλέ’/χομέν  πω; 
Cam.  Par.  8j  Verbis  seclusis  carent  priores,  ad  quae  Schn.  aouota- 
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( spiritus )  totum  corpus  percurrere  non  possit,  sed  circa 
pectora  discernatur.  Ideo  hebetes  et  amentes  eos  esse, 
iracundos  autem  et  agiles  et  mutationi  obnoxios,  quia 
brevi  multum  aeris  moveatur.  Neque  oblivionis  caussam 
illum  non  esse.  Spiritum  enim  non  totum  corpus  pera¬ 
grantem  coire  quoque  non  posse;  testari,  quod  recordan¬ 
tibus  anxietas  circa  pectus  sit,  re  autem  inventa,  dissipe¬ 
tur,  et  a  dolore  levetur.  Diogenes  igitur,  omnia  ad  aerem  46 
reducere  conatus,  multas  relinquit  dubitationes,  nam  nec 
sensum  nec  intellectum  singulum  agnoscit.  Pari  enim 
modo  et  aerem  talem  et  mixtionem  et  convenientiam  ubi¬ 
que  et  omnibus  inesse  persuadet,  si  autem  non  ita  est, 
hoc  ipsum  dicendum  est.  Vel  etiam  in  diversis  sensibus 
( idem  superare  docet),  ut  contendere  videatur,  visus  sen¬ 
sibilia  auditu  discerni,  et  quae  nos  olfactu,  alia  aliud 
animal  discernere  propter  eandem  mixturam,  ut  pectoris 
quoque  respiratione  aliquando  odores  discernantur,  qui¬ 
bus  illam  convenire  nonnumquam  contenditur.  Inepta  47 
etiam  sunt,  quae  de  oculis  profert,  nos  aere  interno  vi¬ 
dere.  Sed  refutat  quodammodo  illos,  qui  repraesenta¬ 
tionem  fieri  putant,  neque  tamen  ipse  caussam  asserit. 
Tum  sensum  et  voluptatem  et  intellectum,  nec  non  (do¬ 
lorem  et  inscitiam)  respiratione  et  sanguinis  mixtione  fieri 
demonstrat.  Attamen  multa  animalia  partim  sanguine  ca¬ 
rent,  partim  plane  non  respirant.  Neque  totum  corpus 
percurrat  respiratio  necesse  est,  sed  partes  quasdam,  parvi 


vit,  post  Ι'τι  δλ  excidisse  quaedam,  veluti  την  vyUtav  καί  το  ·&άροος, 
vel  simile  aliquod  membrum.  Ego  ex  §.  43  et  23  verba  desumsi  et 
τη  inserui.  9)  In  prioribus  non  solum  ov  non  legitur,  sed  etiam  ανα¬ 
πνοήν’  άλλα  μνρίων  τινών*  μικρού  κτλ.  Carri,  autem  dedit,  μορίων  τι - 
νων  μικρού  sine  lacunae  nota,  ex  quibus  Schn .,  qui  antea  annotavit: 
„  Lacunam  signavit  Stephanus,  quam  interpolare  sine  codice  non  licet 
meliore”,  scidbi  voluit  haec:  καϊ  fi  μν\  δίϊ  δια  —  αναπνοήν ,  αλλα  μο- 
ρίων  τινών  —  ουδεν  κτλ. ,  verbis  interpositis  μικρόν  κτλ.  ejectis.  Par. 
cum  Cam.  convenit  et  fi  tantum  post  καϊ  inserit.  Sehn .  autem  con¬ 
jectura  accepta,'  sequentia  tci  δϊ  fi  καϊ  τοντο  κτλ.  non  bonum  praebent 
sensum.  Sed  Theophrastus  eodem  modo  hic  agit,  quo  supra,  ubi 
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χωλύοι  !)  διά  γε  τούτο  καϊ  τά  πάντα  καϊ  μεμνηοΟαι  και 
φρονεϊν.  Ετι  δέ  εΐ  και  τούτο  ουνέβαινεν ,  ούκ  αν  ην  έμ- 
ποδων.  Ου  γάρ  έν  άπαοι  τοϊς  μέρεοιν  ο  νους,  οίον  έν 
τοϊς  οκέλεοι  καϊ  τοϊς  ποοϊν ,  άλλα  έν  ώριςμένοις  2),  δά 
ων  καϊ  οϊ  έν  ηλικία  καϊ  μέμνηνται  καϊ  φρονουοιν.  Ευ - 

48  ηϋες  δε  το  καϊ  τους  άν&ρωπους  διαφέρειν  τω  3,)  κα&α- 
ρωτερον  άναπνεϊν ,  άλλ'  ου  την  φΰονν,  κα&άπερ  καϊ  τά 
έμψυχα  των  άψυχων  *  έχρην  γάρ  ευθύς  μεταλλάξαντα  τό¬ 
πον  διαφέρειν  τω  4)  φρονεϊν  καϊ  των  άνύέρωπων  δέ  τούς 
έν  τοΐς  ύψηλοϊς  έμφρονεςέρους  5)  είναι ,  των  πάντων  δε 
μάλιςα  τούς  όρνιθας'  ου  γάρ  τοΰούτον  η  της  σαρκός  δια¬ 
φέρει  φύοις ,  όοον  η  6)  τού  άέρος  καθαριότης.  Ετι  δέ 
τά  φυτά  μη  φρονεϊν  διά  το  μη  ’έχειν  κενόν ,  οίς  <5’  ένυπάρ- 
χει ,  ταύτα  πάντα  φρονεϊν.  Αιογένης  μεν  ούν ,  ωοπερ  εϊ- 
πομεν ,  άπαντα  [προθύμου μένος  άνάγειν  εις  την  αρχήν, 

49  πόλλα  διαμαρτάνει  των  ευλογών.  /Δημόκριτος  δέ  περί  μέν 
αιοθηοεως  ου  διορίζει ,  πάτερα  τοϊς  έναντίοις  η  τοϊς  όμοί- 
οις  έςίν '  y  μέν  γάρ  τω  7)  άλλοιοϋοθαι  ποιεϊ  το  αιοθεά 
νεοθαι ,  δόξειεν  άν  τοϊς  διαφόροις *  ου  γάρ  άλλοιοϋται 
το  ομοιον  υπό  τού  ομοίου.  Πάλιν  δέ  τό  μέν  εάοθάνε- 
οθαι  καϊ  άπλώς  τό  άλλοιοϋοθαι  τω  πάοχειν 8)'  άιδύνατον 
δέ,  φηοϊ,  τό  μη  ταύτά  πάοχειν,  καϊ  'έτερα  όντα  ποιεϊν 
έτερα,  άλλά  ταύτόν  τι  πάοχειν  τοϊς  όμοίοις9).  Αιό  περϊ 
μέν  τούτων  άμφοτέρως  έςίν  ύπ ολαμβάνειν  10).  Περϊ  έκά- 

50  ςης  δ *  ηδη  των  έν  μέρει  πειράται  λέγειν.  'Οραν  μέν  ούν 


quae  annotavimus  legas  §.14  ann.  12.  Negat  igitur  primum,  spiritum  per 
totum  corpus  vagari,  sed  per  partes  tantum  nonnullas  perhibet,  quod  non 
impediat»  quominus  omnes  participes  sint  memoriae  ct  intellectus.  Si 
autem  ita  esset,  ut  spiritus  per  omnes  partes  vagetur,  nihil  faceret,  quia 
non  in  omnibus  exstet  ό  νονς.  Q  uam  ratiocinationem  secutus,  fi  Par. 
in  oii  mutavi,  neque  μικρόν  κτλ.  omisi,  quae,  quamquam  in  iis  fortasse 
vitium  latet,  caussam  offerunt  verborum  άλλα  κτλ.  Minoris  enim  mo¬ 
menti  habebat  Thcophr.  respirationem,  quam  ut  intellectum  in  ea  con¬ 
sistere  diceret.  *)  κούνι;  Par.  2)  ώ ριομεναις  Flor.  3)  το  Cam.  4)  το  Cam. 
Par.  b)  Vulgatum  ίμφανςςέρους  correxit  Schn.  6)  omisit  Cam.  7)  Prio¬ 
res  legunt:  n  μεν  γάρ  άλλοιοναΟ-αι,  Cam.  autem  IV  μέν  γάρ  τοί  άλλ., 
ubi  tv  muia.it  in  Sckn .  Peiores  habent:  και  απλώς  αλλοιονοΘαι, 


enim  momenti  est,  ut  hac  re  nihil  impediatur,  quo  minus 
totum  et  recordetur  et  sapiat.  Fac  vero,  hoc  quoque 
accidisse,  nihil  tamen  impediret.  Neque  enim  in  omni¬ 
bus  membris  consistit  mens,  ut  in  cruribus  et  pedibus, 
sed  iu  definitis  et  circumscriptis,  per  quae  pueri  quoque 
et  recordantur  et  sapiunt.  Inepte  etiam  dictum  est,  ho-  48 
mines  respiratione  puriore  differre,  neque  secundum  na¬ 
turam,  ut  etiam  animata  ab  inanimis.  Si  quis  enim  re¬ 
gionem  mutaret,  statim  prudentia  differre  necesse  esset, 
hominesque  loca  excelsa  habitantes  melioris  esse  sapien¬ 
tiae,  omnium  autem  maxime  aves;  neque  enim  tantum 
carnis  conditio  differt,  quantum  aeris  puritas.  Si  autem 
plantae  non  saperent,  utpote  quae  nullum  habeant  vacuum, 
omnia,  quibus  tale  insit,  sapere  oporteret.  Diogenes  igi¬ 
tur,  cui,  ut  diximus,  omnia  ad  principium  reducere  in 
animo  est,  multis  ab  illis,  quae  rationi  conveniunt,  ab¬ 
errat.  Democritus  de  sensu  non  definit,  utrum  contra- 49 
riis  an  similibus  fiat.  Si  enim  sensum  mutatione  fieri 
dicit,  videatur  diversis,  quum  nihil  simile  a  simili  mute¬ 
tur.  Rursus  autem  nos  sentire  et  mutari  contendit, 
dum  patiamur,  dissimilia  vero  pati  et  diversa  quidem 
diversa  facere  posse  negat,  sed  simile  aliquid  similibus 
pati.  Idcirco  de  his  duplici  modo  comprehendi  licet. 
De  singulis  autem  sensibus  singulatim  dicere  conatur. 
Visum  quidem  fieri  putat  repraesentatione,  quam  tamen 50 


πάσχαν ,  quae  corrigi  voluit  Schn.  ita;  y.al  απλώς  το  άλλ.  λέγει  πάσχ., 
recte,  sed  loco  λέγει  posui  τω,  ad  superiorum  ποιεί  relatum.  9)  Prio¬ 
res  legunt:  —  το  μη  ταΐιτα  πάσχειν  ,  άλλα  y.al  ετεοα  όντα  ποιείν  ονχ 
ετεοα,  άλλ  η  τ αυτόν  κτλ. ,  quae  Schn.  corrigi  voluit  ita:  αδύνατον  δέ 
ψηοι  το  μ, η  ταντά  όντα  πάσχειν ,  αλλα  y.al  ετεοα  όντα  ποιεϊν  ονχ  ετεοα. 
άλλα  κτλ.  Quibus  autem  cum  sentiret  ipse  sensum  non  redintegrari, 
in  secundis  dixit  curis:.  „sect.  49  verba  vitiosa  sunt  plura:  in  quibus 
hoc  unum  corrigere  nunc  possum  scribendo:  η  μεν  γάρ  Γν.  ann.  7)J. 
Caetera  non  expedio.”  Sed  omisso  αλλά  ante  και  ετερα ,  et  ονχ  ante 
1ε ιερά,  et  άλλ  η  ante  τ αυτόν  in  άλλα  mutato,  sensum  clarum  heri,  credo, 
quae  posui.  Par.  habet  τω  μη  ταντά  πάοχειν,  sed  etiam  πάσχα  τοϊς 
όμ.  1  °)  νπολαβείν  Cam.  περί  omisit  Voss. 
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ποιεΐ  τη  έμφάσει'  ταύτην  δ’  ίδίοις  λέγει'  την  γάρ  εμφα- 
σιν  ούκ  εν&νς  έν  τη  κόρη  γίνεσ&αι ,  άλλα  τον  αέρα  τον 
μεταξύ  της  δψεως  καί  τον  δρωμένου  τυπούσϋ at,  συςελ- 
λόμενον  υπό  τον  δρωμένου  και  τον  δρώντος’  άπαντος  γάρ 
άεί  γίνεσ&αί  τινα  απορροήν *  έπειτα  τούτον  ςερεδν  όντα 
και  άλλόχρων  έμφαίνεσ&αι  τοϊς  δμμασιν  νγροϊς'  και  το 
μεν  πυκνόν  ον  δέχεσΌαι,  τδ  δ}  υγρόν  διϊέναι.  /Jio  και 
τους  υγρούς  των  σκληρών  όφ&  αλμών  άμείνους  είναι  προς 
τδ  δράν,  εϊ  ό  μέν  έξω  χιτών  ως  λεπτότατος  και  πυκνότα¬ 
τος  είη ,  τα  δ ’  έντδς  ως  μάλιςα  σομφά  και  κενά  πυκνής 
καί  ϊσχυράς  σαρκδς ,  έτι  δε  ϊκμάδος  παχείας  τε  καί  λιπαράς , 
και  αί  φλέβες  κατά  τούς  όφϋαλμούς  εύϋεϊαι  καί  άνικμοι , 
καί  δμοιοσχημονοιεν  *)  τοϊς  άποτυπουμένοις,  Τά  γάρ 

51  δμόφυλα  μάλιςα  έκαςον  γνωρίζειν.  Πρώτον  μέν  ούν 
άτοπος  η  άποτύπωσις  η  έν  τω  αέρι  *  δει  γάρ  έχειν  πυκνό¬ 
τητα  καί  μη  ιλρύπτεσ&αι  τδ  πυκνούμενον ,  ώσπερ  καί  αυ¬ 
τός  λέγει  παραβόιλλων ,  τοιαύτην  είναι  την  έντύπωσιν,  οΐον 
εϊ  έκμάξειας  εις  σκληρόν  2).  Επειτα  μάλλον  έν  ύδατι  τν- 
πούσ&αι  δυνατόν ,  όσω  πυκνότερου'  ητ τον  δέ  όράσ&αι ♦ 
Καίτοι  προσηκε  μάλλον.  Ολως  δέ  άπορροην  ποιούντα 
της  μορφής ,  ώσπερ  έν  τοϊς  περί  των  ειδώλων  3),  τί  δει 
την  άποτύπωσιν  ποιεϊν  4);  αυτά  γάρ  έμφαίνεται  τά  εϊ- 

52  διολα  5).  Εϊ  δέ  δη  τούτο  συμβαίνει,  καί  ό  άηρ  άπομάττε- 
ται,  κα&άπερ  κηρός,  ώ&ούμενος  καί  πυκνούμενος,  πώς  καί 
ποϊά  τις6)  η  εμφασις  γίνεται;  Αηλον  γάρ,  ως  έπί  προσ¬ 
ώπου  δ  7)  τύπος  έςαι  τω  δρωμένω ,  καίλάπερ  έν  τοϊς  άλ¬ 
λο  ις  8) '  τοιούτου  δ’  όντος,  άδύνατον  έξ  έναντίας  έμφα- 
σ ιν  γίνεσ&αι,  μη  στραφέντος  τού  τύπον.  Τούτο  δέ  υπό 
τίνος  έσται  καί  πώς,  δεικτέον'  ούχ  οίόν  τε  γάρ  άλλως  γί- 
νεσδ'αι  9)  τδ  δράν.  * Έπειτα  όταν  όράται  πλείονα  κατά 
τον  αυτόν  τόπον  10),  πώς  έν  τω  αύτω  άέρι  πλείους  έσονται 


*)  Priores  legunt  και  μη  ίνσ χημονείν,  cujus  loco  egregie  Schn.  eon jecit 
v.al  δμοιοοχημονόϊεν,  quod  verbura  Democriti  ipsius  erat,  et  Ό-ρνπτεο frai 
sect.  51,  uti  elucet  e  Plutarchi  verbis  pl.  ph.  4,  19.  2)  ϊκμάξηας,  fi 

άκληρον,  ϊπειτα  vulgata  correxit  Schn.  3)  Priorum  ειδοη’  correxit  Schn., 


peculiariter  describit.  Imaginem  enim  non  statim  in  pu¬ 
pilla  fieri,  sed  aerem  inter  oculum  et  illud,  quod  cerni¬ 
tur,  medium,  contractum  ab  illo,  quod  cernitur,  et  qui 
cernit,  informari;  ab  omni  enim  re  fieri  semper  effluvium 
quoddam.  Hunc  vero  aerem  solidum  et  discolorem  oculis 
humidis  imaginem  injicere,  ita  ut  densum  non  accipiat, 
humidum  peragret.  Idcirco  humidos  oculos  duris  melio¬ 
res  esse  ad  videndum,  si  quidem  membrana  externa  vel 
tenuissima  et  solidissima  sint,  interna  autem  vel  maxime 
fungosa  et  inania  carne  solida  et  valida,  atque  humore 
crasso  et  nitido,  venae  denique  contra  oculos  apertae  et 
sine  humore,  similemque  effictis  figuram  servent.  Quae  enim 
ejusdem  generis  sint,  ea  maxime  quidquid  cognoscere.  Pri-51 
inum  igitur  ineptum  est,  quod  effingatur  in  aere.  Den¬ 
sitatem  enim  haberi,  neque  densatum  conteri  necesse 
est,  ut  ipse  quidem  ait  addens  tali  modo  effingi,  quali 
formares  e  solido.  Tum  eo  magis  in  aqua  effingi  pot¬ 
est,  quo  spissior  sit,  eo  minus  autem  cerni.  Itaque 
(aer  spissior)  magis  conveniret.  Quid  autem  ille,  qui  pror¬ 
sus  effluvium  formae,  ut  de  imaginibus  disputavit,  con¬ 
tendit,  de  effictione  agere  debet?  Namque  imagines  ip¬ 
sae  repraesentantur.  Quod  si  vero  contingit,  aerque,  ut 52 
cera,  formatur,  trusus  ac  densatus,  quomodo  et  qualis 
repraesentatio  fit?  Patet  enim,  formam  illi,  quod  cerni¬ 
tur,  in  facie  fore,  ut  in  ceteris  rebus,  quocirca  reprae¬ 
sentatio  ex  opposita  (facie),  forma  non  conversa,  fieri 
nequaquam  potest.  A  quo  autem  et  quomodo  hoc  fiat, 
demonstrandum  est,  neque  aliter  yisus  fieri  potest.  Dein 
si  plura  eodem  loco  cernuntur,  quomodo  in  eodem  aere 
plurium  formae  erunt?  Et  rursus  quomodo,  (homines) 


quod  είδωλα  sequatur,  recte,  cf.  Plut.  pl.  ph.  4,  13.  14.  4)  Vulgata 

ποοοψ.ε  μάλλον,  δλως  —  μορφής'  ωοπερ  —  ειδών'  τί  δη  —  ποιεί  cor¬ 
rexit  Schn.  b)  αυτοί  γαρ  εμφαίνει  τω  τα  ε'ίδωλα  vulgata  correxit  Schn. 
f')  omisit  Steph.  7)  addidit  Schn.  8)  αχιτοϊς  αλλοις  Cam.  9)  γίνεται 
Voss.  i0)  τρόπον  Voss. 


128 


τύποι;  Καϊ  πάλιν  πως  άλλήλους  οράν  Ενδέχεται ;  τους 
γάρ  τύπους  ανάγκη  συμβάλλειν  έαντοΐς,  έκάτερον  αντι¬ 
πρόσωπον  όντα  ι)  acf  ών  2)  Εςιν  *  ώςε  τούτο  ζήτησιν 
53  έχει.  Καϊ  προς  τούτω ,  διά  τί  πότε  έκαςος  αυτός  αυτόν 
ούχ  όρα;  καϋάπερ  γάρ  τοϊς  πέλας  όμμασιν  οί  τύποι ,  και 


τοίς  αυτών  3)  Εμφαίνοιντ  *)  άν ,  άλλως  5)  τε  εί  καϊ  εύ- 
ϋυς  6)  αντιπρόσωποι  κείνται,  καϊ  ταύτό  συμβαίνει  πά- 
{)ος  7),  ώσπερ  Επϊ  της  ήχους.  Ανακλάσϋ'αι  γάρ  φησι 
καϊ  προς  αυτόν  τον  φύΡεγξάμενον  την  φωνήν.  Όλως  δΕ 
άτοπος  ή  του  άέρος  τύπωσις*  ανάγκη  γάρ  Εξ  ών  λέγει , 
πάντα  Εναποτυπονσ&αι  τά  σώματα ,  και  πόλλα  Εναλλάτ- 
τειν*  ο  καϊ  προς  την  oxpiv  Εμπόδιου  8)  άν  είη,  καϊ  άλλως 
ούκ  εύλογον.  Έτι  δε,  εϊπερ  ή  τύπωσις  διαμένει,  καϊ  μή 
φανερών  όντων  μηδέ  πλησίον  οντων  των  σωμάτων,  έχρήν 
όρφν,  εϊ  καϊ  μή  νύκτωρ,  αλλά  μεΟ1’  ημέραν.  Καίτοι  τούς 
γε  τύπους  ούχ  ήτ τον  εϊκός  διαμένειν  νυκτός,  δσω  Εμχρν- 
54  χότερος  ό  αήρ.  ΑλΧ  ίσως  την  έμφασιν  ό  ήλιος  ποιεί,  τό 
φως  ώσπερ  Επιφέρων  Επϊ  την  oxpiv,  κα&άπερ  εοικε  βούλε- 
σϋαι  λέγειν  Επεϊ  τό  γε  τον  ήλιον9)  άπωύΡούντα  άφ  εαυ¬ 
τού  καϊ  άποπλαττόμενον  πυκνοϋν  10)  τον  αέρα,  καύΡάπερ 
φησϊν,  άτοπον  διακρίνειν  γάρ  πέφυκε  μάλλον.  'Ατοπον 
δέ  και  τό  μή  μόνον  τοίς  όμμασιν  αλλά  καϊ  τω  άλλω  σώ- 
ματι  μετ αδιδόναι  τής  αΙσύΡήσεως.  Φησϊ  γάρ  διά  τούτο 
κενότητα  καϊ  υγρότητα  εχειν  δείν  τον  όφ&αλμόν,  ίν  Επι¬ 
πλέον  δέχηται,  καϊ  τω  άλλω  σώματι  παραδιδω.  \ Αλογον 
δε  καϊ  τό  μάλιςα  μέν  οράν  φάναι  τά  ομόφυλα,  την  δ * 
έμφασιν  ποιείν  Εν  τοίς  1ι)  δ’  άλλόχρωσιν ,  ως  Εμφαιμονέ - 
νων  των  όμοιων12).  Τά  δε  μεγέθη  καϊ  τά  διαςήματα  πώς 


*)  Priores:  y.ccl  πάλιν  κτλ.  Itaque  Schn.  corrigi  voluit  παρ  άλλη— 
λονς  ct  εκαςον.  Sed  Schn .  non  bene  sensum  verborum  percepisse  mibi 
videtur.  De  difficultate  enim  multa  simul  videndi  jam  loquutus,  ver¬ 
bis  Kal  παλιν  novam  aggressus  est  quaestionem,  ut  ad  αλλήλον ς  non 
τνπους,  sed  αν&ρώπονζ  supplendum  sit,  qui  sibi  obstant,  τύποι  enim 
se  invicem  videre  non  possunt.  Elucet  boc  e  verbis  quoque  sequen¬ 
tis  αυτός  αυτόν  κτλ.  ίκαςον  falso  existimo  conjectum,  quia  duo  tan¬ 
tum  αντιπρόσωποι  esse  possunt·  Praeterea  ara  πρόσωπον  όντας  Cam.  | 
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sese  invicem  videre,  expeditur?  Nam  seciim  eoncurrere 
necesse  est  formam  utramque  e  facie  opposita  ejus,  cu¬ 
jus  sit,  exeuntem.  Quae  igitur  inquirenda  sunt.  Caete-53 
tum  quam  ob  caussam  quisque  ipse  se  non  videt?  Ut 
enim  oculis  aliorum,  sic  etiam  ipsius  formae  repraesenta¬ 
rentur,  praecipue  si  statim  e  facie  opposita  currerent  eadem··· 
que  iieret  passio  »  quae  in  sonis*  Nam  repercuti  dicit 
Noster  ad  eum  ipsum,  qui  sonum  edidit,  vocem.  Omni¬ 
no  vero  effictio  aeris  inepta  est.  Necessario  enim  ex 
illis,  quae  dicit,  sequitur,  ut  Omnia  corpora  effingantur» 
multaque  vices  alternent,  quae  et  visum  impedirent,  et 
alio  quoque  modo  rationi  obstant.  Nam  si  quidem  ef¬ 
fictio  permanet»  corporibus  etiam  non  apertis  nec  pro¬ 
pinquis,  cerni  oportet,  si  quidem  non  liocte,  tamen 
dic.  Attamen  formas  effictas  permanere  nocte  non  mi¬ 
nus  deceret,  quo  animalior  esset  aer.  Sed  pari  modo  54 
sol  imaginem  profert,  tanquam  inducens  lucem  supra 
Oculum,  ut  Democritus  ipse  dicere  voluisse  videtur,  quum 
solem  quidem  repellentem  a  se  et  effictum  densare  aerem, 
inepte  diceret,  nam  discernere  potius  videtur  {sol  cierem). 
Inepte  etiam  non  oculos  solos  sed  ellam  corpus  reli¬ 
quum  visus  particeps  esse  contendit.  Dicit  enim,  quo¬ 
niam  vacuus  et  humidus  sit,  oculum  videre,  hac  re  am¬ 
pliora  accipientem  et  cum  caetero  corpore  communicantem*. 
Ouod  vero  omnia,  quae  eadem  fruantur  stirpe,  maxime 
videant,  repraesentatio  vero  in  discoloribus  fiat,  quasi 
similia  repraesententur,  rationi  non  convenit.  Magnitudo 


αν  ποόσωπον  Par.  Flor.  2)  Malim  dep  oiu  3)  y.alcoi  γε  αυτών  vulga* 
tum  correxit  Schn.  4)  ϊμφαίνοιτ  Cam.  5)  Priores:  av'  άλλου;,  quae 
arctius  conjungenda  erant*  6)  omisit  Cam.  7)  ttuvtoj;  Cam .  8)  Prio¬ 
rum  ίμηονιον  corrigi  voluit  Schn .  Steph.  et  Schn. :  τον*  οτι,  Camt 
τον  ατίαΟ ονντα,  sed  Schti.  ipse  emendari  voluit  tov  ήλιον  ατιωϋ'.,  quum 
in  libello  de  igne  ter  quaterve  librarii  scriptoris  notam,  qua  solis  voca- 
Lulum  signatum  repererant,  in  οτι  rautarint.  l0)  Priorum  ττνκνον  mu¬ 
tavit  Schn.  1  ')  Priorum  TtouyV '  τοϊ;  emendavit  Schn .  f2)  Vulgatum 

ouoio);  corrigit  Voss . 


,1 
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φαίνεται  ');  Καίπερ  έπιχειρηθας  λεγειν  πως  [ον/\  άπο- 

55  δί δωθι  2).  Περί  μεν  ονν  δψεως  ιδίως  3)  ένια  βονλό  μένος 
λεγειν  πλείω  παριδίδωοι  ζητησιν.  Την  δ’  ακοήν  παραπλη- 
ϋίως  ποιεί  τοϊς  άλλοις '  ε'ις  γάρ  το  κενόν  έμπίπτοντα  τον 
αέρα  κίνησιν  έμποιεϊν,  πλην  δτι 4)  κατά  παν  μεν  ομοίως 
τδ  ο ώμα  ε'ιςιέναι ,  μάλιςα  δε  και  πλείςον  διά  των  ώτων, 
δτι  διά  πλείςον  τε  κενόν  διέρχεται  καί  ηκιςα  διαμίμνει  5)* 
διό  καί  κατά  μεν  τδ  άλλο  σώμα  ονκ  αίσϋάνεσΰ'αι,  ταντρ 
δέ  μόνον.  Οταν  δέ  έντδς  γένηται,  σκίδνασίλαι  διά  τδ  τά¬ 
χος’  την  γάρ  φωνήν  είναι  πυκνόν μένον  τον  άέρος  καί  μετά 
βίας  εϊςιόντος  6).  Ωσπερ  ονν  έκτδς  ποιεί  τρ  άφρ  την  άΐ- 

56  Ο&ηθιν,  ον τω  τρ  άκορ  εντός1).  ’Οξντατον  δ’  άκονειν ,  εί 
δ  μέν  έξω  χιτών  είη  πνκνδς,  τά  δέ  φλέβια  κενά  καί  ως  μά¬ 
λιςα  άνικμα  8)  καί  εντρητα  κατά  τε  9)  τδ  άλλο  θωμά  καί 
την  κεφαλήν  καί  τάς  άκοάς.  ετι  δέ  τά  10)  όςά  πυκνά,  καί 
6  έγκέφαλος  εύκρατος,  καί  τδ  περί  αντδν  ώς  ξηρότατον ' 
ά&ροον  γάρ  αν 11)  όντως  είσιέναι  την  φωνήν,  άτε  διά  πολ¬ 
λοί»  κενόν  καί  άνίκμον  καί  εντρητον  είςιονσαν ,  καί  ταχν 
σκίδναθχλαι  καί  δμαλώς  κατά  τδ  θωμά,  καί  ουδέ  έκπίπτειν 

57  εξω.  Τδ  μέν  ονν  σαφώς  άφορίζειν  \ονχ\  12)  ομοίως  έχει 
τοΐς  άλλοις,  άτοπον  δέ  καί  δί  ών  13)  κατά  παν  τδ  σώμα 
τδν  φόφον  είσιέναι,  καί  όταν  είθέλ&ρ  διά  της  ακοής,  δια- 
χεϊθ&αι  κατά  παν  14),  ώσπερ  ον  ταίς  άκοαϊς  άλλ’  δλω 
τφ  σώματι  την  αίσ&ησιν  ουσαν.  Ον  γάρ,  εί  καί  15)  σνμ- 
πάσχει  τι  τρ  16)  άκορ,  διά  τούτο  καί  αϊσ&άνεται.  Πάσαις 

*)  Malim  Ιμφαίνεται.  2 )  Recte,  credo,  suspicatus  est  Schn. 

ονκ  excidisse.  3)  Omittit  Voss.  k)  πλην  μεν  ότι  Cam.  b)  διαμένει 
Cam  ,  quod  quidem  Schn .  probat,  sed  milii  non  placet,  quoniam  δια- 
μίμνει  e  Democriti  verbis  relictum  videtur.  6)  Sententiarum  ordinem 
ita  inutari  voluit  Schn,:  διαμίμνει  ’  την  yuo  φοινην  —  είοιόντος.  /i ι ο 
καί  κατα  —  μόνον'  όταν  —  τάχος ;  aut  ita:  διαμίμνει'  όταν  δέ  έντός — 
τάχος’  την  γάρ  —  είοιόνιος.  Jio  —  μόνον.  Equidem  ordinem  priorem 
conservavi,  quod  verba  την  yuQ  φωνήν  είναι  n νκνονμένου  κι).,  exponunt 
οχίδναο&αι ,  et  ταντη  non,  ut  Schn.  voluit ,  ad  φωνήν  referendum  est, 
sed  plane  ad  praecedentia  δια  των  ωτων.  Ί)  Priorum  οντω  καί  έντός 
certa  conjectura  ductus,  emendavit  Schn.  8)  Priorum  ενικμα  correxit 
Pur.,  quod  affirmat  non  solum  sect.  50,  sed  etiam  sequentia  ανίκμου 
e<  κενά.  **)  εντρητα.  κατα  δε  correxit  Schn,  1  °)  Vulgo  omittitur.  1  1 )  av 
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autem  et  intervalla  quomodo  repraesentantur?  Quae  quam¬ 
quam  argumentis  probare  conatur,  tamen  non  statuit. 
Itaque  de  visu  peculiariter  nonnulla  proferre  conatus,  55 
majorem  relinquit  inquisitionem.  Auditum  vero  caeteris 
similiter  delinit;  aere  enim  in  vacuum  irruente,  mo¬ 
tum  effici,  sed  aerem  (quod  Democriti  proprium  est) 
versus  totum  corpus  similiter  inire,  maxime  autem  per 
aures,  quoniam  hic  per  plurimum  vacuum  penetret  et  mi¬ 
nime  permaneat.  Ideo  reliquam  corporis  molem  (sonum) 
nou  sentire,  sed  aures  solas.  Ubi  autem  ad  interna  per¬ 
venerit,  celeritate  dissipari,  vocem  enim  aere  esse  den¬ 
sato  et  per  vim  ingredienle.  Eodem  igitur  modo,  quo 
extrinsecus  tactu  sensum  fieri  disserit,  ita  intus  auditu. 
Acutissime  audiri,  si  membrana  externa  densa,  venae  in- 56 
anes  et  quam  maxime  sine  humore  et  bene  tum  ad  reli¬ 
quum  corpus  tum  ad  caput  auresque  perforatae,  ossa  de¬ 
mum  firma,  et  cerebrum  bene  mixtum,  et  quod  cerebrum 
circumdet,  vel  siccissimum  esset.  Ita  enim  vocem  ple¬ 
nam  intrare,  per  multum  vacuum  et  humore  carens 
et  bene  perforatum  pergressam,  celeriterque  dissipari 
pariter  secundum  corpus,  neque  excidere.  Democritus 57 
igitur  si  manifeste  definit,  caeteris  similia  (non)  profert, 
inepteque  dicit  ( 'meatus  esse),  per  quos  vox  secundum  to¬ 
tum  corpus  ingrediatur,  et  si  per  aurem  intret,  vocem 
dissipari  pro  toto  corpore,  quasi  sensus  non  auribus  sed 
universo  corpore  producatur.  Nam,  si  quid  etiam  una 
cum  auribus  afficitur,  hanc  ob  rem  non  sentit  quoque. 


omittit  Cam.  1 2)  Inseri  voluit  Schn,  propter  sequentia  ατοπον  δί  xal, 
sed  conferas  etiam  sect.  55  παοάπλησίίας  κτλ.  1 3)  Annotavit  primum 
Schn.  „quid  faciam  otioso  illo  δι  ων,  nondum  reperi”,  in  curis  autem 
secundis  ,,διότι  malim.”  Pro  mea.  quidem  opinione  neque  haec,  ne¬ 
que  illa  vere  se  habent;  δι  ών  enim  paene  opposita  sunt  sequenti 
δια  της  ακοής,  et  Lene  quaerit  Theophr. :  per  quos  [meatus  j  sonus  in 
totum  corpus  ingreditur?  1 4)  doAOij,  δια  vulgo  distinxerant.  Repe¬ 
tendum  ad  παν  esse  το  σοιαα  putat  Schn  ,  non  necessario  :  praecedunt 
1  °)  si  yag  καί  sine  ου  vulgata  correxit  Schn.  1  6)  τι  τη  omittit  Cam· 

J* 


ensm. 
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γάρ  το  ντο  γδ  ομοίως  ποιεί  *)’  κ αί  ον  μόνον  ταϊς  αίσθη- 
σεσιν,  αλλά  και  τ7\  'ψνχη.  Καί  περί  μεν  oipecog  και  ακοής 
οντιος  άποδίδωσι'  τάς  δ’  άλλας  αισθήσεις  σχεδόν  όμοιας  7) 

58  ποιεί  τοϊς  πλείςοις.  Περί  δε  τον  φρονεϊν  έπί  τοσοντον 
ιίρηκεν,  ότι  γίνεται ,  σνμμέτρως  έχονσης  της  ι^νχης  μετά 
την  κίνηΰιν 3) '  εάν  δε  περίθερμός  τις  7]  περίψνχρος  γέ- 
νηται ,  μεταλλάτ τειν  φησί.  Διότι  καί  τους  παλαιούς  κα¬ 
λώς  τονθ '*  νπολαβεϊν ,  ότι  έςίν  άλλοφρονεΐν  4).  Ώςε  φα¬ 
νερόν ,  ότι  τρ  κράσει  τον  σώματος  ποιεί  το  φρονεϊν * 
όπερ  ίσως  αντω  καί  κατά  λόγον  έςί  σώμα  ποιονντι  την 
'ψνχην.  Αί  μεν  ονν  περί  αϊσθησεως  καί  τον  φρονεϊν  δό- 
ξαι  σχεδόν  ανται  καί  τοΰανται  τνγχάνονσιν  ονσαι  παρά 

59  των  πρότερον.  Περί  δέ  των  αισθητών ,  τις  η  φνσις ,  καί 
ποϊον  εκαςόν  έςιν ,  οί  μεν  άλλοι  παραλείπονσιν'  των  μεν 
γάρ  νπό  5)  την  άφπ)ν,  περί  βαρέος  καί  κούφον ,  καί  θερ¬ 
μόν  καί  ιμνχρον  λέγονσιν ,  οιον  ότι  τό  μέν  μονόν  καί  λε¬ 
πτόν  θερμόν,  τό  δέ  πυκνόν  καί  παχύ  ιμνχρόν  *  ώσπερ’ Ανα¬ 
ξαγόρας  διαιρεί  τον  αέρα  καί  τον  αιθέρα *  σχεδόν  δέ  καί 
τό  βαρύ  καί  τό  κονφον  τοϊς  αντοϊς ,  καί  έτι β)  ταϊς  άνω 
καί  κάτω  φοραϊς ,  καί  7)  προς  τοντοις  περί  τε  φωνών ,  ότι 
κίνησις  τον  άέρος,  καί  περί  όσμης ,  ότι  απορροή  τις.  Εμ¬ 
πεδοκλής  δέ  καί  περί  των  χρωμάτων ,  καί  ότι  τό  μέν  λεν- 
κόν  τον  πνρός,  τό  δέ  μέλαν  τον  νδατος.  Οί  δ ’  άλλοι 
τοσοντον  μόνον ,  ότι  τό  τε  λενκόν  καί  τό  μέλαν  άρχαί,  τά 
δ ’  άλλα  μιγννμένων  γίνεται  τούτων.  Καί  γάρ  Αναξαγό- 

60  ρας  απλώς  είρηκε  περί  αντών.  Δημόκριτος  δέ  καί  Πλάτων 
έπί  πλεϊςόν  είσιν  ήμμένοι 8)*  καθ'’  εκαςον  γάρ  άφορίζονσι’ 
πλην  ο  μέν  άποςερών  τών  9)  αισθητών  την  φνσιν,  Δημό¬ 
κριτος  δέ  πάντα  πάθη  της  α\σθησεο)ς  ποιων.  Ποτέρως 
μέν  ονν  εχει  τ αληθές,  ονκ  άν  εϊη  [yvV^  6)  λόγος *  έφ  όσον 
δέ  έκάτερος  ήπται,  καί  πώς  άφώρικε,  πειρασθώμεν  7)  άπο - 


f)  TlOLOiv  Flor .  “)  ομοίως  Ccnn.  Annotat  Schn·:  ,,  nisi  voci 

χίνησιν  substituenda  est  xquolv,  certe  μετά  mutari  debet  in  κατά.”  Ne¬ 
que  hoc,  neque  illud  posui,  quod  sequentia:  ωςε  φανερόν  κτλ,  conclusio 
Theophrasti  ipsius  est,  quae,  κράσιν  supra  posito,  inepta  esset.  Aristot. 
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Attamen  omnibus  ( sensibus )  Loc  similiter  adscribit,  ne¬ 
que  liis  tantum,  sed  etiam  cfnimae.  De  visu  quidem  et 
auditu  ita  statuit,  caeteros  sensus  similiter  plurimis  definit, 
De  intellectu  ita  loquitur,  nos  sapere,  si  anima  post  mo- 58 
tum  convenienter  et  apte  se  habeat.  Si  quis  autem  ad¬ 
modum  calidus  frigidusve  fiat,  intellectum  mutari  dicit. 
Ideo  priscos  pulchre  contendisse,  esse,  ut  diversa  sapian¬ 
tur.  Ex  quibus  patet,  Democrito  intellectum  corporis 
mixtione  fieri,  id  quod  admodum  illi  convenit,  qui  ani¬ 
mam  corpus  esse  persuadere  conatur.  De  sensu  qui¬ 
dem  et  intellectu  fere  hae  tantaeque  opiniones  apud 
majores.  De  sensibilibus  autem,  quae  sit  eorum  na- 39 
tura  et  quale  quodque,  caeteri  praetermittunt.  Quod 
enim  ad  tactum  pertinet,  de  gravi  et  levi,  de  calido  et 
frigido  disputant,  velut  rarum  et  tenue  calidum,  densum 
et  crassum  frigidum  esse,  utAnaxagoras  aerem  et  aethera 
distinguit,  caeterum  grave  et  leve  iisdem  definit  et  lationi¬ 
bus  sursum  deorsumque,  tum  de  vocibus,  aeris  motu, 
demum  de  odore,  tanquam  effluvio  quodam.  Empedocles 
autem  de  coloribus  quoque  disputat,  et  album  ignis,  nigrum 
aquae  esse  dicit.  Reliqui  vero  hoc  tantum,  quod  albus 
et  niger  principia,  caeteri  ex  his  mixtis  fiant.  Namque 
Anaxagoras  simpliciter  de  his  loquutus  est.  Democritus  60 
autem  et  Plato  de  plurimis  egerunt,  definivereque  singu¬ 
la  ouaeque,  quanquam  hic  sensilia  natura  privat,  De¬ 
mocritus  autem  omnia  exponit  tanquam  sensus  passio¬ 
nes.  Uter  igitur  recte  vereque  se  modus  habeat,  nunc  non 
est  reputandum,  quid  vero  uterque  tractaverit,  et  quo¬ 
modo  definiverit,  expedire  conaturi  simus,  praenuntian- 

quoque  idem  de  Dem.  tradit.  Hlaru  etiam  defendi  potest,  quod  post 
motum  ntQiOaquoq  τις  κτλ.  fit,  et  tum  φοόνηοις  accidit.  Proditur  etiam 
verbo  μτταλλάττζιν .  4 j  Priores:  άλλο  ipqovalv.  Meum  propter  Arist. 

anim.  I,  2  T.  23.  v.  comm.  5)  naql  Par.  6)  Vulgatum  ΐτα  cor¬ 
rexit  Schn.  Omisit  Par.  8)  oi  ημμτνοι  Cam.  9)  Inserui  ex 

Par.  10)  Inseri  voluit  Schn.  **)  Dubitat  Schn·  hoc  verumne  sit  an 
rr ίΐοα&ώμεν  scribendum. 
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δούναι,  πρότερον  είπόντες  την  όλην  έφοδον  έκατέρον.  Δη¬ 
μόκριτος  μεν  ονν  ονχ  ομοίως  λέγει*  περί  πάντων,  άλλα 
τα  μεν  τοϊς  μεγέϋεο ι,  τά  δέ  τοϊς  οχημαοιν,  ένια  δε  τάξει 
και  χλέοει  διορίζει.  Πλάτων  δε  οχεδόν  άπαντα  προς  τά 
πάχλη  και  την  αίαϋηοιν  άποδίδώοιν*  ώςε  δόξειεν  αν  έκά- 

61  τερος  έναντι  ως  τη  νποϋέαει  λέγειν.  Ο  μεν  πάθη  ποιων 
της  αϊο&ηοεως,  κατ’  αυτά  διορίζει *  1)  την  φνοιν 2)*  ο  δέ 
κα\λ'  αυτά  3)  ποιων  ταϊς  ονοίαις,  προς  τά  πάχλη  της  α'ι- 
Οχληοεως  άποδίδωαιν.  Βαρν  μέν  ονν  και  κονφον  τω  μεγί- 
&ει  διαιρεί  4)  Δημόκριτος*  εϊ  γάρ  διακριίΗν  τλέοει'έκαςον 
καί  κατά  Οχημα  διαφέροι δ),  ςα&μον  άν  έπϊ  μεγέ&ει  την 
φνοιν  ’έχειν  6)*  ον  μην  άλλ’  ’έν  γε  τοϊς  μικτοΐς  κονφότε- 
ρον  άν  είναι  το  πλέον  ’έχον  κενόν ,  βαρντερον  δέ  το  ’έλατ- 

62  τον.  Εν  ένίοις  μέν  όντως  είρηκεν.  Εν  αλλοις  δέ  κονφον 
είναι  φηοιν  απλώς  το  λεπτόν.  Παραπληοίως  δέ  καί  περί 
οκληρον  καί  μαλακόν *  οκληρόν  μέν  γάρ  είναι  το  πνκνόν , 
μαλακόν  δέ  τό  μανόν,  καί  το  μάλλον  τε  7)  καί  ηττον  καί 
μάλιςα  κατά  λόγον.  Αιαφέρειν  δ ’  ετι 8)  την  χΗοιν  καί  την 
έναπόλειψιν  των  κενών  τον  οκληρον  καί  μαλακόν,  καί 
[γοι/]  9)  βαρέος  καί  κονφον.  Αιό  οκληρότερον  μέν  είναι 
οίδηρον,  βαρντερον  δέ  μόλνβδον '  τον  μέν  γάρ  οίδηρον 
άνωμάλως  ΰνγκεϊοχλαι,  καί  τό  κενόν  έγειν  πολλαχη ,  καί 
κατά  μεγάλα  πεπνκνώο&αι,  καί  κατά  ’ένια  άπλως  πλέον 
’εγειν  κενόν  10).  Τον  δέ  μόλνβδον  έλαττον  έχοντα  κε¬ 
νόν  όμαλώς  ονγκεϊσ&αι,  κατά  παν  ομοίως  [μανόν  ’]  11) 
διό  βαρντερον  μέν,  μαλακώτερον  δ’  είναι  τον  οίδηρον. 


*)κσ.{Ρ  αυτά,  δι  ορ.  vulg.  xnfP  αν  τα  διορ.  Schn.  Mea  facile  intelliguntur. 
β)  των  uioO-η των  excidisse  puto.  3)  avio  correxit  Schn.  διαιρεϊν  Par. 
*)  Priores  legunt  ita:  διακρι&η  ϊν&·εν  εκαςον,  el  καί  κτλ.,  qua  e  Schn.  ita 
corrigi  voluit:  καί  γαρ  διακριΘ'εν  μεν  εκαςον  κτλ.,  quam  emendationem  non 
plane  probare  possumus  »  quum  διακριθ-h'  maxima  laboret  obscuritate. 
Itaque,  quoniam  sect.  60  μεγε&ος,  όχημα  et  &έ<Ηζ  Democriti  commemoran¬ 
tur,  e  διακριΟ-η  ενΟεν  et  fi  j>otius  διακριΌ-h'  &έοει,  quod  sequenti  μικτοί ς, 

i.  e.  -Οεοει  non  separatis,  bene  opponitur,  faciundum  putavi.  Vul¬ 

gabatur  διαφέροι,  διαφέρει  ςα&μον  κτλ.  quod  διαφέρει·  seclusit  Schn., 

v  ego  cum  Tros*.  omisi.  Praeterea  Schn  scribi  voluit  κατά  την  φνοιν, 
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les  primum  utriusque  viam  universam  ac  rationem.  De¬ 
mocritus  igitur  uou  simili  modo  de  omnibus  disputat, 
sed  haec  magnitudine,  illa  formis,  nonnulla  ordine  et 
situ  definit  Plato  vero  iere  omnia  secundum  passiones 
et  sensum  statuit,  ut  uterque  contrarie  pro  summo  prin¬ 
cipio  dicere  videatur.  Namque  ille  passiones  sensuum  con-  61 
stituens  ( [sensilia ,)  secundum  has  naturam  eorum  definit: 
hic  autem  pro  se  exislentia  opinatus,  {sensilium  rationem ) 
erga  sensus  passiones  tradit.  Grave  igitur  et  leve  magni¬ 
tudine  distinguit  Democritus.  Si  enim,  quidquid  situ  direm- 
tum  sit,  secundum  formam  quoque  differat,  gravitatis  natu¬ 
ram  in  magnitudine  sitam  esse  docet;  praeterea  intermixta 
levius  esse,  quod  plus  vacui  habeat,  gravius,  quod  minus. 

Ita  quidem  in  nonnullis  locis  dixit.  In  aliis  tamen  leve  62 
esse  simpliciter  dicit  tenue.  Pariter  quoque  de  duro  et 
molli,  durum  esse  densum,  molle  contra  rarum,  ac  plus 
minus vc  et  maxime  secundum  rationem.  Differre  porro 
duri  mollisque  ac  gravis  levisque  situm  et  reliquias  va¬ 
cuorum  {meatuum  s.  pororum),  Itaque  durius  esse  fer¬ 
rum,  gravius  plumbum.  Ferrum  enim  inaequaliter  com¬ 
positum  esse,  multisque  in  locis  vacuum  habere,  et  pro 
multis  partibus  densatum  esse,  et  pro  nonnullis  prorsus 
plus  habere  vacui.  Plumbum  vero,  cui  minus  vacui  in¬ 
sit,  aequaliter  compositum  et  pro  tota  massa  similiter  ra¬ 
rum  esse.  Ideo  plumbum  gravius  quidem,  tamen  mollius 


quod  non  placet,  aecus,  enim  a  verbo  f/nv  dependere  videtur.  7)  δ  i 
Cam.  Par.  8)  Priorum  di  τι  correxit  Schn.  9)  Schn .  scribi  voluit 
καΟτ’ιπεο ,  falso,  nam  differentia  demonstratur  sequentibus  non  inter 
άκληρόν  et  μαλακόν ,  sed  potius  inter  haec  et  βαοίι  καί  κουφήν.  Quo¬ 
circa  του  inserui.  1  °)  In  prioribus  distinguuntur  iviu’  απλώς  di  κτλ.  Sc/uir 
igitur  legi  voluit  ita :  καί  κατα  μίν  αλλαπεπυκνώοΘ-αι,  κενόν  κατα  ε'νια.  Sed 
μεγαλα  necessarium  est  propter  το  πυκνόν  είναι  τον  οίδηρον,  et  ¥vu. ι 
cum  sequentibus  conjungendum,  ut  ανωμαλως  appareat.  l4)  μανον  de¬ 
sideratur  in  prioribus.  Schn.  πυκνόν  apponi  voluit,  quod  non  aptum 
est.  Primum  enim  demonstratur  τό  βαρντε ρον  είναι  τον  μόλυβδον  prop¬ 
ter  το  ελαττον  ε'χειν  κενόν,  nunc  το  μαλακοηερον  είναι  propter  το  μανόν 
είναι,  ν.  supra.  Ita  πνκνόν  contrarium  pronuntiaret,  μανόν  posui. 


136 


6377«οί  μεν  [ονν]  *)  βαρέος  κα\  κούφον  καϊ  άκληρον  καϊ 
μαλακόν  ίν  τοντοις  άφ ορίζει'  των  $  άλλων  αϊσ&ητών  ονδε- 
νός  είναι,  φνσιν ,  άλλα  πάντα  πάθη  της  αϊσθησεως  άλ- 
λοιουμένης ,  έ'ξ  ης  γίνεσθαι  την  φαντασίαν.  Ονδε  γάρ 
τον  ψνχρον  καϊ  τον  τλερμον  φνσιν  νπάρχειν ,  αλλά  το 
Οχημα  μεταπίπτον  έργάζεσθαι  καϊ  την  ημετεραν  άλλοί- 
ωσιν’  ο,  τι  γάρ  άν  άθρονν  y,  τοντ’  ένισχνειν  2)  έκάςω · 
το  δ’  εις  μικρά  3)  διανενεμημενον  άναίσ&ητον  είναι.  Ση- 
μεϊον  δε ,  ώς  ονκ  εϊσϊ  φύσει ,  το  4)  μη  ταντά  πάοι  φαί- 
νεσθ-αι  τοϊς  ζώοις,  άλλ ’  ο  ημϊν  γλνκν ,  τοντ  άλλοις  πι¬ 
κρόν ,  καί  έτέροις  όζν,  καϊ  άλλοις  δριμν ,  TOig  άέ  ςρνφ- 

64  νον6)*  καϊ  τα  άλλα  3Υ;  ωσαύτως.  Ετι  δ*  αντονς  μετα- 
βάλλειν  τά]  κράσει  καί  τα  πάθη  καϊ  τάς  ηλικίας 7)  * 

καί  φανερόν ,  wg  διά&εσις  αιτία  της  φαντασίας. 

\ Απλώς  μεν  ούν  περί  των  αισθητών  όντως  δεϊν  νπολαμ- 
βάνειν’  ον  μην  άλλ’  ώσπερ  καϊ  τα  άλλα,  και  ταντα  άνα - 
τί&ησι  τοΐς  σχημασι ’  πλ?}ν  ot>£  άπάντων  άποδίδωσι  τάς 
μορφάς ,  άλλα  μάλλον  των  χυλών  καϊ  τών  χρωμάτων’  καϊ 
τούτων  άκριβεςερον  διορίζει  τά  περϊ  τους  χνλούς ,  άναφέ- 

65  (>ων  τ?}ν  φαντασίαν  προς  άνθρωπον.  Τον  μεν  ονν  όζνν 
είναι  τω  οχηματι  8)  γωνιοειδη  τε  καϊ  πολνκαμπη  καϊ  μι¬ 
κρόν  καϊ  λεπτόν  ■  διά  γάρ  την  δριμύτητα  ταχύ  καϊ  πάντη 
διαδννεσθλαι  9)*  τραχνν  δ’  όντα  καϊ  γωνιοειδη  σννάγειν 
καϊ  σνσπφν ’  διό  καϊ  Όερμαίνειν  το  σώμα ,  κενότητας  έμ- 
ποϊονντα ’  μάλιςα  γάρ  θερμά ίνέσθαι  τό  πλεΊςον  εχον  κε¬ 
νόν.  Τον  δε  γλνκν ν  ίκ  περιφερών  συγκεϊσθιαι  σχημάτων 
ονκ  άγαν  μικρών’  διό  και  διαχεϊν  όλως  τό  σώμα  10)  καϊ 
0V  βιαίως,  καϊ  ον  η)  ταχύ  πάντα  περαίνειν  ’  τους  δ 1  12) 
άλλους  [χηλούς]  ταράγτειν,  ότι  διαδννιον  πλανά  τά  άλλα 
[^σχήματα]  καϊ  νγραίνει  ι  )  *  ύγοαιν υμένα  δε  καϊ  ίκ  τι 


Κ 


rrs 


*)  inseri  voluit  S^Jin.  ?)  η  τον  ίνισχνειν  Cani.  3)  μακρά  vulga¬ 
tum  correxit  Schn.  ’)  τω  vulgatum  correxit  Schn,  τω  μη  ταντα.  Cam. 
ft)  ςνφνον  Cam.  et  l  o,ss. ,  in  cujus  margine  ζρνφνόν.  6)  y.oCan  Cam. 
‘)  Evi  $  ανιών  μεταβάλλει!·  άμα  ijj  κράοει  και  τά  ηΟη  καί  (vel  κατά') 
ηλικίας  pulchre  suspicatu*  est  $θϊ(τι.  β)  Priorum  ομ  ματ  ι  corrigi 


esse  ferro.  De  gravi  igitur  et  levi  et  duro  et  molli  63 
haecce  definit;  caeterorum  vero  sensibilium  nullius  natu¬ 
ram,  sed  omnia  passiones  sensus  commutati,  ex  quo  phan¬ 
tasia  oriatur,  esse.  Neque  enim  frigidi  et  calidi  naturam  exi- 
stere,  sed  formam  devolutam  efficere  mutationem  nostram; 
quod  igitur  plurimum  sit,  hoc  in  quoque  valere,  quod  autem 
in  parvas  particulas  distributum  sit,  nullum  prolicere  sen¬ 
sum.  Quod  autem  (Jiaec  sensilia )  non  exislent  natura 
sua,  testari,  quod  illa  non  eadem  omnibus  animalibus 
appareant,  sed  quod  nobis  quidem  dulce,  hoc  aliis  ama¬ 
rum,  et  illis  acre,  hisque  austerum,  caeterisque  adstrin- 
gens,  reliqua  eodem  modo.  Nos  etiam  ipsos  mutari  mix- 64 
tione  et  secundum  passiones  et  secundum  aetates,  qua  re 
corporis  dispositionem  caussam  phantasiae  esse  pateat.  Ita 
igitur  prorsus  de  sensilibus  esse  putandum.  Sed  vel  haec, 
ut  caetera  quoque  formis  exponit.  Attamen  non  omnium 
figuras  narrat,  sed  magis  saporum  et  colorum,  ex  quibus 
rursus  accuratius  definit  sapores,  transferens  phantasiam 
in  hominem.  Namque  saporem  acrem  esse  angularem,  65 
flexuosum,  parvum  et  tenuem,  et  propter  acerbitatem  ce¬ 
leriter  et  ubique  perlabi,  asperum  vero  et  angularem  con¬ 
trahere  et  conferre,  ut  corpus  calefaciat,  inanitates  inji¬ 
ciens;  quod  enim  plurimum  vacui  habeat,  maxime  cale¬ 
fieri.  Dulcem  autem  e  rotundis  figuris  nec  nimis  parvis 
componi,  ut  corpus  plane  perfundat,  neve  vehementer 
neve  celeriter  omnia  peragat.  Dulcem  autem  perturbare 
caeteros  (, sapores ),  quoniam  perlabens  a  recto  abducat  re¬ 
liquas  ( formas )  et  madefaciat,  madefactae  autem  et  ex 


voluerunt  Schn,  et  Coray.  9)  δίαδνεο&αι  Flor.  10)  Quod  in  priori¬ 
bus  legitur,  ομμα ,  mutari  voluit  Schn.  in  οωμα}  quod  affirmavit  Far. 
ii)  ov  delendum  putat  Schn.y  non  jure,  quod  non  solum  ον  βικίως 
testatur,  sed  etiam  τδταχν  contrarii,  i.  e.  του  οξέος.  1  2)  d  inseruit  Schn· 
Verbis  seclusis  carent  priores.  Schn.  enim  hic  annotat:  „  horum 
sensum  et  vim  non  assequor:  fortasse  etiam  vitio  non  carent,”  Com¬ 
paratis  autem  verbis  sequentis  sectionis  non  tantum  offertur  difficulta¬ 
tis,  ad  quem  finem  illa  verba  inserui. 
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τά'ξειος  κινούμενα  συόόεϊν  εις  την  κοιλίαν’  ταύτην  γάρ 
66  εύπορώτατον  είναι  διά  το  πλεϊςον  είναι  κενόν  1).  Τον 
δε  ςρυφνόν  έκ  μεγάλων  Ο χημάτων  και  πολυγώνων  καί 
περίφερες  ηκις ’  έχόντων’  ταύτα  γάρ  όταν  εις  τά  σώματα 
ελϋΐ]  έπιτυφλούν  έμπλάττ οντα  2)  τά  φλέβια  και  κωλνειν 
συρρεΐν  '  διό  και  τάς  κοιλίας  Ιςάναι.  Τον  δέ  πικρόν 3) 
έκ  μικρών  καί  λείων  και  περιφερών  ’  την  περιφέρειαν  ειλη- 
χότ α  καί  καμπάς  έχουσαν’  διό  καί  γλίσχρον  είναι  και 
κολλώδη.  Τον  δ'  αλμυρόν  έκ  μεγάλοι  καί  ον  περιφε- 
ρών  4)  *  άλΤ  έπ  ένίων  μεν  σκαληνών  '  διό  ουδέ  πολυκαμ- 


πών  5).  Βούλεται  δέ  σκαληνά  λέγειν,  άπερ  π αράλλαξιν 
έχει  προς  άλληλα  καί  συμπλοκήν .  Μεγάλων  μέν,  ότι  6) 
η  άλμνρίς  7)  έπιπολάζει  '  μικρά  γάρ  όντα ,  καί  τυπτόμενα 
τοΐς  περιέχουσι,  μίγνυσΰαι  αν  8)  τω  π  αντί'  ου  περιφε¬ 
ρών  δέ ,  ότι  το  μέν  αλμυρόν  τραχύ,  το  δέ  περιφερές  λείο  ν' 
σκαληνών  δέ  διά  το  μη  9)  περιπλάττεσ&αι'  διό  ψαφαρόν 
67  είναι.  Τον  δέ  δριμύν  μικρόν  καί  περιφερή  καί  10)  γωνιο¬ 
ειδ  η,  σκαληνόν  δέ  ούκ  έχειν’  τον  μέν  γάρ  δριμύν  πολύ - 
γώνιον  ποιείν  ττ\  τραχύ τητι11),  ύλερμαίνειν  12),  καί  δια - 
χεΐν  διά  το  μικρόν  είναι  καί  περιφερή  καί  γωνιοειδη  ,3)* 
καί  γάρ  το  γωνιοειδές  είναι  τοιούτον.  Ωσαύτως  δέ  καί 
τάς  άλλας  έκάςον  δυνάμεις  άποδίδο)σιν ,  άνάγων  εις  τά 
σχήματα'  απάντων  δέ  τών  σχημάτων  ούδέν  ακέραιον  εί¬ 
ναι  καί  αμιγές  τοΐς  άλλοις,  άλΧ  έν  έκάςω  [ γνλφ J  πολ¬ 
λά  14)  είναι  καί  τον  αυτόν  έχειν  λείου  καί  τραχέος  καί  πε¬ 
ριφερούς  καί  οξέος  καί  τών  λοιπών’  ό  δ’  αν  kv>j  15)  πλεϊ- 
ςον,  τούτο  μάλιςα  ένισχύειν  πρός  τε  την  αΐσ&ησιν  καί 
την  δύναμιν.  Ετι  δέ  εις  οποίαν  %<ξιν  αν  είσέλϋι / 16),  δια- 


*)  In  prioribus  distinctum  erat:  είναι.  /Jio  τοντο  πλεϊςον  ντλ., 
quae  mutari  voluit  Schn.  in :  είναι,  δια  το  ταντης  πλεϊς.  Ego  omisi  Schn. 
ταντης.  2)  Ιπι  τι;  φλονμενα  ϊμπλάττ οναα  τα  Cam .  εττιτνφλονμενα  $μ- 
πλαττοντα  V oss.  ίπιτυφλονμενα  ίμτιλάττ ειν  τε  τα  Schn,  cum  caeteris. 
Recta  Par.  Omisit  Cam.  *)  Priores  carent  verbis:  την  περιηε- 
geiav  —  ον  περιφεριδν ,  quae  nobis  praebentur  a  Par .  et  margine  Flor. 
Jam  Schn.  sagacissimus  multa  deesse  antea  senserat.  Nonnulla  mutavi, 
ul  είλην.ότα  in  είληχότα,  γλίσχρων  in  γλίαχρον ,  αλμυρόν  ό'ε  τω  in  Τον 
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ordine  motae  in  ventrem  confluant,  qui  maxime  vacuus 
facillime  excipere  possit  Adstringentem  vero  e  magnis  66 
figuris  et  multangulis  et  minime  rotundis  compositum  esse, 
quae  si  in  corpora  veniant,  venas  excaecent  et  obstruant 
et  impediant  quo  minus  confluatur,  ita  ut  cava  constituant. 
Amarum  autem  e  parvis  et  laevibus  et  rotundis,  tali  ni¬ 
mirum  rotunditate  accepta,  quae  flexus  quoque  habeat. 
Ideo  lubricum  et  glutinosum  esse.  Salsum  vero  e  magnis 
nec  rotundis,  sed  aliqua  parte  inaequalibus,  et  hanc 
ob  rem  non  flexuosis.  Intelligit  autem  inaequalia,  quae 
mutationem  habeant  inter  se  et  complicationem.  E  ma¬ 
gnis  quidem,  quoniam  salsilago  redundet;  parvas  enim  par¬ 
ticulas  circumdantibusque  pulsas,  cum  universo  corpore 
commisceri.  E  non  rotundis  vero,  quia  salsum  asperum, 
rotundum  autem  glabrum  sit.  Ex  inaequalibus  demum, 
quod  non  obstruatur,  quare  friabilis  sit.  Acerbum  deni-  67 
que  saporem  parvum  et  rotundum  et  angularem,  tamen 
non  inaequalem;  acerbum  enim  multangulum  fieri  acritate, 
calefacere,  et  perfundere,  quoniam  parvus  et  rotundus  et  an¬ 
gularis  sit,  omneque  angulare  ita  se  habeat.  Pari  autem  modo 
caeteras  quoque  cujusque  vires  nuntiat,  ad  figuras  redu¬ 
cens.  Omnium  autem  figurarum  non  ullam  esse  sinceram 
et  immixtam  caeteris,  sed  in  quoque  ( saporey  multas  esse, 
eundemque  habere  (figuram)  glabri  et  acerbi  et  rotundi 
et  acris  et  reliquorum,  quae  autem  maxima  insit,  hanc 

maxime  erga  sensum  et  vim  vigere.  Praeterea  in  quem- 

1 _  -  —  * 

d?  άλμ.,  more  antecedentium  et  sequentium.  έ)  Priorum  τιολνκάμτττιαν 
mutavi  cum  Par .  in  πολνκαμποΊν  cf.  §.  65.  6)  orti  Schn.  (errato). 

7)  αλμυρός  Cam·  8)  μίγνυται  εν  mutavi  in  μίγννσϋαι  αν  cum  Par* 

9)  ον  σκαληνόν ,  τω  priores,  sed  Par.:  σκαληνόν  ds  δια  το ,  quae  recte 
se  habent,  praeter  σκαληνόν ,  quod  mutavi  secundum  μεγάλων  et  ον  πε¬ 
ριφερών.  i0j  και  inserui  cura  Par.  secundum  sequentem  verborum  re¬ 
petitionem.  ii)  Comma  inseruit  Schn.  1 2)  γάρ  inseri  voluit  Schn. 

αγωνιοειδη  falso  Par.  In  Cam.  desiderantur  verba  σκαληνόν  dh—γω- 
νιοει.δη.  1  ^)  Inserui  χνλω  et  mutavi  priorum  πολλούς  in  πολλά.  1  Vul¬ 
gatum  ω  correxit  Schn.  o>  δ 3  αν  ενι  Cam.  Par,  16)  εΙοέλΟοι  Par.su- 
perscriptum  comma  loco  puncti  posuit  Schn. 


i 


140 


φέρειν  ονκ  1 )  ολίγον *  καϊ  διά  τοντο  τδ  αυτό  2)  τάναντία, 

68  y.cu  τάναντία  τδ  αντό  πάθος  ποιεϊν  ένιότε.  Καϊ  περί  μεν 
των  χυλών  όντως  άφώρικεν.  ’Άτοπον  δ’  αν  φανεί?]  πρώτον 
μεν  τδ  μη  πάντων  ομοίως  άπ οδονναι  τάς  αίτιας ,  άλλα 
βαρύ  3)  μεν  και  κονφον  καϊ  μαλακόν  καϊ  σκληρόν  καί  με~ 
γέθει  καί  σκληρότητι  καί  τ ω  μανω  καί  πνκνω '  θερμόν  δέ 
καί  ψυχρόν  καί  τά  άλλα  τοϊς  σχημασιν  4).  Έπειτα  βαρέος 
μεν  καί  κονφον  καί  σκλ?]ρον  καί  μαλακόν  καθ 1,5  αυτά 
ποιεϊν  φύσεις’  μέγεθος  μεν  γάρ  καί  σ μικρότης,  καϊ  τδ 
πυκνόν  καί  τό  μανόν  ον  πρός  'έτερόν  έςιν’  θερμών  δέ 
καί  ψυχρών  καϊ  τών  άλλων ,  πρός  την  αϊσθησιν  b)  ’  καϊ 
ταντα  πολλάκις  λέγοντα,  διότι  τον  χυλόν  6)  τό  σχήμα 

69  σφαιροειδές.  'Όλως  δε  μέγιςον  έναντίωμα  καί  κοινόν  έπϊ 
πόντιον,  άμα  μεν  πάθη  ποιεϊν  της  αϊσθησεως  7),  άμα 
δέ  τοϊς  σχημασι  διορίζειν  καί  τό  αϊτό  φαίνεσθαι  τοϊς 
μέν  πικρόν ,  τοϊς  δε  γλνκν,  τοϊς  δ ’  άλλοις  οξύ  8)'  ονχ 
ο  ιόν  τε  γάρ  τό  σχήμα  πάθος  είναι,  ούτε  ταντό  τοϊς  μεν 
σφαιροειδές,  τοϊς  δ’  άλλως  9).  ί Ανάγκη  δ'  ίσιος,  είπερ 
τοϊς  μέν  γλνκν,  τοϊς  δέ  πικρόν  [έςϊΟ']10),  ουδέ  κατά  τάς 
ημετέρας  έξεις  μετ αβάλλειν  τάς  μορφάς.  Απλώς  δέ  τό 
μέν  σχήμα  καθ’  αυτό  έςι,  τό  δέ  γλνκν  καί  όλιος  τό  αι¬ 
σθητόν  πρός  άλλο  καί  έν  άλλοις,  ώς  φησιν.  Άτοπον u) 
δέ  καί  τό  πάσιν  άξιονν  ταντό  φαίνεσθαι1*)  τών  αυτών  αί- 
σθανομένοις,  καί  τούτων  13)  την  αλήθειαν  έλέγχειν,  καϊ 


*)  γόη  ante  οικ  delendum  putavit  Schn.  2)  Comma  delendum  pu¬ 
tavit  Schn.  3)  Ego  loco  δριμν  priorum,  ponendum  putavi  βαρύ ,  non 
solum  secundum  §.  61 ,  sed  etiam  secundum  sequentia  έπειτα  βαρέος 
κτλ.  ψ  Excidisse  putat  Schn.  διόριζε ιν ,  recte,  cf.  §.  69.  5)  Annotat 

Schn .  niliil  adesse,  unde  Genitivus  pendeat,  qui  ad  superiora  non 
possit  referri,  quum  Democritus  non  φύσεις  sed  πα&η  τής  αίσθήσεως 
esse  θερμών  y.al  ψυχρών  putaret,  quae  non  tantum  valere  mihi  videntur,  ut 
φύσεις  non  possit  suppleri.  Theoplir.  enim  ipse  priorum  φύσεις  accu¬ 
ratius  designat  καθ·  αυτά.  6)  Priorum  χυμού  mutavi  in  χυλού ,  quod 
Schn.  conjecit,  ut  exempli  caussa  memoratum  esse  videatur  το  σφαιροει¬ 
δές,  v.  §.  69.  7)  Mutandum  putavit  Schn.  in  τάς  αισθήσεις ,  falsus, 

nam  τα  αϊσ&ητά  est  supplendum,  quae  pro  Democrito  πάθη  τής  αίοθη- 
οεο)ς  sunt.  8)  Priores  τοϊς  d  άλλοις’  οιον  οντε,  sed  Schn.  conjecit,  et 
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nam  irruat  sapor  habitum,  non  parvum  intercsse.  Qui¬ 
bus  efiici,  ut  eadem  passio  contraria,  et  contraria  ean¬ 
dem  passionem  nonnunquam  producant.  Itaque  de  sapo-  68 
ribus  definivit.  Primum  autem  inepte  agere  videri  po¬ 
test,  qui  non  omnium  caussam  similiter  nuntiat,  sed 
grave  quidem  et  leve  et  molle  et  durum  tum  magnitudine 
et  duritie  tum  raritate  et  densitate,  calidum  vero  et  fri- 
gidum  ceteraque  figuris  {definit).  Dein  qui  gravis  et  le¬ 
vis  et  duri  et  mollis  naturam  prose  constituit — *nam  ma¬ 
gnitudo  et  parvitas  et  densitas  et  raritas  non  secundum 
aliud  quoddam  existimt  —  calidi  vero  et  frigidi  caeterorum- 
que  secundum  sensum,  saepeque  dicens,  propter  quae  sa¬ 
poris  figura  globosa  sit.  In  universum  autem  maxime  et  69 
omnium  communiter  repugnat,  (sensilia)  simul  sensus  pas¬ 
siones  existimare  ac  figuris  definire,  nec  non  quod  idem 
his  amarum,  illis  dulce,  caeterisque  acre  videatur;  neque 
enim  figura  passio,  neque  idem  his  globosum,  illis  aliter 
esse  potest,  nec  necesse  est,  si  quidem  his  dulce,  illis 
autem  amarum  sit,  secundum  nostrum  habitum  mutari  for¬ 
mas.  Sed  omnino  figura  per  se  constat,  dulce  vero  et 
prorsus  seiibile  secundum  aliud  quoddam  et  in  aliis,  ut 
ait.  inepte  enim  postulat,  ut  omnibus  idem  videatur,  quod 
sensibus  subest,  eique  veritatem  adscribit,  ille,  qui  antea 


affirmat  §.  63.  οξν  esse  ad  αλλοις  addendum.  Cam.i  ΐοϊς  d’  αλλήλοις  * 
otov  ov te.  Prius  suspicatus  erat  Schn.  αλλοις  άλλο.  9)  Cam . :  αλλοις, 
ανάγκη  d  εϊπερ  ϊοως  είπε  τοϊς  μεν.  Par.:  άλλως'  ανάγκη  ό  εϊπερ 
ϊοως  εϊπερ.  Schn.  cum  caeteris:  αλλοις*  Λνάγκη  d  ϊοως,  εϊπερ  τοϊς  μεν 
γλνκν.  Schn . ,  qui  primam  et  secundam  lacunam  explere  voluit,  pri¬ 
mum  ita  conjecit:  αλλοις  άλλο’  ον τε  γάρ  οϊόν  τε  το  όχημα  —  τοϊς  ό* 
αλλοις  άλλο.  Postea  vero  ita:  αλλοις  οξύ '  ονχ  οιόν  τε  γάο  το  όχημα  — 
αλλοις  γωνιοειδες,  quae  posui,  excepto  γωνιοειδες ,  quod  Schn .  ex  inge¬ 
nio  addidit,  cujus  autem  loco  άλλο)ς  Par.  aptum  est.  1  °)  Jam  vidi¬ 
mus  lectionum  varietatem,  propter  quam  Schn ·  conjecit  haec:  αναγκη 
ό  ϊοως,  εϊπερ  Ιςιν ,  ωοπερ  είπε,  τοϊς .  At  Theophrasti  oratio  είπε  ο 
0)07 τερ  ειπεί  Tum  in  Cam ,  et  Par .  primum  εϊπερ  ante  Xoo)q  inter¬ 
jectum  esse  intelligimus.  Quocirca  verba  conservavi,  ϊςίν  tantum  in¬ 
serens.  J1)  Priorum  απλώς  mutavi  cum  Par.,  quod  Schn,  conjecerat. 
12)  αξιούν*  ταντο  φερεο&αι  Voss,  1 3)  τοντω  Par. 
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ταύτα  ειρηκάτα  πράτερον,  τούτοις  διακειμένοις  ανόμοια  ') 
όμοια  φαίνεοβαι  2)*  καϊ  πάλιν  το  3)  μηΟέν  μάλλον  'έτε- 
70  ρον  τυγχανειν  της  άληβείας.  Εϊκός  γάρ  το  βέλτιον  του 
χείρονος ,  και  το  υγιαϊνον  τον  κάμνοντος  4)*  κατά  φύοιν 
γάρ  μάλλον.  ’Ετι  δέ;  εϊπερ  μη  έςι  φύοις  των  αϊοβητών, 
διά  το  μη  ταντα  πάοι  φαίνεοβαι ,  δηλον  ώς  ουδέ  των 
ζώων  ουδέ  των  άλλοιν  οωμάτων '  ουδέ  γάρ  περί  τούτων 
ο  μο  δ  άγονοι.  Καίτοι ,  εϊ  μη  καϊ  δια  των  αυτών  γίνεται 
πάοι  δ)  το  γλυκύ  καϊ  το  πικρόν ,  άλλ1  η  γε  φύοις  τον 
πικρού  καϊ  τού  6)  γλυκέος  η  αυτή  φαίνεται  πάοιν.  Οπερ 
καϊ  αυτός  άν  δό'ξειεν  έπιμαρτυρεΐν  *  πως  γάρ  άν  το  ημϊν  7) 
πικρόν  άλλοις  ην  γλυκύ  καϊ  ςρυφνόν,  εϊ  μη  τις  ην  ώριο- 
ΊΙμένη  φύοις  αυτών;  Έτι  δέ  ποιεί  οαφέςερον  έν  οίς  φηοι , 
γίνεοβαι  μέν  έκαςον,  καϊ  είναι  κατ  αληβειαν ,  ιδίως  δέ 
έπϊ  νεκρού8),  μοίραν  έχειν  9)  ΰυνέσεως.  ' Ώςε  διά  τε10) 
τούτων  έναντίον  άν  φανεί η  το  μη  ποιείν  φύοιν  τινά  των 
αϊοβητών,  καϊ  προς  τούτοις,  όπερ  έλέχβη  καϊ  πρότερον, 
όταν  όχημα  μέν  άποδιδω  της  ούοίας,  ώοπερ  καϊ  των  άλ¬ 
λων ,  μη  είναι  δέ  λέγρ  φύοιν *  η  γάρ  ούδενός  όλως  η  καϊ 
τούτων  έςαι,  της  αύ της  γε  η)  νπαρχούοης  αιτίας.  ’ Ετι 
δέ  το  βερμόν  τε  καϊ  ψυχρόν ,  άπερ  άρχάς  τιβέαοιν,  εϊ - 
κός  έχειν  τινά  φύοιν *  εϊ  δέ  ταντα,  καϊ  τά  άλλα.  Νύν  la) 
δέ  οκληρού  μέν  καϊ  μαλακού  καϊ  βαρέος  καϊ  κούφου  ποιεί 
τηνούοίαν,  άπερ13)  ονχ  ηττον  εδοξε  λέγεοβαι  προς  ημάς' 
βερμού  δέ  καϊ  ψυχρού  καϊ  των  άλλων  ούδενός.  Καίτοι 
τά  γε  βαρύ  καϊ  κούφον  όταν  διορίζ/j  το7ς  μεγέβεοιν , 
ανάγκη  τά  άπλά  πάντα  την  αυτήν  έχειν  άρμην  της  φο- 

'*)  άι Όμοίοις  διακειμε'νοις  Cam.  CaeterI  priores:  άνομοίως  διακει- 
μενοις.  Mea  correxeiat  Coray.  2)  φαίνεται  Par.  3)  τω  Cam.  4)  Prio¬ 
rum  το  κάμνον  τού  μη  καμ.  corrigi  voluit  Schn.  το  μη  κάμνον  τ.  κ. 
Cam.  μη  omisit.  Recta  Par.  Caeterum  Schn.  deesse  verbum  διαφε— 
ς>ειν  primum  suspicatus  est,  dein  ipse  μάλλον  τυγχ.  τ.  άληίλ.  supplen¬ 
dum,  5)  ομοδοξονοι  καν  ποιεί  μη  καί**  αυτών  γίνεται  Cam .  Caeteri 
priores  Καίτοι ,  εί  μη  καί  το  αίτο  γίν.  Recta  Par.  6)  Omittit  Par. 
7)  ίπιμαρτυςεϊν**  avToCam.  Vulgatum  οτιαντό  mutari  voluit  Schn.  in 
oxt[oiV]  άντό.  Sed  recta  Par.  s)  Priores  μικρού,  ad  quae  Schn.  annotavit: 
„Hacc  non  intelligo.  Si  πικζον  scriptum  fuit,  sensum  aliquem  videre 
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dixerat,  sentientium  conditioni  dissimilia  similia  videri; 
inepte  demum  dicit  non  aliud  alio  magis  veritatem 
consequi.  Meliora  enim  magis  pejoribus,  et  sana  magis  70 
aegrotis  ( veritatem  assequi)  decet,  quippe  quae  magis  se¬ 
cundum  naturam  se  habeant.  Tum,  si  quidem  sensilium, 
quia  non  omnibus  eadem  viderentur,  natura  nulla  esset, 
patet  neque  animalium  neque  reliquorum  corporum  na¬ 
turam  esse,  de  quibus  non  idem  existimant.  Quam¬ 
quam  autem  non  per  eadem  sensilia  omnibus  dulce  et 
amarum  iit,  tamen  et  amari  et  dulcis  natura  eadem  om¬ 
nibus  videtur.  Quae  ipse  testari  videatur:  quomodo  enim 
nobis  amarum  aliis  dulce  et  austerum  esset,  nisi  eorum 
natura  distincta  quaedam  esset?  Quae  clarius  demonstrat,  71 
dicens  quodcunque  fieri  et  esse  secundum  veritatem,  sin¬ 
gulariter  autem  mortuum  rationis  partem  habere.  Ex  qui¬ 
bus  jamjam  elucet,  quod  sibi  contradicat,  sensilium  na¬ 
turam  nullam  existimans,  ac  porro,  quae  jam  antea  dicta 
sunt,  si  ( sensilium ),  ut  caeterorum  quoque,  figuram  exi- 
stere  nuntiat,  nullam  tamen  esse  naturam  dicit.  Namque 
aut  nullius  plane  aut  horum  quoque  natura  erit,  quum 
eadem  caussa  adsit.  Calidum  etiam  et  frigidum,  quae  prin¬ 
cipia  existimant,  naturam  quandam  habere  aequum  est: 
si  autem  haec,  cetera  quoque.  Nunc  autem  durum  qui¬ 
dem  et  molle  et  grave  et  leve,  quae  non  minus  secundum 
nostram  conditionem  dici  videntur,  existere  statuit  De¬ 
mocritus,  calidum  autem  et  frigidum  caeteraque  non.  At¬ 
tamen  si  grave  et  leve  magnitudine  delinit,  necesse  est, 
omnia  simplicia  eundem  habeant  lationis  impetum,  ut 

milii  videor.  ”  Sed  Plut.  pl.  ph.  4,  4  :  '0  de  Ζίημόκριιος  πάντα  μεχε- 
χειν  φηοι  ψυχής  ποιας,  και  τα  νεκρά  των  σωμάτων ,  διότι  αειδιαφονώς 
τίνος  -θερμού  και  αισθητικόν  μετεχει,  τον  πλείονος  διαπνεομενο ν.  Εχ 
tjuibus  patet,  collocandum  esse  νεκρόν  cf.  §·  4.  Contra  haec  certare 
videtur  Cie .  Tuse.  I,  34·  §.  82,  sed  v.  comm.  σννεοις  non  potest  of- 
j  fendere·  Videtur  enim  hic  Democriti  verbum,  cujus  loco  Plut.  ψυχή. 

!9)  hv  Flor ♦  άγει  Pai\  1  °)  Priorum  n  corrigi  voluit  Schn.  41)  τε 
Cam.  vov  Cam.  13)  Priorum  οπερ  corrigi  voluit  Schn. 
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ράς  1)·  ώςε  μιας  τίνος  αν  ύλης  εϊη  καί  της  αυτής  φν * 
Ί^σεως.  Άλλα  περί  μεν  τούτων  εοικε  συνηκολουϋηκέναι  τοις 
ποιούσιν  όλως  το  φρονείν  κατά  την  άλλοίωσιν’  ήπερ  έςίν 
αρχαιότατη  δόξα.  Πάντες  γάρ  οί  παλαιοί  καί  οί  ποιη - 
ταί  καί  σοφοί  κατά  την  διάχλεσιν  άποδιδόασι  το  φρο - 
νεΐν 2).  Των  δε  χυλών  έκάςω  το  όχημα  άποδίδωσι  προς 
την  δύναμιν  άφομοιών  ταύτην  τοϊς  πάιβεσιν  3)  *  δπερ  ου 
μόνον  έ'ξ  Εκείνων  αλλά  καί  έκ  των  αισθητηρίων  ’έδει  συ  μ-* 
βαίνειν'  άλλως  τε  καί  εϊ  πάθη  τούτων  έςίν.  Ον  γάρ 
παν  το  σφαιροειδές  ουδέ  τά  άλλα  σχήματα  την  αυτήν 
’έχει  δυναμιν ,  ώςε  καί  το  κατ ακείμενον  4)  εδει  διορίζέιν, 
πότερον  5 6)  έ'ξ  όμοιων  \jj  έξ  άνομοι \ων\  {>)  ή  έ'ξ  άμφοΊν 
έςι9  καί  πώς  ή  τών  αϊσθήσ εων  άλλοίωσις  γίνεται 9  καί 
προς  τούτοις  ομοίως  έπί  πάντων  άποδούναι  τών  διά  τής 
αφής  i  καί  μή  μόνον  τά  7)  περί  γεϋσιν.  Αλλά  καί  ταύτα 
μέν  8)  ήτοι  διαφοράν  τινα  έχει  προς  τούς  χυλούς ,  ήν 
’έδει  διελέϊν,  9)  ή  καί  παρακεΊται  10),  δυνατόν  ον  ομοίως 
73  είπεϊν.  Τών  δέ  χρωμάτων  απλά  μέν  λέγει  τέτταρα *  λευ¬ 
γών  μέν  ου ν  είναι  το  λείον '  ο  γάρ  άν  μή  τραχύ  i  μηδ' 
έπϊσκιάζτ}  η)  μηδέ  δυσδίοδόν  τι ,  τοιουτον  παν  λαμπρόν 
είναι.  Αεί  δέ  12)  καί  εύθύτρνπα 13)  καί  διαυγή  τά  λαμπρά 
είναι.  Τά  μέν  ονν  σκληρά  τών  λευκών  έκ  τοιούτων  σχη¬ 
μάτων  συγκεϊσθαι,  οϊον  ή  έντός  πλάξ  τών  κογχυλίων* 
ταύτα  γάρ  άν  άσκια 14)  καί  ευαγή  καί  ευθύ πορα  είναι'  τά 
δέ  ήιαθυρά  15)  καί  εύθρυπτα  έκ  περιφερών  μέν  λοξιον  δέ 


*)  φ< 9οράς  Par .  2)  περί  ψρ.  Cam.  3)  Vulgabatur  ait οδιδόαοι.* 

Foss.  Schn .  et  Flor,  αερομοιών  τοϊς  iv  τοϊς.  Suspicatur  Schn.  την 
τοϊς  ττάϋτσιν.  Male,  ut  facile  intelligitur.  Malui  autem  loco  τοϊςίν—~ 
ταίιτην  τοϊς  πάΘεοιν  y  quoniam  pro  Democrito  δύναμις  et  πά&η  simul 

describuntur,  cf.  §.  65.  66.  67.  4)  Priorum  το  κάτω  κείμενον  mutari 

voluit  in  υποκείμενον ,  recte  relatum  ad  το  αίοΘ-τ] τήριον,  Schn ,,  ego  nu¬ 
tem  in  κατακείμενον >  quod  aequali  modo  quam  δίακείμενον  adbibetur, 

et  quo  simul  ή  διά&εοις  του  αισ&ητηρίον  proditur.  b)  ποότεοον  Cam. 

6)  Quae  exidisse  mihi  visa  sunt,  addidi  seclusa.  7)  Schn.  corrigi  voluit 

ini  τών ,  sed  constructionis  mutatio  est  levis.  δ)  μεν  non  habere,  ad 

quod  referatur,  annotat  Schn.  9)  διελθεϊν  Cam.  '  °)  Priores  fl  xui 

ηαρεϊται.  Sed  Cam.  et  Par.  recte  η }  quod  postulat  praecedens  ήτοι.  i 
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unius  materiae  ejusdem  que  naturae  sint.  De  quibus  illos  72 
videtur  sequutus  esse,  qui  prorsus  intellectum  secundum 
mutationem  iieri  putant,  quae  opinio  vetustissima  est. 
Omnes  enim  prisci  et  poetae  et  sapientes  secundum  dis¬ 
positionem  corporis  nos  sapere  edunt.  Saporum  au¬ 
tem  cuique  figuram  secundum  vim,  quam  cum  passioni¬ 
bus  componit,  tribuit.  Quod  quidem  non  solum  ex  illis, 
sed  e  sensoriis  quoque  fieri  debuit,  praesertim  si  passio¬ 
nes  ad  haec  pertinent.  Neque  enim  omne  globosum, 
nec  reliquae  figurae  eandem  habent  vim,  ita  ut  illud, 
quod  sensibus  subjacet,  definire  debuisset,  num  e  simili¬ 
bus  («w  e  dissimilibus)  an  ex  utrisque  sit,  ac  quomodo 
sensuum  mutatio  fiat,  quibus  absolutis  addenda  erat  do¬ 
ctrina  de  tactus  sensilibus,  neque  de  gustu  solo  dicendum. 
Sed  hujus  quoque  sensilia  profecto  aut  discrimen  quod¬ 
dam  erga  sapores  habent,  quod  expedire  debuit,  aut  non 
longe  mutuo  absunt,  ut  similiter  dicere  posset.  Colorum  73 
quatuor  simplicia  esse  dicit,  album  quidem  laeve,  quod 
neque  asperum  sit,  neque  obumbret,  facileque  progre¬ 
diatur,  quale  omne  candidum  sit.  Candida  vero  et 
recte  perforata  et  translucida .  esse  oportere.  Alborum 
igitur  dura  e  talibus  componi  figuris,  qualis  sit  concha¬ 
rum  crusta  interna;  inopaca  enim  et  pellucida  et  recte 
perforata  esse;  friabilia  autem  et  facile  fragilia  e  rotuu- 

Yitiurn,  quod  in  verbo  Ttaoeltcu  latebat,  bene  sensit Schn.,  qui  η  καί  naoiivat,, 
μη  δυνατόν  κτλ.  conjecit.  Sed  η  contraria  verborum  ην  Ι'δεο  διελέϊν  non  indu¬ 
cit,  sed  verborum  διαφοράν  τιναΐχει,  quocirca  τιαρακεϊται  scribendum  pu¬ 
tavi,  neque  μη  inserendum,  quia  δνναι  ον  κτλ.  opponitur  verbis  ην  ϊδει  διελβϊν. 

Ita  Theophrastus  Democritum  vituperare  videtur,  qui  nihil  egisset  de  con¬ 
ditione  diversa  inter  τους  χυλούς  et  τα  περί  γενοιν,  inter  quae  vel  magna 
differentia  exstet,  quae  indicanda  erat,  vel  minor,  ut  de  utrisque  simili, 
tamen  distinguentis  modo  dici  potuisset,  ubi  non  obliviscaris  sententiae 
Arist.,  gustum  esse  tactum  quendam,  v.  cotrnn,  11)  ατιοσκιάζη  vulgatum 
correxit  Schn.  1 2)  Priorum  Ο&εν  καί  mutavi  cum  Par.  i3)  Priorum 
εύρύτρυπα  mutari  voluit  Schn ·  recte:  quanquara  enim  δυοδίοδον  expli¬ 
cari  videri  potest  illo,  tamen  ubique  loquitur  de  ττοροις  εν&ε'φι,  vel  ut. 
in  sequentibus,  §.74.80.  1  4)  Pi  iorum  άνάοκια  mutavi  cum  Par.,  quod 

Schn.  jam  conjecerat.  1  5)  elvuu  τά  ψαθ-υρά  y.al  correxit  Schn. 
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ry  fHatt  προς  άλ/.ηλα,  καί  τάς  δύο  συζεύξεις,  την  &'  ι) 
ύλην  τάξιν  εχειν  ότι  μάλιςα  όμοίαν.  Το  ιόντων  δ ’  όντων , 
rpccOvQa  μεν  είναι ,  διότι  κατά  μικρόν  η  σύναψις ·  εύ¬ 
θρυπτα  δε,  ότι  όμοίιος  κεΐνται *  άσκια  δε,  διότι  λεϊα  και 
πλατ  ία *  2)  *  λευκότερα  δε  τφ  τα  σχήματα  τά  εϊρημενα  καί 
άκριβεςερα  και  άμιγεςερα  είναι,  και  την  τάξιν  και  την 
7 4  θέσιν  προς  άλληλα  3)  εχειν  μάλλον  την  εϊρημενην.  Το 
μεν  ονν  λευκόν  έκ  το  ιόντων  είναι  σχημάτων.  Το  δί  με- 
λαν  ίκ  των  ίν αντιιόν ,  ίκ  τραχέων  και  σκαληνών  και  ανό¬ 
μοιων *  ουτω  γάρ  άν  4)  σ κιάζειν,  και  ονκ  ευθείς  5)  είναι 
τους  πόρους  ονδ ’  ευ  διόδους 6).  Ετι  δε  τάς  άπορροάςΊ) 
νω&είς  και  ταραχώδεις  *  διαφερειν  γάρ  τι  και  την  άπορ- 
ροην,  τφ  8)  ποιαν  είναι  προς  την  φαντασίαν ,  ην  γίνε- 
Ί^σ&αι  διά  την  ίναπόληψιν  τον  άέρος  άλλοίαν.  Ερυθρόν 
δ ’  ίξ  οϊίονπερ  9)'  τό  θερμόν ,  πλην  εκ  μειζόνων.  Εάν  γάρ 
αί  συγκρίσεις  ωσι  μείζους  όμοιων  όντων  των  σχημάτων, 
μάλλον  ίρνθρόν  είναι.  Σημεϊον  δ\  ότι  ίκ  τοιούτιον  τό 
έρυθρόν *  ημάς  τε  γάρ  θερμαινόμενους  έρνθραίνεσθαι,  καί 
τά  άλλα  τά  πνρούμενα,  μίχρις  άν  ον  εχρ  τό  τον  πνροει- 
δούς.  Έρνθρότερα  δε  τά  έκ  μεγάλων  όντα  σχημάτων, 
οϊον  την  φλόγα  και  τον  άνθρακα  των  χλωρών  ξύλων  η 
των  ανων10).  Καί  τον  σίδηρον  δ'ί  καί  τά  άλλα  τά  πυ¬ 
ρ  ού  μένα  η)  *  λαμπρότατα  μεν  γάρ  είναι  τά  πλεΐςον  εχοντα 
καί  λεπτότατ ον  πυρ,  έρνθρότερα  δε  τά  παχύτερου  12)  καί 
έλαττον.  Διό  καί  ηττον  είναι  θερμά  τά  έρνθρότερα  ’ 
θερμόν  γάρ  13)  τό  λεπτόν '  τό  δε  χλωρόν  εκ  μεν  του  ςε - 
ρεον  καί  τού  κενού  σννεςάναι,  ίκ  μεγάλιον  δ’  14)  άμφοίν 
76  Ttj  θέσει  καί  τ/;1&)  τάξει  αυτών  την  χρόαν.  Τά  μεν  ονν 
απλά  χρώματα  τοντοις  κεχρησθαι  τοίς  σχημασιν  *  'έκαςον 
δε  καθαρώτερον ,  όσω  άν  εξ  άμιγεςέρων  ?/.  Τά  δε  άλλα 
.  κατά  την  τούτων  μίξιν  *  οϊον  τό  μεν  χρνσοιδές  καί  τό 

ι)  αλλνλη’  καί  vulgatum  correxit  Schn.  Yulgo  τψ  Schn.: 

νήν  «r  .  2)  Vulgatum  τέληα  correxit  Schn.  e  Cam.,  affirmat  Par. 

3)  Priorum  λενκότεοη  <JJ  άλλήλοις,  τω  —  -Ο-ίοιν  ϊχειν  corrigi  νο- 

lurt  Schn.  4)  ov  correxit  Schn.  ex  Cam.,  affirmat  Par.  b)  tu- 

■fVr;  Par ,  tvdi  Flor,  ΐνόϊ  Par.  7)  Priorum  ν.π οψόοίας  correxi  ex 
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dis  quidem,  sed  situ,  quem  teneant  inter  se,  obliquis 
(componi),  duasque  conjunctiones,  totumque  ordinem  quam 
simillimum  habere.  Itaque  friabilia  esse,  quia  brevi  inter¬ 
vallo  sese  tangant,  facile  autem  fragilia,  quia  similem  ha¬ 
beant  situm,  inopaca  demum,  quia  laevia  sint  et  lata,  atque 
albiora,  quia  figurae  descriptae  et  accuratiores  et  minus 
mixtae  sint,  ordinemque  et  situm  enarratum  magis  invi¬ 
cem  habeant.  Colorem  igitur  album  e  talibus  constare  74 
figuris.  Nigrum  vero  e  contrariis,  ex  asperis  et  inaequa¬ 
libus  et  dissimilibus;  ita  enim  illam  obumbrare  nec  rectos 
habere  meatus  nec  faciles  transitu.  Effluvia  etiam  hebetia 
et  perturbata.  Effluvia  enim  eo  quoque  differre,  qualia  ad 
phantasiam,  aere  percepto  mutatam,  sint.  Rubrum  au- 75 
tem  ex  iisdem  quidem  constare,  e  quibus  calidum,  tamen 
majoribus.  Nam  quo  magis  confundantur  figurae  eaedem, 
eo  magis  rubrum  esse.  Ouod  autem  rubrum  ex  iisdem 
constet  figpris,  ejus  rei  testimonium  esse,  quod  calefacti 
rubeamus,  itemque  omnia  reliqua,  quae  igni  apponantur,  do¬ 
nec  habeant  colorem  igneum.  Quae  autem  magis  rubra  sint, 
e  majoribus  esse  figuris,  ut  flammam  et  carbonem  lignorum 
viridium  vel  aridorum,  et  ferrum  et  caetera,  quae  igni  appo¬ 
nantur.  Candidissima  enim  esse,  quae  plurimum  ignem  et 
tenuissimum  habeant,  ruberrima  vero,  quae  crassiorem  et 
minorem,  atque  ideo  minus  calida  sint:  calidum  enim  tenue. 
Colorem  demum  viridem  e  valido  quidem  et  vacuo,  utro¬ 
que  autem  propter  situm  et  ordinem  coloris  magno  con¬ 
stare.  Simplices  igitur  colores  his  gaudere  figuris,  unum- 76 
quemque  vero  eo  puriorem  esse,  quo  ex  minus  mixtis 
constet.  Caeteros  secundum  horum  mixtionem  fieri,  ut 
auri  et  aeris  et  omnem  talem  ex  albo  et  rubro,  qui  candi- 

usu  Theophr.  8)  το  Par .  9)  ooojv  περί  Cam.  10 )  av*  Cani .  1  f )  v.al 
τον  σίδηρον  —  πυρ  ον  μεν  a  hic  apposita  esse  credo ,  quae  ad  praeceden¬ 
tia  ίρνΟ-ραίνεσθαι.  y.al  τα  άλλα  κτλ,  pertinent*  1  2)  παχύτερα  Par.  13)  iov- 
Όρότερα  θερμόν  γάρ  Cam .  omissis  mediis  inter  duo  ίρνθροτερα.  1  *)  ovv- 
εςάναι  μεγά.λοη>  ίξ  άμψοίϊν  corrigi  voluit  Schn.  quocirca  μ'εν  inserui 
inter  l·/.  et  τον  ςερεον.  1  δε  v.ai  τάξη  Cam . 

K* 
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τον  χ«)χοϋ  Χ(ά  π  Γη’  το  τοιοϋτον  tx  τού  λενχον  χαι  τον 
ίρν&ροϋ'  τό  fiiv  γάρ  λαμπρόν  έχην  ')  I*  τον  Uvzov, 
τό  Si  νπίρν&ρον  άπο  τού  ϋερμον-  πίπτει?  γαρ  εις  τα 
κενά  τοϋλίνχοΰ  η]  μίξη  τό  ίου&ρόν.  'Eav  Si  προατεβλ, 
τοντοις  τό  χλωρόν,  γίνεα&αι  το  χάλλιςον  χρώμα'  ΰεϊν-) 
Si  μιχράς  τού  χλωροί  τάς  ουγχρίβης  είναι  ■  μεγάλας  3) 
γάρ  οϋχ  οϊόν  τε  συγκειμένων  οϋτω  τοϋ  λευκόν  καί  του 
ίρν&ροϋ.  διάφορους  *)  δ'  έσεσ&αι  τ ας  χρόας,  τω  πλέον 
77  xal  ελαττον  λαμβάνει  Το  δέ  πορφνροϋν  ίκ  λευκοϋ  καί 
μέλανος  καί  ίρν&ροϋ'  πλείςην  μέν  μοίραν  ϊχοντο s  τοϋ 
ίρν&ροϋ ,  μακράν  5)  δί  τοϋ  μέλανος ,  μέσην  6)  δε  του  λεν- 
χ0ϋ.  Διο  καί  ηδν  φαίνεσ&αι  προς  την  αίσ&ηι ην.  ' Ότι 
μεν  ουν  το  μέλαν  και  τό  ίρυ&ρδν  αντωΊ)  ενυπάρχει,  φα¬ 
νερόν  είναι  τι]  δψει’  διότι  δε  τό  λευκόν,  τό  λαμπρόν  και 
διαυγές  σημαίνειν'  ταϋτα  γάρ  ποιεϊν  τό  λευκόν.  Την  δ 
ϊοάτιν  ίκ  μέλανος  σ  φόδρα  καί  χλωροϋ  *  πλειω  8)  δε  μοα 
ραν  έχειν  τοϋ  μέλανος.  Το  δέ  πράσινον  ίκ  πορφυρού 
καί  rijg  Ιΰάτιδος ,  η  ίκ  χλο^οϋ  καί  πορφυροειδοϋς'  τό 
γάρ  &είον  είναι  τοιοϋτον  καί  μετ εγειν  τοϋ  λαμπροϋ.  Το 
δέ  κυανοϋν  ί’ξ  ϊσάτιδος  καί  πυρώδους,  σχημάτων  δέ  πε¬ 
ριφερών  καί  βελονοειδών9),  όπως  τό  ςίλβον  τω  μελάνι 
78έτ>7·  Τό  δέ  καρνίνον  εκ  χλωροϋ  καί  κυανοειδοϋς *  ίάν 
δέ  χλωρόν  [πλέον]10)  μιχ&\ h  φλογοειδες  γίνεσ&αι  '  τό  γάρ 
άνάσκιον11)  καί  μελανόχρων  ίξειργεσ&αι.  Σχεδόν  δέ  καί 
τό  ίρυ&ρόν  τω  λενκω  μιχ&έν  χλωρόν  ποιεϊν  εναγές  καί 
ου  μέλαν *  διό  καί  τά  φυόμενα  χλωρά  τό  πρώτον  είναι 
προ  τοϋ  &ερμαν&ηναι  καί  διαχεϊσ&αι12).  Καί  πλη&ει 
μέν  τοσοϋτον  ίπιμεμίχ&αι13)  χρωμάτων,  άπειρα  δέ  είναι 
τά  χρώματα  14)  καί  τους  χυλονς  κατά  τάς  μίξεις,  ίάν  τις 
τά  μέν  άφαιρ],  τά  δέ  προςτι&ΐ] lb),  καί  τών  μέν  ελαττον 
μίσγη  1β),  τών  δέ  πλέον '  ού&έν  γάρ  όμοιον  έσεσ&αι  &ά- 
79  τερον  &ατέρφ  17).  Πρώτον  μέν  ουν  τό  πλείονς  άποδοϋ- 


1)  lyu  vulgatura  correxit  Schn.  2)  Vulgatum  δ(ϊ  correxit  Schn. 
3)  ftr&du  Cam.  4)  SutqoQal;  Cam.  Far.  5)  Priorum  fuxQar  mutavi 
cum  Far,  et  Flor.,  cujus  caussam  sequentia  expediunt.  fe)  μέσον  Cam. 


dum  habeant  ex  albo,  subrubrum  e  calido:  namque  in  par¬ 
tes  albi  vacuas  rubrum  incidere  mixtione.  Quibus  si  viri¬ 
de  admisceatur,  pulcherrimum  fieri  colorem,  quanquam 
viridis  parva  pars  conferatur  oportere,  quum  magua  cum 
albo  et  rubro  ita  mixto  componi  non  possit.  Colores 
enim  dilaturos  esse,  pluribus  minoribusve  partibus  appo¬ 
sitis.  Purpureum  ex  albo  et  nigro  et  rubro  compositum,  77 
maximam  partem  rubri  habere,  magnam  nigri,  mediocrem 
albi,  ideoque  sensui  jucundum  esse.  Nigrum  autem 
et  rubrum  in  eo  superare,  visu  ipso  patere;  album,  te¬ 
stari  splendidum  et  translucidum,  quae  albo  proferan¬ 
tur.  Colorem  vero  glasti  ex  multo  nigro  et  viridi,  plu¬ 
ribus  nigri  partibus  admixtis.  Porraceum  e  purpureo  et 
glasti  colore,  vel  e  viridi  et  purpureo.  Sulphur  enim 
talis  coloris  et  candidi  particeps  esse.  Caeruleum  autem 
e  glasti  et  ignis  colore,  figuris  rotundis  et  acui  similibus, 
quatenus  lucidum  nigro  insit.  Nuceum  denique  e  viridi  78 
et  caeruleo,  si  autem  plus  viridis  misceatur,  flammeum 
fieri,  quum  opacum  et  nigrum  removeatur.  Rubrum  vero 
cum  albo  mixtum  fere  viride  efficere  purum  nec  ni¬ 
grum.  Itaque  res  primum  colorem  viridem  obducere  an¬ 
tequam  calefiant  et  diffundantur.  Tantam  quidem  colo¬ 
rum  copiam  commisceri,  atque  innumerabiles  esse  colo¬ 
res  et  sapores  per  mixtiones,  si  quis  haec  adimat,  illa 
apponat,  et  horum  minus  misceat,  illorum  plus:  nullum 
enim  alterum  alteri  similem  fore.  Primum  igitur  quod  plura  7i) 


μεςόν  Par.  7)  omittit  Par.  Λ)  πλείονα  Par.  9 )  βελωνοειδων  Par. 
*°)  Inseri  voluit  Schn.  lf)  Priorum  uar.iov  mutavi  propter  φλοχοειόλς 
et  μελανόχρων.  <2)  διεχεϊσ&αι  Cam.  1 3)  Priores  έηιμεμικται ,  quo¬ 
circa  Schn.  ita  corrigi  voluit:  χοοοΰτων  εηιμε'μνηται —  είναι,  ( φησϊ ),  quae 
non  placent,  quoniam  sequentia  docent,  haec  etiam  tanquam  dicta  Demo¬ 
criti  pronuntiata  esse.  Idcirco  Ιπιμε  μ( χθ-ui,  scripsi.  Genitivus  χρωμά¬ 
των  a  τοσ αυτόν  pendens  contra  Graecorum  usum  mihi  non  videtur, 
praesertim  quum  τιλήΘ-ει  additum  sit.  1  ^ χρώματα  addidi  cum  Par. 
1  6)  Vulgatum  μίσγειν  correxit  Schn.  17)  Priorum  &ατ ερον  mutari  vo¬ 
luit  Schn ,  omittit  Cam. 
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ναι  τάς  άρχάς,  έχει  τινά  απορίαν *  οί  γάρ  άλλοι  το  λευ¬ 
κόν  καί  το  μέλαν,  ώς  τούτων  απλών  *)  όντων  μόνων. 
'Επειτα  τό  μη*)  πάισι  τοίς  λευκοϊς  μίαν  ποιησαι  την  μορ¬ 
φήν ,  άλλ 1  έτέραν  τοίς  σκληροίς  καί  τοις  ιβα&υροίς'  ου 
γάρ  εικός  άλλην  αιτίαν  είναι  τοις  διαφόροις  κατά  την 
άφην *  ουδ’  άν  ετι  τό  σχήμα  αίτιον  είναι  της  φοράς , 
αλλά  μάλλον  [<?οκε£]  η  θέσις  3).  Ενδέχεται  γάρ  και  τά 
περιφερή  και  απλώς  πάντα  έπισκιάζειν  έαυτοίς'  σημείον 
δε'  καί  γάρ  αυτός  ταύτην  φέρει  την  πίστιν,  όσα  των  λεί¬ 
ων  μέλανα  φαίνεται.  Λιά  γάρ  την  σύμφυσιν  καί  την  τά- 
ξιν,  ώς  την  αυτήν  ’έχοντα  τω  μελάνι ,  φαίνεσόλαι  τοιαϋΐα  * 
καί  πάλιν  όσα  λευκά  των  τραχέων'  έκ  μεγάλων  4)  γάρ 
είναι  ταϋτα,  καί  τάς  συνδέσεις  ου  περιφερείς 5),  άλ?.ά  προ- 
κρόσσας  6)  καί  των  σχημάτων  τάς  μορφάς  μιγνυμένας, 
ώσπερ  η  άνάβασις  καί  τάς  προ  των  τειχών  εχει  βωμί- 
δας'7)'  τοιουτον  γάρ  ον ,  άσκιον  είναι,  καί  ου  κωλύεσϋ'αι 
80  τό  λαμπρόν 8).  ΙΊρός  δέ  τουτοις  πώς  λέγει  καί  έξ  ών  τό 
λευκόν  ένίων  9)  γίνεσ&αι  μέλαν,  εί  τεόλείησαν  ουτιος, 
ως’  έπισκιάζειν ;  όλως  δέ  του  διαφανούς  καί  του  λαμ¬ 
πρού  μάλλον  εοικε  την  φύσιν  η  του  λευκοϋ  λέγειν  τό 
γάρ  ευδίοπτον  είναι  καί  ,μη  επαλλάττειν  10)  τους  πόρους, 
του  διαφανούς  επει  πόσα  δη  λευκά  του  διαφανούς  [ δια - 
φέρει]  ll);  ’έτι  δέ  τό  μεν  ευθείς  είναι  τών  λευκών1*')  τους 
πόρους,  τών  δέ  μελάνων  έπαλλάττειν,  ώς  είσιούσ ης  της 
φάσεως,  νπολαβείν  ούκ  εςιν '  όράν  γάρ  φησι 13)  διά  την 


i)  όπλώς  Steph.  2)  [άν  Cam.  5)  την  Ό-εσιν  postulat  Schn. ,  sed 

ipse  annotat  postea,  δοκεϊ  excidisse  verisimiliter.  4)  ρεγάλου  Par . 

5)  νπερφερεϊς  Par.  6)  προκόσσας  Cam.  Par.  7)  In  prioribus  legitur 

ita:  τα  προ  τών  τειχών  εχει  σώματα,  ad  quae  Schn.  annotat :  „  Haec  non 

intelligo,  nec  sana  esse  puto.”  Ut  autem  antea  τιροκρνσαας  Democriti 

verbum  fuisse  videtur,  ita  hic  quoque  comparationem,  quam  instituerat  De¬ 

mocritus,  afferri  existimaverim.  Quamquam  igitur  sensum  meis  emendatio¬ 

nibus  non  plane  clarum  redditum  esse  intelligo,  tamen  sensum  aliquem  vi¬ 

deo,  quo  diversi  mixtionis  gradus  prodantur,  άνάβασις  ut  άναβαθ-μός,  βωμί- 

όΐς,  ut  κρόσσια,  ad  quae  annuunt  praecedentia.  8)  Priorum  τον  λαμτίρον 
correxi,  quantum  Schn ·  conjecerat.  9)  Comma  inter  λευκόν  et  Ivliov 

recte  voluit  deleri  Schn.  1  Vulgatum  απαλλάττειν  correxit  Schn. 
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principia  enumerantur,  non  oinni  caret  dubitatione.  Reli¬ 
qui  enim  album  et  nigrum  colores  simplices  solos  nun¬ 
tiant.  Dein  quod  non  omnibus  attribuitur  albis  una  eadem- 
que  forma,  sed  alia  duris,  alia  friabilibus.  Aliam  enim 
esse  caussam  differentiae  secundum  tactum,  non  congruit 
rationi,  neque  figuram  lationis  praebere  caussam,  sed  si¬ 
tus  ea  esse  magis  videtur.  Rotunda  quoque  ct  omnino 
omnia  sibi  ipsa  obumbrare  licet,  quod  testantur,  (et  Demo¬ 
critus  haec  ipse  putat),  quae  inter  nigra  videntur  levia, — 
per  concretionem  enim  ( 'dicit )  et  ordinem  eundem,  quem  ni¬ 
grum  tenet,  talia  apparere, — et  rursus  quae  aspera  viden¬ 
tur  inter  alba  —  haec  enim  e  magnis  constare  et  conjun¬ 
ctionibus  non  rotundis,  sed  prominentibus,  et  e  figuris 
mixtione  compositis,  ut  adscensus  quoque  gradus  ante 
muros  habeat:  ita  colorem  inopacum  esse,  neque  impediri 
candidum.  Ad  haec  vero  quomodo  explicat  et  ex  qua- 81) 
nam  caussa  color  albus  rerum  aliquot  niger  fiat,  si  ita 
ponuntur,  ut  obumbrent?  Prorsus  autem  pellucidi  et  can- 
iidi  naturam  magis  exponere  videtur  quam  albi;  quod 
etim  visui  pervium  sit,  neque  obstruat  meatus,  ad  pellu¬ 
cidum  pertinet;  quibus  autem  (*< differunt )  alba  a  translu¬ 
cide?  dein  alborum  meatus  apertos  esse,  nigrorum  vero 
alienare,  viso  tanquam  ingresso,  probari  non  potest. 
Cerni  enim  dicit  effluvio  et  repraesentatione  in  oculo 


* Prioi^s:  ϊπι  πόσα  d£  λευκά,  την  διαφανούς;  quae  corrigi  voluit 
Schn.  ita:£TUt  · —  δη  —  κου  διαφανή.  Sed  puto  διαφέρει  propter  si¬ 
militudinem  verborum  excidisse.  1 2)  Priores:  ίν&εϊς  κεκτήο&αι  τους 
πόρους ,  qua cSchn.  ita  corrigi  voluit  primum,  ut  post  πόρους,  όσα  λευκά 
interponatur,  postea  vero,  ut  dicatur:  irt  δϊ  το  μεν  λαμπρόν  εν&εϊς. 
Yera  habet  Pir.  <3)  Priores  habenU  ο)ς  είσιονοης  της  φνοεως,  νπο- 
Χαμβάνειν  φαο  δια  την  απορροήν  κτλ.  quae  Schn.  corrigi  censuit  ita: 
έπαλλάττειν  νπίλαμβάνων  φηοιν ,  ώς  είςιονσης  της  χρόας  δια  την  απορ¬ 
ροήν.  Sed  νπό.αβεϊν  φαοτ  habet  Hor.,  et  multo  melius  Par.:  νπολα- 
βεϊν  ίςιν  οραν  διφαοιν.  Quae  quum  mendis  non  plane  careant,  ita  cor¬ 
rigenda  putavi,  ut  φάοεως  loco  φΰσεως  ponatur,  ονκ  ad  ϊςιν  addatur 
(v.  sequentia  ουδ.  ρφδιον  υπολ.'),  γάρ  φ>ησι  loco  δε  φασι  scribatur.  Prae- 
tetea  ϊμφαοιν  τήι  όψιν  TTuss. 


απορροήν  καί  την  εμφασιν  την  εϊς  την  όψιν.  Κι  δέ 
τούτο  εςι,  τι  διοίσει  τους  πόρους  όμοιους  1 )  κεϊσϋαι  κατ 
άλληλους  η  έπαλλάττειν;  ούδέ  2)  την  απορροήν  από  του 
κενόν  πως  γίνεσ&αι  3 *),  ράδιον  ύπολαβεϊν  ώςε  λεκτέον 
τούτου  την  αιτίαν,  ’Εοικε  γάρ  από  του  φωτός  η  απο 
άλλον  τίνος  ποιεϊν  τό  λευκόν *  διό  καί  την  παχύτητα  τον 
81«£(>0£  αίτιάταιΧ)  προς  τό  φαίνεσ&αι  μέλαν.  Έτι  δέ  ώς 
τό  μιλάν  άποδίδωσιν,  ού  ράδιον  καταμαϋεϊν'  η  σκιά  γάρ 
μέλαν  τι  καί  έπιπρόαίλησίς  Β)  έςι  του  λευκόν  *  διό  πρώ¬ 
τον  τό  λευκόν  [κατα\  6)  την  φνσιν.  '04 μα  δέ  ού  μόνον 
τό  έπισκιάζειν ,  άλλα  καί  την  παχύτητα  τού  άέρος  καί 
της  εϊσιούσης  απορροής  αίτιάται ,  καί  την  ταραχήν  τον 
όφχλαλμού .  Πότερον  7)  δέ  ταντα  συμβαίνει  διά  τό  μη 
εύδίοπτον  η  καί  άλλω  γίνοιτ ’  αν,  η  μέλανι,  καί  ποίφ8}, 
82  °ύ  διασαφεϊ.  ’Ατοπον  δέ  καί  τό  \τών\  9)  χλωρών  μη 
άπο δούναι  μορφήν,  άλλα  μόνον  έκ  τού  ςερεοϋ  καί  τού 
κενού  ποιεϊν.  Κοινά  γάρ  ταύτά  τε  πάντων  10),  καί  έξ 
όποιωνούν  η)  εςαι  σχημάτων.  Χρη  δ* ,  ώσπερ  καί  τοίς 
άλλοις,  ϊδιόν  τι  ποιησαι *  καί  εί  μέν  έναντίον12)  τω  έρι- 
ι ‘λρω,  καϋάπερ  τό  μέλαν  τω  λευκω ,  την  έναντίαν  ε;ει 
μορφήν '  εί  δ’  εϊη  13)  μη  έναντίον,  αύτό  τούτ 5  άν  τις 
{λαυμάσειεν,  ότι  τάς  άρχάς  ούκ  έναντίας  14)  ποιεί’  ύοκεϊ 
γάρ  έν  πάσιν  ούτως  15).  Μάλιςα  δ’  έχρην  τούτο  δακρι- 
βού ν,  ποια  τών  χρωμάτων  απλά*  καί  διά  τί  τά  μέν  σύν¬ 
θετα,  τά  δέ  άσύνϋ'ετα '  πλείςη  γάρ  άπορία 16)  πρί  τών 
άρχών.  Αλλά  τούτο  μέν  ΐσως  χαλεπόν  ’  έπεί  καί  τών  χυ¬ 
μών  εί  τις  δύναιτο  τους  άπλούς  άποδούναι,  μάλλον  άν 
όδε  17)  λίγοι.  Περί  δέ  οσμής  προσαφορίζει  [V^op  ομοί¬ 
ως  τοϊς  πλείςοις’  ούδέν  γάρ  ίδιον ]  ι8)  εϊρηΆ  γε,  πλην 


Priores  desiderant  τους  πόρους,  quae  dedit  Pir.  2)  Priorum 

οί  mutavi  cum  Par.  et  Flor,,  quod  Schn.  jam  conj:cerat.  3)  Prio¬ 

res  habent  περιγίνιο&οη ,  quod  Schn .  in  παραγίνεσθη  mutari  voluit. 

Sed  Par.  πως  γίνεο&αι,  ad  quod  annotat  Sc?in . :  „^o!uitne  πώς  γίνε- 

««?”  Ego  πως  ytvto&ao  scripsi.  Vulgatum  aixiaohu  correxit  Schn . 

&)  Ιπιπροα&ιαις  Cam.  6)  Inserui*  7)  πρότερον  Catt.  Priorum  xal 
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facta.  Quae  si  ita  sunt,  quid  differt,  sintne  meatus  si¬ 
miles  inter  se  an  alternent?  Neque  effluvium  a  vacuo 
quodammodo  fieri  facile  percipitur,  ut  caussa  hujus  rei 
indicanda  sit.  Ille  enim  a  luce  sive  ab  aliquo  alio  album 
fieri  dicere  videtur,  quamobrem  aeris  crassitiei  adseribit, 
si  quid  nigrum  videtur.  Tum  quomodo  nigrum  definiat,  81 
non  facile  creditur:  umbra  enim  nigrum  aliquod  et  ob¬ 
umbratio  albi  est,  ut  album  primum  sit  secundum  natu¬ 
ram.  Simul  autem  non  obumbrationi  tantum,  sed  crassitiei 
quoque  aeris  et  effluvii  irruentis  caussam  designat,  et  oculi 
perturbationi.  Num  autem  haec  accidant,  quia  visui  non 
pervia  sint,  an  aliam  ob  caussam  fiant,  an  nigro,  et  quali,  non 
demonstrat.  Inepte  etiam  agit,  quod  viridis  formam  non 82 
exponit,  sed  tantum  e  solido  et  vacuo  id  componi  docet, 
quae  tum  omnium  communia  tum  ex  figuris  quibuslibet  sunt. 
Sed  ut  caeterorum,  sic  viridis  quoque  singularem  describat 
necesse  est,  et  si  quidem  rubro  contrarium,  ut  nigrum 
albo,  est,  contrariam  habet  formam:  si  autem  non  con¬ 
trarium,  hoc  quidem  miramur,  quod  principia  non  con¬ 
traria  existimet;  ita  enim  in  omnibus  videtur.  Maxime 
autem  diligenter  examinari  opdrtuit,  quales  colores  sim¬ 
plices,  et  per  quid  hi  compositi,  illi  non  compositi  sint, 
nam  de  principiis  plurimum  dubitatur,  et  pari  modo  dif¬ 
ficile  est.  Itaque  saporum  quoque  si  quis  posset  simpli¬ 
ces  prodere,  magis  talia  diceret.  De  odore  definit  {fere 
similiter  plurimis ,  nihil  enim  peculiare)  pronuntiavit,  nisi 


άλλως  γινοιτ*  άν,  καί  ποιο),  η  μελάνι,  ον  mutavi  in  άλλο),  quod  conje¬ 
cit  Sckn .,  transpositis  caeteris.  ποιων,  μιλάν  Cam.  η  μελαν  Flor ,  Par. 
9)  Inseri  voluit  Schn.  aut  τον  χλωρόν poni.  χλο)ρόν  Cam .  40)  Ita  Cam. 

Schn.  πάντα  Steph.  κενά  Foss.  1  4)  οςοποίο)ν  Cam.  ίξοποίοιν  Voss. 
i2)  Vulgatum  εναντίω  correxit  Schn.  13)  Priorum  ij  corrigi  voluit 
Schn.  *4)  Ιναντία  vulgatum  correxit  Schn.  4 5)  Vulgata  πάοιν'  όντως 
μάλιςα  correxit  Schn.  τιαοιν,  όντως'  μαλιςα  Cam.  οντο)  Par.  4  6)  απει¬ 
ρία  Par.  4  7)  ojdf  Cam.  48)  προοαφοριίειν  εϊρηκε  Cam.  προσαφορί - 
ζίΐ . . . .  εϊρηκε  Schn.,  qui  vitiosa  haec  esse,  sensuque  παρηκε  vel  simile 
verbum  flagitari  annotat.  Ex  §.  57  et  aliis  verba  inserui. 

"  i 

-  f  ' 
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TOGovTOVy  ότι  το  λεπτόν  άποφρέον  από  των  βαρέων  ποιεί 
την  6  δ  μην'  ποιον  δέ  τι  την  φνσιν  ον  υπό  τίνος  πάσχει, 

83  ονκέτι  προσέ&ηκεν '  όπερ  *)  ϊσως  ην  κυριοπατόν.  Δημό- 
κριτος  μεν  ονν  όντως 2)  ένια  παραλείπει.  Πλάτων  δέ 
Δερμόν  μέν  είναι  φησι  το  διακρΐνον  δι  δξ,ντητα  [ των 
πλευρών  καί  λεπτότητα ]  των  γωνιών3)'  ψυχρόν  δέ,  όταν 
της  νγρότητος  [της  περί  το  σώμα~\  τά  μείζω,  έκκρίνον τα 
τά  έλάττω,  καί  μη  δννάμενα  είσ ιέναι,  κνκλω  περιω&η  4) ' 
τη  γάρ  μάχη  τρόμον ,  καί  τω  πά&ει  ρίγος5)  είναι  όνο¬ 
μα  6).  Σκληρόν  δέ ,  οίς  άν  η  σάρ’ξ  νπείκη '  μαλακόν  δέ, 
όσα 7)  άν  τη  σαρκί ,’  καί  προς  άλληλα  όμοίιος 8) '  νπείκειν 
δέ  το  μικράν  εχον  βάσιν.  Βαρν  δέ  καί  κονφον  τω  μέν 
άνω  καί  κάτω  διορίζειν  ον  δεϊν'  ον  γάρ  είναι  τοιοντων 
φνσιν  9)  *  άλ?*ά  κονφον  μέν  είναι  το  εις  τον  παρά  φνσιν 
τόπον  ραδίως  έλκόμενον'  βαρν  δέ  το  χαλεπώς.  Τραχύ 
δέ  καί  λεΐον,  ώς  ίκανώς  όντα  φανερά ,  παραλείπει  καί 

84  ον  λέγει.  ' Ηδν  δέ  καί  άλγεινόν  10),  το  μέν  εις  φνσιν 

[άπιόν]  άϋρόον  πά&ος,  το  δέ  παρά  φνσιν  καί  βία  [γι¬ 
νόμενον]  /  λυπηρό  ν  11)*  τά  δέ  μέσα  καί  αίσ&ητα  12)  άν  ά¬ 
λογον'  διό  καί  κατά  το  όραν  ονκ  είναι  λύπην  ovd'  ηδο¬ 
νήν  τη  διακρίσει  καί  συγκρίσει  13).  Περί  δέ  χυμών  έν 
μέν  τοίς  περί  νδατος  τέτταρα  λέγει  νδατος  είδη  έν  χν- 

*)  ώσπερ  Par.  2)  όπως  Cam.  Par.  *)  διακρΐνον  δι *  οξύτητα  των 
γωνιών  Cam.  διακρΐνον  όξύτατα  των  γωνιών  vulgata  mutavit  in  των  οω~ 
μάτ ων  Schn.  ex  verbis  Platonis  Tim.  p.  370:  ότι  μάλιςα  Ικείνη  και  ονκ 
άλλη  ψνοις  διακρίνονοα  ημών  κατά  σμικρά  τε  τα  σώματα  κερματίζο νσα, 
τούτο  6  ννν  θερμόν  Χεγομεν  κτλ.  Sed  quod  omnes  editt.  et  codd.  τών 
γωνιών  habent,  et  Par.  cum  Cam .  convenit,  illa  conservavi  et  nonnulla 
inserui  e  Platonis  verbis  ibid. :  την  δ£  λεπτότητα  τών  γωνιών  και  πλευ¬ 
ρών  οξύτητα  κτλ.  Caeterum  sequentia  κύκλο)  περιωΰΐ]  quoque  persua¬ 
dent.  4)  Vulgabantur  haec:  όταν  δι  υγρότητα  Ικκρίνοντα  —  είοιέναι 
τα  μείζω ,  κύκλο)  πεηιο)&ΐ],  quae  Schn.  ita  corrigi  voluit:  όταν  τα  υγρά 
τον  σοηιιατος  τα  μείζω  κτλ.  Sed  τον  σώματος  falsum  est.  Plato  enim 
ipse  ait  1.  c.:  τά  γάρ  δτ]  τολν  περί  το  σώμα  υγρών  μεγαλομερεςευα  κτλ. 
ν.  coram.  Quibus  ductus  mutavi  pauca.  περιο)Θ·εϊ  Flor.  Par.  b)  Vulgatum 
πάχει  correxit  Schn.  πάχει  gij/ος  Cam.  6)  όνομα ,  σκληρόν ,  ω  vulgatum 
correxit  Schn.  ita,  ut  punctum  insereret,  et  δε  interponeret.  Ego  οΐζ  et 
7)  όσα  c  Platonis  verbis  plane  iisdem,  teste  sequente  προς  αλληλα. 
p.  371.  fi)  ove ο)ς  Platonis  displicet.  9)  Schn.  annotat,  haec  vitiosa  t 
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hoc,  quod  tenue  a  gravibus  effluens  odorem  producat; 
quale  autem  secundum  naturam  sit  et  a  quo  patiatur,  num- 
quam  addidit,  quod  aequo  summi  erat  momtftiti.  Demo- 83 
critus  igitur  ita  nonnulla  omittit.  Plato  autem  calidum 
esse  dicit,  quod  discernat  propter  acritatem  ( laterum  et 
tenuitatem )  angulorum,  frigidum  vero,  si  humoris  ( qui 
corpus  circumfluit ,)  majora,  quae  minora  excernant,  ne¬ 
que  (in  horum  sedes  i.  e.  corpus  nostrum')  ingredi  pos¬ 
sint,  (ea)  circulo  trudant,  hac  enim  pugna  tremorem,  et 
passione  rigorem  nomen  accepisse.  Durum ,  cui  caro 
cedat,  molle  autem,  quod  carni  similiterque  inter  se 
cedat,  cedere  vero,  quod  parvam  habeat  basin.  Gra¬ 
ve  et  molle  verbis  sursum  et  deorsum  definiri  non 
debere,  quae  natura  non  constituisset,  sed  leve  esse, 
quod  in  alium  locum,  ad  quem  a  natura  non  destina¬ 
tum  sit,  facile  trahatur,  grave  contra,  quod  difficile. 
Asperum  et  laeve,  quasi  satis  aperta,  omittit  nec  loquitur  84 
de  iis.  Jucundum  et  molestum,  illud  quidem  passionem 
fortiter  valentem  secundum  naturam,  hoc  autem  ortam 
praeter  naturam  et  per  vim,  triste;  media  et  quae  tantum 
sentiantur,  secundum  rationem',  ut  visu  nec  dolorem  nec 
voluptatem  excitari  discretione  et  concretione.  De  sapori¬ 
bus  autem  in  illis,  quae  de  humore  disputatat,  quatuor 

videri,  quod  non  intelligo.  Ipse  Schn .  ait:  „PIato  negabat,  in  inundo 
sphaerico  recte  supra  et  infra,  sursum  et  deorsum  usurpari  ”,  τοιοντων 
sunt  autem  τών  avio  και  κάτω.  1  °)  In  prioribus  legitur  ανςηρόν,  quod 
ex  sequentibus  depromtum  videtur,  sed,  nisi  λυπηρόν,  certe  cum 
Platone  p.  374  αλγεινόν  scribendum  est.  tfjds  Cam.  1  *)  Omnia,  t 
Platonis  Timaeo  bic  excerpta,  manca  et  angusta,  et,  ut  Schn.  an¬ 
notat,  sine  codicis  melioris  ope  non  emendanda,  vel  potius  vix  emen¬ 
danda  sunt.  Nonnulla  ex  accuratiore  comparatione  Platonis  et  Theophr. 
acquisisse  mihi  videor.  Caeterum  non  Theophrastus»  s-ed  Theophrasti 
excerptor  accusandus  est,  E  Platonis  verbis  p.  376  inserui  illa  seclusa. 
i:i)  Priorum  αναίο&ητα  correxi,  quoniam  Plato  ait:  το  δΐ  μετ'  ενπετείας 
γινόμενον  απαν,  αΐσ&ητον  μεν  ότι  μάλιςα,  λύπης  δε  y.al  ηδονης  ον  με~ 
τε/ον.  1  °)  Haec  verba  ipsa  mala  quaedam  ονγκρισις  est  c  verbis  Plato- 
nis :  olov  τά  περί  την  όψιν  αυτήν  πα&ήματα  —  [Ιία  γό.ρ  το  πεψ,παν 
ο νκ  τνι  τη  δκχκρίοει  τε  αυτής  και  συγκρίνει. 
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λοϊς1),  οίνον ,  οπόν ,  ελαιον ,  μέλι  *  έν  δέ  τοϊς  πάθεσι  τον 
γεώδη  χυμόν  καί  δια  ταυτα  τα  2)  σννάγοντα  τους  πό¬ 
ρους  καί  ουγκρίνοντα  3) ,  τά  μέν  τραχυτερα  ςρυφνά  είναι , 
τά  ήττον  [τραχύνοντα]  4),  αυςηρά'  τό  δε  ρυπτικόν 
των  πόρων  καί  άποκα&αρτικόν  αλμυρόν 5)  *  το  δέ  σφο¬ 
δρά  ρυπτικόν ,  wgs  καύ  έκτήκειν  [της  γλώττης  τι  της  φυ- 
6),  πικρόν.  Τα  δε  θερμαινόμενα  καί  άνω  φερό- 
μενα  7)  καί  διακρίνοντα  8),  δριμέα *  τα  δέ  κυκώντα  9 ) 
ο£ε«  *  τά  <^έ  συν  τη  υγρότητι  τη  έν  τη  γλώττη  καί  δια- 
85  χντικά  καί  συστατικά  εις  την  φυσιν ,  γλυκέα  10).  Tag  d’ 
όσμάς  είδη  μέν  ουκ  ϊχειν ,  άλλα  τω  λυπηρφ  καί  ηδεϊ  δια- 
φέρειν.  Ρίίναι  δέ  την  οσμήν  νδατος  μέν  λεπτότερου ,  άέ- 
ρος  δέ  παχύτερον  σημείου  δέ ,  οτί,  όταν  έπιφραχθέντες 
[βία]  άνασπώσιν η),  «τευ  οσμής  τό  πνεύμα  εισέρχεται ’ 
<5ά>  καθάπερ  καπνόν  η  12)  ομίχλην  είναι  των  σιομάτων 
αόρατον.  Είναι  δέ  καπνόν  μέν  μεταβολήν  έξ  υδατος  εις 
αέρα ,  ομίχλην  δέ  την  13)  έξ  άέρος  είς  ύδωρ.  Φωνήν  δέ 
είναι  πληγήν  υπό  άέρος  δι  ώτων  έγεφάλου  τε  καί  αίμα¬ 
τος  μέχρι  ψυχής  14)*  όξείαν  δέ  καί  βαρείαν  την  ταχεία ν 
καί  βραδεΐαν  15)*  συμφωνείν  δ\  όταν  ή  αρχή  τής  βρα- 
8 βδείας  [φοράς]  όμοια  η  τή  τελευτή  τής  ταχείας  1<5).  Τό 
δέ  χρώμα  φλόγα  είναι  από  των  σωμάτων ,  σύμμετρα  μό¬ 
ρια  Ηχούσαν  τή  όψει 17)*  λευκόν  μέν  τό  διακριτικόν ,  μέ- 
λαν  δέ  τό  συγκριτικόν 18)*  ανάλογα19)  δέ  τοϊς  περί  την 


*)  εϊδη*  Ιν  χυλοϊς  μ\ν  οίνον  aliter  distingui  recte  censuit  Schn. 
e  verbis  Platonis  p.  365  sq.  2)  tu  inserui.  3)  Priorum  τούς  χυμους 
mutavi  in  τούς  πόρους,  quod  Piat,  tu  φλεβια  p.  378.  (  Theophr.  ipse 
caus.  piant.  6,  1.  §.  4}  habet  cf.  sequentia,  praecipue  verba  §.  89:  ουν- 
άγειν  καί  τούς  πόρους  κτλ.  Malim  αποξηραίνοντα,  quod  Plato  et  Theophr. 
11.  cc.  4)  Inserui  ex  Platonis  verbis.  5)  αλυκόν  secundum  Platonem 
et  Theophr.  6)  συντήκουν  Par.  falso,  αποτψ.εον  Plato  et  Theophrastus, 
secundum  quos  addidi  verba  seclusa.  7)  Priorum  αναφερόμινα  correxi 
secundum  Platonem  et  Theophr.  1.  c.  §.  5.  8)  δτατίμνοντα  malim,  sec. 
Piat·  et  Theophr.  9)  Ita  Steph.  Voss.  Schn.  ονκ  όντα  Cam.  breviter 
dictum  Piat.  p.  379.  Theophr.  1.  c.  ita:  ta  di  προ λιλεπτνσμενα  νπό 
n  ηπεόό rog,  tlq  δλ  τας  ςε νας  φλέβας  ύαδνόμενα  καί  ανακνκω ντα  καί  ανα- 
ζνμονντα  καί  αφρίζειν  ποτονν τα,  όζεα.  1  °)  Breviter  dicta  melius  Theophr. 


humoris  genera  in  saporibm  enumerat,  vinum,  succum 
plantarum,  oleum,  mei:  in  illis  autem,  quae  de  passioni¬ 
bus  disserit,  saporem  terrenum  nominat.  Ouae  igitur  mea¬ 
tus  contrahant  et  conducant,  partim  asperiora,  adstringentia, 
partim  minus  asperantia,  austera;  quod  autem  meatus  abster¬ 
gat  et  purget,  salsum,  quod  vero  tam  vehementer  abstergat, 
ut  ( aliquid  e  linguae  natura )  eliquet,  amarum;  quae 
calefacta  et  sursum  lata  discernant,  acerba,  quae  liquo¬ 
res  perturbent,  acria;  quae  contra  cum  humore,  qui  lin¬ 
guae  insit,  secundum  naturam  perfundantur  et  consi¬ 
stant,  dulcia.  Odores  vero  genera  non  habere,  sed  1110-35 
lestos  aut  jucundos  differre.  Odorem  quidem  aqua  tenuio¬ 
rem  esse,  aere  autem  crassiorem,  cujus  signum  esse,  quod, 
si  naribus  obstructis  vi  trahatur,  sine  odore  spiritus  ingre¬ 
diatur;  ideo  tanquam  fumum  vel  caliginem  esse  corporum 
non  visam.  Fumum  enim  esse  mutationem  ex  aqua  in 
acrem,  caliginem  ex  aere  in  aquam.  Vocem  autem  esse 
plagam  aeris  per  aures,  cerebrumque  et  sanguinem  usque 
ad  animam:  acutam  et  gravem  esse  velocem  et  tardam; 
consonari,  si  initium  ( lationis )  tardae  simile  fiat  fini  ve¬ 
locis.  Colorem  tandem  flammam  esse  a  corporibus  ex- 86 
euntem,  partes  visui  accomodatas  habentem,  album  qui¬ 
dem  discernentem,  nigrum  concrescentem,  utrumque  con- 


1.  c.  Plato  I.  r.  Priores  ϊπιφρά ξάντες  άνασπωαιν  male.  Plato 

p.  380:  δηλοννται  δε,  οποταν  τίνος  a ντιφραχ&ε, ντ ο ς  περί  την  αναπνοήν , 

άγη  τις  βΐμ  το  πνεύμα  εις  αυτόν ,  Voss .  άνασπεϊσιν. 1 * * * * * * * * * *  l2)  Priores  και. 

Ego  η  ex  verbis  Platonis  iisdem,  qui  nihil  de  των  θωμά το)ν  αόρατον 

habet.  Voss .  omittit  αόρατον .  l3)  το  Cam.  Par.  * 4)  Uti  in  praece¬ 

dentibus  mutavi  ordinem  et  inserui  τε  secundum  Platonis  verba,  v. 

§.  6.  ann.  10.  1  5)  Breviter  dicta  habet  Plato  ita  p.  381:  όση  δ*  αυ¬ 

τής  ταχεία ,  όξεϊαν  ’  οοη  δε  βραδύτερα ,  βαρύ  τέραν.  16)  όμοια  καϊ  τή 

Cam.  ή  τή  Voss .  φοράς  inserui  e  Platonis  verbis  p.  409.  17)  Addit 

Flato  προς  αϊο&ησιν.  p.  382.  1 8)  διακριτικόν  τής  όψεως  Plato ;  loco 

συγκριτικόν  idem  ίναντίον  αυτόν.  19)  Priorum  άνάλογον  correxi,  quod 

ad  λευκόν  et  μελαν  refertur,  quod  τοϊς  κτλ.  sequitur,  quod  Plato  αδελ¬ 

φό  habet. 
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σάρκα  &ερμο7ς  καί  ψυχρο7ς  καί  το7ς  περί  την  γλώσσαν 
ςρνψνοΐς  καί  δριμέσι  1).  Λάμπρον  δέ  [καί  ςίλβον]  το 
πυρώδες  λευκόν  2)  *  τα  δέ  άλλα  έκ  τούτων  3) '  έν  οίς  δέ 
λόγους  ονδ ’  6t4)  τις  ειδείη,  χρηναι  λέγειν  φησίν,  ών  ονκ 
εχομεν  εϊκότα β)  λόγον  η  άναγκαϊον  ονδ\  εϊ  πειρωμέ- 
νων 6)  μη  γίνοιτο  ούτλέν  άτοπον 7) '  αλλά  τον  {λεόν  δν- 
νασΟαι  τοντο  δραν.  ''Λ  μεν  ονν  εϊρηκε,  καί  πώς  άφοί- 

87  ρικε,  σχεδόν  ταντά  έςιν.  Άτοπον  δε  καί  τούτον 8)  πρώ¬ 
τον  μεν  το  μη  πάντα  ομοίως  άποδονναι ,  μηδέ  όσα  τον 
αντον  γένους.  Ορίσας  γάρ  το  Όερμόν  σχηματι,  το  J) 
ψυχρόν  ουχ  ωσαύτως  άπέδωκεν.  Επεί  δε  10)  μαλακόν  το 
ΰπεΐκον ,  φανερόν ,  ότι  το  ύδωρ  καί  ό  άηρ  καί  το  πυρ 
μαλακά  *  φησϊ  γάρ  νπείκειν  τό  μικράν  εχον  βάσιν '  ώςε 
το  πυρ  άν  ειη  μαλακώτατον.  Λοκεϊ  δέ  τούτων  ού&έν, 
ovxE'  όλως  το  μη  μένον,  αλλά  μεχλιςάμενον  ι4)  είναι 
μαλακόν ,  άλλα  τό  είς  τό  βάϋος  νπείκον)  άνευ  μετα- 

88  ςάσεως .  Ετι  12)  δέ  τό  βαρύ  καί  κοϋφον  ουχ  απλώς , 
άλλ *  έπί  13)  τών  γεωδών  άφοίρικε’  τούτων  γάρ  δοκεϊ  τό 
μέν  βαρύ  χαλεπώς,  τό  δέ  κοϋφον  ραον  άγεσχλαι  προς 
τον  14)  άλλότριον  τόπον  τό  δέ  πυρ  καί  ό  άηρ  ταις  εις 
τους  οικείους  τόπους  φοραις  κουφά  καί  εςι  καί  δοκει. 
Λιόπερ  1&)  ονκ  εςαι  το  μέν  πλεΐον  τών  ομογενών  εχον 
βαρύ ,  τό  δέ  ’έλαττον  κοϋφον  16)*  τό  μέν  γάρ  πϋρ  όσω 


*)  Plato  ait:  ςρυφνοϊς  *  και  oocc  ·Θ·ερμαντ  ικά  ό  ντα ,  δριμεα  ίκαλέοα- 
μεν.  2)  Non  dubitavi  priorum  αερώδες  in  πυρώδες  mutare.  Schn.  an¬ 
notavit:  „In  Platonis  libris  vocis  αερώδες  vestigium  nullum  exstat,  et 
locus  Theophrasti  minus  integer  esse  videtur.”  flecte,  sed  meum  ve¬ 
rum  esse,  probant  Platonis  verba  p.  383:  και  τον  μεν  εκπηδώντος  πικ¬ 
ρός,  οΐον  απ  άςραπης ,  τον  δ 5  είο  ιόντος,  καί  περί  τό  νοτερόν  κατ  ασβέ  ν¬ 
τυμένου,  παντοδαπών  ίν  τι]  κνκηοει  ταντι ;  γιγνομένω ν  χρωμάτων ,  ΙϊΊαρ- 
μαρνγάς  μίν  τό  πάθος  προοε ίπομεν,  τό  δε  τούτο  απεργαζόμενον  ,  Λαμ¬ 
πρόν  τε  κατ  Στίλβον  έπωνομάο'αμεν,  ex  quibus  και  ςίλβον  addidi.  3 3  Per¬ 
git  Schn. :  „Neque  enim  ex  solo  λαμπρό)  Άΐιΐλευκώ  caeteri  colores  misti 
dicuntur  a  Platone.”  Verba  autem  Theophrasti  depromta  videntur  ex 
his  Platonis:  τά  δλ  άλλα  από  τούτων  σχεδόν  δη  λα,  quae  inferius  addun¬ 
tur  p.  384.  Sed  dici  possunt  a  Theophrasto  ex  Platonis  explicatione 
colorum  reliquorum,  nisi  de  ερυθρώ  dubitamus.  4)  Vulgatum  ουδέ  τις 
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venire  calidis  frigidisque  carnis,  et  adstringentibus  acer- 
bisque  linguae.  Candidum  vero  (et  lucidum )  esse  album 
igneum,  caeteros  ex  his  conformari,  in  quibus  ait  non  esse 
dicendum  de  rationibus,  nec,  si  quis  sciret  aliqua  eorum, 
quum  eorum  rationem  vel  necessitudinem  non  intelligamus, 
nec,  si  quis  conatus  proferret  nihil  ineptum,  sed  Deum 
hoc  facere  posse.  Quae  igitur  dixit,  et  quomodo  defini¬ 
vit  fere  haec  sunt.  Primum  autem  hic  quoque  philoso-87 
phus  inepte  egit,  qui  neque  omnes  unius  generis  species 
nec  quot  sint  tradidit.  Calido  enim  per  formam  consti¬ 
tuto,  frigidum  non  eodem  modo  exposuit.  Quum  autem 
molle  quod  cedat  esse  enuntiet,  patet,  aquam,  aerem  et 
ignem  molles  esse,  dicit  enim  cedere  quod  parvam  habeat 
basin,  ut  ignis  mollissimus  esset.  Quorum  quidem  nihil 
rectum  videtur,  neque  omnino  quod  non  maneat,  sed  lo¬ 
cum  mutet  molle  esse,  sed  quod  in  profundum  cedat 
sine  (loci)  mutatione  ( totius  massae).  Tum  grave  el  leve  non  88 
simpliciter,  sed  in  terrenorum  ratione  definivit,  quorum  gra¬ 
ve  difficile,  leve  facilius  ad  locum  moveri  videtur  alienum: 
ignis  vero  et  aer  lationibus  ad  loca  propria  levis  est  et  vi¬ 
detur.  Quamobrem  non  veruiii  est,  grave  esse  illud, 
cui  plus  sit  homogeneoruni,  leve,  cui  minus.  Ignis  enim, 
quo  major,  eo  levior  est,  sed  regione  ignis  sursum  posita, 


correxit  Schn .  e  Platonis  verbis  p.  383.  °)  Eodem  modo  vulgatum  εΐ 

κατα.  6)  πειρωμενο)  Cam.  Par.  7)  Pergit  Schn.:  „etiam  illud,  quod 
e  Platone  refertur,  ou<f  ii  ττειρ.  κτλ, ,  bodie  non  reperitur  in  editis  li¬ 
bris.”  Nonne  autem  secundum  haec  Platonis  verba  nostra  sunt  dicta: 
utq  iiv  αφομοιού'μενα  μί;εοο  διασώζοι  τον  εικότα  μ  ν  &  ο  ν  *  εί  δε  τις  sq.  ? 
ρ.  384.  8)  τούτον *  Cam .  9)  σχήματα,  το  δε  Cam .  l0}  Vulgatum 

trut  τι  mutavit  Schn.  11)  Priorum  ου&*  ολως  το  μή  αντιμεβτςάμενον 
correxit  Schn.  i2)  Priorum  Εςι  correxit  Schn.  13)  επεί  Cam. 
l4)  Omittit  Par,  1  5)  διάττερ  Cam.  1 6)  Priores  babent:  το  μ}ν  ελατ- 
τον  των  ομογενών  εχον  βαρύ,  το  δ£  πλεϊον  κονψον.  Sed  ego  mutavi  lo¬ 
cos,  quos  tenent  ελαττον  et  πλεϊον ,  secundum  Platonis  doctrinam,  e.  g. 
p.  373:  το  δ£  ομικρότερον ,  ραον  τον  μείζονος,  βιαζομένοις  εις  το  ανό¬ 
μοιοι1,  πρότερον  ςννεπετ αι,  κονφον  οίν  αντο  προειρήκαμεν  ^  et  secun¬ 
dum  Arist.  coel.  IV,  2  T.  8  sq.  v,  comm. 
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άν  y  πλεΐον1 2),  κονφότερον,  ά?ύλ'  άνω*)  μεν  τελεμένου 
τού  πυρός,  έφαρμόσονσιν  οί  λόγοι  καί  ούτος  κάκείνος, 
έντεϋ&εν  3)  0'  ουδέτερος.  'Ωσαύτως  δέ  ούκ  4)  επί  της 
γης*  άνωϋεν  γάρ  δεύρο  χλάττον  οίσ&ησεται 5)  το.  πλέον * 
ώςε  ονχ  απλώς  η  γη  καί  το  πυρ  έςι  τό  μεν  βαρύ ,  τό  δέ 
κοϋφον ,  άλλ ’  έκάτερον  προς  τον  τόπον'  ούδ1  ομοίως  έν- 
ταϋ&α6)  καί  τό  γεώδες ,  άλλ ’  άνάπαλιν '  έντ αν&αΊ)  μέν 
[γάρ~]  8)  τό  ελαττον,  έκεί  δέ  τό  πλέον  εχον  τών  ομογενών 

89  κονφότερον.  Ταντα  δέ  πάντα  συμβαίνει  9)  διά  τό  μη 
απλώς  περί  κούφου  καί  βαρέος ,  άλλα  περί  του  γεώδους 
άφορίζειν.  Τών  δέ  χυλών  τάς  μέν  φύσεις  ον  λέγει ,  τις 
\ ϊκαςος >  εϊ  άρα  τέσσαρες  αί  πάσαι  διαφοραί *  τά  δέ  πά&η 
τά  σνμβαίνοντα  άπ  αυτών  δηλοϊ'  συνάγειν  γάρ  10)  καί 
τους  πόρους  τό  ςρυφνόν  η  ςυπτικόν,  καί  κα&αίρειν  τό 
αλμυρόν ,  όπερ  πά&ος  έςίν  ημέτερον.  Ομοίως  δέ  καί  τά 
άλλα.  Ζητοϋμεν  δέ  την  ουσίαν  μάλλον  καί  διά  τι  ταύτα 

90  *  έπεί  τά  γε  πά&η  {λεωρουμεν.  Άπορησειε  δ ’  άν 
τις  καί  περί  τών  όσμητών ,  ει  [μη~\  η)  εςιν  είδη *  και  γάρ 
τόϊς  πάιΟεσι  καί  ταίς  ηδοναΐς  διαφέρονσιν ,  ώσπερ  οί  χυ¬ 
λοί.  Καί  άμα  δόξειεν  άν  ομοίως  έχε ιν  έπί  πάντων.  Περί 
δέ  της  οσμής ,  ότι  μέν  άπορροη  τις  έςι ,  καί  άνάπνευ- 
σις  12)  τον*  άέρος ,  σχεδόν  όμολογοϋσιν  13).  Τό  δ ’  άφο - 
μοιονν  καπνω  καί  όμίχλρ,  ταυ  τά  τε  14)  λέγειν ,  ούκ  άλη - 
&ές'  ουδέ  γάρ  αυτός  φαίνεται  ποιείν *  τον1*)  μέν  γάρ  έξ 
νδατος  εις  άέρα,  την  δ '  ομίχλην  έξ  άέρος  εις  ύδωρ  λέ¬ 
γει  ματαβάλλειν.  Καίτοι  δοκεϊ  ια)  γ’  άνάπαλιν  ’έχειν  έπί 
της  ομίχλης  *  διό  καί  παύεται  τά  ύδατα  γινόμενης  17)  όμί- 

91  χλης·  Ένδεεςέρως  [$έ]  ι8)  καί  ό  της  φωνής  εΐρηται  λό-  ■ 


Priores:  οοον  αν  ij  πλησίον,  ubi  όταν  suspicatur  Schn.  Mea 
habet  Arist.  1.  c.  T.  9.,  guicum  Theophr.  plaue  convenit,  v.  eorum. 

2)  άνω&εν  suspicatus  est  Schn.  falso,  regionem  ignis  ponit  Theoph «  . 

non  deorsum,  sed  sursum.  3)  Priorum  Ivxav&a  mutavi  in  lv τευ&εν, 

quod  opponitur  verbo  avio  sursum.  4)  Priorum  xal  mutavi  in  oix, 

quia  terra  igni  opponitur:  οιχ  απλώς  et  ονδ  ομοίως.  5)  Cam.  Schn. 

Par.:  οίσ&ησεχαι,  ceteri  αΙοΌ-ησε xai.  6)  Ad  πνρ  referendum  quod  prae- 


161 


omnes  rationes  conveniunt,  et  haec  et  illa,  deorsum  neu¬ 
tra.  Non  pari  autem  modo  terrena  se  habent,  deorsum 
enim  referuntur  celerius  ea,  quibus  plus  homogeneorum, 
ita  ut  non  simpliciter  terra  et  ignis  gravis  aut  levis 
sit,  sed  uterque  in  regionis  ratione,  nec  similiter  igneum 
et  terrenum,  sed  contrario;  namque  terrenorum  quod  mi¬ 
nus,  igneorum  quod  plus  homogeneorum  habet,  levius 
est.  Quae  omnia  accidunt,  quia  non  simpliciter  de8D 
levi  et  gravi,  sed  de  terrenis  definivit.  Naturam  vero 
saporum  non  exponit,  qualis  sit  quisque,  si  quidem  quatuor 
diversi  sunt  omnes.  Passiones  autem,  quae  ex  iis  accidunt, 
expedit.  Contrahere  enim  meatus  adstringentia  vel  acerba, 
et  purgare  salsum,  quae  nostra  est  passio.  Similiter  re¬ 
liqua.  Nos  autem  potius  eorum  indolem  et  per  quid 
haec  faciant,  anquirimus,  postea  vero  passiones  conside¬ 
ramus.  Dubitabit  vero  aliquis  de  olidis  quoque,  num90 
genera  non  sint,  nam  tum  passionibus  tum  voluptatibus 
differunt,  ut  sapores.  Et  similiter  simul  omnia  ita  se  ha¬ 
bere  videntur.  Odorem  autem  effluvium  quoddam  et 
respirationem  aeris  esse,  fere  consentiunt.  Quod  autem 
eum  cum  fumo  et  caligine  componit,  hosque  eosdem  esse 
dicit,  non  recte  vereque  se  habet;  neque  enim  ipse  haec 
facere  videtur,  finium  quidem  ex  aqua  in  aerem,  caligi¬ 
nem  ex  aere  in  aquam  mutationem  nuncupans.  Attamen 
contrario  modo  caligo  fieri  videtur:  caligine  enim  facta, 
aqua  deficit.  Praeterea  magis  manca  oratio  devocecom-91 


cedit,  το  ; ’εωδες  sequitur.  7)  Nutic  ad  τό  γεώδες,  quod  praecedit.  Multa 
excidisse  videntur,  quocirca  mala  verborum  connexio.  ρ)  γκο  addidi. 
fi)  ονίίτταραίει  Carri,  ανμπαύαίνει  Voss.  πνμττεοαίνει  Schn.  Meum  ex 
Par.  9)  Priorum  αντων*  δηλοϊ  γαρ  mutari  voluit  Schn .  1  °)  Inserui  μη, 
Plato  enim  dixerat,  olidorum  iiulla  esse  genera,  quibus  contraria  nunc 
praenuntiantur,  il)  ανατιναςη  Carri.  12)  όμολογεϊκη  Cam.  ώμολόγψ 
T«t  Voss.  1  3)  Priorum  ταντα  δε  mutavi  cum  Par.  Conjecerat  Schn . 
primum  excidisse  δμοιά,  postea  τοιανια  τε.  14)  Priorum  το  mutavi 
cum  Coray.  ib)  δοχέΐν  ανάτΐαλιν  Cam.  l6)  πάναται  Cam.  Priorum 
γενομίνης  mutavi  cum  Par.  i7)  Inseruit  Schn , 
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γοξ'  ούτε  γάρ  κοινός1)  άπασι  τοις  ζώοις  έςϊν,  ούτε  την 
αιτίαν  λέγει  της  αισ&ήσεως  βονλόμενος.  Ετι  δέ  ον  τον 
ψόφον  καί  την  φωνήν,  άλλα  την  ημετέραν  αίΰ&ηΰΐν  εοι- 
κεν  άφορίζειν.  ΤΙερϊ  δε  χρωμάτων  ΰχεδόν  ομοίως  Έμπε- 
δοκλεϊ  λέγει *  το  γάρ  σύμμετρα  εχειν  μόρια  τη  όψει  το  2) 
τοις  πόροις  έναρμόττειν  έςίν.  .Ατοπον  δέ  το  μόνην  ταν- 
την  άποδιδόναι  των  αισθήσεων 8)  *  ετι  δέ  το  απλώς  το 
χρώμα  φλόγα  [είναι]  4)  λέγειν’  τό  μέν  γάρ  λενκόν  εχει 
τινά  ομοιότητα *  τό  δέ  μέλαν  έναντίον  άν  φανείη  5). 
Την  δέ  τών  άλλων  μίξιν  τό  άφαιρεΐν  όλως  [καί]  ονκ  έν- 
δέγεσΑαι  άποδονναι  ταϊς  αίτίαις,  δεϊταί  τίνος  λόγον  καί 
πίςεως  6). 

posita  est;  neque  enim  vox  omnibus  animalibus  commu¬ 
nis  est,  nec  sensus  caussam,  cjuamquam  studet,  praebet 
Plato.  Tum  autem  ne  sonum  et  vocem  quidem,  sed  sen¬ 
sum  nostrum  definire  videtur.  De  coloribus  vero  simi¬ 
liter  Empedocli  loquitur:  quod  enim  effluvium  partes  vi¬ 
sui  accomodatas  habeat,  idem  est,  quam  quod  meatibus 
conveniat.  Inepte  autem  sensuum  unicum  illustrat  visum,  jj 
et  colorem  simpliciter  flammam  nominat:  albus  enim  ta-  I 
lis  quodammodo  videri  potest,  niger  autem  contrarius. 
Si  autem  rationes,  quibus  reliquorum  colorum  mixtio  ex-  j 
plicetur,  plane  tollit  ac  contendit,  caussas  non  posse  af¬ 
ferri:  haec  argumentum  quoddam  et  fidem  postulant. 

D  Vulgatum  κοινώς  correxit  Sckn.  2)  το)  Cam.  Par.  fortasse  rec¬ 
tius,  δμοίοις  repetito.  3)  cf.  §.  5.  4)  Inserui.  b)  φραγείη  Cam.  I1 

*)  Priores  habent:  όλως  ονκ  Ινδεχεται  δεϊτατ  δε  τίνος  κτλ. ,  ubi  Schn.  I; 
primum  τβ  loco  το  poni  voluit,  postea  ita:  μί'ξιν  άψορίζει  όλως  ονκ  iv-  j. 
δΥχεοϋαι  αποδιδόναι  τάς  αίτιας  κ τλ.  Quae  autem  maxime  offendunt  Theo¬ 
phrasti  usum,  quo  refutationem  inducere  solebat*  Equidem  ινδεχεται  ί 
mulari,  καί  inserui,  δε,  quod  omittit  Par.,  delevi. 


Commentaria 

'  ·  ■■·’■■  ‘ft'  ■>  ■'  v  ?  i  *  v  : 

in 

Theophrasti  librum 

περί  αϊαϋ'ηοεως  καί  περί  ai  ητών. 


C  a  ρ.  I. 

Ad  §«·  1 — 2.  Aristoteles  quum  de  anima  agere 
inciperet,  in  primo  libro  plurimas  philosophorum  majo¬ 
rum  sententias  de  anima  exposuit,  fere  nullas  de  sensu, 
postquam  ad  hanc  partem  tractandam  in  secundo  li¬ 
bro  et  tertio  pervenit*  In  libro  tandem  posteriore  de 
sensu  et  sensili  ad  singula  tantum  nonnunquam  de 
doctrina  aliorum  disputavit.  Theophrastus  vero,  monu¬ 
mentis  priorum  de  sensibus  accuratius  indagatis  et  col¬ 
lectis  et  recensitis,  duas  produxit  summas  sententias,  qui¬ 
bus  philosophi  differant:  Sensus  fit  τω  όμοίφ ,  διά  την 
ομοιότητα  —  τω  ίναντίω,  διά  την  άλλοίωσιν.  Quae  opi¬ 
nionum  differentia  iterum  fundatur  sententiis  diversis:  το 
ivavTiov  τον  Εναντίον  ον  κριτικόν1),  sed  το  όμοιον  τφ 
όμοίω  γνωρίζεται 2)  —  το  όμοιον  νπό  του  όμοιου  άπα¬ 
τες.  Inter  philosophos  enim,  animam  definire  conatos, 
alteri  definiverunt  animam  secundum  motum  [Thales,  He¬ 
raclitus,  Pythagoraei,  Alcmaeo,  Leucippus,  Anaxagoras, 

Democritus  ]  3 4),  alteri  secundum  intellectum  et  sensum 

'  ;  k  ..  .  \  . 

*)  Th.  §.  31.  2)  Arist.  de  anim.  III,  3  T.  151.  Sex t.  Emp.  Μ.  VII,  116. 

3,)  Arist.  anim,  I,  2  T.  20. 

L* 

4  β  · 
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r  Fmvedocles,  Plato]').  Sed  quum  plurimi  animam  esse  com- 
L  tam  es  elementis  quatuor  [Empedocles] ,  aut  duobus 
contrariis  [Parmenides]  »),  aut  uno  elemento  [ Thales, 
Heraclitus,  Diogenes,  Democritus},  contenderent:  reltqur 
Γ Alcmaeo,  Anaxagoras}  de  motu  tantum  animae  egerunt, 
t  aliud  discrimen  maximum  sequeretur.  (De  Platone 
singularem  viam  ingresso  v.  infra.)  Nimirum  quam  diu 
animae  indolem  ita  ignorabant,  ut  eam  ex  elementis  non 
aliter  ac  corpus  conformatam  esse  existimarent3),  tam  diu 
iis  aio&mv  et  φρόνηβιν  eandem  esse  oportebat,  quippe  ex 
iisdem  fieri  utramque  et  simul:  animae  autem  materiaeque 
viribus  diversis  cognitis,  statim  illae  diversae  apparue- 
.  0j  iis  facilius  contigit,  qui  animam  secundum  mo¬ 
tum 'solum  definiverunt.  Ex  quibus  jam  elucet,  opinionem 
'  a0oniv  vuti  το  αϊβϋ-άνιΰϋ-αι  idem  esse,  a  priscis  ca¬ 
piendam  fuisse,  ut  Aristoteles  et  Theophrastus  nun¬ 
tiant  Quocirca  Theophrastus  per  totum  libellum  hac  de 
re  opiniones  variorum  recenset,  nobisque  est  officium,  ad 
singulos  eorum  rationem  accuratius  explicandi.  Illis  vero 
summis  doctrinae  de  sensibus  principiis  constitutis,  du- 
licem  percurrit  Theophrastus  seriem,  alteram  eorum,  qui 
e  similibus,  alteram  qui  e  contrariis  sensus  fieri  putabant. 
Inter  primos  autem  Parmenidem  sequitur  Plato,  ut  ad 
Empedoclem  veniatur,  qui,  hanc  seriem  tanquam  reprae¬ 
sentans,  latius  erat  tractandus.  Deliquorum  tandem  se¬ 
ries  ita 'peragitur,  ut  cum  temporis  ordine  philosophiae 
progressae  ratio  attingatur.  Quam  ob  caussam  Alcmaeo- 
„is  doctrina,  in  qua  Anaxagoricae  latebant  semina,  pri¬ 
mum  tractatur,  post  Auaxagoram  Clidemus  et  Diogenes, 
qui  fundamentis  per  Anaxagoram  jactis  nixi  quidem ,  ta- 


t\  ib.  T.  25.  2)  ib-  T.  35.  cf.  28. 

3)  cf.*  Plutarck.  de  enim.  procr.  c  Tiru.  p.  206  cd.  Reislce.  ^ 

♦a  ,n*;ra.  UT  3  T.  151:  x™  o'<!ye  αρχαίοι  το  φςονπν  καί  το  aco&a- 

5  '  /  -τΰντΐς  yao  οντοι  το  roiir  οωματικον  ωσ- 

ν tfi&ai  ταντ ον  ti-pal  fpatnv  —  ηαιτ^  '  « 

ntn  καί  το  ηΙοΟάνια&αυ  νποΐιψ βιίνονσιν. 

> 


men  paene  novam  viam  ingressi  sunt.  Democri Y/ senten¬ 
tiis  additis,  ad  secundam  libelli  partem  perventum  erat 
de  sensilibus,  in  qua  Democritus  et  Plato  praevalebant 
1  Hanc  autem  ob  rem  in  §.  1.  Δημόκριτον  loco  'Πράκλει- 
j  τον,  qui  post  Anaxagoram  male  positus  nusquam  iterum 
i  commemoratur,  legi  malim. 

Ad  §.  2:  quid  sit  άλλοΐιοαις  in  ratione  sensus  defi¬ 
nit  Aristoteles:  Tria  sunt  motus  genera  1)  κατά  τόπον  — 
φορά.  2)  κατά  ποϊον  —  άλλοΐιοαις.  3)  κατά  ποαόν —  αΰ- 
ξηαις  καί  φ&ίαις  ι).  Quid  sit  το  ποϊον  alio  loco  defi¬ 
nit'2).  Itaque  tertio  loco3)  η  άλλοΐιοαις  accuratius  defi¬ 
nitur  hisce;  άλλοΐιοαις  μεν  έςιν,  όταν  νπομένοντος  του 
υποκείμενου,  αϊαϋ'ητοϋ  όντος,  μεταβάλλτ\  έν  τοϊς  αυτόν 
πάχλεαιν,  η  έναντΐοις  ουαιν,  η  μεταξύ,  et  sensus,  quomodo 
hv  άλλοιιόαει  fiat,  hisce  4);  άλλοιουνται  γάρ  πως  καί  ai 
αϊα&ηαεις*  η  γάρ  άίαϋ'ηαις  η  κατ'  ένέργειαν,  κΐνηαΐς  έςι 
διά  του  αωματος,  πααχοναης  τι  της  αϊα&ηαεως.  De  vi 
autem  hujus  verbi  in  principiis  generationis  rerum  bene 
disserit  Schaubach,  Anaxag,  p,  76  sq. 

V  ·  :  ?  ·  ;  .  -  ·  t  .  ·  ·  'i  ># 

1  /  '  '  * 

Gap.  II. 

·**  }  t 

Doctrina  Parmenidis  ad  §.  3  —  4. 

Postquam  Xenophanes  primus  e  sententia:  ex  nihilo 
nihil  fit,  collegit,  ότι  παν  τό  γινόμενόν  φΰ'αρτόν  ίςι% 
i.  e.  ens  nunquam  gigni  posse,  sed  semper  ens  fuisse; 
Parmenides  in  summa  sua  doctrina  posuit  hanc  ratioci¬ 
nationem:  όπως  εςι  τεκαΐώς  ούκ  εςι μη  είναι6).  Ens  est, 


<)  Phvs.  VII,  2  Τ.  10. 

2)  ib.  V,  2  Τ.  18:  οι;  το  iv  xjj  ovotq 
ο  λέγεται  πάοχειν  η  ατια&ϊς  είναι. 


αλλα  το  πα&ητ ixov,  -/.α<Ά 


3 ;  gen.  et  corr.  I,  2  Τ.  23.  4>  Pbys.  VII,  2  T.  12. 

5)  Diog.  Laert.  IX,  19. 

6)  Brandis ,  comm.  Eleat,  P.  II.  v.  41.  [of.  Fulleborn  Beitr.  z.  d. 
Gesch.  d.  Phil.  VI.]  cf.  Aristot.  Melapb.  1,  5.  II!,  4. 
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ct  non  ens  esse  ne  cogitari  quidem  potest1).  Ens  igitur 
nec  genitum  est,  neque  interiturum,  neque  erat,  nec  fu¬ 
turum  est2).  Ideo  etiam  ens  unum  est,  non  partitum, 
omne  simile,  omne  entis  plenum,  omne  continuum,  ens 
ad  ens  proximum3).  Ideo  etiam  ens  immobile  est,  sed 
ideo  etiam  finitum,  forma  sphaerae4).  Duo  autem  sunt 
elementa,  lux  et  nox5),  i.  e.  calidum  et  frigidum  secundum 
Theophr.  1.  n.  et  Arist.,  qui  tamen  addit  olor  πυρ  y.al 
γην  λέγων 6).  Ex  quibus  non  solum  sidera,  sol  et  luna, 
sed  animalia  quoque  constant  et  maxime  homo  7).  —  De 
mente  autem  docuit  haec:  quum  nihil  sine  ente  et  extra 
ens  sit,  intellectus  idem  est  quam  illud  propter  quod  est, 
nimirum  ens,  et  vice  versa  omne  ens  intellectum  habet 8). 
Intellectus  igitur  hominis  secundum  illorum  elementorum, 
calidi  et  frigidi,  mixtionem  se  habet,  quorum  quidem  id,  quod 
plus  est,  indolem  constituit.  Atque  ut  in  homine,  sic  in  uni¬ 
verso  et  universis  9).  Eodem  modo  sensus  se  habent,  quos 
bene  Theophr.  τω  ομοίω  fieri  contendit,  illis,  quae  Parm. 
de  mortuis  ediderat,  nixus.  Ex  omnibus  autem,  quae 
Theophr.  de  doctrina  Parm.  tradit,  probare  ausim,  Par¬ 
menidem  constituisse  in  natura  humana,  ut  Pythagoraei 
fecerunt,  coutrarietates,  calidum  —  frigidum,  vocem  — 


*)  oi/  γάρ  φατόν,  ονδϊ  νοητόν  Ιςιν,  όποις  ονκ  εζΐ.  Brand.  ν.  65.  66. 

2)  ως  άγενητον  Ιον  και  ανωλε&ρον  —  ουδό  ποτ°  ην,  ον  δ*  εςαι. 

Brand .  ν,  60.  62.  cf.  Plato  de  tempore  disputans  Tim.  p.  317. 

3)  ονδϊ  διαιρετόν  igiv,  επει  παν  έςιν  όμοιον  —  πάν  δε  πλεϊόν  Ιςιν 

ίόντος  τω  οννεχ'ΐς  παν  Ιςιν,  ιόν  γάρ  εόντι  πελάζει. 

4)  αντάρ  ακίνητον  —  οννεκεν  ονκ  άτελεντητον  το  Ιόν  &ε'μις  είναι. 
Brand.  ν.  87.  93.  πάντοΘ-εν  εν  κύκλον  οφαίρης  έναλίγκιον  όγκοι,  μεσοό&εν 
Ιαοπαλίς  πάντη.  Brand .  ν.  104,  105. 

6)  αντάρ  επειδή  πάντα  φάος  και  νύξ  ονόμαζαν  —  πάν  πλεοιν  εςϊν 
όμον  φάεος  καιννκτός  άφάντον  ϊοοις  άμφοτε'ροιν.  Brand.  ν.  123. 125. 126. 
6)  Metaph.  I,  5.  Diog .  L.  IX,  21.  7)  Diog.  L.  1.  1.  22. 

8)  ταντόν  δ*  εςι  νοεϊν  τε  και  οννεκεν  ίζΐ  νοήμα’  ου  γάρ  ανεν  τον 

Ιόντος,  έν  ω  π εφατιομε'νον  Ιςϊν ,  ενρήοεις  τό  νοεϊν.  Brand.  ν.  95  · —  97. 
cf,  Theophr.  §.  4. 

9)  ν.  versus  a  Theophr.  laudatos,  cf.  Arist,  Metaph.  III,  5.  Brand. 

r.  147—  150. 
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silentium  etc.  *)'.  Quodsi  igitur  intellectum  hominis 
mixtione  calidi  et  frigidi  in  corpore  humano,  atque 
eadem  sensum  agi  perhibens,  sensum  ab  intellectu  non¬ 
dum  distinxit  Parm.,  et  ut  Theophr.  ait,  utrumque 
idem  existimavit:  quomodo,  quaeso,  [fieri  potuit,  ut 
primus  cognitionem  sensuum  a  cognitione  intellectus  se¬ 
pararet,  quod  a  multis  contenditur 1 2  3)?  Et  intellectus 
et  sensus  est  calidum  frigidumque  mixtum,  ens,  omneque 
ens  intellectum  et  sensum  habet  Sed  nituntur  ilii  ver¬ 
sibus  quibusdam3),  in  quibus  equidem  nihil  video,  nisi 
introductionem  poetice  elatam  in  doctrinam  abstractam 
de  Ente,  quam  nec  quisque  invenire  nec  quisque  perci¬ 
pere  possit.  Itaque  his  versibus,  a  dignitate,  ne  dicam 
superbia  philosophi,  secuti  Xenophanem,  qui  paene  nihil 
nos  scire  dixerat4),  prolatis,  atque  statim  illam  allego¬ 
riam  maxime  poeticam],  qua  carmen  incipit,  sequutis,  ni¬ 
hil  aliud  Parm.  prodere  voluisse  mihi  videtur,  nisi  „non 
lanium  oculis,  sed  multa  animi  intentione  sententias  meas 
perspicias",  Parm.,  qui  obscurus  a  Platone  edicitur.  Sed 
si  philosophice  hac  de  cognitionis  diversitate  disputare 
voluit,  pro  sua  doctrina  dicere  debuit:  mixtione  calidi 
ac  frigidi  conveniente,  calido  superante,  melior  fit  cog¬ 
nitio  et  purior,  sed  hominum  opiniones  vulgares  e  con¬ 
trariis  [v.  Th.  §.  3J.  Quam  diu  igitur  calidum  cum  fri¬ 
gido,  s.  lux  cum  nocte  in  homine  miscetur,  tam  diu  in¬ 
tellectus  veritatis  debilis  tantum  esse  potest 5). 

1 )  cf.  Aristot.  Metaph.  I,  5*  p.  1233. 

2)  Plutarch.  ap.  Euseb,  p.  23 :  Π.  τάς  αϊο&ησίΐς  Ιχβα,λλη  ix  της 

αλή&εικς.  cf.  Tlieodoret,  cur.  affect.  gr.  D.  II  p.  729.  ed.  Schulze. 
Brand.  p.  133:  „P.  distincte  primus  et  sensit  et  effatus  est  veram  rerum 
naturam  intelligentia  tantum  et  ratione  comprehendi,  nec  sensuum  ul¬ 
lum  de  veritate  esse  judicium”,  cf.  Carus  Ideen  z,  Gesch.  d·  Phil. 
p.  291  et  al.  3)  Brand .  v.  28  - —  38  et  al. 

q)  id.  §.  17.  p.  60  sq.  cf.  Cicer .  Acad.  II,  23* 

5)  Arist·  quoque  tradit,  Parmdi.  το  cpnov.  y.  το  αΐϋ&άν,  idem  fuisse 
v.  anim.  3,  8  init.  coli,  cum  Metaph.  III,  5.  Translatio  metrica  ver¬ 
suum  (0.  3.)  partim  Brand.  p.  176  (versus  duo  primi)  partim  mihi  debetur. 
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Cap.  HI. 

Doctrina  Platonis  ad  §.  5  —  6. 

Quum  supra  x)  a  nobis  dictum  sit,  Platonis  philoso¬ 
phiam  attigisse  hellenicae  cacumen,  nunc  nobis  clarius 
demonstrandum  est,  quomodo  haec  intelligantur.  Nam¬ 
que  persuasum  mihi  habeo,  Platonicae  doctrinae  vestigiis 
exquisitis,  inventum  fore,  Nostrum  ad  nullam  discipli¬ 
nam  pertinere  neque  ulli  peculiariter  adscribendum  esse, 
sed  ex  omni  eum  aliquid  exhausisse,  quod  excolendo,  edu¬ 
cendo,  ornando  atque  ordinando  ad  altiorem  promoveret 
gradum.  Itaque  omnium  disciplinarum  priorum  principia 
tamquam  materiam  praebuerunt,  ex  qua  circulum  suum 
paene  divinum  finxit.  Itaque  omnes  Platoni  antecedere, 
Platonem  omnibus  succedere  necesse  erat,  unoque  an- 
nullo  ex  historiae  philosophiae  antiquae  catena  exsoluto, 
Platonis  quoque  doctrina  aliam  acciperet  formam  et  con¬ 
ditionem.  Omnium  igitur  fere  disciplinae  vestigia  in  Pla¬ 
tonis  doctrina  inveniuntur2).  Quae  dicta  paucis  tantum 
exemplis  affirmandi,  hic  locus  est.  Duo  erant  summa 
principia,  unum  Eleaticum,  ut  in  cap.  praecedente  vidimus: 
„Ens  est,  haud  genitum,  haud  interiturum,  aeternum, 
unum”;  ^Iterum  Jonicum:  „  Omnia  ex  uno  orta  sempiter¬ 
nas  patiuntur  vices.”  [Thales,  Anaximenes ,  Heraclitus 
eto.J  Plato  igitur  docet:  „Ens  non  mutatum,  sempiter¬ 
num,  idem  —r  Fiens  nunquam  ens,  intereuns” 3),  „Ens 
est  το  νοητόν ,  et  intellectu  per  rationis  indaginem  per¬ 
cipi  potest  —  Fiens  ro  δοξαςόν,  quod  opinione  per  ir¬ 
rationalem  sensum  attingi  potest.”  „  Fiens,  sensuale,  exem- 

0  P*  79.  §.  4. 

2)  Multum  apud  me  valet  Aristotelis ,  quem  dissimilatorem  non 
existimo,  judicium  cf,  Metaph.  1,  6»  p.  1235,  caput  multi  rnqmenti  hac 
in  ratione. 

3)  l  ira,  p.  301  eq. 
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pio  entis/ mentialis,  fictum  est”1).  [Quid  aliud  haec  docent, 
quam  mentem  esse  fundamentum  omnium,  quae  sensibus 
subjacent?]  „ Mente  in  anima,  anima  in  corpore  posita,  uni¬ 
versum  perfectum  est”  \Anaxagoras ,  Diogenes  ΛροΙΙοη.]2). 
[Quid  aliud,  quam  mentem  per  vim  suam  moventem  et 
activam  ('ψυχήν)  provocasse  vitam,  manifestatam  in  mate¬ 
ria?  Per  quid  autem  mens  manifestatur  extrinsecus?  per 
visibile  et  tactabile:]  „Fiens  corporeum  visibile  et  tacta- 
bile  sit  necesse  est:  visibile  sine  igne,  tactabile  sine  so¬ 
lido  i.  e.  terra  fieri  non  potest:  duo  sine  tertio,  medio, 
solidum  sine  quarto,  alto,  esse  non  potest:  itaque  aer  et 
aqua  inter  ignem  et  terram  locum  tenent  secundum  ra¬ 
tiones  easdem.  Haec  unum  fieri  necesse  erat’5  [Pythago- 
raei]  3).  Si  quidem  Plato  bis  ultimis  jam  Pythagoraeos 
sequutus  est,  clarius  hoc  elucet  e  ratione,  qua  animam 
constructam  esse  docuit,  quamque  hic  paullo  latius  ex¬ 
ponemus.  Primum  quidem  contra  Aristotelis  errorem 
certandum  est,  qui  Platonem  juxta  Empedoclem  posuit, 
utpote  qui  animam  ex  elementis  compositam  putasset  4). 
Opponam  tantum  verba  Timaei  in  margine  descripta  5). 
Si  autem  Aristoteles  affert  caussam,  γινώσκεσ&εα  τω  όμοίω 
το  ομοίον 6),  haec  tantum  ad  visum  ita  a  Platone  expli¬ 
catum,  ut  ignis  internus  ex  oculis  egrediatur  et  cum  igne 
externo  commisceatur  ( ομοιον  προς  ομοιον  ξυμπαγες  γε~ 
νόμενον,)  7)  referri  possunt.  Caeterum  Aristoteles  con- 


*)  il>.  p.  302  sq.  Proclus  et  Simplicius  narrant,  sententiam  de 
mundo  duplice,  το  νοητόν  et  δοξαςόν,  Empedoclis  esse,  sed  quantum 
erraverint,  videbimus  in  cap.  sequente. 

2)  ibf  p.  305. 

3)  ib,  p,  307  sq.  Geometrica  corporis  mundani  ex  elementis  con¬ 
formati  ratio  explicata  est  a  Boeckh ,  Heideb.  ,1809.  4. 

4)  de  anim.  I,  2.  T.  26. 

5)  Tim.  p.  329:  τινρός  καίγης  νδατός  τε  καί  άε'ρος  από  του  κόσμον 
δανειζόμενοι  —  εν  ίξ  άπάντ ων  άπεργ αζόμενοι  οωμα  εκαςον ,  τάς  της  αθα¬ 
νάτου  ην/ης  περιόδους  ϊνίδονν  εις  ίπίρρντον  οωμα  και  απορρντον. 

6)  cf.  anim,  1.  1.  T.  33.  Sext.  E.  Μ.  VII,  118.  7)  Tim.  p.  333. 
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structionem  animae  mundi,  quam  Plato  docuit,  in  summis 
tradit.  Legas  verba  *). 

Quamquam  Anaxagoras  jam  et  Diogenes  differentiam 
quandam  constituerunt  inter  νουν  et  ψυχήν,  ut  videbimus 
infra,  tamen  non  accurate  hanc  observabant  nec  philoso¬ 
phice  produxerunt.  Apud  Platonem  autem  hoc  discrimen 
plane  excultum  inveniri,  notum  est.  Attamen  sensus  της 
ψυχής  non  ex  omni  parte  comprehensus  mihi  videtur,  si 
cum  Caro  et  Lichtenstaedtio  3)  dicitur:  „ Psyche  ist  der 
Grund  jeder  inneren  Thatigkeit  und  Veranderung  des  le- 
benden  Wesen,  zunachst  zwar  nur  das  athmende,  dann 
aber  auch  das  bewegende  Princip*  Was  von  limen  her- 
aus  das  individuelle  Dasein  zum  Wirken  auf  sich  selbst 
und  auf  ein  Aeufseres  bestimmt,  ist  Psyche.”  Namque  si 
νους  internum  significat  principium,  quo  rationes,  con¬ 
clusiones,  judicia  creantur,  cogitatio3):  λόγος  illud,  quod 
hoc  principio  producitur,  cogitatum:  λογισμός  tandem 
cogitatum  forma  certa  et  apta  gaudens  —  ψυχή  sonat 
vim  του  νοϋ  sese  manifestandi  et  ex  ea  parte,  qua  mo¬ 
vet  externa,  et  ex  ea,  qua  movetur  externis.  Itaque  ψυχή 
non  solum  facultatem  denotat  motus,  ex  interno  ad  ex¬ 
ternum  evecti,  qua  νους  vim  exserit  in  externa,  sed  etiam 
facultatem,  qua  νους  externorum  effectus  i.  e.  sensus  per- 


*)  de  anim  I,  3.  T.  45:  σννες ηκνϊαν  (την  ψυχήν)  γάρ  i/,  των  ςοι- 
χε  ioiv  v.al  μεμερισμένην  κατά  τους  αρμονικούς  άρε  &  μ  ο  ν  ς ,  όπως 
αϊο'&ηοίν  τε  καί  σύμφντον  αρμονίαν  εχη  καί  το  παν  φερηται  σνμφόνονς 
φοράς,  την  εν&·ωρίαν  εις  κύκλον  κατεκαμψε  *  καί  διελω ν  i/,  τού  ενός  κύ¬ 
κλον  δύο  κύκλους  δισοάχη  συνημμένους ,  πάλιν  τον  ενα  διείλεν  είς  επτά 
κύκλους,  ο>ς  ον  ο  ας  τάς  τού  ουρανού  φοράς  τάς  της  ψυχής  κινή¬ 
σεις.  Aristotelem, ,  ubi  Timaei  mentionem  injicit,  non  alium  quam 
Platonis  Timaeum  intelligere,  observat  Boeckh  1.  1.  p.  XXVIII.  not·  2). 
De  nullo  loco  dubitari  potest,  nisi  de  hoc  nostro  et  sens.  c.  2,  ubi 
dicit:  ώσπερ  6  Τιμαϊος  λεγει  f alibi  ώσπερ  lv  τω  Τιμ.  γεγραπται  c.  g, 
Phys.  IV,  2.  T.  18.  coel.I,  10.  T.  109.  II,  12.  T.  75.  resp.  c.  2].  Atta¬ 
men  ne  de  sens.  c.  2  quidem  propter  verba  praecedentia  dubitari  pot¬ 
est,  et  ita  etiam  nequaquam  de  nostro. 

z)  1.  1.  p.  32  sq.  3)  cf.  Tirn.  p.  347. 
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cipit:  ψνχη  sensus  quoque  ad  νουν  tanquam  affert.  Le¬ 
gas  verba  *)  et  conferas  locum,  quo  infantibus  άνους  ψυγύ] 
adscribitur1  2).  Hanc  ob  rem  ψυχή,  quae  in  medio  con¬ 
sistit  inter  vovv  et  σώμα,  Platoni  simplex  apparere  non 
potuit,  sed  mixta.  Participem  enim  esse  oportuit  tum  naturae 
τον  νοητού ,  i,  c.  τον  αεί  ταντού ,  quoniam  νους  quasi  gre¬ 
mium  est,  ex  quo  emergit  et  ad  quod  redit;  tum  naturae 
τον  Πάτερού  i.  e.  του  γενομένου ,  αισθητικού ,  δο’ξαςού, 
i.  e.  τον  σωματικού ,  quoniam  τα  σωματικά  quasi  mare 
est,  in  quod  influit  et  ex  quo  refluit;  tum  naturae  quo¬ 
que  της  ουσίας ,  i.  e.  formae,  qua  νους  et  σώμα  con¬ 
juncta  exstant.  Intelligitur  enim  facile,  ψυχήν  hanc  con¬ 
junctionis  speciem  ipsam  non  esse,  sed  ουσίαν  notare 
e.  g.  hominis  omnem  naturam  unam,  qua  ψυχή  quoque 
contineatur.  Quibus  cognitis,  quaerendum  erat  Platoni, 
qua  ratione  haec  τρίας  in  ψυχή  mixta  sit,  sive  qua  ra¬ 
tione  ψυχή  facultates,  quibus  ad  haec  tria  pertineat,  con¬ 
sequi  possit?  Hic  mihi  finis  videtur  esse,  quo  accesso, 
Plato  e  provincia  sua  plane  in  terram  Pythagoricam  ef¬ 
fugit  [v.  verba  Arist.  1.  1.].  Quod  enim  vidimus,  ψυχή 
movet  externa  et  externis  movetur.  Omnis  autem  motus, 
si  quidem  non  rerum  mortalium  sit,  latione  quadam  certa 
et  firma  feratur  necesse  est,  atque  animae  facultas  et  ac¬ 
tivitas  latio  quaedam  sit,  περίοδος ,  φορά,  legibus  harmo¬ 
nicis  constituta,  ut  Aristot.  ait  1. 1.  μεμερισμένη  κατά  τους 
αρμονικούς  αριθμούς.  Leges  autem  hujus  harmoniae  con- 
stiturus,  statim  ad  harmoniam  musicam  ductus  est  3),  cui, 
quum  mundus  noster  sensilis  exemplo  τού  νοητού  forma- 

1)  p.  330:  και  vno  πάντων  τούτων  (igne,  aere  etc»  externo)  δια 
αώματος  ai  κινηθείς  Ιπι  την  ψυχήν  φερόμεναι  —  αίοθηοεις  κεκληνται, 

cf.  Plut.  pl.  ph,  IY,  6. 

2)  ρ·  331.  cf.  Plut,  de  anira.  procr.  p.  215  sq. 

3 7  Plato  ipse  annuit  his,  p.  339:  η  δε  αρμονία  [sc.  τής  μονοιχής 
φο>νής] ,  ζυγγενέις  εχουοα  φοράς  ταϊς  Ιν  ήμίν  της  ψυχής  περίοδοι:  κτλ. 
Singula  hujus  harmoniae  exposita  quaeras  apud  Boecfc/i,  Weltseele  Pla¬ 
toni  in  tertio  volumine  der  Studien  v.  Creuzer  u.  Daub . 


172 


tus  sit,  pariter  planetarum  ordo  et  numerus  conveniat 
necesse  est,  ut  Arist.  ait  I.  1.  ώς  ονσας  τάς  του  ονρανον 
φοράς  τάς  της  ψυχής  κ ινησεις  1 ).  Si  autem  Aristot.  paullo 
post  addit;  την  γάρ  του  παντός  (ψυχήν)  δηλον  δτι  τοι- 
αύ την  είναι,  βούλεται ,  οΐόν  ποτΤ  έςίν  6  καλούμενος  νους, 
errorem  profecto  haec  continerent,  nisi  νους  h.  1.  non 
Platonis,  sed  Anaxagorae  atque  eorum,  qui  hunc  sequuti 
sunt,  esset.  Si  autem  haec  ita  comprehenduntur,  facilem 
aperiunt  aditum  ad  verum. 

Ratione  igitur,  qua  Plato  mundi  animam  conforma¬ 
tam  esse  docuit,  enarrata,  ad  animae  humanae  naturam 
transeamus.  Primum  Dii  homines  participes  reddiderunt 
illius  divinae,  e  π εριόδοις  Ejusdem  et  Alterius  eorumque 
mixtione  in  rrj  ουσία  compositae,  in  capite,  corporis  re¬ 
liqui  domino,  positae3),  ad  quam  visum  et  auditum  ap¬ 
plicavere  3)»  Praeter  quam  autem  homini  duas  animae 
mortalis  species  contribuentes,  alteram,  passionibus  affec¬ 
tam,  nimirum  voluptate,  dolore,  audacia,  metu,  iracundia, 
spe,  sensu  irrationali  atque  amore,  in  pectore  4)  colloca¬ 
runt,  cui  saporum  sensum  implicavere5),  alteram,  cibo¬ 
rum  potuumque  et  omnium,  quibus  corporis  natura  indi¬ 
get,  cupidam,  ad  ventrem  removerunt  6). 

De  sensibus  tandem  secundum  Platonem  haec  com¬ 
memoranda  sunt.  Definitionem  sensus  talem  dat;  sensus 
est  motus  per  corpus  ad  animam  penetrans,  quem  passio¬ 
nes  extrinsecus  excitant,  si  quid  ignis  exterioris  vel  ter¬ 
rae  solidae,  vel  aquae  humidae,  vel  aeris  flatus  corpus 
laedat 7).  Si  quid  igitur  exterioris  in  corpus  incidit,  ta¬ 
lem  profert  conditionem,  qualis  ipsum  est,  mendacem  et 
irrationalem,  veritati  contrariam8).  —  De  visu  nonnulla 
apud  Empedoclem  commemoranda  erunt;  de  auditu  quaeri 
potest,  quamobrem  Plato  plagam  aeris  a  capite  usque  ad 


*)  Tim.  p.  347. 

4)  ib.  p.  386. 

7)  ib.  p.  329. 


3)  ib.  P.  334.  338. 
6)  ib.  p.  389. 


2)  Tim.  p.  332. 
6)  ib.  p.  377. 
η  ib.  P.  331. 
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jecur  vergere  putaverit?  Respondet  Plutarchus,  qui  ait1): 
ταντδν  [τον  άέρα\  ανακλά  ο Οαι·  εϊς  τά  ηγεμονικά.  Ita 
plaga,  omnibus  animae  partibus  communicanda,  per  omnes 
partium  sedes  ad  imam,  hepar,  penetrat.  Theophr.  au¬ 
tem  negat,  Platonem  quidquam  de  caeteris  protulisse,  non 
plane  jure  suo.  De  gustu  enim  docet:  gustus  fit  con¬ 
cretionibus  et  discretionibus  quibusdam.  Nam  quae  in 
venas  a  lingua  ad  cor  tendentes  incidunt,  in  bumidam 
moliemque  carnem  penetrando  modifice  liquefacta  contra¬ 
hunt  venas  et  arefaciunt,  et  pariunt  hujusmodi  sapores2). 
Olfactus  vero  gignitur,  si  quid  madefactione  vel  putre¬ 
dine  vel  liquefactione  vel  evaporatione  affectum  in  venas 
circa  nares  transit3). 

Cap.  IV. 

D  oc  trina  Empedoclis  ad  §♦  7—  24. 

De  rerum  initio  ita  disputavit  Empedocles :  Ex  ni¬ 
hilo  nihil  fieri  potest4);  ens  interire  non  potest  5);  mun¬ 
dus  aeternus  est  6);  quatuor  autem  exstant,  ex  quibus 
omnia  composita  sunt,  elementa,  quae  erant,  erunt  et  sunt: 
ignis,  aqua,  terra  et  aether  s.  aer  7).  Ufc  vero  res  mor¬ 
tales  conformari  possint,  duo  esse  principia  oportet,  qui¬ 
bus  elementa  secernantur  et  concrescant,  διάκουην  etav/- 
κρισιν  s.  Empedoclea  νεϊκος  s.  έριδας  et  φιλίαν  s.  Άφρο- 
δΐτην  8).  Quomodo  autem  haec  talia  perficiant,  verisimi- 


4)  pl.  ph.  4,  16.  2)  Tim.  p.  377  sq.  3)  Tira.  p.  380. 

4)  v.  124.  in  vers.  coli.  Sturzii :  ix  τον  μη  οντος  τι  αμήχανοι'  i-ςΐ 
}  Ίΐ'ΐοϋ-αν* 

5)  ν.  125  :  καί  το  ον  έζόλλυσ&αί  ανήννςον  καί  απρηκτον.  cf.  ν.  62  —  65. 

6)  ν.  20:  ο  κοσμος  —  ήν  αϊεί. 

7)  ν.  26  —  30.  160  —  163;  ϊκ  γάρ  των,  οοα  τ 3  ήν,  οσα  τ 3  εοαεται, 

U  =>  5/ 

ο  οοα  τ  εασοιν. 

δ)  30  —  31.  51  —  52:  Νεϊκος  τ'  ονλόμενον  6ίχα  των,  ατάλαντοι' 
επαίτη,  καί  Φιλί  η  μετά  τοίσιν,  ϊοη  μήκος  τε  πλάτος  τε. 
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liter  Empedocli  ipsi  non  claram  erat,  id  quod  Aristoteles 
etiam  narrat 1).  Attamen  e  Nostri  versibus  cognoscimus, 
Empedoclem  opinatum  esse,  νείκος  facere  ex  uno  plura, 
et  φιλίαν  e  pluribus  unum.  Simul  cum  φιλία  corpus 
accipere  vitam ,  quam  omittat  cum  νείκει  2).  In  quibus 
tamen  mutationibus  elementa  semper  eadem  manent  3). 
Quocirca  nullus  est  rerum  mortalium  ortus  (φύαις),  nul¬ 
lus  interitus  (θάνατος) ,  sed  mixtio  tantum  et  mixtorum 
permutatio  4).  Ortus  autem  iit,  si  φύσις  i.  e.  φιλία  sicca 
in  humida  urget,  vel,  si  aethera  in  aquam,  aquam  in  ter¬ 
ram,  terram  in  ignem  urget,  ut  aliud  ex  alio  accipiatur5). 
Quamobrem  mortalia  procul  distant  et  origine  et  mix¬ 
tione,  quum  membra  conformata  sint  ex  elementis  hosti¬ 
libus  6).  Omnia  autem  ficta  sunt  casu  7).  Nusquam  ta¬ 
men  in  universo  vacuum  est,  nihilque  abundat8).  Exil¬ 
iis  igitur  elementis  per  veixog  et  φιλίαν  omnia  mortalia 
facta  sunt,  et  planetae  et  homines  et  belluae  9).  Nam  ho¬ 
mines  e  terrae  et  ignis  aquaeque  et  aeris  aequali  portione 


J)  gen.  et  corr.  I,  8.  T.  62. 

2)  v.  40.  41.  221 — 224:  άλλοτε  μίν  φιλότητι  συνερχόμεν*  εϊς  fp 
unaria  γνϊα ,  τα  σώμα  λέλογχε  βίου  Όαλέ&οντος  εν  ακμή '  άλλοτε  δ  avis 
κακησι  διατμηΌ-εντ3  Ερίδεσσι,  πλάθεται  άνδιχ  εκάςα  περί  ρηγμίνι  βίοιο. 

3)  ν.  80.  66  — 67:  «λλ3  αυά  εςίν  ταντα ,  δά  άλλήλων  δε  Όέοντα 
γίνεται  άλλοτε  αλλα  διηνεκές ,  αϊεν  όμοία. 

4)  ν.  105  —  108:  ψύσις  ούδενός  Ιςιν  απάντων  Όνητων ,  ουδέ  τις 
τον  λο  μεν  ον  Όανάτοιο  τελευτή ,  αλλά  μόνον  μίξις  τε  διάλλαζίς  τε  μιγέν- 
των  Ιςί  κτλ. 

δ)  ν»  294:  γεννηοασα  ψύσις  μετάγειτό  ξηρόν  ίς  υγρόν,  ν.  356  —  359; 
αίΟ-έρων  μεν  γάρ  οψε  μένος  πόντον  δε  διοικεί,  πόντος  δ*  Ις  χθ-ονός  ον~ 
δας  άπέπτνοε ,  γαϊα  δ 3  ίς  ανγάς  ηελίου  ακάμαντος ,  ο  ύ  αι&έοος  έμ- 
βά.λε  δίναις  *  άλλος  δ3  ίξ  άλλου  δέχεται ,  ςυγέουοι  δε  πάντες, 

6)  ν.  130  —  135  ν.  infra. 

7)  ν.  360:  τι]  δ 3  ίότητι  τύχης  πεφρόνηκεν  άπαντα. 

8)  ν.  183:  ουδέ  τι  τον  παντός  κενεόν  πέλει,  ούδϊ  περισσόν. 

9)  ν.  76  sq  . :  έκ  τούτων  γάρ  πάντ*  ην,  όσσα  τέ  ίςύ  καί  έςαι,  δένδρα 
τε  βεβλάςηκε,  καί  ανέρες  η  δε  γυναίκες,  έλήρές  τ’  οίωνοί  τε,  καί  νδατο&ρέμ- 
μενοι  ίχΘυς  κτλ. 
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oriuntur *),  ex  quibus  sanguis  generatur  caeteraque  car¬ 
nis  genera1 2),  et  cute  circumdantur3),  ossa  vero  alba 
e  duabus  terrae  octo  portionum,  duabus  aquae  et  aeris, 
quatuor  ignis  etc.  4).  —  Verum  omne  vero  simile  ad  si¬ 
mile  fertur,  simili  autem  simile  percipitur  et  cognoscitur. 
Quocirca  omnibus  rebus  φρόνησές  et  νόημα  inest5).  Ita¬ 
que  homo  terram  terra,  aqua  aquam,  aethere  aethera,  igne 
ignem  cognoscit,  amore  quoque  amorem,  contentionem 
contentione6).  Elementorum  igitur  mixtione  mutata,  ali¬ 
ter  sapitur7).  Homini  quidem  maxime  νόημα  in  sanguine 
versatur,  sanguis  in  corde8).  —  Ab  omnibus  corporibus 
fiunt  emanationes  απόρροιαν9) ,  quae  praecipue  ad  mea¬ 
tus,  per  totum  corpus  tendentes,  feruntur  10).  Ita  ferarum 
emanationes  insolo  relinquunt11).  Quodsi igitur  ad  alte¬ 
rius  meatus  conveniunt  alterius  corporis  emanationes,  nec 
majores,  nec  minores  meatibus,  hoc  efficit  in  illud  omnia, 
quae  patitur.  Patiuntur  igitur  meatibus  12).  Si  autem  meatus 
utriusque  corporis  inter  se  conveniunt,  ambo  commiscen¬ 
tur,  ut  vinum  cum  aqua,  aqua  non  cum  oleo13).  —  Si 
autem  quaeris,  qua  re  hae  emanationes  efficiantur,  inve¬ 
nis  haec: 

1)  v.  204  sq. :  η  δ'ε  yOojv  τοντοισιν  ϊση  σϋνεκυρσε  μάλιςα  'ΗφαΙςοι 
τ3  δμβρω  τε  καο  αιΘ-ερί  παμφανοωντι. 

2 )  ν.  207 :  Ικ  των  αΐμά  τε  γεντο  και  αλλα  δε  εϊδεα  Ο  αρκάς. 

3)  ν.  194:  σαρκών  αλλάγνοπί  περιςέλλονσα  χιτώνι.  4)  ν.  208— ·  210. 

5)  ν.  361:  πάντα  γαρ  ϊο&ι  φρόνησιν  εχειν  καί  νάματος  αϊσαν . 

6)  ν.  318  —  320  ν.  infra. 

7)  ν.  321  —  322:  δσσον  άλλοίοϊς  μετεψ,  τόσον  άρ  σφίσιν  uhl  καί 

το  φρρνεϊν  άλλοϊα  παρίςατο. 

δ)  ν.  315  —  318.  ν.  infra. 

9)  ν.  117:  γνονς  οτν  πάντονν  εϊσίν  ατΐόρροιαο  δσσ*  εγένοντο. 

1  °)  ν.  Philopon.  ad  Arist.  gen.  an.  II.  fol.  59  a.  ap.  Emped.  inve- 
Diraus  v.  249:  ττασι  λίφαιμοι  σαρκών  σύριγγες y  τινματον  κατά  σώμα  τέ- 
τανται.  cf.  ν.  265. 

'·  *  '  ·  *  .  ,  ■  ·'  ,  ·  ·  ■  ’  '  ι 

1  ‘)  ν.  Plutarck.  quaest.  nat.  23.  ρ.  710.  ed,  Wyttenb·  post  v, 
laudatum  236. 

42)  v.  Piat.  Menon,  p.  76.  C,  D.  Arist.  gen.  et  corr.  I,  8,  T,  61.  62. 

1 3)  Arist.  1.  1.  T.  56.  Emp.  v.  291  v.  infra. 
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ως  γλυκύ  μεν  γλυκύ μάρπτε,  πικρόν  δ’  ίπϊ  πικρόν  δρονσε, 
οξύ  ΰ’  1%  οξύ  έβη,  ϋερμόν  δ ’  ίπογενετο  ϋερμόν 1). 

Ex  quibus  elucere  videtur,  particulas  similes  ad  si¬ 
miles  propter  internum  stimulum,  quem  facile  Empedo¬ 
clis  φιλίαν  intelligimus,  ferri.  —  Quibus  doctrinae  Em¬ 
pedocleae  summis  ex  ejus  versibus,  quot  exstant,  enar¬ 
ratis,  restat,  ut  nonnulla  attingamus,  de  quibus  certari  solet. 

Simplicius  narrat,  Empedoclem  duos  mundos  cre¬ 
didisse,  quorum  alteri  nomen  6  σφαίρος,  alteri.  6  κόσμος 
tribuisset2).  Aliis  autem  verbis3),  quibus  Philoponus  4) 
et  Proclus  5)  consentiunt,  nuntiat,  σφαΐρον  Empedocli 
fuisse  κόσμον  s.  κύκλον  τού  νοητού  s.  ταύτοϋ ,  κόσμον 
autem  τον  αϊσ&ητοϋ  s.  Όατερον,  caussamque  effectivam 
illius  φιλίαν,  hujus  νείκος  esse,  σφαΐρον  etiam  παραδεϊγμα 
τον  κόσμον.  Vides,  quantum  haec  cum  Platonis  senten¬ 
tia  conveniant.  Quamvis  autem  quidam  diceret,  Pla¬ 
tonem  haec  didicisse  a  Nostro,  tamen  confitendum  est,  dicta 
illa  plane  non  consentire  cum  Empedocleis,  quorum  νόημα 
in  elementis  ipsis  situm  est.  Meliora  jam  annuit  Pluiar - 
chus  6).  Recentiores  explicant  σφαΐρον  chaos  s.  materiae 
massam7).  Res  autem  ita  se  habet*  Nimirum  σφαίρος 
in  versibus  Empedocleis,  qui  nobis  conservati  sunt,  hisce 
commemoratur: 

(v.  23)  άλ?ύ  όγε  πάντοΰεν  Ισος  εχν  καϊ  πάμ παν  άπειρον 

(ν.  24)  σφαίρος ,  κυκλοτερής,  κωντ}  περιηγίΐ  γαίων. 

- -  *  Sed 

*)  ν.  157.  158. 


2)  ad  Arist,  de  coel.  J.  fol.  72  a.  cf.  Sturs.  p.  276  sq. 

3)  ad  Arist.  de  coel.  I.  fol.  258  a:  νπέθετο  *Εμπ.  τόν  τε  νοητόν  και 
τον  αισθητόν  κόσμον,  τον  μλν  παραδειγματικώς  δηλονότι,  τον  δε  εικονι -* 
κόϊς  και  ποιητικά  αίτια ,  τον  μεν  νοητού  την  φιλίαν  —  τον  δε  αισθητόν 
το  νεΐκος.  ad  Arist.  coel.  I.  fol.  32  a :  τον  μεν  νοητόν  κόσμον  κατά  το 
ον  νπάρχειν,  τον  δ £  αισθητόν  κατά  το  γινόμενόν * 

4)  ad  Arist.  pbys.  1.  A,  10.  C,  2.  5)  ad  Tini.  3.  p.  160. 

6)  pl.  pb,  I,  5:  Εμπ.  κόσμον  μίν  ενα.  ον  μεντοι  το  παν  είναι  τον 
'κόσμον,  αλλά  ολίγον  τι  του  παντός  μέρος,  τό  δε  λοιπόν  άγρην  νλην. 

[ηΐ.  αρχήν  είναι  sed  ν.  ‘Wyttenb.  ad  b]  cf.  Stob.  eclog.  23  p.  494.  496. 
Euseb.  pr.  ev.  XV,  33.  Galen  b.  pb.  c.  7.  7)  v.  Sturz.  p.  281. 


Sed  falso  tribuiiur  v,  23  Empedocli.  Quamquam  enim 
uterque  a  Stobaeo  Parmenidi  adscrihitur,  tamen  a  plu¬ 
ribus  v.  24  Empedocli,  ita  ut  jure  Brandis 2),  teste  Pro¬ 
clo,  v.  23  Parmenidi  vindicet,  v.  24  Empedocli.  Sed  Ama- 
deus  Peyron s)  ex  codice  suo  ita  restituit:  ’Εμπ.  ον»  την 
ακινησίαν  έν  τη  της  φιλίας  Ιπικρατεία  κατά  την  σφαίραν 
Ικδέχεται  —  άλλ*  ώς  φησιν , 

όντως  άρμονίης  πνκινω  κρυφφ  Ιςηρικται, 
ΰφαίρος  κυκλοτερής  μονή η  περιγη&ί'ί  γαίων. 
άρξαμένου  δέ  πάλιν  του  νείκους  Ιπικρατείν ,  τότε  πάλιν 
κίνησις  hv  τφ  σφαίρω  γίνεται  κτλ.  Ex  quibus  facile  in- 
telligimus,  σφαίρον  fuisse  mundum  ante  generationem  re¬ 
rum  singularum.  Tum,  ait,  άρμονίη  s.  Φιλότης  sola  re¬ 
gnavit,  omnia  erant  unum,  materia,  quamvis  diversa,  una. 
Sed  advenit  et  discerpsit  omnium  harmoniam  νεϊκος,  quod 
iterum  sequitur  φιλία,  ut  singula  seperata  commisceat  sin- 
gulasque  res  procreet.  Attamen  non  omnibus  impe¬ 
rat  φιλία,  sed  multa  manent  immixta  4).  Mundus  igitur 
ante  generationem  singulorum  vorago  quaedam  erat, 
δίνη,  ςροφάλιγξ,  in  qua  elementa  sine  motu  in  circulo 
stagnabant  δ).  Credo  autem,  Empedoclem  sine  alia  vi 
σφαίρον  loco  κύκλον  tantum  dixisse,  ut  in  versu  laudato 
κύκλον  adhibet,  maxime  si  cum  sententia  comparo  supra 
laudata:  b  κόσμος  ην  αεί.  Sed  ne  hoc  quidem  puto,  Em¬ 
pedoclem  existimasse,  quod  Plut.  1.  L  refert,  nostrum 
mundum  particulam  esse  illius,  in  quo  materia  iners 
adhuc  jaceat.  E  versibus  enim  laudatis  tantum  exsistit, 


<)  Ecl.  36.  P.  354.  2)  1.  1.  p.  332. 

3)  Ex  eod.  Taur.  Simpl.  ad  Arist.  phys.  fol.  446.  p»  52.  [Emp,  et 
Parm.  frg.  Lips,  1810.] 

4)  v.  136  sqcj.  ap,  Sturz.,  sed  ex  emendatione  Ara,  Peyron  1.  1. 
p.  53  ita:  irtel  νεϊκος  μεν  ένέρτ ατον  ί’κετο  βένθος  δίνης,  ίν  δε  μέθη  φι¬ 
λότης  ςροφάλιγγι  γένηται ,  εν  τη  δ  η  δε  τα  πάντα  συνέρχεται,  εν  μόνον 
είναι  κτλ.  ΤΙόλλα  <) '  α μικτά  κατεςηκει  κε ααϊζομένοισιν  αλλαξ ,  οσο  ϊτι 
νεϊκος  έρνκε  μετάρ σιον. 

*)  ν.  45,  104:  τα,ντη  (τη  φιλία)  allv  ίασοιν  ακίνητα  κατά  κύκλον. 

Μ 
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mulla  in  mundo  esse,  quae  per  vetxog  rctcnla,  nondum 
mixta  sint  invicem  i.  e.  quae  nondum  singuli  cujusdam  for¬ 
mam  induerint1 *).  Multum  exstat  adhuc  terrae,  aeris,  aquae 
ctc.  quod  sine  mutua  mixtione  nullum  format  animal 
sive  aliquid  singulum.  ,  Illi  autem  interpretatores  talia  Pla¬ 
tonica  et  obscura  in  nomen  του  αψαίρου  tulerunt,  quia, 
praecipue  Proclus  Neo-Platonicus,  putarunt,  Empedoclem 
fuisse  Pythagoraeum,  id  quod  e  Simplicio  cognoscimus  ). 

§.  7.  Summam  Emp.  definitionem  de  sensu  Plut. 

quoque  tradit3 *).  Si  igitui  S  (—  XI S  ^  -5  '  ^  s 

TioooLS  ίναρμόττπν  oritur,  visus  fieri  debet  τφ  τάς  άπορρ. 
rag  από  των  ορατών  τοϊς  πόρ.  της  ϋψεως  εναρ.  Atta¬ 
men  duplex  occurrit  explicatio.  Aristoteles  enim  nar¬ 
rat1),  Empedoclem  statuisse  modo  visum  fieri  ψόντος 
τον  φωτός  ex  oculo,  modo  ταΐς  άπορροαϊς  ταίς  από  τΰν 
όρωμίνων.  Ad  primam  quidem  rationem  laudat  verss. 
274  —  283,  ad  quos  Tlieophr.  quoque  respicit 5).  In  qui¬ 
bus  viri  docti,  Aristotelem  sequuti,  contradictionem  quan- 
dam  invenerunt  6 7).  Aristoteles  autem  rem  obiter  per¬ 
spexisse  mihi  videtur.  Emped.  enim  opinatus  est,  ema¬ 
nationes  fieri  e  corporibus,  talesque  esse  colores  ),  ex 

')  Fere  eodem  modo  Anaxagoras  ait  Irg.  8  ap.  Schaubach'·  ml 
m;nov  τον  ομττοοΰ  j.*uo  («  m’i)  «e*?#»,  nUlov 

Zowviiu,  mt  πιξιχωρήβίι  ίτΐ  αλί  ον,  creatio  imperfecta. 

2)’ Ad.  Arist.  coel.  1.  fol.  32  a:  ΈμΧ.  τον  ίτιο  τής  φιλίας  ψωμί- 
,,0„  νοητήν  ν-όσμον  παοιΜοΙς  alre/ματωόϋς,  ωοπιη  ίΰος  ψ·  τοϊς  Πι,Οα- 

yo ρείοις  γ.τ\·  ,  \  ,  / 

s)  Pl.  ph.  IV,  9:  rtaou  τάς  αν  μ. μέτριας  των  πόρων  τας  ν.ατσ.  μέρος 

αίο&ήοεις  ylvto&ai,  τού  οικείου  των  αισθητών  εγΑςμ  άρμόζωπος. 

4)  De  sens.  c.  2. 

5)  Comparat  Emp.  ignem  ex  oculo  exeuntem  cum  lumine  e  lucerna 
egrediente  et  pergit :  ώς  Λ  τό  lv  μψφν  ίεργμένον  ωγύγιον  πύρ  - 
πύο  ό3  ϊ'ξω  όια&ρ ώ·κον,  οσον  ταναώτερον  ψν. 

6)  ν.  Slurz  ρ.  349.  416.  Sprengel  Τ.  I.  §.  73.  ρ.  182  Λ.  25. 
Hecker  Τ.  I.  §·  16.  ρ.  85. 

7)  Ila  Plato  Menon,  ρ.  76  D.  sec.  Emp.:  ε'ζο  γαρ  χροα,  απορροή 
σχημάτων  οι pu  σύμμετρος  καί  αίσΰ-ητός.  Ita  Plut.pl  ph.  1,  15:  χρώ¬ 
μα  τύ  τοϊς  πόρους  της  οψεως  έναρμόττον.  Stob.f  XVII.  ρ.  362. 
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oculis  autem  egredi  ignem  internum,  cui  illae  occurrant 
et  conveniant.  Utrumque  igitur  ad  visum  necessarium 
esse,  sine  emanationibus  ignem  egressum  nihil  cernere, 
sine  igne  egresso  emanationes  non  cerni.  Quam  expli¬ 
candi  rationem  probat  Aristoteles,  qui  Empdi.  credenti, 
illa  sibi  in  principio  oculi  occurrere,  opponit1),  membra¬ 
nam  esse  mediam;  quamquam  Emp.  membranam  quoque  per¬ 
viam  putavit.  Maxime  autem  Theophr.  2),  et  annuit  Plut.3) 
Caeterum  jam  neminem  fuget,  hanc  visus  doctrinam  ean¬ 
dem  esse  quam  Plato  coluerit,  quod  Arist.  prodit,  utra¬ 
que  juxta  posita4),  et  Theophr.  §.91  dilucide  demonstrat. 
Optime  igitur  utriusque  explicatio  verbis  illustratur  Pla¬ 
tonis  5). 

§.  8.  Aristoteles  bis  loquitur  de  oculis  caesiis  se¬ 
cundum  Emped. 6).  Sequitur  autem  ex  Aristotelis  et  Theo¬ 
phrasti  verbis  comparatis t  a)  nigri  oculi  pleniores  aqua 
quam  igne  sunt  [ut  apud  Th.  nigra  meatibus  aquae  per¬ 
cipiuntur]  ;  b)  oculi,  qui  plus  ignis  habent  [ap.  Arist. 
caesii]  non  die,  sed  nocte  melius  vident;  c)  oculi,  qui 
plus  aquae,  minus  ignis  [ap.  Arist.  nigri]  non  nocte,  sed 
die  melius  vident. 


‘)  1.  1.  p.  1431  F. 

2)  E- g.  §.13:  τι  μάλλον  αιοθηοεται  το  iv  το)  ζο')θ)  πυρ  η  το  hio- ’ 
εΧπερ  ίναρμόττονσιν  αλλήλοις. 

3)  PJ.  ρΐι.  4,  13:  Εμπ.  τοίς  είδωλοις  [ί.  e.  τάΐς  απορροαϊς  των 
όρωμένο)ν\  τάς  ακτίνας  [i.  e.  της  δψεως]  ανέμιξεν.  cf.  ib.  14. 

*  ‘  ].  i.  ρ.  1429. 

δ)  Tim.  p.  334:  όταν  ovv  μεσημβρινόν  η  φως  περί  τδ  της  δφεως 
ρεύμα,  τότε  εκπϊπτον,  όμοιον  προς  ο μοιον  'ξνμπαγες  γινόμενον  κτλ.  quae 
illustrantur  bisce  p.  382:  φλόγα  των  σωμάτονν  έκάζονν  απορρέονοαν,  δψει 
σύμμετρα  μόρια  έχονααν  προς  αϊο&ησιν. 

6)  Gen.  an.  V,  1.  ρ·  1323:  τό  νπολαμβάνε ιν  τα  μεν  γλαύκα  (sc. 
ο  μ  ματ  α )  πνρο)δη,  τα  όέ  μελανό  μ  μαία  πλέϊον  νδατος  εχειν  η  πνρος  και 
δια  τούτο  τα  μεν  ημέρας  οι  κ  οξύ  βλέπε ιν,  τα  γλαύκα  δι  ενδειαν  νδατος  * 
■Οάτερα  δε  ννκτωρ  δβ  ενδειαν  πνρος,  ον  λέγεται  καλάς,  probi.  14,  14. 
ρ.  923:  γλαύκα  μέν  έςι  τα  όμματα  δι  υπερβολήν  τού  Ιντός  θ-ερμοϋ  ’  μέ- 
λανα  όέ  δια  την  τούτου  απουσίαν'.  De  aqua  in  oculis  exponit  Emp.  ipse 
v.  282;  ai  δ 1  νδατος  μεν  βένθος  απέςεγον  ιψ,φινάοντες  (sc.  αί  μήνιγγες), 

ντ  * 
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g.  9.  De  audita  sec.  Emp.  loquitur  Plut.  l)  quoque. 
χωδων  erat  Empedoclis,  sed  αάρκινον  οζον  a  Th.  solo 
commemoratur.  De  olfactu  idem  2). 

§.  10.  Attingit  Th.  rem,  de  qua  multi  decertabant, 
nimirum  quod  i)  ca6&i](7ig  et  7}  φρόνηοις  eadem  fuit  Em¬ 
pedocli.  Aristoteles  enim  primus  haec  edixit  3),  quae  ejus 
interpretatores  4)  et  recentiores  quidam  5)  repetiere.  Stur - 
zius  autem,  qui  asseverat,  se  animum  non  posse  inducere, 
ut  credat,  hanc  ejus  mentem  fuisse,  ita  explicare  conatur, 
ut  Emp.  statuisse  dicatur,  animum,  nisi  sensuum  auxilium 
accesserit,  nullas  habere  ideas,  et  nihil  omnino  rerum 
corporearum  cognoscere  posse  6).  Vituperat  quoque  Ari¬ 
stotelem,  qui  ex  his  versibus  talia  colligere  falso  conatus 
sit7).  Utrumque  inepte.  Stagirites  enim  haec  alio  loco  cla¬ 
rius  probat8),  Empedoclem,  docentem  et  α'ία&ηϋνν  etypo- 
νηβιν  άλλοίωαιν  esse  i.  e.  secundum  mixtionem  mutari, 
utramque  eandem  opinatum  esse.  Ad  quae  accedit  testi¬ 
monium  grave  Theophrasti,  qui  non  contendit,  Empedo¬ 
clem  ipsum  haec  pronuntiasse,  sed  non  distinxisse,  nimi¬ 
rum  putasse,  et  αίαϋησιν  et  ιρρόνηαυν  iisdem  effici. 
Cognitionem  enim  similibus  fieri  et  Emp.  versus  et  Arist. 9) 
omnesque  affirmant,  et  iisdem  fieri  sensum  quoque  et  vo¬ 
luptatem  testantur  versus,  quos  Th.  recitat,  Sturzius  au- 


‘)  Pl.  Ph.  IV,  16:  την  ακοήν  γίνεο&αι  ν.ατα  πρόσπτωσιν  πνεύματος 
roi  κοχλιοίδει,  δπερ  ψησίν  ί^ηοτησί 9αι  έντός  τον  ωτός ,  κοΐδωνος  δίκην, 
α Ιωρονμενον  καί  τυπτόμενοι'. 

2)  Ib.  17  :  ταϊς  αναπνοαϊς  ταϊς  από  τον  πνενμονος  αννεισχρίνεα&αι 
την  ο δμή ν  *  όταν  ονν  η  αναπνοή  βαρεία  γίνηταο,  ν,ατα  τραχύτητα  μη  συν· 
μοΘ άνεοΟ-αι,  0)ς  ίπϊ  των  gei ιματιζομενων. 

3)  Anira.  III,  3  :  v.al  or/ε  αρχαίοι  τό  γρο  νεϊν  'καί  τό  αίοΟ-άνεσΟ-αι 
ταντόν  είναι  φασιν,  ώσπερ  καί  Εμπ.  εϊρηκέ '  προς  παρεόν  γαρ  μη  τις  αέςε- 
ται  αν&ρωποιοι.  καί  ίν  αλλοις *  οΘεν  οφίοιν  αίεί  καί  το  φρονεϊν  α/.λοϊα 
πκρίςαται. 

4)  Coli.  Sturz ,  ρ.  494  sq.  5)  E.  g.  Sprcngel  §.  72.  ρ,  178. 

6)  Ρ.  493.  7)  ρ.  494. 

8)  Metaph.  III,  5.  ρ.  1275  sq. :  δια  τό  νπολαμβάνειν,  φρόνησα'  μ}ν 

την  αίσ&ησιν,  ταντην  δ*  είναι-  άλλοίωαιν  κτλ. 

9)  ci.  1.  1.  II,  4.  ρ.  1259. 
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tem,  ut  totum  locum,  ignoravit.  Itaque  si  sensus  et  vo¬ 
luptas  et  cognitio  similibus  ad  meatus  apte  convenienti¬ 
bus,  eodemque  tempore,  nullus  autem  sensus  et  dolor  et 
nescitia  dissimilibus  et  simul  fiant:  nonne  recte  Th.  con¬ 
cludere  et  contendere  potuit  (§.  23)  sec.  Emp.  vel  ean¬ 
dem  vel  proximam  esse  αϊΰϋησιν  et  φρυνησιν?  Eadem 
igitur  utraque  est,  quia  iisdem  eodemque  tempore  fit,  ut 
Th.  ait:  ei  γάρ  διά  των  αυτών  ποιεί,  etArist:  καί  α\αΟά- 
vea&ai  τε  και  το  φρονεΐν  τω  δμοίω  τό  διιοιον ι) ,  i.  e, 
Empedocles  nondum  eo  pervenit,  ut  αϊσϋ'ησιν 
et  if  ρ  όνηΰΐν  diversam  animae  facultatem  cog¬ 
nosceret. 

:ιάντα  πεπηγ,  κτΑ.]  Th.  versus  Parmenidis  citat 
§.  3  et  versum  Emped.  integrum  §.  22,  verba  tandem, 
forma  metrica  neglecta,  §.  16,  quorum  versus  apud  alios 
exstant.  Ita  quoque  jus  est  credere  his  verbis  contineri 
versus.  Locus  autem,  ad  quem  referendi  sint,  clare  a 
Th.  indicatur,  nimirum  post  v,  318  —  320,  Verbis  deni¬ 
que,  quae  sequuntur,  Theophrasti  prodi  mihi  videtur, 
v.  315  —  317  post  illos  collocandos  et  v.  321  interpo¬ 
nendum  esse,  ut  verborum  nexus  conservetur,  quod  af¬ 
firmat  Arist,  qui  hunc  v.  321  de  eadem  re  citare  solet. 
Quos  igitur  restituere  et  in  ordinem  ita  redigere  conamur: 
(318)  Γαίρ  μεν  γάρ  γαΐαν  όπωπαμεν,  νδατι  δ’  ύδωρ , 
αιϋερι  δ *  αι&έρα  δϊον,  άτάρ  πνρι  πυρ  άίδηλον, 

(320)  ςοργρ  δε  Στοργήν ,  Νεϊκος  δε  τε  νείκεί  λνγρω. 
τοΐ  δΰα  πάντα  πάγεν2)  ΰνν αρμού  θ' εντ  Άφροδίτρ 3) 
όύΰοις  και  φρονέονοί  τ’  άδονται  κάνιάονται. 

(321)  προς  παρεδν  γάρ  μητις  άέξεται  άνθ'ρωπ οιύΐ, 

(315)  αϊματος  έν  πελάγεοΰΐ  τ ε&ραμμένη  άντ ι&ροωντος, 

τρ  τε  νόημα  μάλιςα  κυκλίακεται  άνθρωποιύιν. 
(317)  αίμα  γάρ  άν&ρωποις  περικάρδιου  έζΐ  νόημα . 


*)  Anim.  III,  3.  2)  cf.  ν.  121.  187. 

3)  Exemplo  illius  versus  131,  quem  Ani.  Peyron  emendavit  e  co¬ 
dice  p.  54 :  Tot  ooa  νυν  γεγάααι  ουναουοοΟ-έντ*  *Αφοοδίτ>]. 


182 


De  animi  sede  sec.  Emp.  in  sanguine  multi  multa  fabu¬ 
labantur.  Alii  animam  esse  ex  elementis  conformatam, 
quorum  verba  coli.  Sturz.  p.  208.  439.  443,  ad  quae 
addas  Galen.  pl.  H.  et  Pl.  1.  VII.  p.  631  sq.  Utramque 
opinionem  esse  conjungendam,  docet  Theophr. 

§.  11.  κατά  μικρά  τε&ρανσμένα ].  Ex  his  et  totius 
§.  verbis  comperimus,  elementa  secundum  Emp.  varia 
frui  conditione,  imprimis  pro  magnitudine.  Ita  sententia, 
quam  Stob. 3),  Plut.  3)  et  Galen.  3)  referunt:  Έμπ.  έκ  μι¬ 
κρότερων  όγκων  τά  ςοιχεϊα  συγκρίνει,  άπερ  οςϊν  Ιλάχιςα, 
καϊ  οίονέϊ  ςοιχεϊα  πριν  ςοιχείων,  clarior  fit,  cui  tamen 
non  multum  dandum  est  fidei.  Illi  enim  viri  unum  tan¬ 
tum  valent  suffragium,  nec  sententia  ipsa  seriora  tempora 
non  olet,  ut  Reraclidis  Pontici  et  Asclepiadis  [v.  infra]. 

§.  12.  διόπερ  ελαιον  κτλ.\  Ad  haec  pertinet  v.  di¬ 
laceratus  291: 

/ 

οϊνω  μάλλον  νδωρ  ΙναρίΟμιον,  αντάρ  ελαίω 
ονκ  έθέλ ευ  — 

έναρίθμιον ,  quod  Sturz.  p.  627  explicari  vult:  „quod 
annumerari  potest  i.  e.  quod  facile  miscetur”, 
fortasse  respicit  potius  ad  Th*  καταριθμείται  κτλ.  Cae- 
terum  Emp.  putavit,  in  aqua  saporum  genera  latere  non 
sensa  propter  parvitatem,  v.  Arist .  sens.  c.  4.  p.  1436. 

§.  13.  εΐ  μεν  γάρ  κενοί  κτλλ]  E  Th.  verbis  intelli- 
gimus,  falso  Philoponum  narrare,  Emp.  πόρους  aeris  ple¬ 
nos  fuisse.  3)  ονκ  είναι  κενόν,  cf.  Sturz.  p.347  sq.  et  supra, 

§.  14.  των  έτ ερογενώνϊ]  Hisce  Th.  oppugnat  Em¬ 
pedoclis  sententiam,  et  ignem  et  aquam  in  oculis  esse. 
Ealso  igitur  dixi  in  annot.  cr.  12:  „ignes  diversi  generis.” 

§,  15.  ως  ei  οννά\  Nec  prior  lectio  ως  η  ov,  ubi 
Conj.  aut  ad  η  aut  ad  ανάγκη  desideratur,  nec  Schneideri ως 
εϊ  ov,  ubi  ov  post  ei  non  plane  aptum  est,  bonum  praebet  ac 


*)  Ec.  pii.  XVIII.  p.  368.  2)  Pl.  Ph.  I,  13.  3)  h.  Ph.  c.  X. 

ad.  Arist.  gcn.  et  corr.  fol.  35  L.  v.  Sturz.  p.  344  sq. 
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/  verum  sensam.  Antea  enim  Th.  probat,  Empedoclem  non 
simile,  sed  symmetria  aptum  per  sensus  persequutum  esse; 
i  nunc,  omnia  sensilia  omnesque  sensus  unius  esse  naturae, 
5  sive  simili  sive  symmetria  apto  sensus  fiant;  ut  ως  ύ 
)  ovv,  nulla  negatione  apposita,  recte  se  habeat. 

§.  16.  c χΟρά  κτλά\  Λ  ersuum  forma  metrica  haec  est: 
έχ&ρά  τιλείςον  ccti  άλληλων  διέχονσι,  μάλιςα 
ykvvrj  τε  κράσει  τε  καί  εϊδεβιν  εκμακτοΐβι  *). 

§.  22.  Versus  ad  certum  alium  Empdis.  poni  non 
potest,  tamen  annumerari  ad  v.  249  —  273,  qui  de  respira- 
]  tione  agunt  satis  diverso  a  caeteris  modo,  quem  paucis 
demonstrare  non  piget.  Sed  Arisf.  verbis  utamur,  qui 
hos  versus  quoque  adjicit2):  Fieri  ait  respirationem  et 
exspirationem  propterea  quod  venae  adsint,  sanguinis  non 
plane  refertae,  quae  meatus  minores  corporis,  majores 
aeris  partibus  habeant  ad  aerem  externum.  Sanguinem 
vero  moveri  deorsum  et  sursum,  quo  deorsum  lato,  ae¬ 
rem  influere  ac  respirationem  fleri,  sursum  procedente, 
aerem  foris  excidere  expirationemque  fieri.  Haec  com¬ 
parat  Emp.  cum  clepsydris. 

§.  23.  ετι  καί  ός ovv  κτί. ]  ad  haec  referri  possunt 
v.  231.  232 3). 


G  a  p.  V. 

D  oc  trina  Alcmaeonis  ad  §.  25.  26. 


Quum  Alcmaeon  Crotoniates  a  plerisque  magis  ne- 
gligi,  quam  meritur,  mihi  videatur,  latius  nonnulla  de  ejus 
doctrina  proferam  4).  —  Alcmaeon  a  Jamblicho  5)  inter 


*)  Ap.  Sturs.  132.  133  e  Simplic.  ad  Arlst.  phys.  1.  fol.  34  a.  b* 
de  Sturzii  jam  loquuti  sumas.  2)  De  resp,  c.  7.  p.  1505. 

3)  ταντα  το C/r ς  nal  φύλλα  neti  οιωνών  ηιτοα  nv/.vu,  y.al  λΐτίίόεζ  yv- 
γνονται  ini  ςιβαοοϊοο  μέλι οοιν. 

4)  Cf.  Menag ·.  ann.  ad  D.  L.  T.  II.  p.  387.  Meiners  G.  d·  W. 
T.  I.  p.  73δ.  Sprengel  G.  d.  A.  T.  I.  §.  67.  p,  166.  Ilecker  G.  d. 
A.  T.  I.  §.  15.  p.  78.  Ritter  G.  d.  Phil.  T.  I.  p.  360. 

3)  De  vit.  Pytli.  c·  23.  s.  104  c.  36.  s.  26/. 
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summos  enumeratur  Pythagoraeos,  quod  judicium  neque 
Aristotelis  *)  testimonio,  quo  ille  multis  in  rebus  cum 
Pythagoricis  dicitur  consensisse,  ita  tamen,  ut  dubium  sit, 
uter  mutuasset,  nec  fragmentis  ipsis,  quae  relicta  sunt, 
affirmatur. 

Cujus  vitae  tempus  accuratius  finiamus  non  licet,  quam 
his  Arist.  verbis  L  L:  έγένετ οτην  ηλικίαν  Άλκμαίων  έπϊ 
γέροντο  Πνϋ'αγόρα,  ex  quibus  Diogenis  Laert.*  2)  narratio 
provenisse  videtur :  καϊ  οντος  Πυχλαγόρου  διήκοναε.  Scrip¬ 
sit  libros  περί  c ρύσεως ,  quos  primos  hac  de  re  fuisse  idem 
tradit  secundum  Phavorinum  3),  maximeque  de  rebus  me¬ 
dicis  egisse.  Attamen  de  omni  re  naturali  non  minus 
multa  edixisse,  nec  non  de  ethicis  4 *)  Alcmaeonem,  apud 
me  constat. 

Omnia  divina,  sol,  luna,  sidera  continue  semper  mo¬ 
ventur,  ideoque  immortalia  sunt &).  Quibus  immortalibus 


*)  Metaph.  I,  5*  p.  1234. 

2)  VIII.  e.  83.  Affirmatur  meum  judicium  ea  re,  quod  postea  verba 
Alcmaeonis,  quibus  opus  inceperat,  e  Phavorini  hist.  multif. ,  Inc  ea¬ 
dem,  quae.  Arist.  1. 1.  s  dio  τά  πολλά  Ιςι  τών  άν&ρωπίνων'  repetit  D.  L. 

3)  I.  1.  Initium  operis  hoc  erat:  περί  των  αφανών,  περί  των  θνη¬ 

τών  σαφήνειαν  μεν  Όεοί  εχουοι  *  ως  δϊ  ά&ρώποις  τεκμαίρεα&αι.  D.  L* 

illud  nominat  φυσικόν  λόγον ,  ad  quae  legas  Clementis  Alex.  Strom.  I. 

p.  364.  Pott.  (133  Sylb.)  verba :  A.  γουν —  πρώτος  φυσικόν  λόγον  συνέ- 
ταςεν,  Theodoretus  cur.  aff.  gr.  D.  I.  p.  700  Schulz  ait:  —  όν  πρώτον 
φαοι  περί  φνσεως  συγγαψαι  λογον .  Optimus  autem  testis  mihi  est  Ga¬ 
lenus  de  elem.  ex  Hipp.  I,  9.  p.  487 :  τά  γάρ  τών  παλαιών  άπαντα  περί 
φνσεως  ϊπιγε'γραπ (ται  τά  Μελίσσου ,  τά  Παρμενίδου ,  τά  3 Ρμπεδόκλου> 
Αλκμαίωνος  τε  καί  Γ οργίου  και  Προδικου  και  τών  άλλων  απάντων .  Εχ 
quibus  elucere  videtur,  Alcmaeonem  titulum  hunc  primum  in¬ 
scripsisse,  quum  Anaximandrum  jam  antea  scripsisse  prosaice  de  re  na¬ 


turali  constet  cf.  D.  L.  II,  1  et  ann.  ad  1,  p.  71. 

4)  De  re  ethica  unam  inveni  sententiam  apud  Clem.  AI.  Strom.  VE 
p.  746  P.  (265  S.):  Αλκ.  γάρ  του  Κρ.  λέγοντας ,  εχϋ-ρόν  άνδρα  ραον  φν- 
λαςασΟαι  η  φίλον.  Attamen  in  Stobaei  ilorilegio  unam  vel  alteram 
latere,  mihi  constat. 

D  Arist .  anim.  I,  T.  32.  p.  1374  sq.  Alcmaeonem  astris  divini¬ 
tatem  adseripsisse,  asseverat  Cicero  quoque  N.  D.  I,  11.  p  22.  ed.  Mo - 
scr  et  Clem.  Alex .  adm.  ad  pop.  p.  67  P.  (19  S.)  D.  L.  1.  1. :  την  σε¬ 
λήνήν  χα&όλου  ταντην  ϊ/ειν  άίδιον  φνσιν. 
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i  similis,  continue  semper  movetur  anima  atque  immorta¬ 
li  litate  gaudet l).  Homines  autem  moriuntur,  quod  initium 
fi  fini  conjungere  non  possunt2).  Animae  vero  in  corpore 
;  sedes  cerebrum  3)  est,  quam  ob  caussam  semen  cerebri  pars 
est4),  ac  caput  primum  in  foetu  formatur 5).  Omnes  igi- 
;  tur  cum  cerebro  cohaerent  sensus,  qui  ad  animam  pene¬ 
trant  per  meatus  cum  cerebro  conjunctos  6).  Ita  odores 
respirando  trahuntur  ad  cerebrum  animamque 7).  Prae¬ 
terea  cerebrum  et  sanguis  morborum  praebent  locum  8). 
i  Sanguis  etiam,  ubi  venae  concurrunt,  confluxu  somnum 
;  efficit,  diffusione  rursus  expergefacit,  abcessu  autem  uni- 
i.  verso  mortem  provocat 9).  In  hominis  corpore  plurima 
duo  sunt,  e.  g.  album  et  nigrum,  dulce  et  amarum,  bo- 
ϊ  iium  et  malum,  parvum  et  magnum,  quae  quidem  contra- 
rietates  non  fut  Pythagoraei  docent]  ex  principiis  distine- 


O  Arist.  1.  1.  D.  L.  1.  1.  Theodorct.  1.  1.  D.  V  p.  822:  *Λλχ.  την 

ψυχήν  αντοκίνητον  εϊοηκεν.  ο  δε  γε  IlvOcc/onaq  aoiOuov  εαυτόν  κινουντα. 
Siob.  Eclog.  I,  52  §.  1:  αντοκίνψ ον  κμτ*  αΐδιον  κίνησιν  κτλ.  De  side¬ 
ribus,  sole  et  luna  singula  aliqua  tradunt  Flut ,  pl.  ph,  II,  16.  Stob . 
1.  1.  c.  25.  §.  1.  26,  1.  27,  1.  ed.  Heeren. 

2)  Arist.  probi.  XVII,  3»  p.  936.  Ha  nc  sententiam  :  οτι  ον  δόναν - 
ται  την  αρχήν  τω  τελεί  ποοσάψαο ,  ineptissime  intellexit  et  illustravit 
etbico  quidem  modo  Meiners  1.  1.  p.  737:  „Die  Menschen  rennen  nur 
dessbalb  in  ihr  Verderben,  weil  sie  bei  ihren  Handlungen  nicht  stets 
den  Anfang  mit  dem  Ausgange  verbinden,  oder  nicht  immer  das  Ende 
ihrer  Unternebmungen  reiflich  iiberlegen.”  Sensus  est  fere  hic:  Quum 
sidera,  continue  semper  mota,  juxta  atque  anima  circulum  motionis  de¬ 
scribant  oporteat,  ideoque  immortalia  sint:  hominis  corpus  interire  nc- 
cesse  est,  quod  fini  initium  conjungere  i.  c.  circulum  describere  non 
potest.  Quam  explicandi  rationem  affirmat  Arist·  qui,  ante  de  pro¬ 
verbio  κύκλον  είναι  τα  av&qomiva  loquutus,  de  hoc  circulo  pergit  quo¬ 
que  dicere. 

s)  Plut.  pl,  ph.  IV,  17.  cf.  Theodorei.  1,  1.  p.  824. 

4)  Plut.  1.  1.  V,  3.  b)  Ib.  17. 

6)  V.  Theophr.  Quantum  officii  hi  πόροτ  του  ίχκεφάλον,  false  Ari¬ 

stoteli  inventori  adseripti,  toti  rei  explicandae  praestent,  vidimus  su¬ 
pra  p.  21. 

7)  Plut.  1.  c.  IV,  17. 

9)  Ib.  23. 


8)  Ib.  V,  30. 
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tae  sed  forte  fortuito  oppositae  sunt  *).  Sanitas  igitur 
omnium  talium  qualitatum  temperie  apta,  calidi,  sicci,  fri¬ 
gidi,  amari,  dulcis  et  caeterarum  facultatum  aequabilitate 
paratur  et  conservatur,  quarum  si  qua  sola  praevalet  [έν 
αντοΐς  μοναρχία ],  morbum  efficit;  imperium  enim  unius 
perniciem  affert* 2)»  -  Admirationem  paene  Noster  exci¬ 
tat  comparationibus  e  variis  naturae  provinciis.  E.  g. 
quo  tempore  mas  semen  ferre  incipit,  bis  septimo  anno 
peracto,  lanugo  producitur,  ut  plantae,  semen  laturae, 
florent3).  Lacti  in  mammis  similis  est  ovi  vitellus,  qui 
pullis  nutrimento  est,  contra  opinionem  vulgi,  qui  pro¬ 
pter  coloris  cum  lacte  similitudinem  ovi  album  pulio  ali- 
mentum  praebere  putant4).  — 

§.25.  ξυνίησι,  in  quo  latet  ΰννεσις.  Itaque  Alcmaeon 
primus  erat,  qui  αιο&ηΰΐν  et  φρόνηανν  diversas  animae 
facultates  esse  recognosceret,  ac  contra  sententiam  antiquam 
argumenta  proferret,  quibus  meliora  ne  Stagirites  quidem 
adduxit  5). 

.  §.  26,  Alcmaeon  primus  quoque ,  ut  demonstra¬ 

tum  est,  cerebri  naturam  dignovit  et  munera.  Aristoteli 
autem  objici  posse,  persuasum  mihi  habeo,  quod  multa  aut 
mutuans  ab  eo,  aut  multis  in  rebus  cum  eo  consentiens, 


*)  Arist ·  Metaph.  I,  5.  p,  1234:  φησι  γάο  δυο  τά  πολλά  των  α  ν- 
Ό-ρωπίνων  y  λε'γων  τάς  Εναντιότητας,  ονχ  ώσπερ  ο  ντο  i  [Pyth.J  διωρισμε'- 
τας,  αλλά  τάς  τνχονοας'  οϊον  λευκόν  κτλ.  Pythagoraei  autem,  quorum 
contrarietates  decem  enumerat  Arist.  ib.  p.  1233,  de  universo  egerunt, 
non  de  homine.  Falso  Alcmaeoni  ipsi  lias  contrarietates  Pythagoraeo- 
rum  tribuit  Krug  G.  d.  ait.  Phil.  p.  111. 

2)  Plut.  1,  c.  Y,  30.  Sprengel  negat,  doctrinam  hanc  de  qua¬ 
litatibus  elementariis,  quae  originem  seriori  tempori  debeat,  Alcmaeoni 
adseribendam  esse  1.  c.  p.  171.  Non  ita  Hecker  1.  c.  Credo  autem, 
hac  sententia  cum  Aristotelis  verbis  conjuncta,  non  amplius  illa  de 
re  dubitari  posse. 

3)  Arist.  h,  an.  III,  1.  p.  995. 

4)  Gcn.  an.  III,  2·  p.  1281.  Aliae  quoque  Alcmaeonis  sententiae 
traduntur  a  Plut.  1.  c.  Y,  14.  16. 

5)  Aniin.  III,  3:  Οτι  μεν  ουν  ον  ταυτόν  Ιςι  το  αιοθ.  και  τό  φρ., 
η ανεοόν  τούτο  μλν  γάο  πάοι  μετεςι,  τούτο  δε  ολίγοις  των  ζώων. 
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illius  mentionem  non  fecerit  ’).  Quae  nonnullis  exem¬ 
plis  probem.  Primum  in  memoriam  reduco ,  quae  supra 
de  πάροις  τον  έγκεφάλου,  quae  de  diversitatis  του  αϊοϋ . 
et  του  φρ.  argumentatione,  quae  de  comparatione  naturae 
provinciarum  disputavi.  Dein  claras  fuisse  inter  antiquos 
Alcmaeonis  sententias  de  sensibus,  quas  ejus  et  Empe¬ 
doclis  maxime  refert  [v.  infra]  praeter  Theophrastum 
Pseudoplutarchus1  2),  Aristoteles  nusquam.  De  visu  eadem 
docuit,  quae  Arist.,  namque  fieri  per  diaphanum,  i.  e. 
translucidum  3).  Cum  Alcmaeone  consentit  Arist.  quo¬ 
que,  oculos  per  aquam  cernere,  quanquam  Arist.  ait4): 
tcolovol  δε  πάντες  την  o xpiV  πυράς,  excepto  Democrito, 
qui  ϋδατος  eum  esse  contenderat,  ubi  Arist.  demonstrat, 
quam  false  illi  igne  effulgente,  qui  passio  tantum  oculi  sit, 
sententiam  probent»  Sed  ne  Nqster  quidem  hoc  dene¬ 
gat,  dicens  tantum,  otl  δ ’  'έχει  πυρ,  quod  Arist.  quoque 
contendit 5).  Arist.  demum  narrat,  Alcmaeonem  dixisse, 
capras  per  aures  respirare6),  ex  quibus,  si  quidem  in¬ 
ventio  tubae  Eustachii  non  elucet7),  certe  intelligitur, 
Chalcidium  8),  qui  tradit,  Alcmaeonem  primum  sectionem 
aggressum  esse,  non  falsa  narrasse  9).  Quibus  omnibus 

1)  Idem  contendit  jam  Kuhn  diss.  I,  de  philos.  ante  Hipp.  medi¬ 
cinae  cultoribus.  Lips.  1781.  4,  quam  mihi  in  promptu  non  esse,  ne¬ 
quaquam  libenter  confiteor. 

2)  Meiners  addit  1.  1.:  „Andere  Fragmente  stehen  bcim  angebli- 
chen  Plutarch,  die  ich  aber  nicht  aufnehme,  weil  es  zweifelhaft  ist,  ob 
sie  ihm  zugehoren.”  Falsum,  quia  Theophr.  eas  probat. 

3)  Anim.  II,  7.  T,  66:  %ό  γαρ  ορατόν  o  λε  γομεν ,  ΐςύ  χρώμα  — 
(Τ.  67)  π  αν  δε  χρώμα  κινητικόν  ε  ςι  του  κατ^  Ινεργειαν  διαφανούς  — 
διόηερ  · —  ϊκαςον  χρώμα  έν  φωτΐ  ορατόν  —  φως  ίςί  τι  διαφανές  κι  λ, 

4)  Sens.  c.  2. 

5)  Anim,  III,  1.  Τ,  130:  η  ν.όρν]  υδατος  —  τό  ύέ  τινρ  —  κοινόν 

■Μ 

πάντων  κτλ. 

6)  Η.  an,  I,  11.  ρ.  837. 

7)  Sprengel  ρ.  168,  qui  laudat  Kuhn  1.  1,  ρ.  27, 

8)  In  Tim.  ed.  Mcursii  ρ.  340. 

9)  Negat  Sprcngel,  Sed  si  Anaxagoras,  quod  constat,  animalia 
dissecuit,  fcf.  Spr.  p.  191]  quamobrem  Alcmaeon  primus  esse  nqn  po- 
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affirmari  volui,  Alcmaeonem  fuisse  patrem  et  ana- 
tomiae  et  physiologiae,  a  posterioribus  pro¬ 
pter  Stagiritae  gloriam  maximam  nimis  neglec¬ 
tum.  —  De  auditu1),  olfactu2)  et  gustu3)  Plutarchus 
quoque  Alcmaeonis  sententias  tradit.  — 

; ανονμένου  καί  μεταλ.  χτλά]  Schneider  in  animad¬ 
versione  ad  1.  confitetur,  se  non  intelligere,  quomodo  ce¬ 
rebrum  commoveatur  etc.  Sed  apponam  tantum  verba 
aliquot  Hippocratis  Praen.  Coae.  n.  499.  p.  186  G.:  όσοι- 
civ  cev  6  Εγκέφαλος  αειβχ %j9  καί  πονέοι  πληγείοιν,  i)  άλ¬ 
λως  π ίπτονοι,  παραχρημα  άρωνοι  γίνονται,  και  οντεόρώ- 
Civ,  οντε  άκονονβι,  και  τά  πολλά  ϋ'νι^ακονοιν ;  et  demorb. 
sacr.  p.  92,  31:  όκόταν  γάρ  νγρότερος  της  φνσιος  είη, 
ανάγκη  κινειο&αι  (6C.  τον  έγχέφαλον)  κινονμένον  δέ  τον 
πά&εως  μήτε  την  oxpiv  άτρεμίζειν,  μήτε  την  ακοήν ,  άλλ’ 
άλλοτε  άλλο  οραν  και  άκονειν  κτλ.  cf.  ib.  43.  p.  93,  l(i 
et  a.  1, 


Cap  YI. 


Doctrina  Anaxag  orae  §. 


27  -  37. 


Philosophiae  historici,  nostris  temporibus  primi,  non 
dubitaverunt,  quin  vox  ομοιομερή  Anaxagorae  propria 
fuerit.  Ita  Tiedemann  4),  ita  Carus  5).  Primus  autem 


tuit?  Pythagoraeorum  mos,  quem  Chalcidii  narrationi  contrarium  com¬ 
memorat  vir  eximius,  nihil  valet  contra  Alcmaeonem. 

*)  IV,  16:  άκονειν  ημάς  τω  κενοί  τω  Ινχός  τον  ωτός,  τοντο  γάρ  εί¬ 
ναι  το  διηχονν  κατά  την  του  πνεύματος  Εμβολήν  *  πάντα  γάρτά  κενά  ηχεί. 

2)  IV,  17:  ιν  τω  ϊγκεφάλφ  είναι  το  ηγεμονικόν'  τοντω  οιν  όοψραί- 
νιαΟαι  ϊλκοντι  διά  των  αναπνοών  τάς  όομάς. 

3)  IV,  18:  τω  νγρω  και  τω  χλιαοω  τω  έν  τη  γλώττη  προς  τη  μα- 
λακόιητι  διακρίνεσ&αι  τονς  χυμούς. 

4)  I.  ρ.  317 :  „Beyd  es,  Sache  und  Name  ist  unbestritten  Erfmdung 
des  Klaiomcnischen  Wei sen.” 

5)  De  cosm.  theol.  font.  Anax.  p.  722:  ,,His  quidem  elementis  ita 
comparatis  singulare  etiam  nomen  f Ομοιομερείων  fingere  conatus. n 


:  -2? 1*  ■- 
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l  Schleiermacher ,  vir  facultate  critica  ornatissimus  hac  de 
re  dubitavit1),  quem  Ritter 2)  sequutus  ita  censet3):  „Es 
3  ist  nicht  unwahrscheinlich,  dafs  σπέρματα  der  eigentliche 
i\  Ausdruck  des  Anaxag.  fur  das  war,  was  wir  jetzt  Ho- 
i!  moeomerieen  nach  dem  Ausdrucke  des  Arist.  nennen; 

dieser  Name  findet  sich  in  den  Bruchstucken  des  Anax. 
i  nicht,  dagegeu  versichert  Simplikios  ausdrucklich,  er  habe 
ί  die  Homoeomerieen  σπέρματα  genannt.”  Plane  aliter 
a  censuit  editor  fragmentorum  Schaubach  4 *):  „IpsumClazo- 
(i  menium  hac  voce  usum  esse,  jure  concludere  mihi  videor 
ex  Simpl.  B)  Stob.  6)  Plut  7).  Haec  sententia  firmatur 
etiam  eo,  quod  omnes  scriptores,  et  antiquiores  et  serio¬ 
res  ila  loquuntur,  nec  praeterea  quidquam  de  alio  hujus 
i  vocabuli  auctore  constat.  Consensum  antiquitatis  haud- 
quaquam  spernendum  esse  censeo.  Quis  etiam  in  usum 
Anaxagoreae  philosophiae  dudum  explosae  nova  procu- 
'  derit  vocabula?”  Itaque  re  ad  nullam  adhuc  certitudinem 
ducta8),  ut  rem  paullo  certiorem  demittam,  efficere  studebo. 
Primum  contra  Schaubach  commemorandum  est,  Gale - 
;  num  sane  narrare,  verba  όμοιο  μερ? j  et  ανομοιομερή  ab 
Arist.  esse  inventa  9).  Tum  profecto  Aristoteli,  qui  phi- 


*)  TJeb.  Diog.  Apoll.  p.  93:  „die  Anaxagoraeische  Lehre  von  den 
Homoeomcrien ,  wie  man  sie  wahrscheinlich  ihm  gar  nicht  zu  Danite 
genannt  liat.” 

2)  G.  d.  Jon,  Phil.  p.  211  :  „Es  lafst  sich  Manches  gegen  den 
Anaxagoriiischen  Urspruug  dieses  Namens  einwenden.’> 

3)  Ib.  p.  269.  4)  Fragm.  Anax.  Lips.  1827.  p.  89. 

b)  In  phys.  Ar.  p.  258  a:  τα  εϊό'η,  απ ερ  ομοιομέρειας  χαλεϊ. 

6)  Eclog.  ph.  I,  11,  12  p.  298:  ομοιομέρειας  αίιτάς  ΙχάλεοενχαΙ  αρ- 

»  ~  V 

χας  το)ν  οντων. 

Ί)  Ρ1.  ph.  I,  3:  ομοιομέρειας  αντας  ϊχΰλεσεν. 

fi)  In  novissimo  Ritteri  opere,  G.  d.  Pliilos.,  scriptum  est  p,  294  η.  3): 
,,Dafs  der  Name  Homoomerien  nicht  Anaxagorisch  sei,  bin  ich  noch  im- 
mer  iibcrzeugt,  auch  gegen  das,  was  Schaub.  dagegen  gesagthat.  Wcnn 
der  Name  nicht  zuerst  vom  Arist.  gebraucht  worden  sein  solite,  so 
mogen  ibo  Anaxagoreer  erfunden  haben.” 

9)  v.  supra  p.  4.  not.  2). 
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losophorum  censor  primus  eo  studuit,  ut  una  notione, 
una  voce  omnem  philosophiae  cujusdam  diversitatem  de¬ 
notaret1),  convenit,  verbo  quodam,  alius  philosophi  doctri¬ 
nae  applicato,  totam  ejus  philosophandi  rationem  significare. 
Jam  contra  testimonia  allata  dicendum  est,  nec  Pseudo- 
plutarcho,  qui  operis  Anaxagoraei  initium  vel  e  memoria 
protulit2),  vel  ex  alio  scriptore  depromsit3);  nec  Sto- 
baeo,  nec  Simplicio  ipsi,  qui,  ut  Pvitter  memorat,  haec 
contra  dicit  in  Ar.  Coei.  p.  148  b:  τά  ομοιομερή ,  olov 
6αρκα,  καί  όςονν  καί  τά  τοιαντα,  σπέρματα  έκάλει,  mul¬ 
tum  dandum  esse  fidei.  Neque  enim  Plato ,  nec  Theo~ 
phrastus  ομοιομερή  dicunt,  sed  Theophr.  §.  35:  ον  γάρ 
kv  τοις  όμοίοις  γένεσιν  άφωριςαι  κατά  το  μέγε&ος,  et 
Sextus  E.,  ubi  latius  de  his  anquirit  4):  Άναξ,  έ'ξ  όμοιων 
τοΐς  γενομένοις ,  quibus  devincimur,  Arist.  de  disciplina 
Anax.  eodem  modo  dixisse  ομοιομερή,  ut  hos  όμοια.  In¬ 
quirendi  igitur  demum  sunt  loci  illi,  quibus  Arist.  de 
όμοιομερείαις  Anax.  loquitur.  Legas  verba  in  margine  scrip¬ 
ta,  hicque  quae  censeo,  β)  de  coel.  III,  3.  T.  34  5).  Verba 
x.  των  άλλων  σπερμάτων  πάντων  exponi  mihi  videntur 
sequentibus  έ'ξ  αόρατων  ομοιομερών  κτλ.  b )  de  gen.  et 
corr.  Ϊ,  1.  T.  1 6).  Nec  verba  Arist.  τήν  οϊκειαν  φωνήν 


1)  Hoc  clarius  patet  e  locis  Sexti Emp,,  quibus  priorum  opiniones 
breviter  exponit:  Pyrrh.  Hyp.  ΙΙΪ,  4.  §.  32:  Δημόκριτος  ατόμους,  ζίνας. 
ομοιομέρειας,  Διόδωρός  ελάχιςα  y.al  αμερή  σώματα,  ΙΙρακλείδης  άνάρμονς 
όγκους.  Arist.  ipse  Metapli.  I,  6 :  —  3Εμπεδ.  πυρ  Hat  γην  y.al  νδοτρ  καί 
aena’  ^Αναξ.  δε  τήν  των  όμοιο) μερών  απειρίαν. 

2)  ν.  Schaub.  ρ·  69.  3)  cf.  Sext,  Emp.  adv.  Pbys.  I,  §.  8. 

4)  Adv.  Phys.  II,  §.  318. 

5)  Εμπ.  πνρ  καί  γην  y.al  τα  σνςοιχα  κτλ.  —  °Αν.  δΐ  τουναντίον, 
τα  γάρ  ομοιομερή  ςοίχεΧα’  λέγω  δ 3  olov  σάρκα  και  όςονν  και 
των  τοιον των  εκαςον’  αέρα,  δε  και  πυρ  μίγμα,  τούτων  και  των  άλλων 
σπερμάτων  πάντων’  είναι  γάρ  εκάτερον  αυτών  ες  αόρατων  όμοιομε-. 

ρών  πάντων  ήθροιο μενών,  διό  και  γίγνεο&αι  πάντα  εκ  τούτων. 

6)  Αν  ας.  τήν  οίκείαν  φοινην  ηγνόησε  —  Εμπ.  τά  μεν  σωματικά 
τεσσαρα  —  Αναξ.  δε  άπειρα,  και  Λεύκιππος  και  Δημόκριτος'  ό  μεν  γάρ 
ομοιομερή  ςοιχεϊα  τίϋηοιν,  olov  όζουν  και  σάρκα  και  μυελόν,  και  των 
άλλων,  ών  εκαςον  τό  μέρος  συνώνυμόν  ίςι  *  Δη  μ.  δε  και  Λεύκ.  -  —  Εμπ. 
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ηγνόησε ,  quanquam  ad  γενεσιν  magis  pertinere  videntur, 
liegligenda  sunt,  nec  quod  ομοιομερή  de  Empedoclis 
quoque  doctrina  adhibetur,  πανσπερμία,  κτλ.  de  Ana- 
xagoraea.  Ex  quibus  sequi  mihi  videtur,  utArist.  ομοιο¬ 
μερή  ipse  adhiberet  de  Anax.  doctrina.  Nec  latet ,  quo¬ 
modo  ad  hunc  usum  pervenerit,  quippe  quum  Anax.  ipse 
talia  protulerit,  quaeArist.  postea  ομοιομερή  nominare  so¬ 
lebat,  ut  carnem,  os,  medullam  etc.  —  Si  igitur  Ritter 
recte  observat,  σπέρματα  proprium  fuisse  Anaxagorae 
verbum,  [quod  quidem  linguae  inexcultae  signa  prae  se 
fert,]  ad  quod  tamen  χρήματα  addendum  est,  et  si  τα  ομοι¬ 
ομερή  Arist.  ex  Anax.  verbis  colligi  possunt  τά  σπέρ¬ 
ματα  όμον  πάντα ,  sive  πανσπερμία ,  [si  hoc  non  item 
potius  Arist.  est,  quo  de  Democrito  quoque  utitur1)]: 
jam  quaerendum  est,  quonam  jure  Arist.  hoc  verbum 
attulerit,  numque  recte  dixerit  Schleiermacher :  '„wahr- 
scheinlich  ihm  gar  nicht  zuDanke?”  Praemittamus  com¬ 
parationem  quandam  των  σπερμάτων  Anax.,  των  ατόμων 
Democriti  et  των  όγκων  Asclepiadis  Bithyni.  Talem  com¬ 
parationem  instituerunt  jam  Aristoteles ,  Sextus  Emp.  2), 
Pseudoplutcir cluis  3),  Galenus  4),  Stobaeus  5),  Theodore - 
tus  6),  quos  duces  sequimur.  Sextus  quidem  et  Strabo  7) 
secundum  Posidonium  Stoicum  narrant,  Democritum  doc¬ 
trinam  a  Mocho  Phoenice  accepisse.  Asclepiades  secun¬ 
dum  Sext.  E.  Heraclidis  Pontici  discipulus  erat,  a  Ga¬ 
leno  8)  auctor  της  των  όγκων  τε  και  πόρων  έ'ξ  αρχής  τον 


φησι  τινο  καί  νδωο  κ.  γην  κ.  αέρα,  ςοιχεία  τεΟΰαρ  α  καί  απλά  είναι  μ  αλ¬ 
ί,  ον  η  σάρκα  καί  οζονν  καί  τά  το  ια  ν  τ  α  των  ομοιομερών.  Αναξ, 
ύε  ταυ  τα  μεν  άτλα  καί  ςοιχεία’  γην  όε  κ.  πνρ  κ.  νδθ)ρ  κ.  αέρα  ονν- 
■Οετα.  τανατερ  μίαν  γάρ  είναι  τούτων. 

D  Goel.  III,  4.  Τ.  37. 


2)  Praeter  locos  laudatos  adv.  Phys-  I.  §*  36-3. 

3)  I,  3. 

4)  De  elera.  ex  IIIpp.  1,  9  p.  483  seq.  Plac.  Hipp.  etPl.  V,  3  p.  450. 

5)  Eclog.  ph.  I,  II.  6)  Cur.  aff.  gr.  II.  p.  729. 

7)  XVI.  p.  757.  8)  Tiieriac,  ad  Pison.  c,  3.  p.  223. 
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σώματος  νπο&έσζως  nominatur.  Caeterum  Theodoretus 
narrat,  Democritum  κενόν  et  ναςά  primum  docuisse,  Me¬ 
trodoro  αδιαίρετα ,  ab  Epicuro  άτομα  nominata. 

Leucippus  et  Democritus  docuerunt:  omnia  confor¬ 
mata  sunt  hx  σωμάτων  αδιαιρέτων,  απείρων  και  το  πλή¬ 
θος  καί  τάς  μοριράς,  διαφερόντων  τούτων 2);  sive:  omnia 
facta  sunt  τή  των  πρώτων  μεγε&ών,  πλήθει  μεν  καί 
σχήματι  απείρων ,  μεγέϋει  δέ  αδιαιρέτων ,  συμπλοκή  και 
περιπλέξει,  ή  αυτών  (ρυσις  οϊον  πανσπερμία  έςϊ  των  ςοι - 
χείων  8);  sive:  omnia  formata  sunt  έξ  άτόμοιν,  άνομοίων 
τε  και  απαθών  και  όποιων,  ούτε  ϋραυσϋ'ήναι,  ούτε  δια - 
πλασμόν  έκ  τών  μερών  λαβείν  ούτε  άλλοιω&ηναι  δυναμέ- 
νων 4).  Optime  autem  Democriti  doctrinam  exponit  Ga¬ 
lenus  ita  5):  Unum  est  elementum  secundum  naturam,  omni 
qualitate  indigum,  cui  nec  color  albus,  nec  niger,  nec 
quislibet  insit,  nec  dulcedo,  nec  amaritudo,  nec  calor,  nec 
frigus,  nec  quaelibet  qualitas.  [De  qualitatibus  sensiti¬ 
vis  caetera  infra  exponemus.]  Omnes  hi  atomi,  parva 
corpuscula  sine  qualitate,  in  loco,  h.  e.  in  vacuo,  ferun¬ 
tur  sursum  et  deorsum  per  omne  aevum,  quibus  aut  im¬ 
plicatis  aut  incurrentibus  atque  evibratis,  secretis  et  con¬ 
cretis  rursum  ad  tales  coetus,  omnes  fiunt  concretiones 
et  nostra  corpora  eorumque  passiones  et  sensus.  Hactenus 
Democritus.  Epicurei  addunt,  eos  esse  propter  duritiem 
non  friabiles  ( ά&ραυςά ),  Leucippi  sectatores  propter  par¬ 
vitatem  indivisibiles  ( αδιαίρετα ).  - —  Asclepiades  autem 
Bithynus  [Methodicae  scholae  auctor]  ab  hac  disciplina 
differt  docens:  omnia  formata  sunt  έξ  άνάρμων  όγκων, 
Όραυςών  τε  και  ποιών  καϊ  άνομοίων 6).  Jam  vero  quid  Ana- 
-  xago- 

<)  D.  1Y.  p.  794.  cf.  Plut ,  I.  3.  5.  Cic.  1Y.  D.  I,  33.  §.  93. 

2)  Ycivba  in  angustum  deducta  ex  Arist.  gen.  ct  corr.  I,  1·  T.  1. 

3)  Ex  Arist.  coel.  111,  4.  T.  37. 

4)  E  Sext.  Emp.  11.  11.  Plut.  11.  11.  Theodor.  11. 

5)  De  elem.  ex  Hipp,  I,  1.  p.  41(i  scq. 

6)  v.  Sext.  Emp.  11.  11.  Cnei.  Aurei,  morb,  ac.  I,  14  (p.  46  T.  I. 
ed.  JF laller)  qui  totam  rationem,  qua  Asci,  mundum  conformatum  esse 
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xagoras  ante  hos  ipsos?  ομοιομέρειας  statuit,  respondet 
Aristoteles,  respondet  Sext.  Emp.  et  Plutarchus;  sed  illis 
non  contenti  fragmenta  ipsa  inquiramus. 

In  operis  sui  initio  breviter  mundi  habitum  primum 
describit  Anaxagoras.  Quum  enim  mundi  generatio  ni¬ 
hil  aliud  significet,  nisi  illum  modum,  quo  res  exsisten¬ 
tes  formam,  qua  hodie  gaudent,  sibi  induerint:  Anaxa- 
gorae  omnia,  quae  nunc  exsistunt,  secundum  materiam, 
quamvis  non  secundum  formam,  sempiterna  ante  illam 
generationem  erant:  όμον  πάντα  χρήματα  ήν,  άπειρα  καί 
πλή&ος  καί  ομικρότητα.  Attamen  materiae  differentia  his 
jam,  quamvis  sine  forma,  materialis  inesse  debuit:  αήρ 
καί  αι&ήρ  (h.  e.  πυρ)  άμφότερα  άπειρα  εοντα.  Addit: 
ταντα  γάρ  μέγιςα  ενεςιν  (antea  κατεϊχεν)  έν  τοϊςβνμ- 
παΰΐ*  1).  Mundi  igitur  hodierni  generatio  incepit  secer¬ 
nendo  e  mole  aerem  et  aethera:  καί  γάρ  6  αήρ  καί  6  ai- 
&ήρ  αποκρίνεται  από  του  π ερίέχοντος  τον  πολλον.  [tts- 
ριέχειν  igitur  hic  non  circumdare,  sed  complecti,  το  περιέχον 
non  quod  circumdat,  sed  molem  ipsam  forma  quaque  or¬ 
batam  denotat.]  Sequitur  hodiernus  mundi  habitus  de¬ 
scriptus  hisce  verbis:  καί  το  γε,  περιέχον  άπειρόν  έςι  τα 


docuit,  describit.  Bene  intelligitur,  quam  ob  rem  Asci,  όγκους  non  no¬ 
minaret  ατόμονς*  Apud  Medicos  usus  verbi  ογκος  maxime  diversus  est, 
praecipue  hic:  όγκος  idem  quod  οίδημα ;  vel  potius  οίδημα  est  species 
τοΰ  όγκοι )  mollis,  absque  dolore  v.  coram.  Galeni  ad  aph,  34  sect,  4 

р.  155  T.  IX  Chart.  :  ωοαντως  oi  -παλαιοί  το  οίδημα  καί  τοι>  όγκον,  ad 
aph.  65  s.  5  }>.  239  D.  Dei.  Med.  n.  382.  cf.  Areti  caus.  diut.  1.  II, 

с.  1  p.  49  C.  D.  p.  50  A.  ciir.  ac.  II,  10  p,  111  C.  Lennep.  Etyro, 
ed.  Nagei  p.  475.  Tum  corporis  moles  universa  e.  g.  Areti  cur.  diut. 

I,  7  p.  132  C:  μηδέν  (sc.  της  τροφής)  εϊς  τον  όγκον  uvlij  v.  Galen . 
coram.  3  ad  Epid.  VI  s.  III  apb.  21  p.  460:  λεπτ νομός  —  όλου  του 
όγκον  καΰ-αίρεοίς  τις;  ita  ut  ενογκος  bonus  corporis  habitus  et  corpu¬ 
lentus  sit  v.  Areti  cur.  diut.  I,  6  p.  132  A.  Quibus  significationibus 
accomodatur  definitio  Galeni:  ογκος  ή  νπερ  το  κατά  φνοιν  ανξηοτς,  cui 
consentiunt  e.  g.  verba  Aretaci  cur.  ac.  I,  4  p.  83  D:  κΰζΐς  δε  καί  Ις 
όγκον  μεγιςον  άείρεται.  μγκος  denique  feminarum  quoque  mammas  de¬ 
notat  ,  v.  Iluf .  Ephes.  I,  p.  30. 

*)  V.  frgm.  I,  ap.  Schaubuch.  p.  65. 
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πλή&ος1).  Quibus  absolutis,  ad  illum  primum  habitum 
accuratius  describendum  redit  frg.  VI.  Omnia  una  erant, 
neque  ullus  color  apertus,  neque  ulla  qualitas,  commix¬ 
tione  omnium  rerum  impediente,  et  semina  magnitudine  infi¬ 
nita,  sibi  nullo  pacto  similia2).  Omnia  reliqua  fra¬ 
gmenta  de  hodierno  rerum  statu  dicta  censeo3). 
Hanc  igitur  molem  movere  et  agitare  incepit  6  νους  4), 
qui  quum  moveret,  omnia  secernuntur,  ipsaque  motio  se¬ 
cretionem  auget5).  Secernuntur  igitur  (v.  supra)  aer  et 
aether:  densum  enim,  humidum,  frigidum  et  obscurum 
deorsum  ad  terrae  locum,  tenue,  calidum  et  siccum  sur¬ 
sum  ad  aetheris  locum  .moventur  e).  Ita  aethere  et  aere 
sibi  opposito*  c  nubibus  h.  e.  aere  denso  aqua,  ex  aqua 
terra  secernitur,  e  terra  lapides  frigore  concrescunt  7). 
Omnes  igitur  res  e  particulis  jam  consistentibus  commis¬ 
centur  rursusque  secernuntur,  quocirca  γίνεσ&εα  nomi¬ 
nari  debet  ΰυμμίογεο&αο,  et  άπόλλυΰ&αΰ  —  διακρίνεα&εα 8), 
nam  ut  initio  mundi,  ita  nunc  quoque  omnia  una  sunt, 
nec  re  vera  quidquam  augetur  et  diminuitur  9).  Itaque  in 
omnibus  concretis  omnium  rerum  semina,  quae  formas, 
colores  et  affectiones  [ηδονές,  de  quibus  v.  apud  I)iog. 
Ap.  infra]  omnimodas  habent,  insunt  10),  quum  omne  di¬ 
versum  a  diverso  plane  discerni  non  possit  n),  nec  sepa¬ 
rari  nec  tanquam  securi  abscindi,  nec  calidum  a  frigido, 
nec  frigidum  a  calido  12).  Attamen  nihil  aliud  alii  simile 


0  Fr.  2  P.  83.  „  , 

2)  Fr.  6  p.  97:  xctl  σπΐζμάτων  aruiqoiv  πλή&ονς  ovdhv  louo των 
άΧλήλοις. 

3)  Excipi  potest  fr.  16,  quod  quidem  Anaxagorae  genuinum  esse, 
nego  cum  Schaub.  p.  126. 

4)  De  quo  plura  fr,  8  p.  100.  6)  Fr.  18  p.  129. 

6)  Fr.  19  p.  131.  7)  Fr.  20  p.  132.  8)  Fr.  22  P.  135. 

*)  Fr.  12  p.  122.  10)  Fr.  3  p.  85. 

**)  Fr.  8  p·  101.  9  p.  116.  10  p.  118:  navtunaoi  ov$lv  unoxQi- 

rtrai  'jxtQOV  arto  τον  hiQOV,  πΧην  vov. 

,2)  Fr.  11  p.  119. 
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est  *),  sed  in  omni  omnia  inesse  et  in  minore  et  in  ma¬ 
jore,  in  omni  universi  partem,  credendam  est,  quanquam 
ea,  quae  in  re  aliqua  plurima  se  habent,  apertissima  sunt2 *). 
Ex  quibus  sequitur,  ut  omnes  quoque  qualitates  in  cor¬ 
pore  quocunque  lateant,  velut  in  corpore  humano,  ut, 
quum  simile  a  simili  non  afliciatur,  qualitas  quaeque  a 
contraria  percipiatur  et  sentiatur.  [Haec  tradit  Theophr. 
§.  27.  28.]  Illa  igitur  corpuscula,  quaeAnax.  ante  mentis 
motum  molem  universam  sine  forma  et  qualitate  effecisse 
credidit,  ita  denotari  possunt:  οπερματα  άπειρα  και  πλήθος 
καϊ  β μικρότητα>  άποια ,  ανόμοια  ( ονδεν  ίοικότα  άλλήλοις 
fr.  6),  sed  differunt  a  Democriti  atomis,  quae  secreta  a  se 
in  vacuo  feruntur  et  άποια  sunt,  quia  άπα&ή,  apud  Nostrum, 
quia  ονκ  άπ οκρινόμενα,  commixtione  impediente,  sunt.  Quid 
vero?  ita  ανόμοια  quidem,  tamen  ab  Arist.  ομοιομερή  sunt 
nominata?  'Ομοιομερή,  ut  supra  vidimus,  significant  partes, 
quae  ex  una  eademque  materia  constant,  ut  in  ejusdem  gene¬ 
ris  particulas  dissecari  possint.  Ex  quibus  elucet,  res  qui¬ 
dem  nunc  exsistentes  ομοιομερή  nominari  posse,  quia  ex 
iisdem  particulis  compositae  sint,  ex  quibus  universa  moles 
illo  tempore  constabat,  materia  ipsa  non  mutata,  illas  parti¬ 
culas  autem  nullo  pacto  ita  nuncupari  licere,  quas  Anax. 
inter  se  dissimiles  credidit.  Quot  errores  ex  hoc  Arist. 
nomine  de  Anax.  doctrina  provenerint,  jam  vides  apud 
Ciceronem ,  qui  „ particulas,  similes  inter  se,  minutas” 
transvertit4).  Optime  denotantur  a  Sexto  Emp όμοια 
το7ς  γεννομένοις. 

De  sensibus  nemo  Anaxagorae  demonstrationes  re¬ 
fert,  praeter  Theophrastum,  qui  eo  majoris  est  momenti, 
quo  plura  nondum  cognita,  inprimis  de  dolore  semper 
cum  sensu  conjuncto,  conservavit.  De  debilitate  seu- 

«)  Fr.  6  p.  97.  8  p.  101.  13  p.  124. 

2)  Fr.  7  p.  99.  8  p.  101.  12  p.  122.  15  p.  125.  3 )  v.  p.  4. 

4)  Acarl.II,  37.  Clicilcidius  1.1.  p.  291:  „ similia”.  cf.  Fabric.  ad 
Seit.  E.  Η.  P.  Ili.  §,  32.  Melina  exponit  Anax.  doctrinam  Lucret.  I,  830. 

N* 
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suum  aci  veritatem  cognoscendam  exponit  Sext.  Einp.  l). 
Ouodsi  enim  quid  nigrum  et  album  guttatim  confundimus 
alterum  in  alterum,  oculus  parvas,  quae  re  vera  efficiun¬ 
tur,  mutationes  discernere  non  potest.  Non  multum  va¬ 
let  quod  Theodorei,  narrat,  Anax.  Democr.  et  Stoicos  pro¬ 
nuntiasse,  άδηλον  αιτίαν  άν&ρωπίνφ  λόγω  2). 

§.  28.  De  voce  Anax.  opinionem  refert  Plut .  3). 
Noctem  ad  auditum  aptiorem  esse,  διά  τό  τί]ς  μεν  ημέ¬ 
ρας  ΰίζειν  και  τροφεϊν  τον  αέρα  χλερμαινόμενον  υπό  τον 
ήλιου *  της  δε  ννκτός ,  ησυχίαν  ίχειν  άτι  ίκλελοιπότος  του 
θερμοί))  refert  sec.  An.  Aristoteles4). 

g.  30.  Memoria  maxime  dignum  est,  Anaxagoram 
jam  pronuntiasse,  aerem  calore  extendi  (tenuiorem  fieri), 
quibus  a  Th.  relatis  consentit  Origen.  philos.  8  5). 

§.  36.  Notum  est6),  Democritum  cum  Platone  dixisse, 
Anaxagoram  permulta  ab  antiquioribus  petiisse,  de  qua 
re  v.  Carus  de  cosm.  theol.  font.  Anax.  p,  693. 

g.  37.  Ad  verba  διότι  —  αίσΰησεις  annotat  Schnetd.: 

Sensum  horum  verborum  non  satis  assequor.  Videtur 
tamen  intelligere  doctrinam,  quae  docet,  visum  fieri  per 
τά  έναντία ,  non  per  τά  όμοια.  Hanc  partem  doctrinae 
exsecutus  fuerat  Anaxagoras,  sed  τά  σωματικά  πά&η  καί 
αίτια  omiserat.”  Equidem  puto,  intellecta  esse  τά  σωμα- 
τικωτατα  της  αϊσόλησεως  i.  e.  τά  αισθητά,  de  quibus  ali¬ 
quid  protulisse  Anaxagoram  Theophr.  negat  §.  59:  καί 
γάρ  Άναξ,  απλώς  εϊρηκε  περί  αυτών  κτλ. 


1 )  Adv.  Logicos  Ι·  §.  90* 

2)  De  cur.  af.  gr.  D.  VI  p.  852. 

3)  IV,  19:  την  φωνήν  γίνεοΘαι  πνεύματος  αντιτίέσόντος  μϊν  ςερεμνίω 
atQij  τη  δ 3  νποςροφη  της  πλη'ξεως  μεχρο  των  ακοών  προσενεχϋέντος. 

4)  Probi.  33  s.  XI  ρ.  909. 

5)  ’Ανέμονς  δε  γίνιοΟ-αι  λεπτυνομίνου  του  αβρός  νπό  του  ήλιον  κτλ. 
cf.  D.  L.  II  §·  9. 

fc)  D.  L.  IX,  34, 
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Gap.  VII. 

De  C  l  i  d  e  m  o  ad  §.  38. 

·· .  .-}  .  .  ‘  .  ·  i  :  1  1  '  f  ■ *  *  .  ,  ·  4  l  '  i  ;  -  j  , 

Praeier  Meursium  1 )  nemq,  ne  Fabricius  quidem,  de 
hoc  philosopho  disputans  mihi  occurrit.  Quod  tamen 
liemini  vitio  est,  quoniam  ejus  perpauca  conservata  sunt. 
Plurima  inveniuntur  singula  apud  Theophr.  de  plantis: 
h.  pl.  III,  1  §.  4.  caus.  pl.  I,  10  §.  3.  III,  23  §.  1.  2.  Y, 
9  §.  10.  Praeterea  de  fulguratione  Arist .  Meteorol.  II,  9 
p.  788.  et  Seneca  Nat.  quaest.  II,  55.  (T.  I.  p.  761.) 
Praeter  haec  loca  nullibi  commemoratum  eum  inveni. 
Nam  si  Meursius,  obiter  ejus  mentionem  faciens,  dicil^ 
Clidemum  citari  diversis  locis  aPIutarcho,  Athenaeo,  Harpo- 
cratione,  Constantino  Porphyrogenneta,  hic  longe  diversus 
fuisse  mihi  videtur  Clidemus,  grammaticus,  Homeri  inter- 
pretator,  qui  nequaquam  tempus  ante  Aristotelem  olet. 

Ita  Suidas  nonnullas  ejus  affert  explicationes  grammati- 

■ 

eas  v.  ατΐξδα.  ητάδιζον.  πυκνή.  ϋης.  Athenaeus  ΥΙ,  26,  IX, 

78,  X,  425.  XIII,  89.  XIV,  79.  Quae  ab  his  commemo¬ 
rantur  scripta  Clidemi,  ut  'Εξηγητικός,  Νοςοι,  ΆτΟ  ίς  κτλ. 
eandem  indolem  prae  se  ferunt.  Si  autem  Schneider  in 
ann.  ad  c,  pl,  I,  10  §.  3.  adjicit:  „ Empedocleae  discipli¬ 
nae  alumnus,  quemadmodum  etMenestor,  ut  ex  hoc  loco 
aliisque  apparet”,  mihi  hoc  non  apparet  nec  caussam  vi¬ 
deo.  Namque  e  nostro  Theophrasti  loco  et  hist.  pl.  III, 
1  §.  4,  item  ex  Aristot.  1.  1.  Anaxagorae  et  Diogenis 
Apolloniatae  aequalis  et  maxima  ex  parte  Anaxagoraeus 
fuisse  videtur,  quamquam  Anaxagorae  principia  jam  mu¬ 
tavit  2),  id  quod  clare  demonstrat  Theophr.  Mens  igitur 
Clidemo  verisimiliter  illud  visum  est,  ad  quod  omnes 

*)  Theophrastearum  lectionum  libellus  LB.  1640.  12.  p.  8/. 

Nomen  vario  modo  scribitur :  Κλεοόημοζ,  Κληδιμοζ,  Κληδαμος, 
Κλήδημος,  Κλιίδψοι,  Κλξίδημος.  Meursius  Κλείδημος  scribi  voluit,  cu 

*  onsentimus,  quia  Seneca  quoque  convenit. 
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corporis  affectiones  ut  sentiantur,  pertineant,  quod  tamen 
nullo  munere  in  generatione  universi  functum  sit.  Ita 
quidem  Clidenms  Anaxagorae  distinctionem  inter  mentem 
et  materiam  coluisse,  aliam  tamen  viam  ingressus  videtur 
essc.  —  De  visu  didemus  diverso  ab  aliis  modo  disputavit, 
quia  oculi  ipsi  translucidi  ei  visi  sunt,  ideoque  nos  videre 
putat,  non,  ut  Alcmaeon,  Aristoteles  et  Theophrastus  ipse 
putarunt,  quia  ad  oculos  colores  et  formae  rerum  per 
translucidum,  i.  e.  lumine,  perveniant* 

...  ·  t  •®'  ·*·  ·  I  '  Ί  i  t  ■·  .  ,·  e  .  t  \ 

Gap.  YIII. 

Doctrina  Diogenis  Apolloniatae  ad  §.  39  —  48. 

Schleiermacher,  quum  de  Diogenis  Apolloniatae  phi¬ 
losophia  disputaret1 2),  negavit  hac  doctrina,  post  Anaxa- 
goraeam  posita,  philosophiam  progressam,  sed  regressam 
esse,  ut  inter  Anaximenis  et  Anaxagorae  disciplinam  Diog. 
Apoll.  sapientia  sit  ponenda.  Quum  igitur  Nostri  fra¬ 
gmentorum  editor  liuperrimus  a)  hanc  quaestionem  felici¬ 
ter  solvisse  mihi  non  videatur,  caussas,  ob  quas  Diog. 
Ap.  philosophiam  post  Anaxagoraeam  esse  collocandam 
existimo,  hic  breviter  expediam.  Sunt  autem  hae: 

1)  Simplicius  3)  haec  dixit:  Αιογ,  δέ  6  An .  σχεδόν 
veMT ατος  γεγονως  των  περί  ταντα  σχολασάντων  τά  μεν 
πλεΐςα  σνμπ εφορημένως  γέγραφε.  τά  μεν  κατά  Αναξαγό¬ 
ραν,  τά  δε  κατά  Λεύκιππον  λέγων.  cf.  Plut .  pl.  pii,  IV,  3. 
Quamquam  autem  nonnulli  viri  docti  recentioris  temporis 
contra  haec  Simplicii  dicta  disseruerunt4),  tamen  quum  mihi 

*)  Abhandl.  d.  Akad.  z.  Berlin  (1807  —  11).  Berl.1815.  p.93seq. 

2)  Panzerbicter  Lips.  1830.  G.  Contendit,  nec  Diogenem  cognosse 
Anaxngorarn,  nec  Anaxagoram  Diogenem.  Sed  uterque  eodem  tempore 
Athenis  commoratus  est. 

3)  Ad  Ai  •ist.  ph,  p.  6  a. 

*)  Ihtter  G.  d.  Philos.  p,  218  4):  ,,Diese  Meinung  konnen  xvir 
nuht  wurdigen  ;  xvenigsteu»  bezieht  sich  dieis  picht  atif  die  speculativo 
•Scite  itiner  Lelwc, M 
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persuasum  habeam,  haec  uon  sine  caussa  dicta  esse,  infra 
aliquid  proferam,  quo  certius  liat,  Diogenem  ab  Anax. 
plura  petiisse. 

2)  Theophrastus  Diogenis  sententias  exponit  post 
Anaxagorani  et  in  nostro  libello  et  in  historia  planta¬ 
rum  III,  I  §.  4. 

3)  Jam  in  doctrina  Clidemi ,  ut  in  cap.  antece¬ 
dente  vidimus,  demonstrat  Theophr.,  sententiam  Anaxa- 
gorae  de  mente  (vovg)  legibus  quibusdam  commutatam 
esse,  quod  a  Diogene  clarius  factum  est. 

4)  Sententiae  de  sensibus,  quas  protulit  Diog.  Ap., 
fere  eaedem  sunt,  quam  illae,  quas  Anaxagoras  tradiderat 
cf.  §§.  27.  28  cum  §§.  39.  40.  Multa  tamen  singula,  ut 
Theophr.  ipse  annotat  §.  40iin.,  addidit  Diog.  Ap.,  quod 
successoris  munus  videtur. 

5)  Materia  a  mente  (vovg)  per  Anaxagoram  plane 
avulsa,  earumque  diversitate  recognita,  mox  physiologis* * 
sludium  fieri  debuit,  membrum  quoddam  medium,  quo 
corpus  anima  conjungantur,  eruendi,  ut  vovg  in  mate¬ 
ria  inesse,  materia  τον  vovv  accipere  possit.  Quod  igi¬ 
tur  postea,  quum  illa  diversitas  in  dies  acutius  percipe¬ 
retur,  Platoni  medulla,  Aristoteli  calor  innatus,  Stoicis 
spiritus  innatus,  Herophilo  et  caeteris  nervi  visi  sunt: 
id  esse  aerem  statim  post  Anaxagoram  docuit  Diogenes. 
Etenim  quum  Anaxagoras  duas  constitueret  diversitates, 
τον  vovv  et  materiam  (σπέρματα,  χρήματα  i.  e.  την  νλην): 
apud  Platonem  autem  tres  inveniamus,  τον  vovv ,  την  ψυ¬ 
χήν,  το  σώμα:  Diogenes  jam  hanc  ψυχήν,  i.  e.  faculta¬ 
tem,  qua  6  vovg  materiam,  et  qua  materia  τον  vovv  mo¬ 
veat,  recognovit,  quamvis  nondum  tam  acute,  quam  Plato. 
Hanc  igitur  'ψυχήν,  mediam  inter  vovv  et  materiam,  aerem 
esse  eumque  calidiorem  docet1).  Si  igitur  aer  ψυχή  est,  i.  e. 
si  aer  vis  est  et  forma  facultatis,  qua  νους  sese  manifestat: 

4)  Fr.  6  p.  64:  xctl  ηάντων  ζώων  δη  η  ψνχη  το  αυτό  $ςιν,  αηο 

*9nuioTfgo;, 
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aere  vivimus,  aere  audimus,  videmus  caeterumque  intel¬ 
lectum  habemus ?).  Ut  igitur  sensus  fiant,  externa  cum 
interno  aere  circum  cerebrum  correspondeant,  conveniant 
et  commisceantur  necesse  est;  atque  aere  non  puro  et 
sicco,  sed  hurnido  νους  impeditur;  demum  in  illis  rebus, 
in  quibus,  ut  in  plautis,  nihil  est  aeris,  νους  manifestari,  νους 
esse  non  potest2),  Attamen  neque  in  animalibus  neque  in 
hominibus  ullis  eadem  est  aeris  et  species  et  calor3).  Quum 
autem  ex  altera  parte  Diog,  Ap.  intelligeret,  materiae  ge¬ 
nera  varia,  in  corporibus  mixta,  mixta  esse  non  posse, 
nisi  antea  omnia  ex  uno  provenissent,  hanc  primariam 
materiam,  ex  qua  omnia  originem  duxissent,  aerem  esse 
docuit.  Quomodo  ad  acrem  pervenerit,  facile  perspici¬ 
tur  e  verbis  ejus;  αυτού  fsc,  τον  άέρος]  γάρ  μοι τούτου 
δοκεει  έθος  είναι,  καί  έπϊ  παν  άφιχ&αι  και  πάντα  διατι- 
&έναι  καί  £ν  παντί  ένεϊναι.  καί  έςί  μηδέ  εν  δτι  μη  μετέ¬ 
χει  τούτον  4),  Dein  quia  omnium  elementorum  maxime 
aer  variis  formis  gaudere  Diogeni  visus  erat 5).  Ad  hoc 
quia  άν{ύρο)πος  καί  τά  άλλα  ζώα  άναπνέον τα  ζώει  τω 
άέρι.  Denique  quia  animalium  semen  aereum  sit6).  Si  autem 
Diog.  Ap.  unam  omnium  rerum  originem  post  Anaxagoram 
contendere  voluit,  demonstranda  erat  unius  principii  ne¬ 
cessitas,  quod  initio  libri  faGtum  est 7),  quodque  factum  esse 


*)  Ib.:  καί  μοι  δοκεει  το  την  νόησιν  Χχον  fut  περιε'χον"]  είναι  ό 

αηρ.  —  ib.  ρ.  65;  όμως  δε  πάντα  τω  αντω  καί  ζΐ]  (sc.  τω  αέρι)  ν.αΐ  όρα 

ν.μι  ακούει  καί  η;ην  άλλην  νόηοτν  ϊχει  υπό  του  αυτόν  πάντα. 

D  Υ,  Tbcophr.  §.  44  sq.  3)  Fy.  6  ρ.  65,  4)  Fr.  6  ρ.  62. 

fi)  Ib,  ρ.  63:  αλλα  πολλοί  τρόποι  καί  αυτόν  του  άερ ος  —  είοίν  * 
ϊζΐ  γαρ  πολύτροπος  καί  θερμότερος  καί  ψυχρότερος  καί  ξηρότερος  καί 
ννροτερος  καί  ςαοιμωτερος  καί  όξυτερην  κίνηοιν  εχων  κτλ. 

6)  Simpl.  ρ,  33  a;  δξίκννσιν,  ρ  τι  καί  το  σπέρμα  τμν  ζωων  πνενμα- 
πωβές  ίςι, 

7)  Fr.  2  ρ,  39:  ονδαμη  ούτε  μίογεσθαι  άλληλοις  η  δυνατό,  ούτε  ωφέ- 
ληοις  τω  ίτερω  ούτε  βλάβη  . . .  ουδ*  άν  ούτε  ψντόν  ίκ  της  γης  φνναι,  ούτε 
'ωυ^  °υιε  άλλο  γενεοθαι  οιδεν  t  εΐ  μη  ον\ω  οννίςμτο^,  (οςς  τωυτο  ξι  ναι  * 
******  ™(*vfa  ταυτα  ίχ  του  avjov  ίιεροουμενα  κτλ, 
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Theophr.  *)  et  Aristot.  *)  tradant.  Successoris  quoque 
munus  erat,  hoc  principium  multo  accuratius  per  omnes 
species  persequendi  et  perducendi,  quod  Anaxagoram  ne¬ 
glexisse  antiqui  vituperant  3).  Diog.  Ap.  contra  omnia  ad 
principium  reducere  conatum  esse,  Theophr.  narrat4).  At¬ 
tamen  ex  contraria  parte,  Diog*  Ap.  τον  vovv  non  negle¬ 
xisse  jam  jam  in  generando  mundo,  videas  ex  his  verbis 
Simplicii5):  δείξας,  ότι ’έςνν  kv  τή  αρχή  τανττ}  νόησις  πολλή, 
ον  γάρ  άν,  φηΰίν ,  οντω  δεδάσϋαι  οΐόντε  ήν  αν  ευ  νοή- 
αεως,  ώςε  πάντων  μέτρα  εχειν  κτλ ex  quibus  simul  cla¬ 
rius  patet,  τον  vovv  Diogeni  non  fuisse  aerem  ipsum,  sed 
aerem  το  την  νόησιν  εχον,  et  ne  aerem  ipsum  quidem, 
sed  aerem  calidiorem  et  puriorem  ψυχήν  esse  6). 

§.  39.  ουδέ  γάρ  το  ποιείν  κτλ.  Idem  tradit  Aristo¬ 
teles  7). 

§.  40.  τήν  δ *  ακοήν  κτλ.  Idem  tradit  Plutarchus 8)*— 
φλεγμαΰία  raro  apud  medicos  antiquos  occurrit,  saepius 
φλόγωοις  et  φλεγμονή,  φλόγωσες  enim  inflammationem 
significat  s.  colorem  igneum  sine  tumore,  vel  tumore 
neglecto,  ubi  cum  hac  voce  φλεγμονή  apud  antiquissimos 
convenit,  quae  tamen  ab  Erasistrciti  tempore  tumorem, 
qui  plerumque  comitatur  inflammationem ,  solum  signifi¬ 
care  solebat  v.  Galen.  comm.  ad  aph.  65  s.  5  p.  239  D. 
Chart .,  ita  ut  in  Pseudogaleni  Def.  Med.  φλεγμονή  expo¬ 
natur  οίδημα  n.  327  et  όγκος  η*  382  9). 


i)  §.  39. i  2)  Gen.  et  corr-  I,  6.  3)  V.  S 'clutubach  p.  156. 

4)  y.  §.  39  init.  §.  46  init.  §.  48  fin.  5)  Y.  Panzerb.  fr.4  p.  49. 

6)  Non  male  igitur  Augustinus  Civ.  D,  VIII,  2:  „D.  quoque  aerem 

quidem  dixit  rerum  esse  materiam,  de  qua  omnia  fierent,  sed  eum  esse 

compotem  divinae  rationis,  sine  qua  nihil  ex  eo  fieri  posset,”  ci.He- 

$ych.  Illustr ,  7t.  οοφ.  p.  20  [Antverp.  1552.  8.] 

7)  Gen.  et  corr.  I,  6:  ν-αϊ  τούτο  ορ&ώς  λέγει  Αιογ„  οτι  εΐ  μη  ήν  έξ 

ίνος  ατιαντα,  ούκ  αν  ήν  το  ποιείν  καί  πάσχειν  ντ  ^αΧλήλων  κτλ. 

8)  Ρ1.  ph.  IV,  16  :  τού  ϊν  τή  κεφαλή  αεήος  νπο  της  φωνής  •τυπτό¬ 
μενου  καί  κινούμενου. 

9)  Cura  hisce  vocibus  tres  aliae  conjungendae  sunt,  quarum  ra¬ 
tionem  lue  breviter  exponamus.  Diversos  emtn  gradus  inflammatio- 
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§♦  41.  Diog.  Ap.  pluribus  in  locis  corporis  adesse 
aerem  putavit  Primum  igitur  circa  cerebrum,  ut  Theophr. 
nobis  persuadet.  Tum  simul  cum  sanguine  in  omnibus 
venis,  quod  jure  concluditur  e  §♦  43:  όταν  μϊν  γάρ 
πολύς  6  αήρ  κτλ.  et  e  verbis  Simplicii  p.  33  a:  του  άέρος 
συν  τω  auiarc  το  δλον  σώμα  καταλαμβά νο ντος  δια  των 
Γρλεβών  et  Plutarchi*  1).  Quibus  illustrantur  verba  duivca 
καί  σννιέναι  de  toto  cursu  aeris  simul  cum  sanguine  per 
corpus.  Si  autem  locum  aeris  et  τής  νοήαος  principa¬ 
lem  quaerimus,  praeter  cerebri  locum,  ad  quem  visus, 
auditus  et  olfactus  pertineant,  nullum  statuisse  Diog.  Ap. 
videtur,  quia  Theophr.  Diogenem  refellit  dicens,  τον 
νουν  non  in  omnibus  corporis  partibus,  sed  in  ώρισμί * 
ναις  adesse  2), 

nis  denotari  apud  me  constat  hoc  ordine:  φλεγμονή  \γιεγάλη\,  γάγγραινα, 
αφάκελος ,  νεκριοσις.  [v,  Galen·  cornm.  4  in  1.  de  art.  n.  32.]  Quam¬ 
quam  enim  γάγγραενα  mortem  parti  affectae  totalem  minatur,  tamen 
humorum  affluxum  et  ita  ad  vitam  restitutionem  non  plane  tollit,  cf. 
Gal.  Def,  Med.  De  voce  οφακελος  magnum  erat  apud  medicos  discri¬ 
men,  tamen  nusquam  invenitur  ille  usus,  quem  recentiores  proposue¬ 
runt,  οφάκελος  de  corruptione  mollis  tantum  cujusdam  partis  dici.  Imrao 
etiam  nonnulli  veteres  οφάκ.  tantum  de  ossium  corruptione  dici  volue¬ 
runt,  cum  quibus  Galenus  non  consensit,  semper  cujuseunque  partis  cor¬ 
ruptionem  totius  substantiae  οφακ.  nominandam  esse  statuens  v.  cora,  ad 
aph.  50  s»  7  p.  319.  Exeg.  v.  Hipp.  et  a.  1.  Νε κρωοις  tandem  de  cu- 
juscunque  partis  tali  mortificatione  adhibetur,  quali  calor  innatus  extin- 
guitur,  organonque  ad  muneribus  fungendum  ineptum  fit.  cf»  Aret, 
caus.  ac.  11,  10  p.  23  E.  usus  adjectivi  νεκρωδης  id.  caus.  diut·  I,  7. 
cur.  ac.  I,  2  p.  78  B,  Ab  his  autem  differt  maxime  οηφις ,  putredo, 
qui  praecipue  τα~ις  νομαϊς  [ulceribus  depascentibus,  έλκη  ar  εο  &  Ιόντα 
QAret,  caus.  diut.  II,  9  p.  61  A.  E.)  ερπητες  (Def.  Med.  n.  374)  φαγέ¬ 
δαινα  (ib.  n.  257.  Arist,  poet.  ex  Aeschyli  Philoct.  c.  22)]  adseribitur 
v.  Hippocr.  Prorrh.  II.  p.  98  A.  Aret.  caus.  diut.  I,  9  p.  38  E. 
Cael .  Aur.  diut.  1Y  c.  8  p.  339. 

1)  Y,  23:  εΐ  ini  παν  το  alua  διαχενμενον  πληρώσει  μεν  τας  φλέβας, 
τον  d’  iv  ανταϊς  περιεχόμενον  αέρα  κτλ. 

2)  In  corde  quoque  aerem  esse  Plut .  IV,  5  hoc  modo  demonstrat: 
το  ηγεμονικόν  iv  r jj  αρτηριακί)  κοιλίφ  της  καρδίας ,  ήτις  ίςί  πνευματική. 
Sed  multo  cum  jure  censet  Panzerb.  p.  87  seq-  haec  e  Stoicis  potius 
opinionibus  et  usu  dicta  esse,  quanquam  negari  non  potest,  Dioge¬ 
nem,  quoniam  ad  cordis  sinus  multum  sanguinis  perveniat,  bic  plus 
esse  neris  quoque,  statuere  potuisse. 
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Caeterum  de  venis  Diogenem  primum  meliorem  do¬ 
ctrinam  expediisse,  notum  est  ex  Aristot.  h.  an.  III,  2  §.  4. 
cf.  Panzerb.  p.  72  sq.  Attamen  Arist.  Diogenis  senten¬ 
tias  excerpsisse  tantum  mihi  videtur,  quoniam  Thcophr. 
varias  commemorat  venarum  e  cerebro  ad  aures  ocuiosve 

i 

currentium  conditiones,  quarum  ille  nullam  facit  mentio¬ 
nem.  Quanquam  igitur  Diog.  Ap.  aurem  externam  (au¬ 
riculam)  a  meatu  auditorio  distinxit:  το  τρίμμα  —  το  ονς, 
tamen  facere  non  possum,  ut  mihi  persuadeam,  Diogenem 
vidisse  arteriam  auditivam  internam,  ex  art.  basilari  ple¬ 
rumque  ortam,  nec  non  arteriam  ophthalmicam  ex  caro¬ 
tide  cerebrali  natam;  Diogenem,  qui  nihil  vidit,  nisi  ex¬ 
terna  et  maxima  vasa.  Itaque  magis  arridet  haec  explicatio: 
circa  cerebrum  aer  est,  ad  quem  sensus  referri  debent, 
cerebrum  enim  solum  nihil  discernere  potest  v.  §.  39;  ve¬ 
nis  aer  ducitur  per  totum  corpus;  itaque  venae  a  cere¬ 
bro  ad  oculos  auresque  currant  necesse  est. 

§.  42.  μικρόν  ων  κτλ.]  Nullibi  nobis  occurrit, 
Diog.  Ap.  aerem  θεόν  nominasse  *).  Referri  potest  ad 
haec  Diogenis  verba *  2).  Quod  enim  invisibile,  immor¬ 
tale  multisque  formis  praeditum  est,  facile  θεός  nominari 
potuit,  ratione  philosophica  vix  violata.  Ita  de  Anaxa- 
gorae  mente  quoque  narratur,  quamvis  a  serioribus 3). 
Namque  qua  ratione  haec  comprehendantur,  prodit  Arist. 
phy s.  III,  4.  T.  30:  διό  καθάπερ  λέγομει\  ον  ταντης  [i.  e. 
τον  άπειρον ]  άρχη ,  άλλ’  αντη  των  άλλων  είναι  δοκεϊ,  καί 
περιέχειν  άπαντα  και  πάντα  κνβερναν,  ως  cpaaiv  δΰοι  μ?} 
ποιονσι  παρά  το  άπειρον  άλλας  αιτίας1  οϊον  νονν  η  φι- 
λίαν.'  και  τοντο  είναι  -θειον  αθάνατον  γάρ  και  άνόλε - 


*)  Nihil  hic  valet  Vellejus  apud  Cic.  ND.  I,  12  §.29:  „Quid 
aer,  quo  D.  A.  utitur  deo,  quem  sensum  habere  potest  aut  quam  for¬ 
mam  dei?”  qui  tales  pro  omnibus  comminiscitur. 

2)  Fr.  p.  46:  άλλά  τοντο  μοι  δ  ήλον  δοκεει  είναι,  δτΐ  καί  μεγα  καί 
Ιοχνοον  καί  ά’ίδιόν  τε  καί  αθάνατον  καί  πολλά  είδος  ίςι.  cf.  fr.  5.  p.  52. 

5)  V.  Carui  1,  c.  p.  709.  Schaubach  p.  152  sq- 


3ρον,  ώσπερ  φησίν  6  Αναξίμανδρος,  καί  οϊ  ηλύςοι  των 
φυσιολόγων.  Miror,  quod  Carus  et  Schaubach  haec  verba 
ad  Anaxagoram  retulerunt,  injuste,  quia  verba  καί  τούτο 
είναι*  τό  χλεϊον  non  ad  νουν,  sed  ad  το  άπειρον  referenda 
sunt,  quod  demonstrant  non  solum  verba  sequentia  de 
Anaximandro,  sed  etiam  antecedentia  ως  φασιν  όσοι  μη  κτλ . 
Verba  singula  Diogeni  quoque  arrident  cf.  fr.  6.  p.  61.— 
E  verbis  autem,  quae  nunc  exponimus,  clarius  etiam 
patet  differentia  του  έντός  άέρος  et  τον  εξω  —  ille  Dei 
particula  est,  i,  e.  qualis  aeris  in  nobis  anima,  talis  illud 
mundi  principium  sublime  est:  in  quibus  iterum  mundi 
animam  Platonis,  cujus  particula  nostra  sit,  jam  latere 
credo.  Externus  igitur  aer  ipse  έτεροίωσις  s,  άλλοίωσις 
quaedam  principii  est  —  τον  νουν  κτλά\  Schneider  lau¬ 
dat  ad  locum  illustrandum  verba  Stratonis  physici  '). 

§♦  43.  κριτικώτατον  κτλύ\  De  gustu  Plut. 1  2)  quo¬ 
que  Diogenis  sententiam  tradit  Plutarchi  verba:  το  συν- 
άπτειν  τάς  από  του  σώματος  εις  αυτήν  φλέβας  expo¬ 
nuntur  verbis  Theophrasti,  quasi  non  aliquot  venae3), 
sed  omnes  ex  reliquo  corpore  ad  linguam  tendant.  Illa 
autem  ϊπί  την  αϊσ&ησιν  καί  τό  ηγεμονικόν  ad  cerebrum 
ejusque  aerem  referenda  esse  censeo. 

καί  των  άλλων  ζώων  κτλ.~\  Ad  haec  notat  Schnei¬ 
der :  ,, Notam  coloris  pilorum  et  lanae  linguae  pecudum 
venis  impressam  memorat  etiam  Arist.  aliique.”  Locis 
non  accuratius  designatis,  haec  Arist.  verba  afferre  pos¬ 
sum  h,  an.  III,  I  i  (vulgo) :  όσα  δέ  ποικίλα  των  ζώων  κατά 
τάς  τρίχας ,  έν  τούτο ις  καί  έν  τω  δέρματι  προϋπάρχει  η 
ποικιλία  καί  hv  τω  της  γλώττης  δέρματι.  De  pilorum  et 


1)  Porphyr.  abstin.  3  p.  266:  ως  ουδέ  αίοϋάνεο&αί  το  παράηαν 
ανιυ  του  νοεϊν  νπαρχ h'  καί  γαρ  γράμματα  πολλάκι,ς  έπιπορευομενονς  τη 
άκοη  §ιαλαν&άνουοιν  ημάς  κα ί  δι,αφενγουοο  προς  Ιτέρους  τον  νουν  έχοντας. 

2)  Ρ1.  pb.IV,  18:  τη  αραίότητο  της  γλωττης  καί  τη  μαλακότητο  καί 

διά  το  ουνάπτην  τάς  απο  τον  θάματος  ιϊς  αυτήν  φλέβας,  διαχεοσ&αυ 
τους  χνλονς  ίλκο,μένονς  iru  τνν  αίο&ηαιν  καί  το  ηγτμονικδν  κα&άπεραπο 
οπογγίας.  a)  cf.  Paruerb.  p.  86. 
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cutis  coloribus  mutatis  animalium  multa  bona  profert  idem 
de  gen.  an. 1 ).  Ac  denique  locum  nostrum  praetermittere 
non  possumus,  nisi  locum  Diogenis  quendam  eo  in¬ 
terpretati*  In  frg.  6  p»  64  leguntur:  καί  άλλαι  πολλά) 
έτεροιωσιες  ένεισι  (sc.  kv  τω  αέρι)  καί  ηδονής  καί  χροιής 
άπειροι.  Componantur  cum  verbis  Anax.  fr.3:  καί  σπέρ¬ 
ματα  πάντων  χρημάτων  καί  Ιδέας  παντοίας  ’έχοντα  καϊ 
χροιάς  καί  ήδονάς,  ad  quae  Schaubach:  ,,ήδονή  —  af¬ 
fectio,  ea  ratio  alicujus  rei,  qua  ipsam  sensibus  no¬ 
stris  percipimus,  qua  tactus  imprimis  afficitur»”  Ritter 
interpretatur  Verhalten  ’)>  Schleiermacher  Gefiihl. 
Panzerbieter  autem,  ductus  nonnullis  Arist.  locis,  ubi 
dicitur  η  δον  η  η  γενομένη  έκ  της  τροφής ,  et  usu  verbi, 
ήδνς)  explicat  ηδονήν  de  aeris  sapore  (Wohlgeschmack), 
ut  sapores  cum  coloribus  conjuncti  sint.  At  nonne  Theophr. 
secundum  Diogenem  opponit  την  ηδονήν  —  τή  λύπη ? 
ηδονή  oritur  ex  aere  apte  mixto  cum  sanguine  perque  tor¬ 
tum  corpus  currente?  λύπη  e  contrario?  Similiter  auda¬ 
cia,  sanitas  et  contraria?  Facile  intelligitur,  vocem  ηδονή 
h.  1.  significare  bonam  corporis  conditionem  et  aptam, 
bonum  habitum  et  modum  —  ευεξίαν \  ευεξία  non  in  illo 
sensu  pravo  excessus  corpulentiae,  ut  apud  Hippocr.  aph.  3 
s.  I»,  Praec.  c*  4  p»  27,  55.  Lucian .  var.  hist.  I,  1,  sed 
ut  Suidcis  exponit:  η  άκρότης  νγιείας ,  vel  Galenus:  τής 
υγιεινής  'έξεως  ή  τελειότης  cf.  ^ iristot .  Nicom.  V,  1.  Plu - 
tarch »  de  educat,  c.  11.  Lucian .  gymn.  c.  12.  13·  25.  At¬ 
tamen  linguam  maxime  discernere  την  ηδονήν — sed  quo¬ 
niam  venae  e  toto  corpore  huc  tendunt,  qua  signa  mali 
habitus  monstrentur  —  iterum  ηδονή  —  ευεξία.  Nam 

*)  V,  c.  4  —  6.  E.  g.  μεταβάλλει  δλ  tri  δλόχροα  πολλω  μάλλον  των 
μονό  χοών  καί  είς  την  αλλήλων  χροάν  την  απλήν. —τα  όλ  μονόχοοα  του¬ 
ναντίον.  ού  γάρ  μεταβάλλει ,  αν  μη  δια  πάθος.  —  μάλιζα  <5^  μεταβάλ- 
λονσι  —  διά  τά  νδατα  —  διαφε'ρει  μεν  ονν ,  ώσπερ  ναι  τά  δέρματα  τα 
διά  πάθος  λευκά  των  διά  την  φνοιν ,  ουτω  καϊ  ίν  ταίς  θρι'ξίν  }  ήτε  διά 
νόσον  η  καί  ηλικίαν  κτλ. 

2)  Nuperrime  G.  d.  Philos.  ρ.  224:  der  innere  Mutti. 
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in  caeteris  animalibus  signa  consistunt  in  colorum  muta¬ 
tione.  Itaque  non  dubito,  quin  in  Diog.  ipsius  loco 
ηδονη  nihil  aliud  quam  ευεξίαν  i.  e.  bonam  et  corporis 
et  animae  conditionem  internam,  χροη  formam  exter¬ 
nam  significet1). 

§.  44.  45.  Haec  comparatio  animalium  cum  mente 
captis  vel  infantibus  occurrit  etiam  apud  Piat.  2).  No¬ 
tum  est,  quomodo  recens  philosophorum  disciplina  hos 
habitus  componat  denotetque  verbis:  extra  se  esse  faufser 
sich  sein].  —  νγρότης]  apud  Simpl.  νγραβία,  quod  Dio¬ 
genis  fuisse  Schletermacher  1.  1.  suspicatus  est.  —  De 
plantis  nihil  Diogenis  tradunt,  nisi  Theophr.,  qui  eo¬ 
rum  generationem  quoque  narrat3 4). 

§.  46.  ούτε  γάρ  την  α'ίβϋηβιν  κτλ.^  Sententia, 
quae  supra  saepius  occurrit,  hic  eadem  argumentatione 
gaudet.  Nimirum  quia  eadem  re,  eadem  actione  τό  αισΰ\ 
et  το  ερρον.  fieri  contenditur.  Apud  Diogenem  quidem 
aere  sicco  et  puro  utrumque  efficitur,  utrumque  simul 
cum  τω  ificG&ai  contrariisque  pro  respirationis  sangui¬ 
nisque  varie  mixti  conditionibus  mutatur  (v.  §.  47.)  Rit - 
terus  autem,  locum  nostrum  ignorans,  idem  judicium  tu¬ 
lit  ingenuose  ex  alia  sententia  *). 

§.  47.  τά  δέ  δλως  ούκ  αναπνέει.]  Diog.  A.  hanc 


*)  Comparentur  verba  Anax.  fr.  6  p.  97:  nglv  dh  άποκρι&ΐ]  καί 
ταντα ,  πάντων  όμον  Ιόντων ,  οίιδϊ  χροιη  ενδηλος  ην  ονδεμίη  ,  i,  e.  nihil 
adhuc  formam  induerat. 

2)  V,  20:  μετεχειν  μ\ν , ταντα  [sc.  τά  ζωα]  τον  νοητού  καί  ψρος, 
διά  δλ  τό  τά  μεν  πυκνότητι }  τά  δε  πλεονασμω  της  νγραοίας,  μήδε  δια - 
νοείβ&Μ,  μήτε  αίοΘάνεα&αι  [corrupta  sententia]  προσφερως  δϊ  αν  τά  δια - 
κΰσ&αι  τόϊς  μεμηνόσι,  παρεπταικότος  τον  ηγεμονικόν. 

3)  Ilist.  ρΐ.  ΙΠ,  1  §.  4  :  Ταντας  τε  δη  τάς  γενεσείς  νκοληπτ εον  είναι 
των  αργιών  —  ζ 1ιογ.}  οηπομένον  τον  νδατος ,  καί  μίξιν  τινά  λαμβάνοντος 
προς  την  γην. 


%·  ·>* 
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4)  G.  d.  Philos.  p.  232  e  verbis:  ομοιος  πάντα  τω  αντω  ν.αϊ 
καί  ο ρα  καί  ακονει  καί  την  άλλην  νόηοιν  εχει  νπό  τον  αυτόν  πάντα. 
verba  igitur  την  άλλην  respiciens,  addit:  ,,Also  das  Schcn  u.  s.  w. 
cin  Denken.”  Nos  autem  respicimus  cum  Theophr.  ad  τω  αντω. 


sententiam  Theophri.  non  agnosceret,  contendens,  omnia 
animalia  respirare  l). 

'v  ·  ■'  ‘i  ,·“  '  v  .i*.*  ..  >  ?  r  ί!() 

Cap.  IX. 

Doctrina  D  emo  erit  i  ad  §.  49  —  58. 

■  ·  ·  V  ;  *  J  ;  .  M  >  ·  *  ,  «  .  »  «  fcu 

Mochum  Phoenicem  fuisse  quendam,  a  quo  Democri¬ 
tus  edoctu*  esset,  ut  Posidonius  narravit,  [v.  supra  p.  191] 
nihil  est,  quod  nobis  persuadeat.  Sed  non  item  est,  quo 
dubitari  possit,  Epicurum  in  plurimis  physicis  sequutum 
esse  Nostrum1 3).  Certe  etiam  antecessor  Democriti8)  Leu- 

'  ν'- 

cippus  fuit,  qui  tamen  quando  vixerit,  et  quid  ipse  do- 

•  - 

cuerit,  admodum  incertum  est.  Ante  Diogenem  Ap. 
vixisse  eum,  mihi  constat  ex  illa  Simplicii  narratione  a 
Theophrasto  desumta,  Diogenem  multa  mutuasse  a  Leu- 
cippo  [v.  supra  p.  198,  1].  Quum  autem  nihil  singulorum  a 
Leucippo  editorum  traditum  sit,  non,  credo,  quoniam  eorum 
obliti  sunt  posteriores,  sed  quia  nihil  ejus  generis  docuit, 
dein  quum  certo  Leucippi  sententia  esset:  „ plenum  et 
inane,  το  πλήρες  καί  το  κενόν ,  est,  ex  quo  omnia  gigneren¬ 
tur4 * * *)”;  quum  Anaxagoras  igitur  nec  non  Parmenides  con*» 

i)  Arist,  resp.  c.  2:  Αναξ .  καί  /hoy.  πάντα  φάσκοντες  άναπνέΐν, 
περί  των  ίχ&νων  καί  των  όςρείων  λεγοναι  τίνα  τρόπον  άναπνίοναι.  /hoy. 
tYt.  όταν  άγοϊσι  τό  νδωρ  διά  των  βράγχιων,  ίκ  τον  περί  ζόμα  περιεςώτος 
νδατος  ελκειν  τω  κενό)  τω  Ιν  τω  ς  6  μάτι  τον  άερά.  ως  Ινόντος  Ιν  το)  νδατι 
«*Υ>ος.  —  Caussam,  ob  quam  pisces  extra  aquam  moriantur,  asserit  ita, 
c.  3:  ότι  τον  άερα  πολνν  ελκονσι  λίαν  iv  τω  αέρι,  ίν  δε  το)  νδατι  με'τριον. 

*)  Apud  C  ic.  quaeritur:  ,,  quid  est  in  Epicuri  physicis  non  a  De¬ 
mocrito?”  N.  D.  I,  26  §.  73.  Nugae,  quas  Epie,  mutare  ausus  est, 
exponuntur  Fin.  I,  6.  cf.  Plut.  pl.  ph.  I,  13.  Theodorei.  1.  1.  XE 
p.  984.  ΧΙΪ  p.  1033  et  m-  a.  Macrob.  Sat.  VII,  14  et  al. 

3)  Praeterquam  in  libris  de  philosophiae  historia  notissimis,  Demo¬ 

criti  doctrinam  invenis  expeditam  in  libro:  Democritus  reviviscens 

Jo.  Chr.  Nagneni ,  Lond.  1658.  12,  qui  autem  ad  pauca  Demi,  plu¬ 

rima  sua  adjecit,  quum  Dem.  philosophiam  restituere  vellet.  Praeterea 

cf.  Baconi  de  Verulamio  libellus  de  principiis  atque  originibus. 

*)  Cie,  Acad.  IT,  37.  Stob.  Eclog.  ph.  XI,  14  p.  306, 
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tra  hanc  vacuitatem  certarent:  Leucippus  ante  Anaxago- 
ram  et  Parmenidem  quoque,  circiter  Heracliti  tempori¬ 
bus  vixisse  mihi  videtur,  ita  ut  circa  70  01.  floreret.  De¬ 
mocritus  igitur,  postquam  Anaxagoras  materiam  et  men¬ 
tem  diversas  cognovit,  Diogenes  autem  conjunctionem 
inter  utramque  in  aere  invenisse  sibi  visus  est,  illam  mundi 


ex  atomis  generationem  Leucippi  excoluit  et  de  mente  prae¬ 
sertim  ex  hac  doctrina  ea  deduxit,  quae  eam  sequantur  ne- 
cesse  erat.  Sed  de  atomis  jam  supra  breviter  expositum 
est,  nunc  ad  Democriti  sententias  de  anima  aggredien- 
dumf  ubi  animadvertimus,  Leucippum  profecto  illam  men¬ 
tis  negationem  plane  perficere  nondum  potuisse  ante  quam 
diversitas  mentis  cognita  esset.  Democritus  igitur  docuit, 
animam  compositam  esse  ex  primis  illis  corpusculis  indi- 
visilibus.  Itaque  animam  figura  gaudere  eaqtie,  ut  facil¬ 
lime  moveri  possit,  rotunda:  rotundam  autem  ignis  quo¬ 
que  figuram  esse  1).  Anima  igitur  pro  Democriti  opinione 
conglobatio  quaedam  corpusculorum  igneorum  est,  et  ani¬ 
mal  motet3),  quia  ipsa  sempiterno  movetur3).  Duae 
nutem  sunt  cognitiones,  γνηαίη  et  σκοτίη,  illa  per  intel¬ 
lectum,  haec  per  sensus  facta  4).  Attamen  intellectus  (νους) 
et  anima  Οψνχη)  idem  est 5).  Omnis  autem  cognitio  auxi- 
— i - -  lio 


*)  Arist.  anim.  I,  2  T.  23.  30.  coel.  III,  4  T.  37.  qui  ib.  c.  8.  T.  69 
narrat,  nonnullos  ignis,  quasi  mollilissimi,  formam,  sphaeram,  alios  py¬ 
ramida  putare.  Sed  ignem  urere,  quia  angulos  habeat,  ut  (T.  72)  De¬ 
mocrito  sphaera  tanquam  angulus  quidam  existat.  Ad  haec  addas 
Theophr .  de  igne  §.  52,  qui  ignis  formam  pyramidalem  sec.  Dem.  ex¬ 
plicat:  ψηοι  Αημ.  μίν,  ητοι\ρνχομύνο)ν  μϊν  αυτού  των  ux(jo)v  εις  μι~ 

ν.οον  σννά·/ΐοΟα/,}  και  τύλος  αποξννεο&αι, 

2)  Aristi  1.  1.  Τ.  20.  Stob.  Ecl.  ph.  LII  p.  796.  Plut.  pl.  ph. 
IV,  3.  Diog.  L.  IX,  44:  'tov  τε  ήλιον  καί  την  οελήνην  ix  τοιοντων  — - 
xal  την  ιρνχην  όμοιο) ς. 

3)  Arist .  anim.  I,  3  T.  44. 

4)  Sext.  Emp .  adv.  Math.  VII*  135.  136.  138. 

5)  Arist .  anim.  I,  2  T.  23.  30.  Stob.  LI,  7  p.  790,  Diog .  L. 
IX,  44«  Haec  sibi  contradicere  videntur.  Sed  primum  admoneamus, 
Democritum  baec  dixisse,  quoniam  Anaxagoras,  ψυχήν  movere,  vovv 
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lio  των  είδώλων ,  simulacrorum  fit  *).  Namque  a  qua¬ 
que  re  semper  simulacrum  emanat,  quod  ejus  speciem 
effictam  fert.  Quae  simulacra  per  meatus  in  corpus  no¬ 
strum  penetrant,  ibique  cognitionem  omnem  producunt* 2), 
vel  somnia,  quum  simulacra  in  corpus  dormientis  delapsa 
sunt  3).  Ita  sensus  quoque  perceptiones  his  simulacris 
efficiuntur.  Cogitatur  tandem  secundum  corporis  mix¬ 
tionem  et  habitum  vario  quidem  modo  4).  Si  autem  anima 
ex  illorum  corpusculorum  figuris  sphaericis  constat,  non 
aliam  ob  caussam  a  figuris,  quae  eam  circumdant,  non  ex¬ 
truditur,  quam  quod  respiratur,  respiratione  autem  tales 
figurae,  quae  in  aere  quoque  sphaericae  sunt,  afferuntur. 
Mors  enim  est  exitus  harum  figurarum,  propterea  quod  a 


mundum  movere  contenderat  v.  Arist.  I.  1.  T.  23·  Tum  Democritul 
cognitiones  diversas  perhibuit,  utramqne  tamen  ad  eandem  conglo¬ 
bationem  corpusculorum  igneorum  pertinere  opinatus  est.  Si  enim  ne- 
gasset,  νουν  et  ψυχήν  idem  esse,  tertium  quoddam  illi  assignare  debuis¬ 
set.  Quod  demum  Plut.  nuntiat  pl.  ph.  IY,  4:  διμερή  τήν  ψνχην,  το 
μ\ν  λογικόν  εχουοαν  $ν  τώ  -θ-ώρακι  κ α θ-ιδ ρυμε'νον,  το  δ  αλογον  ν.αΟ·  ολην 
τήν  ονγκριοιν  του  ο  ο  ') ματ  ο  ς  διεσπαρμενον,  boc  contra  illa  testimonia  ni¬ 
hil  valere  censeo.  Sext.  enim  Emp.  plane  contraria  tradit:  ot  dh  h 
ολω  τω  a  ιό  μάτι  (sc.  τήν  διάνοιαν)  καϋά.περ  τινες  Υ.ατά  Αημ,  adv.  Log, 

ΥΙΙ,  349. 

*)  Plut.  pl.  ph.  IY,  8. 

2)  Plut.  syrapos.  Y1II,  10  p.  930  ed.  Reiske :  ίγκαταβυσσοίί σ&αι 
i  τά  βϊδωλα  διά  των  tujqojv  εις  τά  οώματα  υ.ι λ.  p].  ph.  IV,  8:  τήν  αϊσ&η- 
,  αν  γ.αϊ  τήν  νόηοιν  γίνεσ&αι,  είδώλων  εςωΟεν  ποοοιόντων  κτλ.  Macrob. 
|  Saturn.  ΥΙΙ,  14:  „  censet  ab  omnibus  corporibus  jugi  fluore  quaepiam 
i  simulacra  manare  eto.”  De  alio  των  ειδώλων  genere,  quod  daemones 
ij  denotat,  hic  nihil  proferam.  Si  quidem  verum  est,  Democr.  multa  fecisse 

3  itinera  ad  populos  Asiaticos  et  Aegyptios,  haec  fortasse  ex  Orientis  sapien- 
i  tia  hausta  sunt:  v.  Sext.  Emp.  IX,  19.  Cic.  N.  D.  I,  12  §  29.  Anim- 
y.  advertas  denique,  Democr.  opinatum  esse,  simile  ad  simile  ferri;  ο)ς 
I  uv  ουνα.γωγόν  τε  εχούαης  των  πραγμάτων  τής  Ιν  τοΰτοις  ομοιοτψος, 

]  Sext.  E.  adv.  Log.  ΥΙΙ,  117. 

3)  Plut.  sympos.  1.  c.  Arist.  div.  p.  somn.  c.  2.  Plut .  pl.  ph 
^  Y,  2:  τους  δνείρονς  γίνεο&αι  κατά  τάς  των  ειδώλων  παραςάαείς. 

4)  Thcophr,  §.  58.  Arist.  anira,  I,  2  T,  23.  Sext.  E .  adv.  Log 
:  YIU,  139. 


j 
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circumdantibus  extruduntur  %  Morienti  figurae  illae  et 
ita  anima  dissolvuntur  2). 

§.  49.  Summam  Democriti  sententiam,  pati  simile 
simili,  Aristoteles  quoque  refert  3).  Sed  si  ita  est,  non 
dubium  mihi  videtur,  ad  quamnam  partem  Democritus  sit 
adnumerandus,  quum  άλλοιοναϋαι  per  τιάΰχευν,  αΙΰΟά- 
νεοϋαι  per  άλλοιονΰ&αι  exponeret.  At  facile  intelligitur, 
quamobrem  Dem.  pati  simile  tantum  simili  putet,  quum 
άλλοαοοιν  mutatione  situs  et  ordinis  corpusculorum  4),  vel 
omnem  γίψεαιν  et  φ βοράν  congregatione  et  segregatione 
eorum  fieri  opinetur5 6).  Ex  quibus  elucet  etiam,  quid  sit,  si 
Arist.  quidem  nuntiat,  Leucippum  ut  Empedoclem  credi¬ 
disse,  per  meatus  passionem  fieri n),  nimirum  quia  mutatio 
silus  corpusculorum  praecipue  mutationibus  pororum  per¬ 
ficiatur.  Prorsus  igitur  secundum  tactum  quamque  rem 
pati7).  ■»-  Ita  Sext.  Emp.  quoque  demonstrat,  Dernocr. 
opinionem  fuisse,  simile  simili  cognosci8).  —  De  sensibus 
in  totum  praeterea  animadvertantur  etiam,  quae  Arist.  De¬ 
mocrito  objicit,  quod  omnia  sensilia  ad  tactum  reducat 9); 
sed  de  his  infra  plus  afferetur.  — 

§.  50.  De  visu  plures  Democriti  opinionem  expo- 


1 )  Arist.  respir.  c.  4.  anim.  I,  2  T.  21. 

2)  Stob.  Ecl.  LII,  39  p.  924  r  ε~εισιν  η  'ψυχή  ιύν  από  του  σώμα- 
ι ο s ,  ίν  <Τϊ  τω  ίκβαίνειν  διαφοοεϊται  y.al  διασν.εδάννυ ται. 

3 )  Gen.  et  eorr.  I,  7  T.  47 :  φηαΐ  γάρ  το  αν  το  y.al  όποιον  είναι  τό, 
τε  ποιούν  y.al  το  π  ά  οχ  ον  *  ον  γαο  έγχωρείν  τα  ετερα  y.al  διαψεροντα  πά¬ 
σχει  ν  υπ  άλλήλων  ’  αλλά  καί1  ετερα  όνταποιβ  τι  εις  αλληλα,  ονχ  ;}  ετερα, 
άλλ J  )*  τ αυτόν  τι  υπάρχει  ταύτΐ]  τούτο  σνμβαίνειν  αντοϊς.  Annuit  quo 


que  anim.  II,  5  T,  51. 

4)  lb.  I,  2  T.  5:  διάκο  ία  ει  / ιεν  καί  σνγκρίαει  γένεσιν  και  φ&οράν 
ΐά^ει  δε  καί  ίλεαει  αλλοίωοιν.  κτλ. 

5)  Ib.  1.  1.  Physic.  III,  4  T.  29:  ov&tv  Ιίτερον  Ιζ  ετερου  γίνε- 

οθαι  κτλ. 


6)  Gen.  et  corr.  I,  8  T,  62. 

7)  Ib.  T.  60.  IX  T.  80. 

8)  Adv.  Log.  VII,  116  sq. 

9)  Seris,  e.  4:  πάντα  γαο  τά  ηΐα&ητά  απτά  ποιονοι» 
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nunt,  Aristoteles  l),  Plutarchus  *),  Diog.  Laert.  3),  Macro¬ 
bius*),  attamen  nemo  praeter  Theophrastum  accuratiora. 
Sed  mirum  est,  quod  Aristi,  nihil  de  illa  άποτνπώσει  hv 
αέρι  notum  fuit:  patet  enim  e  quaestionibus  ejus.  —  άπαντ ος 
γάρ  αεί  κτλά]  απορροή  idem  denotat  quod  είδωλον,  id  quod 
elucet  e  verbis  Arist.  de  somniis:  A.  είδωλα  καί  άποό - 

s 

ροάς  αίτιώμενος ,  de  div.  ρ.  somn.  c.  2.  Sed  simul  ex 
bis  et  Th.  verbis  §.51:  δλω,ς  δε  απορροήν  ποιονντα  της 
μορφής,  ώαπερ  έντοΊς  περί  των  ειδώλων  κτλ.  patet,  απορ¬ 
ροή  Democriti  quoque  verbum  fuisse,  quia  Th.  ea  ita  op¬ 
ponit.  ικμάδος  κτλ.]  Ut  ex  Arist.  vidimus,  Democritus 
interna  oculi  aquam  esse  opinatus  est;  itaque  postulat,  ut 
aqua  pura  et  tenuis  sit.  —  Caeterum  intelligitur,  Demo¬ 
critum  apud  hanc  άποτνπωσιν  idem  postulasse,  quod 
prorsus  apud  είδωλα  δ),  aerem  purum,  laevem  et  tranquil¬ 
lum.  —  Singularis  demum  non  praetermittenda  est  sen¬ 
tentia  Democr.,  quam  Arist.  refert:  εϊ  γένοιτο  κενόν  το  με¬ 
ταξύ,  οράο&αι  άν  ακριβώς ,  καί  εί  μνρμηξ  hv  τω  ονρανφ 
είη 6)  —  Translatam  nunc  video  hanc  §.Thi.  a  Goethe  z.  Far- 
benlehre  B.  Ii.  Abth.  I.  p.  6,  de  qua  disputat  p.  109.  — 
§.  54.  'Ατοπον  δε  καί  το  μη  κτλά\  Hic  non  minus 
mirum  est,  quod  Arist.  apud  Dem.  quaesivit  διά  τί  6  όφ  &αλ- 


1j  Sens.  II  p.  1431:  A.  δε  ότι  μ  εν  νδωρ  είναι  φηοι,  λεγει  καλώς* 
οτι  δ ’  οϊεται  το  όραν  είναι  την  εμφαοιν,  ον  καλώς'  —  ατοπον  δέ  καί  το 
μη  ΙπελΘ-εΧν  αυτό)  άπορησαι ,  δία  τί  6  δφ&αλμος  όοα  μόνον ,  των  δ& 
άλλων  ον  δεν,  ίν  οΐς  εμφαίνονται  τα  είδωλα. 

Pl.  ph.  IV,  13:  A.  *Επικ*  και  ειδώλων  εϊακρίοεις  ωοντο  τό  όρα- 
τίκόν  ονμβαίνειν.  cf.  ib.  c.  14. 

3)  IX,  44:  όραν  (Υ  ημάς  κατ  είδωλων  ίμπτωοείς* 

4)  Saturn.  VII,  14 ί  —  „Ergo  censet  ab  omnibus  corporibus  jugt 
fluore  quaepiam  simulacra  manare;  nec  unquam  tantulam  moram  inter¬ 
venire,  quin  ultro  terantur  inani  figura  cohaerentes  corporum  exuviae, 
quarum  receptacula  in  nostris  oculis  sint  et  ideo  ad  deputatam  sibi  a 
natura  sedem  proprii  sensus  recurrunt.” 

5)  Τούτο  δ'ε  μάλιςα  ποιεί  δ Α  (Ιερός  λείου  της  φοράς  γινόμενης  αχω* 
λυτόν  καί  ταχείας.  Plut.  sympos.  h  1* 

6)  Anira,  U,  7  Τ.  74, 

ο* 
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ιιος  οηά  μόνον.  Caussam  vero,  ob  quam  Democritus  to¬ 
tum  corpus  sensus  particeps  putet,  facile  intelligis,  si  com¬ 
putas,  illas  figuras  corpusculorum  igneorum  sphaericas,  ad 
quas  sensus  pertineant,  per  totum  corpus  meare,  cf,  §.  57. 

§.  55.  Eodem  modo  quum  auditum  toto  corpore  sentiri 
opinetur,  et  tanquam  tactum  aeris  intrusi  internum  expo¬ 
nat,  'Aristotelis  dictum  affirmat,  πάντα  απτά  ποιονσιΐ 
Vocem  autem,  ut  Plut . ')  tradit,  ita  Democr.  explicuit: 
τον  αέρα  εις  όμοιοσχήμονα  άϊη  υπτεσθαι  σώματα  καί  συγκα- 
λινδώναι  τοϊς  έκ  της  φωνής  Όρανσμαβι. ; 

§.  58.  Σώμα  ποιουντι  την  ψυχήν.]  Priores  quoque, 
Parmenides ,  Empedocles ,  τό  φρονεϊν  secundum  mixtionem 
fieri  putarunt,  apud  Democritum  autem  tam  acerbe  vitu¬ 
perat  Theophrastus  hanc  opinionem?  Ex  omnibus  mihi 
elucere  videtur,  Theophrastum  bene  sensisse,  Demo¬ 
critum  talia  de  anima  edicere  post  Anaxagoram ,  i.  e. 
animae  natura  multo  clarius  cognita,  noii  amplius  de¬ 
cuisse. —  Scripsi  loco  άλλο  φρονεϊν  ■—  άλλοφρονεϊν,  pla¬ 
ne  ductus  his  verbis  Aristotelis2)*  Δημόκριτος ,  απλώς 
τ αυτό  την  ψυχήν  και  τον  νουν  τό  γάρ  αληθώς  είναι 
τό  φαινόμενου *  διό  καλώς  ποιήσαι  τον  * Ομηρόν , 
ώς'Εκτωρ  κεϊτ’  άλλοφρ  ον  έ  ων,  ad  quae  Th.  quoque 
respicit* 

•  V  '  i,  '  /  ■  «_  ■ 

C  a  p.  X. 

Ad  §.  59. 

Pauca  haec,  quae  de  caeteris  praeter  Democritum  et 
Platonem  traduntur  liac  in  secunda  libelli  nostri  parte  de 
sensilibus,  paucis  exponamus,  ώσπερ  Αναξαγόρας  κτλ] 
Plane  pertinent  ad  Frgm.  19  p.  131:  τό  μέν  πυκνόν  και 
διερόν  και  ψυχρόν  και  ζοφερόν  ένθάδε  συνεχώρησεν ,  έν¬ 
θα  νυν  ή  γή  (h.  e.  αήρ,  ex  quo  aqua,  ex  aqua  terra  v.  su- 


*)  PI.  Ph.  iy,  19. 


2)  Anlm.  I,  2  T.  23. 


pra  p.  194),  Το  δέ  αραιόν  καί  το  θερμόν  καί  το  ξηρόν 
εξεχωρησεν  είς  το  πρόσω  τον  αιιλέρος.  ■■ —  άνω  καί  κάτω 
φοραϊς.Ί  plura  de  liis  ν.  infra  in  doctrina  Platonis.  Cae- 
terum  non  plane  cum  his  conveniunt,  quae  Arist.  narrat: 

ούδέν  διωριβαν  περί  κονφον  καί  βαρέος ;  olov  Άναξαγ. 


καί  Εμπ. 1).  Nihilo  tamen  minus  e  verbis  Arist,,  ubi  de 
terrae  motu  sec.  Anax.  loquitur2),  clare  prodit  Theophr, 
narratio,  ut  ille  ipse  addat:  rd  rs  γάρ  άνω  καί  το  κάτω 
νομίζειν  οντιος  ’έχειν,  ώςε  -μη  προς  την  γην  πάντρ  φέρε- 
ο θαι  τα  βάρος  ’έχοντα  των  σωμάτων ,  άνω  δέ  καί  κουφά 


καί  το  πυρ  (praeter  aethera),  ενηθες.  —  ότι  απορροή  τιςό] 
Cum  h  is  bene  quadrant,  quae  §.  30  exponuntur  de  olfactu 
simul  cum  respiratione  facto.  —  καί  δτι  μεν  τό  λευκόν 
κτλό]  ν.  supra  §.  7  et  comm.  ad  1.  Caeterum  Stoh.z)  de 
Emped,  opinione  de  coloribus  haec  dicit:  Τέτταρα  .δέ 
τοΊς  ςοιχείοις  ισάριθμα,  λευκός,  μέλαν ,  έρνθρόν ,  ωχρόν.. 
Confiteor,  quanquam  Th.  nihil  de  ultimis  afferat,  tamen 
caussam,  quam  ipse  addit  Stob.  τοις  ςοιχείοις  Ισάριθμα, 
mihi  veritatem  hujus  traditionis  persuadere:  tum,  ut  al¬ 
bum  ignis,  nigrum  aquae,  sic  pallidum  aeris,  rubrum  ter¬ 
rae  [ΠΦ7$]  esset.  —  Inveni  niinc  doctrinam  Empedoclis 
de  visu,  §.  7  et  8  Theophrasti  tanslatam  in  linguam  ver¬ 
naculam  a  Goqthe,  zur  Farbenlehre  B.  II.  Abth,  I,  p.  2, 
qui  de  ca  disserit  etiam  nonnulla  p.  110. 


Gap.  XI.  ; 

D  octrina  Demo  criti  ad  §.  60  —  82* 

Meiners,  Democriti  opiniones  de  cognitione  hu¬ 
mana  tractans,  dicit* * 4):  „Er  unterschied  Empfindungs- 
vermogen  vonDenkkraft  oder  Verstand.  Er  venvarf  die 

D  Coei.  III,  2  T.  15.  2)  Meterol.  II,  7. 

s)  Ecl.  phys.  XVII  p.  364. 

4)  G.  d.  Wiss.  in  Gr.  u.  R.  T.  I  S.  703. 
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Simie,  ais  ganz  unzulanglich  zur  Erkenntnifs  der  Wahr- 
beit,  rudem  wir  durch  sie  uur  aliein  Gegenstande  und 
Eigenschaften  empfanden,  die  das  nicht  waren,  was  sie 
schiepen.  Alie  Kenntnisse,  die  wir  durch  sie  erlangten, 
seien  dunkel  u.  s.  w.”  Ritter  praeter  alia  *):  „Ganz 
richtig  wird  nun  bemerkt,  dafs  dem  Demokrit  das  durch 
den  Verstand  Erkennbare  allein  das  Wahre  sei.”  Atta¬ 
men  ab  Aristotele  tradifur  de  Democrito  et  Leucippo* 2): 
έπει  δ'  ώοντο  το  άληϋ)ές  hv  τω  φαίνεο&αι,  ίναντία 
δε  καί  άπειρα  τά  φαινόμενα,  τα  οχήματα  άπειρα  έποίηΰαν  ; 
et  secundo  Iqco  3):  τό  γάρ  άλη&ώς  είναι  τό  φαινό· 
μεν  ον ;  et  tertio4):  δλως  δε  διά  τό  νπολαμβάνειν ,  φρό- 
νηοιν  μεν  την  αίΰΟ'ηΰΐν,  τ αυτήν  <3°  είναι  άλλοίωοιν,  τό 
φαινό μενον  κατά  τη ν  αϊο&ηο ιν  Εξ  ανάγκης  άλη- 
ΌΊς  είναι  φασιν *  Ικ  vovvojv  γάρ  καϊ  ’Εμπεδ.  και  Δη · 
μόκρ.  κτλ.  5).  Ita  Theophr.  quoque  §.  71:  γίνεοχλαι  μεν 
'έκαςόν  και  είναι  κατ  άλη&ειαν.  Nihil  tamen  haec  curantes, 
dii  viri  doctissimi  judicia  probant  sua  locis  Sexti  Empir. 6) 
quibusdam,  praesertim  illa  cognitionis  per  rationem  aut  sen¬ 
sum  factae  distinctione,  quam  supra  recensuimus,  nisi;  pro¬ 
bant  quoque  eis,  quae  Arist,  narrat,  Democritum  opinatum 


esse,  ήτοι  ον  δ  εν  είναι  άλη&ες,  η  ημίν  γ’  άδηλον  7 8),  et  Sext. 
Emp;  saepe,  Δημ.  άναιρεϊ  τά  φαινόμενα6),  negligunt  tamen 
nullo  jure  sententias  nostras.  Sed  res  ita  se  habere  mihi 
videtur,  —  Jam  supra  animadvertimus,  Democrito  atoma 
fuisse  άποια ,  omnis  indiga  qualitatis  9 ),  Omnem  igitur 


*)  G.  d.  Ph.  Τ.  I  S.  580.  \ 

2)  Gen.  et  cqrr.  I»  2  T,  5. 

3)  Anim.  I,  2  T,  23,  u- 

4)  Metaph.  III,  5  p.  1276, 

5)  Jam  supra  (cap.  IX)  vidimus,  Bemocr,  το  (pQOVilv  secundum 
mixtionem  fieri,  Caeterum  hic  idem  de  Homeri  dicto  affertur,  quod 

de  aoim.  I»  1. 

D  Adv.  Log.  VII,  138  sq.  7)  Metaph.  1,  1.  p,  1275, 

8)  Adv.  Mus.  VI,  53.  adv.  Log.  VIT,  135,  349. 

9)  Gf.  quoque  Theophr.  caus.  pl.  VI,  7  §.  2. 


qualitatem  sensitivam  gigni  conventu  atomorum,  eorum- 
que  accessu  ad  nos  sentientes.  Nullum  igitur  eoiorem, 
nullum  saporem  sua  ipsius  natura  gaudere,  nec  consistere 
per  se  ipsum.  Secundum  veritatem  unum,  quod  existat,  es:*; e 
atomum  et  vacuum1).  Omne  igitur  sensibile  per  se  non 
existere,  ea  re  affirmari,  quod  alteri  animali  eadem  res 
amara  alteri  dulcis  videatur,  ac  ne  uni  eidemque  homini 
quidem  eadem  res  semper  eadem2).  Negat  igitur  Democritus 
naturam  singulatim  constitutam  sensibilium,  ac  contendit* 
omne  sensile  nihil  aliud  esse  nisi  passionem  sensus  i.  e. 
nisi  conditionem  quandam  inter  atoma,  quae  accedant, 
et  iilum,  ad  quem  accedant3).  Attamen  τό  cp  cavo  με  νυν 
aljj&eg  είναι  i.  e.  hanc  conditionem  atomorum,  qualis 
nobis  appareat,  i.  e,  qualis  nobiscum  et  cum  nostra  con¬ 
ditione  quadret,  re  vera  existere:  nam  sinon  existit,  nulla 
nobis  apparet.  —  Nihilo  tamen  minus,  quia  nostra  con¬ 
ditio  infinite  varia  se  habeat,  conditionem  atomorum 
cum  conditione  nostra  infin/ite  vario  modo  convenire, 
ut  homini  per  sensus  veram  hanc  conditionem  vel  obscu¬ 
ram  (οχοτίη)  vel  plane  non  cognoscere  liceat.  Itaque 
το  φ  a  iv  6  μ  εν ο  V  έξ  ανάγκης  άληϋίς  ίςι,  ημίν  δέ 
άδηλον !  s.  ut  ΊΊη  ait:  κατ’  άλη&ειαν  εκαςον  γίνεται,  sed, 


*)  ΟαΙψα  elem.  ex  Η’ρρ.  1,1  ρ  416:  νόμο)  γά.ο  χροιη,  νόμο)  πι¬ 
κρόν,  νόμω  γλυκά,  ετε η  δ  άνομον  και  κενόν,  ο  Αημ.  ψηόιν,  (οί.  Sext, 
Emp.  adv.  Log.  VII,  135.  PyrrhA  Hyp.  I,  33  s·  ‘^14),  £κ  της  σνν οδού 
των  άτοπων  γίνεοθαι  νομίζω  ν  ατιαα,ας  τας  aio' >9- ήτας  ποιότητας  ως  προς 
ημάς  τους  αϊσ&αν  ο  μένους  αυτών ,  φύσει  δε  ουδέ»  είναι  λευκόν  η  με'λαν 
κιλ.  νομίζετ αι  μεντω  παρά  τοϊς  αν&ρο)ποις  λευκόν  τι  είναι  καΐμέλαν  και 
γλυκύ  και  πικρόν,  κατά  <5?  την  αλήθειαν  εν  και  μηδέν  ίςι  τα  παντα. 
Stob.  Ecl.  XVII  Ρ·  364:  A.  φνοιν  μεν  είναι  μηδέν  χρώμα ,  τ,ά  μεν  γάρ 
ςοιχεϊα  άποια,  τά  τε  μεςα  και  τό  κενόν  κτλ. 

2 )  Τίι.  §·  63  Arist.  Metaph.  1.  1.  τό  δ*  αυτό  τοϊς  μλν  γλνκν  γεν ο~ 
μένοις  δοκεϊ- είναι,  τοϊς  δε  πικρόν.  ετι  δ k  πόλλοις  των  άλλονν  ζώω ν 
χάναντία  φαίνεο &αι  και  ημϊν  *  και  αντω  δε  εκάςω  προς  αυτόν  ον  ταυ  τα 
κατά  την  αϊσ&ηοιν  αει  όοκεϊν.  Sext.  Emp.'  Pyirii.  Hyp·  I,  3o  S.  213 
τοϊς  μϊν  ψαίνεοΟ-αι  γλυκύ  τό  μέλι,  τοϊς  δε  πικρόν,  cf.  ib.  6  s.  63. 

3)  Cf.  Th.  §.  63. 


216 


Ut  Sext.  Emp.  ait,  το  φ  αίν  εσ  ϋ  a ι  μηδέν  κατ  αλή¬ 
θειαν  l). 

§.  60.  Componit  Th.  Democritum  et  Platonem  2), 
de  quo  infra.  —  τα  δε  τοίς  σχήμασι  κτλ.  J  Aristoteles, 
ubi  Dem,  et  Leucippi  doctrinam  breviter  exponit 3),  tres 
enum,erat  varias  caussas  passionum:  όχημα,  τάξις  et  τλέσις. 
Illi  enim  διαφέρείν  φασϊ  το  όν  ρυσμώ  καί  δια&ηγή  καί 
τροπή  μόνον:  ρυσμός  autem  denotat  Οχημα,  δια&ηγή  τάξις, 
τροπή  — -  {λέσις.  Apud  Stohaeum  4)  igitur  verba  corri¬ 
genda  esse  credo,  qui  has  tradit  formas  faciliores:  ρυθμός , 
διαταγή  et  προτροπή ,  ubi  miror  quod  Arist.  loci  edito¬ 
res  fugerant.  Si  autem  hicTh.  μέγεθος  quoque  adnume- 
rat,  hoc  nihil  valet,  quum  ipse  quidem  magnitudinem 
in  explicando  gravi  et  levi  inveniri  credat,  v.  §.  61. 

§.  61,  το  πλέον  εχον  κενόν  κτλ.].  Arist.  ubi  opi¬ 
niones  majorum  de  gravitate  recenset,  quamquam  neminis 
nomen  affert,  tamen  Democritum  putavit  hisce5):  τό  κε¬ 
νόν  έμπεριλαμβανόμενον  τα  σώματα  κουφίζειν  φασί ,  καί 
ποιείν  έζιν  οτε  τα  μείζω  κουφότερα *  πλεϊον  γαρ  εχειν  κε¬ 
νόν.  Eodem  modo  alio  loco6):  καινοί  βαρυτερόν  γε  κατά 
την  υπεροχήν  φηοιν  είναι  Αημ.  'έκαςον  των  αδιαιρέτων. 

η 

Praeterea  Democriti  idem  affert  sententiam  de  quaestione, 
cur  corpora  lata  supra  aquam  natent7 *). 

§,  63.  έξ  ής  γίνεσθαι  την  φαντασίαν,]  Ita  Stob. 
quoque  1,  1,  παρά  ταυτα  (sc.  σχήμα,  ταξιν  καί  θέσιν)  ai 
φαντασίαι9)*  Quid  autem  sit  φαντασία  secundum  usum 


*)  Arlv.  Log.  VII,  J35.  2)  Cf.  Sext.  Emp ,  adv.  Mus.  VI,  53. 

3)  Metaph.  I,  4  p.  1232.  cf.  gen.  et  corr,  I,  2  T,  7  c.  9  T.  80. 

4)  L.  sqpra  1.  6)  Coei.  IV,  2  T,  13,  6)  Gen.  et  corr.  I,  8  T.  66. 

')  Coei.  IV,  6  T.  42.  43:  ψ.  τά  avo)  φιερόμενα  χλεομα  i/.  τον  v  da- 

τος,  ανακωχε  vuv  τα  πλατέα  τονν  i/όν  των  βάρος  *  τα  όε  ςενα  διαπίπτειν  ’ 

ολίγα  γάρ  είναι,  τα  αντιγόνό  μένα  αντοϊς'  et:  φ,  ονν.  εις  εν  όρμφ.ν  τον 

οουν*  λίγων  αούν  τη ν  ν.ίνηαιν  των  άνω  φερο  μενών  σωμάτων. ' 


8)  Democr.  non  semper  perseverare  in  opinionibus  suis,  patet  quo¬ 
que  ex  his,  quae  Sext.  E.  de  φαντασία  Democriti  tradit,  adv.  Log.  VII, 
389:  rcuoav  fiiv  ονν  φαντασίαν  ovz  εϊποι  τις  άλη 0  η  διά  την  περιτ 
πην,  ν,α&χός  δτε  κίημ. 


οι  7 

Arist.  et  Th.  ex  hac  intelligatur  definitione  Arist. ,):  ή 
φαντασία,  κίνησίς  τις  δοκεϊ  είναι,  καί  ουκ  αν  ευ  αίσθησεως 
γίνεσθ'αι,  άλλ ’  αίσθανομένοις,  καί  ών  αισθήσεις  είσίν * 
έςι  δέ  γίνεσθ'αι  κίνησιν  υπό  της  ένε ργείας  της  αϊσθ'ησεω ς. 

§.  64.  ώς  η  διάθεσις  κτλ .]  I.  e.  Sensilium  ratio, 
quae  nobis  apparet,  tantum  e  corporis  nostri  ipsius  et 
sensorii  conditione  et  mixtione  prodit. 

§.  65.  Figuras,  quas  Democr.  saporibus  tribuit,  enu¬ 
merat  Theophr.  alio  quoque  loco  2),  ex  quo,  quum  neque 
ordo  idem  sit  nec  verba,  hic  ea  apponamus  deinceps. 
o^vv  —  γωνιοεοδη  καί  καμπύλον  καί  λεπτόν  καί  άπερι- 
φερη.  —  γλνκυν  —  τον  ςρογγυλον  καί  ευμεγέθη.  — ■ 

§.  66.  ςρυφνόν - — μεγαλόσχημου,  τραχυν  τε  καί  πο- 
λυγώνιον  καί  άπεριφερη.  —  πικρόν  —  περιφερή  καί  λείον 
εχοντα  σκολιότητα,  μέγεθος  δέ  μικρόν.  —  αλμυρόν  — 
γυινιοειδη  καί  ευμεγέθη  καί  σκ  ο  λιόν  καί  ϊσ  ο  σκέλη. — 
§.  67.  δριμνν  —  περιφερή  καί  λεπτόν  καί  γιονιο - 
είδη  καί  καμπύλον.  Addit  autem  praeter  haec:  λιπαρόν 
δέ  —  τον  λεπτόν  καί  ςρογγυλον  καί  μικρόν.  De  tota  autem 
hac  saporum  explicandorum  ratione  nuntiat  Arist. 3) :  εις 
δέ  τα  σχήματα  άνάγει  τους  χυμους. 

§.  68.  θ'ερμόν  δέ  καί  ψυχρόν  κτλ.]  Th.  ipse  nihil 
de  figura  calidi  ac  frigidi  nuntiat,  Arist.  autem  pauca 
hisce:  καίτοι  γε  τούτο  άτοπον,  τό  μόνον  άποδοϋναι  τω 
1  περιφερεϊ  σχηματι  τό  θ'ερμόν  4). 

§.  71.  Jam  in  annott.  criticis  ad  hunc  1.  retulimus  sen¬ 
tentiam,  quam  Plut .  tradidit  de  opinione  Democriti,  sen¬ 
sum  post  mortem  non  plane  cedere»  Contraria  edicit 
Cic.b ):  „Num  igitur  aliquis  dolor  aut  omnino  post  mor¬ 
tem  sensus  in  corpore  est?  Nemo  id  quidem  dicit;  etsi 
Democritum  insimulat  Epicurus;  Democritii  negant.”  Sed 
quum  Cicero  disputantes  et  certantes  inducat,  iis  non 


<)  Anim.  III,  3  T.  160.  s)  Caus.  pl.  VI,  1  §.  6.  3)  Sens.  4. 

4)  Gen.  et  eorr.  Ij  8  T.  65.  5)  Tuse.  I,  34  §.  82. 
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multum  dandam  esse  fidei,  credo,  quod  dilucidissime  elu¬ 
cet  e  Veleji  oratione  in  primo  de  nat.  Deorum  libro. 
Tum  jam  supra  vidimus,  Parmenidem  quoque  hanc  opi¬ 
nionem  habuisse,  Omnia  demum  Th.  verba  νεκρόν  af¬ 
firmare  mihi  videntur. 

§.  72.  Haec  §.  contra  §♦  58  loeo  paene  inepto  dis¬ 
putat.  Caeterum  jam  supra  loca  Airistotelis,  quae  idem 
tradunt,  attulimus  ac  longum  est,  hio*  ea  repetere. 

§,  73.  De  coloribus  Arist.  quoque  summum  nuntiat 
hisce:  το  λευκόν  και  το  μελαν,  το  μεν  τραχύ  ιρηύΐν  είναι, 
το  δε  λεϊον.  Ita  jure  addit:  πάντα  αισθητά  απτά  ποιεί1). 

■Ρ 

Stob.  postquam  illud,  quod  ad  omne  sensile  pertinet,  ex¬ 
posuit  de  colore  quoque,  φύσιν  μηδέν  είναι  χρώμα ,  ad¬ 
jecit:  τούτων  δέ  των  προς  την  φαντασίαν  χρωμάτων  τετ- 
ταρες  ai  διαφοραί,  λευκόν,  μελανός ,  ερυθρού,  ωχρού2),  ubi 
loco  ωχρού  scribendum  puto  χλωρού,  quod  Th.  habet 
(§.  75,)  eo  magis,  quod  Stob.  eosdem  enumeravit  ab  Em¬ 
pedocle  constitutos,  ut  error  inde  profectus  sit,  v.  supra 
cap.  X* 

§.  74.  ην  γίνεαθαι  κτλύ\  Jam  supra  (§.63)  dictum 
est,  phantasiam  gigni  e  sensus,  qui  mutatur,  passionibus. 
Ex  quibus  sequuntur,  quae  hic  demonstrantur,  phantasiam 
visilium  variam  nasci  secundum  perceptum  aerem,  i.  e. 
secundum  aeris  effictionem,  quam  effluvium  rei  perfecit. 
Ita  άλλοίαν  ad  ην  referendum  est. 

,  §.  75.  Ex  illis,  quae  de  colore  rubro  dicuntur,  ite¬ 
rum  experimur,  Theophrasti  excerptorem  multa  transiisse. 
Itaque  non  comperimus,  qualis  figurae  colorem  rubrum 
Dem.  existimaret,  «quum  calidi  formam  antea  non  de¬ 
scripsisset.  Illa  enim,  quae  legimus,  θερμόν  γάρ  το  λε¬ 
πτόν,  omnia  de  calido  et  rubro  non  continere,  affirmat 
§.  82,  ubi  viridis  explicationi  soli  objicitur,  inaccuratam 
eam  esse,  cf.  annot.  ad  §.  68. 

—  ·.  r  '-p 

'  .  W  ·.  ;  *  »  t-  9  .  . 

>  <  *  *  ' 

{)  Sens.  c.  4.  2)  L.  supra  I. 
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Gap.  XII. 

‘  V  ·  *  ί.  :'.▼*·  .  ^ 

Doctrina  Platonis  ad  §.  83  —  91. 

*  ·.  \:,  -  <  ■-  .’·  ·  ·  ·:  f  ·  ·  · »  · '  ·'  ·  ;  v  i  .w.  ^  ···■. 

Commentarium  ad  Platonis ,  quae  refert  Theophr. 
breviter,  dicta  incepturus,  animadverto,  me  praeter  illa, 
quae  jam  in  annott.  criticis  citavi,  paullo  accuratius  ejus 
verba  appositurum  atque,  ut  in  prima  hujus  opusculi 
dissertatione  contrario  modo  egi,  Aristotelis  sententias 
compositurum  esse,  ut  et  nexus  et  transitus  inter  utrius- 
que  disciplinam  facilius  perspici  possit. 

§.  83.  {θερμόν  δε  είναι  κτλ.]  Convenit  cum  his  Tim. 
p.  370:  την  δε  λεπτότητα  των  γωνιών,  καί  πλευρών  οξύ¬ 
τητα,  των  τε  μορίων  6 μικρότητα,  καί  της  φοράς  τάχος 
(οϊς  πώισι  σ φοδρόν  ον  καί  τομόν ,  όξέως  το  προστυχόν  αεί 
τέμνει )  λογιςέον  κτλ.  (ν.  η.  erit,  ad  1.)  Quibus  plane 
contraria  edicit  Arist.  gen.  et  corr.  II,  2  T.  8:  λλερμόν 
γάρ  έςι  το  συγ κρίνον  τά  ομογενή'  το  γάρ  διακρίνενν, 
ώσπερ  φασί  ποιεϊν  το  πϋρ,  (contra  Platonem  dictum,)  συγκρί- 
νειν  έςί  τά  ομόφυλα'  συμβαίνει  γάρ  έξαιρείν  τά  άλλότρια. 

ψυχρόν  δέ  κτλώ\  Accuratius  Plato  1.  c, :  τά  γάρ  δη 
των  περί  τό  σώμα  υγρών  μεγάλο μερέςερα,  εϊσιόντα,  τά 
σ μικρότερα  έξωάλούντα,  εις  τάς  έκείνων  ου  δυνάμενα  'έδρας 
ένδυναι,  ξυνωίύοϋντα  ημών  τό  νοτερόν,  εξ  ανωμάλου  κε- 
κινημένου  τε  ακίνητον  δι  όμαλότητα  καί  την  ξύνωσιν 
άπεργαζόμενα,  πηγνυσι,  ubi  mirandum,  quod  Plato  de  cor¬ 
pore  humano  tantum,  ut  in  his  omnibus,  (cf.  supra  p.  73) 
egit.  Arist .  contra  ad  calidi  explicationem  conformata 
1.  c.:  ψυχρόν  δέ  τό  συνάγον  καί  συγκρίύον  ομοίως  τά  τε 
συγγενή  καί  τά  μη  ομόφυλα. 

τρ  γάρ  μάχρ  κτλ.  ]  Verba  Platonis  1.  c.  qui  pro 
πάλλει  tantum  σεισμω  habet. 

σκληρόν  δέ  κτλ.]  Praeter  haec,  quae  Platonis  verba 
sunt,  hic  addit  p.  371:  τό  δέ  έκ  τ ετραγ οίνων  όν  βάσεων, 
άτε  βεβηκός  σφόδρα,  άντιτυπώτατον  είδος ,  ό,  τι  τε  άν 


220 


εις  πυκνότητα  ξννιόν  πλείςην,  άντίτονον  7/  μάλιςα.  Arist, 
autem  1.  c.  Τ.  13:  μαλακόν  γάρ  τό  ύπεικον  εις  εαυτό ,  και 
μη  μεϋτςάμενον,  δπερ  ποιεί  τό  υγρόν  διό  και  ονκ  εςιτό 
υγρόν  μαλακόν,  αλλά  τό  μαλακόν  του  υγρό  ν  *  το  δέ  άκληρόν, 
τον  ξηρόν  *  σκληρόν  γάρ  τό  πεπηγός  *  τό  δέ  πεπηγός  ξηρόν 
cf.  Τ,  14  et  15.  Fere  eadem  verba  opponit  Platoni  Th. 
§.  87,  ubi  είς  τό  βάθος  άνεν  μεταςάοεως  explicat  εις  εαυ¬ 
τό.  —  De  gravi  et  levi  v.  infra  ad  §.  88.  —  τραχύ  κτλ. ] 
Flato  ita  loquitur  p.  374:  λείου  d’  αυ  και  τραχέος  παθή¬ 
ματος  αιτίαν  πάς  που  κατιδών,  και  έτεροι  δυνατός  αν  εϊη 
λέγειν.  Attamen  addit:  ΰκληρότης  γάρ  άνωμαλότητι  μι- 
χθεϊαα,  τό  δ *  όμαλότης  πνκνότητι  παρέχεται.  Arist.  au¬ 
tem  de  his,  quamquam  prius  eorum  mentionem  fecit 
(T.  8),  nihil  disputavit,  sed  exposuit  τό  γλίσχρον  et  τό 
κραϋρον .  Plato  igitur  et  ad  convenientiam  particularum, 
qua  sibi  appositae  sint,  et  ad  earum  densitatem  respicit. 

§.  84.  Quum  de  voluptate  et  dolore  Plato  paullo 
accuratius  agat,  sententias  in  angustum  hic  deducam.  Vo¬ 
luptas  et  dolor  excitantur  illis,  quibus  sensus  gignuntur 1). 
Differunt  vero  partes,  quae  aut  tam  facile  moventur,  ut,  si 
quid  incidat,  motum  cum  partibus  proximis  communicent, 
donec  ad  prudentiae  sedem  perveniatur,  ubi  passionis 
natura  noscitur:  aut  quae  immobiles  et  firmae  proximas 
non  movent,  sed  solae  patiuntur,  ut  passio  non  sentiatur 
(capilli,  ossa)  2).  Quae  igitur  passio  in  nos  abunde,  vio¬ 
lenter  et  contra  naturam  affertur,  dolorem,  quae  abunde 
ad  naturam  nostram  revertitur,  voluptatem,  quae  cum  fa¬ 
cilitate  quadem  plane  injicitur,  sensum  quidem,  sed  nec 
voluptatem  nec  dolorem  ciet,  ita  quoque  id,  cui  hoino  af¬ 
fectione  quotidiana  consuescit  3).  — 

έν  μεν  τοϊς  περί  ύδατος7\  Non  rarum  est,  ita  libri 
cujusdam  loca  quaedam,  quamvis  saepe  admodum  parva, 
desiguare.  Th.  enim  putat  illa,  quibus  Plato  de  humo- 


1 )  Tim.  p.  374. 


2)  Ib.  p.  375. 


5)  Ib.  p.  376. 


rum  generibus  disputavit  1).  Eodem  modo  v.  c.  Arist. 
ait:  kv  το7ς  περί  μίξεως  2),  intelligens  cap.  X  1,  I  de  gen* 
et  corr.  —  Definit  Plato  χυμόν:  aquae  genus  totum,  e 

4 

terra  per  plantas  percolatum;  caeterisque,  quae  nomine 
carent,  praetermissis,  haec  genera  quatuor  accuratius  ex¬ 
ponit  ignea  ( έμπυρα )  et  perspicua:  οίνος,  quod  animam 
simul  cum  corpore  calefacit;  έλ αιηρόν  είδος,  cujus  spe¬ 
cies  sunt:  πίττα  pix,  xixu  gummi,  ελαιον  oleum  et  aliae, 
quae  leves  et  splendidae  visum  discernunt  ac  pingues 
nobis  apparent;  μέλι,  quod  oris  angustos  meatus  perfun¬ 
dit  et  dulcedinem  affert;  οπός,  quod  carnem  dissolvit, 
et  urit,  spumeumque  est.  Arist.  tales  definitiones  non 
componit,  sed  multa  praebet*  quae  ad  hanc  rem  perti¬ 
nent,  Meteorol.  IV  c.  8  et  9.  Probi,  sect.  3  et  al.  I.  — 
τον  γεώδη  χυμόν]  Arist.  et  Th.  opinantur,  saporem  sine 
humiditate  nullum  excitare  sensum  3)*  Quibus  contraria 
Plato  contendisset,  nisi  Th.  hic  paullo  audactius  censuis- 
set,  quum  ille  sapores  acerbos  quidem  terrenos,  dulces 
autem  humidos  agnosceret  4).  —  Quae  hic  Platonis  dicta 
Th.  refert,  nimium  in  angustum  deducta  sunt,  quod  melius 
factum  est  caus.  pl.  VI,  1  §.  4  sq.,  quocirca  ad  nostrum 
locum  nihil  amplius  addo.  Plato  ipse  ea  exponit  Tim* 
p.  378  sq. 

§.  85.  De  odoribus  Plato  loquitur  Tim.  p,  380  sq. 
ούκ  εχειν]  addit  Plato:  το  γάρ  των  οσμών  παν,  ημιγενές. 
διαφερειν]  addit  Plato,  molestum  esse,  qui  omnes  partes 
inter  verticem  et  umbilicum  violet,  jucundum,  qui  eas 
inulceat  et  naturalem  habitum  servet,  παχύτερου]  quam- 
obrem  Plato  contendit,  nasi  venulas  ad  terrae  aquaeque 
genera  angustiores  esse,  (tenuiores  enim  tales  odores 
esse,)  ad  ignis  aerisque  genera  latiores*  —  βραδεϊαν]  ad¬ 
dit  Plato  p.  381:  την  δε  μίαν ,  ομαλήν  τε  χαϊ  λείαν,'  την 


<)  Ib.  ρ.  365  sq.  2)  4>ens.  c.  3  Ρ.  1435.  3)  Anim.IT,  10  Τ.  102. 

4)  Tim.  ρ.  379 :  όηόταν  η  των  ύοιόντων  σνςα,οις  iv  {>γ^οΙς  χτλ. 


(V  Εναντίαν,  τραχεΐαν,  μεγάλην  δέ  την  πολλή  ν'  όση  δ’ 
εναντία ,  6 μ  εκράν.  —  συμφωνείνό]  Accuratius  de  his  dis¬ 
putat  Plato  p.  409.  cf.  Add.  ΧΠΙ  p.  58. 

§.  86.  rjj  όψειό\  Distinguit  lue  Plato  (p.  382)  in¬ 
ter  illa,  quae  feruntur  a  caeteris  rebus  ad  visum,  majora, 
minora  et  aequalia  visus  partibus.  Namque  aequalia  sen¬ 
sum  nullum  ciere  et  perspicua  nominari,  majora  et  minora 
partim  contrahere,  partim  discernere.  Contraria  fere  pro¬ 
fert  Arist.  de  quo  v.  infra.  —  Praeter  colores  a  Th.  com  · 
memoratos,  aliorum  quoque  mixturas  enumerat  Plato 
p.  383  sq. :  radio  igneo  cum  oculi  humore  mixto,  έρνϋρυν 
rubrum )  splendido  et  albo  cum  rubro  mixtis,  ξανϋόν 
llavum;  rubro  cum  nigro  et  albo  mixto,  άλονργόν  pur¬ 
pureum  (eodem  modo  Democr.  v.  supra)  etc.  Quorum 
quidem  mixtionis  mensuram  nemo  dicere  poterit,  quum 
nullam  rationem  (ob  quam  ita  liant),  afferre  possit. 
Si  quis  vero  haec  opere  persequetur,  cognoscet,  Deum 
ex  multis  unum,  et  ex  uno  multa  facere  posse,  hominem 
autem  haec  attingere  non  posse.  Quae  enuntiata  Th.  non 
bene,  sed  confuse  nobis  tradit.  Caeterum  hunc  Platonis 
de  coloribus  locum  transtulit  in  linguam  vernaculam  et 
de  eo  disseruit  Goethe  1.  1.  p.  8  et  111. 

§.  87.  καί  το  πυρ  μαλακά  κτλ .]  Idem  Plato  ipse 
docet  p.  365  de  aqua:  —  υγρόν  λέγεται ,  μαλακ,όν  τε  αν , 
τω  τάς  βάσεις  ι)ττ ον  εδραίας  ονσας  ή  τάς  γης,  ύπείκειν. 

§.  88.  Th.  revertitur  ad  doctrinam  Platonis  de  gra¬ 
vitate,  quae  quidem  inter  omnes  veterum  et  Platone  prio¬ 
rum  et  posteriorum  sententias  tantopere  mihi  videtur  ex¬ 
cellere,  ut,  locis  collectis,  hic  accuratius  eam  lectori 
exhibere  conaturus  sim,  eo  magis,  quod  haec  Theophra- 
sli  paragraphus  plurima  labe  maculata  sit.  Nam  inter 
Plqtonis  antecessores  fere  nemo  quidquam  insignite  pro¬ 
bavit  de  gravitate,  quam  Anaxagoras  lationibus  sur¬ 
sum  deorsumque  factis  (v.  §.  59),  Democritus  pro  rei 
magnitudine  et  particularum  densitate  ,(v.  §.  61)  definivit. 
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Nec  non  Aristoteles ,  cujus  auctoritatem  plane  sequutus 
est  Theophrastus,  paullo  ineptius  contra  Platonem  de  gra¬ 
vitate  certat  disputa tque,  quem,  ut  facilius  inspkias,  infra 
apponemus  disputantem.  s 

Platonis  de  gravitate  doctrina. 

Pars  prima  pole  mica:  —  Grave 1)  et  leve  comra  o- 
dissime  exponuntur  per  illam  naturae  ratiouem,  quaesursum 
deorsumque  ( άνω  και  κάτω)  nuncupatur:  duos  esse  lo¬ 
cos  universi  diversos,  contrarios,  unum  deorsum,  ad  quem 
omnia,  quae  corporis  massam  habeant,  ferantur,  alterum 
sursum,  ad  quem  omnia  invite  veniant.  Quae  falsa  ha¬ 
benda  sunt.  Nam  quum  coelum  universum  rotundum  sit: 
quae  a  medio  aeque  distantia  extrema  facta  sunt,  simili¬ 
ter  sint  extrema  oportet,  hisque  medium  ubicunque  op¬ 
positum.  Medius2)  igitur  locus  nec  sursum  nec  deorsum 
dici  debet,  sed  medius  ipse,  et  quae  circumdant,  nec  me¬ 
dia  sunt,  neque  aliter  differunt,  quam  quod  medio  oppo¬ 
sita  sunt.  Itaque  nemo  bene  factum  judicabit,  si  aequali 
et  simillimo  diversa  nomina  attribuantur.  Si  quis  enim 
circa  solidum  medium  ambulet,  saepe  sibimet  plantis  sta¬ 
bit  oppositis,  eandemque  illius  partem  mox  sursum,  mox 
deorsum  nominabit.  — -  Pars  secunda  dogmatica: 
Ante  3)  generationem  nutrix  generationis,  humefacta  et 
ignita  et  terrae  aquaeque  formas  accipiens,  et  quaecun¬ 
que  has  sequuntur  passiones  patiens,  omniformis  aspectu 
videtur.  Quoniam  vero  nec  similibus  viribus  neque  ad 
pondus  exaequatis  referta  erat,  ab  his  illa,  nulla  ex  parte 
aequilibris,  sed  inaequaliter  undique  declinans,  agitatur, 
et  agitata  qualuor  illa  elementa  agitat,  quae  ita  permota 
in  diversas  raptantur  regiones,  dum  dissimilia  dispertiun¬ 
tur,  similia  iterum  confluunt.  Itaque  quatuor  elementa 
antequam  universum  exornatum  erat,  diversas  sedes  te¬ 
nebant,  sine  ratione  quidem  et  sine  modo.  —  Simile  4) 


*)  Tim.  p.  371.  2)  Ib.  p.  372. 


3)  Ib;  p.  350.  4)  Ib.  P.  359 
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idemque  genus  quodque  nec  mutari  nec  pati  potest  a  si¬ 
mili.  Si  autem  minus  aliquod  in  generis  diversum  quod¬ 
dam  venit,  cum  potentiore  luctatur,  atque *  *)  aut  ad  si¬ 
mile  evadit,  aut  victum  assimilatur  et  cum  victore  perma¬ 
net.  Ac  per  has  passiones  omnia  sedes  commutant,  quam¬ 
quam  copia  cujuscunque  generis  loco  proprio  distat  pro¬ 
pter  sedis  ipsius  motum.  Dissimilia  vero  ad  illorum, 
quibus  assimilantur,  loca  concussione  feruntur.  Univer¬ 
sae  2)  enim  naturae  circuitus,  quum  rotundus  (materiae) 
genera  complexus  sit,  et  secum  ipso  congredi  studeat, 
omnia  constringit,  .nec  locum  vacuum  ullum  patitur.  Hic3) 
vero  coactionis  congressus  (?}  της  πίλησεως'ξννοδος)^γ\Ά 
in  magnorum  corporum  vacua  contrudit.  Itaque  parvis 
ad  magna  positis,  minoribus  majora  discernentibus,  et 
majoribus  miriora  coercentibus,  omnia  sursum  et  deorsum 
ad  loca  eorum  propria  feruntur.  —  Si4)  quis  in  ea  mundi 
regione,  quam  maxime  coacervata  ignis  natura  sortita  est, 
et  ad  quam  haec  omnis  fertur,  insideat,  et  vim  nactus 
sit,  qua  ignis  partes  arripiat  libretque  aut  deorsum  in 
aerem  (igni,)  dissimilem  detorqueat,  manifestum  est,  mi¬ 
nores  ignis  partes  facilius  majoribus  coactum 
iri:  ubi  enim  duo  simul  uno  robore  suspenduntur,  mi¬ 
nus  quidem  magis,  plus  autem  minus  inferenti 
vim  cedit.  Et  unum  quidem  grave  deorsumque  ferri 
dicitur,  alterum  parvum  leve  et  sursum.  Ita  quoque  ter- 
rae  innixi  saepe  terram  in  aerem  (terrae)  dissimilem  per 
vim  ac  contra  naturam  jacimus,  quum  quidem  uterque 
cognata  inhibeat  (s.  eorum  particeps  sit).  Por¬ 
tio  autem  minor  facilius  majori,  in  dissimile  co¬ 
gentibus  prius  cedit,  eamque  levem  nominavi¬ 
mus,  et  locum,  ad  quem  compellimus,  sursum: 
contrariam  his  affectionem  grave  quoddam  et 
deorsum.  Haec  autem  invicem  differre  necesse  est, 


-  quia 

*)  Ib.  p.  360.  2)  Ib.  P.  361.  3)  lb.  P.  362.  4)  Ib.  p.  372  sq. 
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quia  l)  generum  multitudines  locum  caeteris  contrarium 
obtinent,  ut  quod  in  uno  loco  leve  sit,  levi  iu  contrario 
loco,  grave  gravi,  deorsum  ei,  quod  deorsum  dicatur,  et 
sursum  ei,  quod  sursum  dicatur,  oppositum  sit.  D  e  o  mni- 
bus  vero  hoc  unum  reputandum  est,  quod  via 
sola  ad  cognatum  (ξνγγενές)  singula,  quae  ferun¬ 
tur,  gravia  et  locum,  ad  quem  feruntur,  ideor- 
sum,  et  quae  aliter  se  habent,  aliter  reddit.  — 
Stellas  2)  [animalia  divina  ex  igne  conformata]  rotundas 
circum  omne  coelum  distribuit  Deus,  et  unicuique  duo 
motus  genera  dedit:  alterum,  quo  in  eodem  semper  et  si¬ 
militer  volvantur  (circa  se?)  [cum  de  iisdem  semper 
seeum  ipsis  eadem  cogitent],  alterum,  quo  in  anterio¬ 
rem  partem  ab  ejusdem  et  similis  vertigine  du¬ 
cantur,  quamobrem  3)  in  eodem  semper  circuitu 
perseverant.  —  Lucifer4)  et  Mercurius  eundem  veloci¬ 
tate  circulum  quem  sol  currunt,  sed  potentiam  soli  con¬ 
trariam  acceperant  (δύναμον  havtiav:  nonne  hic  δνναμις 
Tendenz?)  quocirca  sol,  Lucifer  et  Mercurius  appre¬ 
hendunt  se  invicem  et  a  se  invicem  apprehen¬ 
duntur  ( καταλαμβάνονΰί  τε  καί  καταλαμβάνονται  καί 
κατά  .  αυτά  ντι  άλληλωνβ 

Ex  his,  quae  Plato  de  gravitate  pronuntiavit,  jure 
concludere  mihi  videor:  doctrina  recentior  de  gra¬ 
vitate,  quam  Newtonus  eruit,  magna  ex  parte 
jam  a  Platone  expedita  est.  Nimirum:  1)  simile  pro¬ 
pter  naturam  internam  ad  simile  semper  tendit;  2)  rerum 
gravitas  pendet  a  ratione  homogeneorum  majore  mino- 
reve;  3)  quoad  licebat,  haec  principia  ad  universum  trans¬ 
tulit.  —  Jam  vero  videamus,  qua  re  factum  sit,  ut  haec 
Platonis  doctrina  nulla  ex  parte  excoleretur,  sed  plane 
negligeretur. 


i)  Ib.  P.  374. 

3)  Ib.  P.  323. 


2)  Ib.  P.  322. 
4)  Ib.  p.  319. 
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Aristotelis  doctrina  de  gravitate. 

Pars  prima  pol  emica:  — *  Absurdum  est  arbi¬ 
trari  nihil  esse  in  coelo,  quod  sursum  et  deorsum  sit1). 
Quoniam  enim  est  coeli  extremum  et  medium,  universi 
extremum  nominamus  sursum,  medium  deorsum  2).  Quum 
vero  dupliciter  de  gravitate  dicatur,  aut  simpliciter  (απλώς) 
quid  sit  grave  et  leve,  aut  in  aliorum  corporum  ratione, 
(προς 'έτερον)  quid  sit  gravius  et  quid  levius:  ab  omnibus 
prioribus  (i.  e.  Aristotele  prioribus)  numquam  simpliciter 
de  his  dictum  est 3),  sed  tantum,  quid  sit  inter  duo  corpora, 
quibus  gravitas  est,  levius  4).  In  Timaeo  B)  autem  scri¬ 
ptum  est,  gravius  esse,  quod  ex  pluribus  particulis  ejus¬ 
dem  generis  constet,  levius,  quod  ex  paucioribus:  in  ex¬ 
cessu  enim  particularum  aequalium  (όμoεl·δώvy  ϊοων  μο¬ 
ρίων)  unumquodque  gravius  exsistere.  Ita  plumbum  non 
solum-  plumbo  minore,  sed  etiam  ligno  gravius  esse, 
quum  omnia  ex  una  materia  constent,  quamvis  ita  non 
videantur*  Sed  hoc  quoque  modo  non  simpliciter  di¬ 
ctum  est.  Ignis  6)  enim  semper  levis  est  et  sursum  fer¬ 
tur,  terra  contra  et  terrena  omnia  deorsum  et  ad  medium. 
Si  autem  propter  paucitatem  triangulorum,  ex  quibus  con¬ 
stat,  accideret,  ut  ignis  sursum  ferretur:  majorem  ignis 
portionem  minus  ferri  et  graviorem  esse  ex  pluribus  trian¬ 
gulis  oporteret.  Attamen  plane  contrarium  videtur:  quanto 
enim  ignis  major,  eo  levior  est  et  celerius  sursum  fer¬ 
tur,  deorsum  tardius.  Ad  7)  haec  pro  ea  opinione  copia 
aeris  quaedam  congruere  potest,  quae,  quum  ignis,  aer  et 
aqua  paucitate  multiiudineve  triangulorum  differre  dicantur, 
gravior  est  quam  aqua.  Quibus  contraria  accidunt:  nam 
semper  major  aer  sursum  fertur  magis,  et  omnino  aeris 


*)  De  coel.  IV,  1  T.  4  Dicit  hic  Arist.:  χα&άπΐζ  τινες  άξιοϋσιν, 
sed  putat  Platonem,  cnjus  verba  usurpat.  Non  raro  ita  actum  est  ab 
Arist. 

2)  Ib.  et  T.  5.  3)  Ib.  T.  3.  4)  Ib.  C.  2  T.  7.  · 

fi)  Ib.  T.  8.  6)  Ib.  T.  9.  7)  Ib.  T.  10. 
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pars  quaeque  ex  aqua  l),  —  Pars  secunda  dogma¬ 
tica:  —  Corporum2)  altera  semper  a  medio  (universi) 
feruntur,  altera  semper  ad  medium.  Simpliciter3)  igitur 
leve  est,  quod  sursum  fertur  et  ad  (universi)  extremum, 
grave,  quod  deorsum  et  ad  medium.  Grave 4)  igitur  est, 
quod  omnibus  substat  (το  πάΰΐν  νφιςάμ&νον),  leve,  quod 
omnibus  supereminet  (το  πάσιν  έπιπολάζον);  ut  ignis  sem¬ 
per  levis,  terra  gravis  est.  In5)  aere  autem  et  aqua  utrum¬ 
que  inest,  ut  terrae  quidem  superemineant,  quippe  leviores, 
igni  autem  substent,  quippe  graviores:  aer  tamen  aquae  su¬ 
pereminet,  aqua  aeri  substat.  Quoniam6)  vero  omnia  gra¬ 
vitatem  habent  praeter  ignem:  terra  eam  possidet  ubique, 
aqua  ubique,  praeterquam  in  terra,  aer  ubique  praeterquam 
in  aqua,  ita  ut  plumbum  in  aqua  levius  sit  quam  in  aere, 
et  quod 7)  plus  aeris  habeat,  in  aqua  superemineat,  non 
ita  in  aere.  Dici  8)  igitur  potest  aliquid  simpliciter  leve, 
aliquid  simpliciter  grave.  Forma9)  autem  nequaquam  caussa 
est,  ob  quam  simpliciter  feratur  aliquid  sursum  deorsumque, 
sed  velocius  aut  tardius.  Quaeritur  enim  hic,  quamobrem 
ferra  et  plumba  lata  super  aquam  natent,  alia  autem  mi¬ 
nora  quidem  et  minus  gravia  sed  rotunda  deorsum  ferantur. 
Sed  quia3)  corpora  alia  facilius  dividuntur,  alia  difficilius, 
facile  autem  divisibile  est,  quod  bene  determinabile  (εύό- 
ριςον)  existit,  et  aer  3)  facilius  quam  aqua,  aqua  facilius 
quam  terra,  omnia  autem  eo  facilius  dividuntur,  quo  mi¬ 
nora  sunt:  idcirco  quae  latitudinem  habent,  super  ma¬ 
nent,  quamquam  multum  comprehendunt,  quia  non  facile 
distrahitur  quod  majus  est;  quae  autem  contrario  modo 
se  habent,  quamquam  paucum  materiae  continent,  deor¬ 
sum  feruntur,  quia  facile  distrahuntur.  — 

*)  Haec  Aristotelis  pars  polemica  major  est,  quam  hic  in  angustum 

deducta,  sed  nihil  insigniter  dictum  continet. 

2)  Ib.  I  T.  3.  3)  Ib.  T.  6.  4)  Ib.  C.  IV  T.  26.  cf.  coel.  I,  3  T.  17. 

»)  Ib.  T.  27.  6)  Ib.  T.  29.  7)  Ib.  T.  30. 

8)  Ib.  T.  31  cf.  c.  V.  9)  Ib.  c.  IV  T.  42 .  10)  Ib.  T.  44. 

il)  Ib.  T.  45. 
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Platonis  igitur  et  Aristotelis  doctrina  de  gravitate 
enarrata,  inclulgeatur  mihi,  ut  breviter  eorum  differentiam 
exponam.  —  Primum  quidem  observandum  est,  Aristote¬ 
lem  Platonis  doctrinam  non  recte  percepisse.  Nam  quae 
ille  huic  opponit,  ignem  semper  sursum  ferri,  coque  ma¬ 
gis,  quo  major  sit  ignis  portio:  haec  nihil  valent  contra 
Platonem.  Bene  enim  tibi  in  mentem  revoces,  Platonem 
designasse  unicuique  elemento  locum  diversum,  et  igni 
quidem  superiorem,  ita  ut  ignis  eo  magis  ad  superiorem 
locum  attrahatur,  quo  ipse  major  sit,  quod  cum  Aristo¬ 
telis  opinione  congruit.  Itaque  Aristoteles  cum  Platone 
de  verbis  tantum  άνω  καί  κάτω  certare  videtur,  quia 
Plato  contendit,  igni  κάτω  esse,  quod  terrae  άνω  sit, 
Arist,  autem  τω  κάτω  et  άνω  loca  certa  designari  voluit. 
Attamen  magnum  ex  hoc  discrimen  profectum  est  inter 
utriusque  opiniones.  Arist.  enim  gravitatem  nequaquam 
cum  materia  per  se  conjunxit,  sed  tantum  cum  locis  άνω 
et  κάτω,  ita  ut  contenderet:  ον  γάρ,  έάν  τις  μετα&ά]  την 
γην,  ον  νυν  η  ΰεληνη,  οίο&ηοεται  των  μορίων  'έκ α¬ 
ς  ον  προς  αντην,  άλλ ’  δπονπερ  καί  νϋνΊ)\  Si  quis 
igitur  terram  in  lunae  loco  posuit,  terrena  non  ad  ter¬ 
ram  feruntur,  sed  semper  quoque  ad  locum,  ad  quem 
nunc  feruntur,  i.  e.  ad  medium  universi,  quem  terra  nunc 
tenet!  Ob  eandem  caussam  gravitatem  et  levitatem  facul¬ 
tates  constituit  diversas,  et  utramque  existentem.  Plato  au¬ 
tem  cum  notione  materiae  notionem  gravitatis  plane  conjun¬ 
xit,  et  dixit:  το  δμοιον  φέρεται  προς  τό  δμοιον* 2).  Facile 
etiam  ex  his  intelligis,  Platonis  principium  et  universo 
et  singulis  satisfacere  potuisse,  Aristotelem  autem  ipsum 


*)  Tb.  c.  III  T.  22. 

2)  Ibid.  Ha  ec  sententia  nequaquam  nova  erat·  Nam  supra  jam 
et  in  Th.  libro  et  in  nostris  commentariis  saepius  nobis  occurrit.  Sed 
Plato  primus  erat,  qui  ea  usus  est  ad  explicandam  gravitatem.  Demo¬ 
critus  et  Empedocles  eandem  sententiam  contenderunt,  ejus  autem  mo¬ 
mentum  in  illustranda  gravitate  ignorarunt. 
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concedere  debuisse:  το  οη  κνκ/.φ  σώμα  φερομενον  (ut  sol), 
αδύνατον  ϊχειν  βάρος  η  κουφότητα  1).  Quum  igitur  Ari¬ 
stoteles  Platonis  principia  everteret,  antiquitas  nondum 
eo  pervenit,  ut  haec  amplius  excoleret* *  — 

Theophrastus  magistrum  suum  plane  sequutus  est, 
ut  fere  ue  unum  quidem  verbum  in  hac  §.  88  ab  Aristo- 
tele  1.  1.  non  sit  depromtum,  quocirca  plura  mutavimus, 
hic  vero  nihil  addimus.  —  Ad  ultima  verba  paragraphi 

89  observes,  Theophrasti  ipsius  methodum  narrari.  —  Ad 

■  -  - 

§.  90  animadvertendum  est,  Aristotelem  quoque,  quam- 
quam  Platonem  non  nominat,  tamen  contra  illa:  ονκ  ’έςο 
elSij  των  οσμών  certasse  2). 


‘)  Ib.  I,  3  T.  18* 


*  -  > 


Sena.  c.  5.  p.  1440. 
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doctrina  de  sensibus3). 

■  ■ 

■  '  \  >  ν  i-  ·  j  ■  ‘  >  ■  .  ·  ■  t  ■'  t  i  ,·  i  i  ·  - 


ξ.  1.  De  visus  instrumentis,  a)  Supercilia, 

όφρνες,  sub  fronte  gemina,  in  compage  ossium  posita,  de- 

. 

labentes  a  fronte  humores  arcent,  ut  suggrundium  ( γείσ - 
βω  μα)*)*  h)  Palpebrae,  βλέφαρα,  superiores  et  infe¬ 
riores,  geminae,  cutes  nulla  carne  praeditae,  (quocirca,  vul¬ 
nere  obducto,  pariter  ac  praeputium  non  coalescunt),  in¬ 
stinctu  (φύσει)  moventur,  et  operimenti  gratia  habentur, 

ut  oculos  humidos  tueantur.  Communis  superioris  et 
• 

biferioris  palpebrae  pars  anguli  sunt,  κανύλοί,  duo  ad 
nasum  (canthus  internus),  duo  ad  tempora  (c.  externus)3). 
Ad  palpebras  extremi  appositi  sunt  pili,  c)  Cilia,  βλεφα¬ 
ρίδες,  quae  adversus  incidentia  in  oculos  valli  instar  pro¬ 
minent,  atque  innituntur  venularum  (art.  palpebrales)  clau¬ 
sulis  summis  (glandulae  Meibomianae?)  Nata  igitur  sunt 
e  vapore,  qui  inde  prodit4),  d)  Oculi,  οφθαλμοί,  sub 
superciliis,  duo.  Internum  oculi  humor  est  (humor  vi¬ 
treus);  cernimus  per  pupillam,  κόρη,  cui  tenuis  cutis  ob¬ 
tenditur  6).  Pupillam  circumdat  Nigrum,  τό  μέλαν  (iris), 
quod  et  ipsum  circumdatur  Candido,  τό  λευκόν  (sclero- 


*)  Lege?  de  sensibus,  non:  de  sensilibus,  de  quibus  nibil  attu¬ 
li,  nisi  necessaria,  quae  ad  sensum  ipsum  pertinent.  De  visibilibus 
et  coloribus  accuratiora  in  linguam  vernaculam  translata  invenis  apud 
Goethe  p.  10.  et  totum  Theophrasti  libellum  de  coloribus  p,  23,  de 
quibus  differit  p.  112. 

2)  H.  an.  I,  9  (sec.  ed.  vulg.)  p.  an.  II,  15. 

3)  H.  an.  1.  c.  p.  an.  II,  13.  4)  V,  an. *  2). 

*)  P.  an.  II,  13.  anim.  II,  8  T.  83. 


tica).  Color  albuginis  omnibus  idem  est,  Nigri  modo 
niger,  μελανόφ&αλμοι,  qui  multum  humoris  habent,  ideo- 
que  satis  non  possunt  transspici,  modo  caesius,  γλαυκός, 
iis,  qui  paucum  humoris  habent,  facileque  transspici  possunt, 
modo  fulvus,  χαροτιός,  modo  caprinus,  αϊγωπός.  Itaque 
caesii  nocte,  die  nigri  acutius  cernunt,  et  caesiis  γλαύ¬ 
κωμα,  siccitas  oculorum  [quae  praesertim  senescentibus 
evenit],  n i ^νϊύνυκχαλώπηξ,.  Iusciositas  ob  humoris  abundan¬ 
tiam  accidit*  Gaeterum  nonnulli  oculorum  magni,  alii  parvi, 
caeteri  medii,  optimi;  nonnulli  nimium  prominentes,  alii 
conditi,  qui  optime  cernunt,  caeteri  modice  siti;  nonnulli 

i 

nimium  eonnivent,  οκαρδαμνπτικοί,  alii  rigidi,  ατενείς,  cae¬ 
teri  modice  nutant.  A  cerebro,  quod  plurimum  continet 
humoris,  humor  purissimus  secernitur  atque  ad  oculos 
ducitur  per  meatus  quosdam,  qui  ad  venas  circa  cere¬ 
brum  sparsas  tendunt  [plura  de  his  v.  supra  c.  Y  §.  2. 
p.  15].  Ouamobrem  visus  juxta  cerebrum  positus  est, 
oculique  principio  generationis  maximi  visuntur,  quoniam 
tum  cerebrum  humidissimum  se  habet.  Attamen  omnium 
partium  ultimi  generatione  perficiuntur,  qui,  inter  sensoria 
soli,  corpus  isingulum  habent. ;  Puerorum  oculi  stalim  a 
partu  caesii  sunt,  postea  commutantur  1). 

§.  2.  De  auditus  instrumentis.  Auris,  ονς, 
pars  altera  το  όνοίννμον  (auricula  externa),  altera  lobulus 
λοβός,  interna  conchae  similis  \_olov  ςρόμβο^; ultimum 
tenet  locum  os  auri  simile,  in  quod  quasi  vas  ultimum, 
irruit  sonus.  Auris  ipsa  tota  e  cartilagine  carneque  con¬ 
stituta  et  tenuissima  cute  vesiita  2)  est,  quam  immobilem 
homo  solus  habet  Caeterum  aut  laevis,  aut  pilosa,  aut 
inter  has  media,  et  quidem  ita  aptissima  est  ad  auditum; 
aliae  aures  majores,  aliae  minores,  aliae  mediocres;  aut 
nimium  aut  parvum  aut  mediocriter  arrectae;  in  eodemque 


*)  H.  an.  I  9.  10.  11.  p.  an.  II,  10.  13.  gen.  an.  II,  6,  Y  1. 

2)  Probi.  XXXII,  12. 
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sitae  sunt,  in  quo  oculi,  orbe  capitis,  cujus  medium  te  nent, 

φ 

quoniam  non  per  directum  solum  auditur,  Quod  intus 
vacuum,  τό  κενόν,  nominatur,  aeris  plenum  est.  Mem¬ 
brana  adest  per  quam  audimus,  quaeque  extenditur,  si 
plus  spiritus  intrat;  [νμην,  μηνιγξ  (membrana  tympani) 
de  qua  Arist.  uno  tantum  loco  non  clare  et  fortuito  lo- 
quutum  video,  nimirum  Probi.  XXXII,  13,  quaestionem 
solventem,  cur  nemo  oscitans  aurem  inscalpere  audeat?] 
Ex  auribus  tendit  meatus  ad  palatum  (tuba  Eustachii),  et 
ad  occiput,  [quod  vacuum  est,]  (nervus  acusticus,  qui  ad 
pontem  Varolii  exoritur,  an  vena  auricularis  posterior,  quae 
art.  occipitalem  anastomosi  attingit?)  nullus  ad  cerebrum, 
ad  quod  autem  vena  vergit  (vena  auditiva  interna  ex  ba¬ 
silari  orta)1).  Auditus  ejusquQ  meatus  terminatur  ad  ar¬ 
teriam  (asperam)  et  pulmonem  2).  [Eodem  modo  dicitur 
gen.  an.  X7,  2;  finis  sensorii  audiendi  terminatur  ad  par¬ 
tem  spiritalem,  έπϊ  τφ  πνενματικφ  μορίω  (pulmonem 
puta  et  art.  asp.  Dicere  hoc  potuit  Stagirites,  quum  tub. 
Eustach.  cognosceret);  et  quum  hac  re  ad  solvendam 
quaestionem,  cur  oscitantes  minus  audiant 3)?  utatur,  idem 
facit  in  quaestione  hac  repetita  Probi.  XI,  29  et  44.  Quid 
autem  gen.  an.  1.  1.  paulio  ante:  6  μεν  ουν  της  ακοής 
(sc.  πόρος),  Ιπεί  Ιςι  το  αια&ητηριον  άέρος,  y  το  πνεύμα 
το  αν μερντον  ποιείται  ένίοις  μεν  την  αφύξιν,  τοΐς  δέ 
την  αναπνοήν  και  εϊςπνοην,  ναύτη  περαίνει  Ne  una 
quidem  harum  vocum  corruptorem  non  oleti  επεί  ές.  τ.  ala. 
άερ.  quidem  desumta  e  libro  II  de  p.  an.  c.  10  — -  πνεύ¬ 
μα  ανμφντον  π.  τ .  acp.  —  ν.  supra  p.  25 — την  άναπν. — 
ν.  supra  c.  IX  §.  2.  —  cf.  quae  supra  disputavi  c.  IX 
§.  3  de  libro  π ,  πν.\ 

§.  3et4.  De  instrumentis  olfactus  et  gustus 
v.  supra  c.  IX  §.  1  a.  et  c.  VIII  §.  1  A.  c. 

D  H.  an.  I,  11,  15.  p.  an.  II,  10.  2)  Probi.  XXXII,  6. 

')  Postea  saepius  haec  quaestio  soluta  est,  ut  ab  Alexandro  Aphr. 
ei  Canti  io  latrosophista  Probi.  20, 


§.5»  De  instrumentis  tactus.,  Quid  tacfus  sen¬ 
sorium  sit,  quamquam  nonnumquam  dubitavit,  tamen  car¬ 
nem  esse  constituit1),  carnem,  quae  inter  cutem  et  os, 
undique,  non  ut  nervi  et  venae  in  longum  solum,  secari 
potest,  et  mascentibus  in  venulas  ac  fibras,  largius  nu¬ 
tritis  in  pinguedinem  abit 2).  Caro  enim  circa  ossa  con¬ 
sistit,  vinculis  tenuibus  et  fibrosis  adhaerens.  Animal 
igitur  e  carnibus  formatum  est,  quibus  subsunt  ossa  ad 
flectendum  et  conservandum  3).  Caro  igitur,  si  tangitur, 
sensum  movet  4).  [Ad  dubitationes  conferri  potest,  si 
dicit:  „pars,  in  qua  liat  tactus,  omnium  animalium  sensus 
communis,  nomine  caret 5)”,  quamquam  paullo  post  addit: 
„  tactus  parti  e  particulis  similaribus  constanti  insitus,  cu- 
jusmodi  caro  est6).”  Item  si  quaerit:  „quum  quidem  caro 
aliqua  alia  parte,  ut  membrana,  circumdatur,  tamen  sen¬ 
titur7),”  Non  dubitat,  ubi  eos,  [nimirum  Platonem  8)]  vi¬ 
tuperat,  qui,  caput  carne  circumdatum  omni  sensu  priva¬ 
tum  fore,  putant  9)  sed  v.  p.  237.] 

§.6.  De  sensoriis  in  totum.  Sensuum  principium 
est  cor,  ad  quod  ab  omni  sensorio  meatus  tendunt  l0). 
Duo  igitur  sensus  aperte  a  corde  pendent,  tactus  et  gu¬ 
stus.  Olfactus  autem  medium  tenet  locum,  visus  in  ca¬ 
pite  positus  est  propter  cerebri  humorem,  auditus  pro¬ 
pter  occipitis  vacuitatem.  Praeterea  horum  sensoria  ita 


O  P.  an.  Ii,  3  fin.  5.  8. 

2)  H  .  an.  III,  16.  p  an.  ΙΓ,  8.  ad  quem  locum  v.  Mich.  Ephcs . 

3)  P.  an.  II,  9.  p.  1131.  4)  P.  an.  II,  3.  *)  H.  an.  I,  3. 

6)  Jb.  4.  7)  Anim.  II,  11, 

8)  Plato  Tira,  p.  399,  qui  de  carne  omnino  hacc  docuit:  caro  ex 

aqua,  igne  et  terra,  acuto  salsoque  fermento  addito,  conformata  est,  ut 
tegmen  foret  adversus  frigus  et  calorem  externum,  molliter  corporibus 

cedens.  Idcirco  autem  multum  carnis  et  acutus  sensus  simul  esse  non 
potest,  ita  ut,  si  caput  tale  habuisset  corpus,  genus  humanum  ro¬ 
bustius,  sed  deterius  sese  habuisset.  Tirn.  p.  396  sq. 


pia 


y)  P.  an.  II,  10  p.  1133. 

1  °)  Gen.  an.  Y,  2.  Ex  his  facile  intelligis,  non 

(p.  21)  diximus  „Saepe  homines  etc.  ” 


esse  ficta. 


quae  su- 
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collocata  sunt,  quia  sanguinis  calidioris  motus  sensuum 
officia  prohibet,  ad  caput  vero  sanguis  sincerior  et  pu¬ 
rior  ducitur1),  qui  simul  tenuior  et  frigidior  sentiendi 
vim  et  intelligendi  pleniorem  reddit  ac  meliorem2).  Quam¬ 
quam  enim  sanguis  ipse  nihil  sentit,  nec  sevum,  nec  a- 
deps,  ex  illo  orta  3),  tamen  parti  exsangui  nulli  data  est 
sentiendi  facultas  4),  quae  ideo  cerebro  denegatur5).  Cae- 
terum  sensoria  in  anteriore  posita  sunt  corporis  parte, 
quoniam  cor,  e  qiuo  sensus  exit,  in  priore  consistit.  Ge¬ 
mina  demum  sunt,  quia  corpus  pro  dextra  et  sinistra 
parte  geminum  se  habet,  ita  aures,  oculi,  nares,  lingua 
per  fissuram  divisa,  quod  tamen  in  tactu,  cujus  sen¬ 
sorium  primum  non  carOj  sed  intimum  aliquid  est,  in¬ 
distincte  proditur 6).  Sensoria  e  duobus  tantum  corpo¬ 
rum  simplicium,  ex  aere  et  aqua,  conformari  possunt,  ita 
ut  puppillae  aqua,  auditui  aer,  olfactui  uterque,  ignis  nulli 
aut  omnibus  communiter,  terra  nulli  aut  maxime  mixta 

V 

tactui  adscripta  sint  7). 

§.7.  De  sensu.  Animal  definiendum  est  sensu. 
Omnia  enim,  quae  ne  moventur  quidem  neque  locum  mu¬ 
tant,  sensum  tamen  habent,  animalia  nominantur  8).  In¬ 
ter  animae  igitur  facultates  (δυνάμεις) ,  quae  liaece  sunt: 
θρεπτική,  αΐΰϋ'ητικη,  ορεκτική,  κινητική  κατά  τόπον ,  δια - 
νοητικη ,  sensus  secundum  tenet  locum  9).  Sensus  altera- 
tio  quaedam  ( άλλοίωσις )  videtur  esse,  quia  in  eo  existit, 
quod  movetur  et  patitur  10).  Patitur  autem  dissimile 
a  dissimili,  ita  tamen  ut  passum  assimilatum 
sit11).  Omne  vero  sensitivum  non  actu  (Ινεργεία),  sed 
potentia  (δυνάμει)  fit,  quamobrem  sensus  sensum  non  sen¬ 
tit 12).  Itaque  omnis  sensus  illud  est,  quod  formas  sine 
materia  suscipit,  et  patitur  ab  eo,  quod  colorem,  sonum  aut 

*)  p.  a.  II,  10.  2)  Ibid.  II,  2.  3)  Ibid.fll,  5. 

4)  Ibid.  II,  10.  6)  Ibid,  II,  7.  6)  Ibid.  II,  10. 

7)  Anim.  III,  1  T.  130.  *)  Ibid.  II,  2  T.  16.  9)  Ib.  e.  3  T.  27. 

,0)  Ib.  c.  4  T.  37.  c.  5  T.  51.  41)  Ib.  T.  54.  62,  ,2)  Ib.  T.52. 
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odorem  habet.  Sensorium  autem  est  illud,  in  quo  hujusmodi 
potentia  ac  ratio,  i.  e.  sensus  adest.  Si  autem  motus  sen¬ 
sorio  validior  accidit,  haec  ratio  dissolvitur,  ac  sensus 
interit1).  Quum  vero  sensile  illud  sit,  quod  efficiat,  ut 
sensorium  patiatur:  sensile  pariter  ac  sensus  differt,  aut 
peculiaris  aut  communis.  Peculiare  enim  sensile  pertinet 
ad  unum  sensum,  ut  color,  sonus;  commune  ad  commu¬ 
nem,  ut  motus,  quies,  numerus,  figura,  magnitudo2),  quo¬ 
rum  sensorium  peculiare  existere  non  potest3).  Namque 
magnitudinem  sentimus  motu,  eodem  figuram,  quae  ma¬ 
gnitudo  quaedam  est,  quietem,  quia  non  movetur,  nume¬ 
rum  tandem,  continuo  negato  4).  Sensorium  igitur  sen¬ 
sile  suscipit  sine  materia,  quocirca,  sensilibus  abeuntibus, 
sensus  et  phantasiae  sensoriis  ipsis  insunt.  Sensile  de¬ 
mum  et  sensus  idem  est  actus  et  unus.  Omnis  igitur 
sensus  est  sensilis  subjecti,  inestque  in  sensorio,  ac  dif¬ 
ferentias  discernit  sensilis  subjecti,  quod  loco  et  tempore 
indivisibile5),  tamen  ab  infinito  separandum  est,  quia  omne 
sensile  locum  quendam  tenet  6).  Quoniam  vero  omnia 
corpora  similaria  ex  aqua  et  terra  consistunt  et  in  plantis 
et  animalibus  et  metallis,  haec,  si  sensilia  sunt,  eo  diffe¬ 
runt,  quid  proprium  in  sensus  efficiant,  ut  album  et  odo¬ 
rum  et  sonorum  et  dulce  et  calidum  7).  — »  Sensus  quin¬ 
que  sunt:  visus,  oxpig,  auditus,  άκοη,  olfactus,  οσ- 
φρησις,  gustus,  γενσις,  tactus,  άφη,  quos  omnes  homo 
possidet 8). 

§.8.  De  visu.  Visihile  est  color.  Color  autem 
in  luce  tantum  videtur.  Lux  est  perspicuum  (το  διαφα¬ 
νές).  Perspicuum  non  per  se  videtur,  sed  propter  exter¬ 
num  colorem.  Hujusmodi  est  aer,  aqua  et  mulla  solida, 
non  quia  aer  et  aqua,  sed  quia  eadem  natura  in  iis  et 

f)  Ibid.  c.  12  T.  121—123.  2X)  Ibid.  c.  6  T.  63.  64. 

3)  Ibid.  ΙΙΙ,Ι  T.  132.  4)  Ibid.  T.  133.  5)  Ibid.  c.2  T.144.  147. 

e)  Phys.  III,  5  T.  35.  48.  sens.  c.  7  ad  fin. 

7)  Meteorol,  IV,  8.  10.  8)  H.  an.  IV,  8. 


236 


in  perpetuo,  quod  sursum  est,  corpore  (Iucemne  intelligit 
an  aethera?)  est.  Lux  igitur  est  perspicui  actus,  quo  per¬ 
spicuum  se  habet,  quasi  color  perspicui.  Lux  tenebris, 
quae  hujusmodi  habitus  a  perspicuo  privatio  sunt,  con¬ 
traria  videtur.  Itaque  colorem  suscipit,  quod  sine  colore 
est,  nimirum  perspicuum  invisibile,  ita  ut  color  in  luce, 
nOn  sine  luce  cernatur.  Si  quis  enim  id,  quod  colorem 
habet,  super  visum  ipsum  ponat,  non  videbit;  sed  color 
movet  perspicuum,  ut  aerem,  a  quo  continuo  sensorium 
movetur.  Ignis  autem  et  in  tenebris  et  in  luce  videtur, 
quia  ab  eo  perspicuum  fit  perspicuum  *). 

§.  9.  De  auditu.  Uti  visus  non  a  colore  move¬ 
tur,  sed  a  medio  quodam,  perspicuo,  ita  auditui  quoque 
aer  hoc  officium  praestat.  Nam  aer  a  sono,  ab  aere  au¬ 
ditus  movetur.  Ut  enim  sonus  fiat,  necesse  est  solida 
.  ■  ·  ·»  .  , 

duo  percuti  ad  se  invicem  et  ad  aerem,  qui  ipse  percus¬ 
sus  manet,  non  dissipatur.  Sonativum  igitur  est,  quod 
unum  aerem  continuum  frangit  et  movet  usque  ad  audi¬ 
tum.  Itaque  quia  auditus  aeri  connaturalis  est,  externo 
moto,  internus  movetur.  Si  igitur  aer,  quamvis  ipse  in¬ 
sonus,  prohibetur  ne  dissipetur,  sonus  hujus  est  motus, 
quem,  verbis  a  tactu  translatis,  acutum  aut  gravem  no¬ 
minamus,  quoniam  acutus  brevi  tempore  multum,  gravis 
magno  paucum  sensus  movet.  (De  voce  v.  supra  p.  57 
§.  4.)  Caeterum  praeterquam  in  aere,  in  aqua,  quamvis 
minus,  auditur *  2). 

§.  10.  De  olfactu  et  odore  minus  facile  determi¬ 
natur  dictis,  quia  homo  hunc  sensum  debiliorem  possidet 
quam  nonnulla  animalia,  nihilque  sine  jucundo  molesto  ve 
sentit.  Itaque  odorum  generibus  nomina  tribuuntur  a 
saporibus  translata,  ut  dulcis,  acer,  austerus,  acutus  et 
pinguis.  Caeterum  olfactus  quoque  per  medium  quod- 


*)  Anira.  c.  7.  T.  66 — 71.  73.  74.  Sens.  e.  3. 

2)  Ibid.  T.  75.  76.  c.  VIII  T.  78.  79.  82.  83.  86. 
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dam  fit,  ut  per  aerem  aut  aquam.  Homo  enim  respirans 
tantum  odoratur,  exspirans  aut  spiritum  retinens  nequa¬ 
quam.  Odor  autem  ipse  sicci  est,  ut  sapor  liumidi 1). 
Quum  autem  duae  exstent  odorum  species:  altera  secun¬ 
dum  nutrimenta  et  sapores  ordinata,  quae  jucunda  mo¬ 
lesta  ve  secundum  accidens  tantum  est,  altera,  quae  secun¬ 
dum  se  jucunda  molestave  est,  ut  florum,  neque  ad  nu¬ 
trimentum  confert:  homo  secundam  possidet  speciem,  quia 
haec  propter  frigus  circa  cerebrum  ad  sanitatem  pertinet2). 

§.  11.  De  gustu.  Gustus  tactus  quidem  est,  ho¬ 
minique  acutissimus,  et  gustabile  tangibile  quoddam,  quam- 
obrem  nullo  eget  medio  corpore.  Corpori  igitur,  in 
quo  sapor  constat,  gustabile  inest  in  humido,  tamquam 
materia.  Itaque  nullum  sensum  excitat  sapor  sine  humi- 
ditate,  sed  actu  aut  potentia  humiditatem  habet.  Quo¬ 
niam  autem  gustabile  humidum  est,  gustus  sensorium  non 
humidum  esse  oportet.  Huic  rei  testimonium  est,  quod 
lingua  nec  sicca  sentit  nec  nimis  humida,  et  quod  aegro¬ 
tis  omnia  amara  videntur,  propterea  quod  eorum  lingua 
hujusmodi  humiditate  plena  est3). 

§.  12.  De  tactu.  Ut  aer  et  aqua  ad  visum,  au¬ 
ditum  et  olfactum,  ita  caro  ad  tactum  se  habet.  Caro 
enim  medium  illud  est,  supra  quod  res  posita  tactum  ef¬ 
ficit.  Numquam  enim  res  supra  sensorium  ipsum,  ut  su¬ 
pra  oculum,  posita  sensum  profert,  sed  supra  medium. 
Ex  quibus  manifestum  est,  intus  tactus  sensorium,  carnem 
medium  esse,  quod  sensilia  discernat.  Ita  enim  differt 
tangibile  a  caeteris.  quia  medium  ipsum  nos  movet,  tan- 
gile  autem  simul  cum  medio.  Praeterea  carnem  non  esse 
tactus  sensorium  proprium  affirmat,  quod,  pellicula  supra 
carnem  extensa,  tamen  sentitur.  Tactus  autem  et  gustus 
non  unus  sensus  est,  quia  non  omnis  caro  sapores  sen- 

D  Ibid.  c,  IX  T,  92.  95.  97.  98.  100.  sens.  c.  4  init. 

2)  Sens.  c.  5.  3)  Ibid.  T.  94.  c.  X  T.  101—104. 
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tit 1 ).  Omnibus  animalibus  inest  tactus,  qui  alimenti  sen¬ 
sus  est.  Siccorum  enim  et  humidorum,  calidorum  et  fri¬ 
gidorum,  quibus  omnia  aluntur,  sensus  tactus  est.  Idcirco, 
quum  sensitivum  sine  nutrivo,  hoc  sine  tactivo  esse  non 
possit,  omnia  non  sine  tactu,  sed  sine  caeteris  sensibus 
existere  possunt2).  Tangere  autem  est,  extrema  simul  et 
juxta  se  esse.  Quae  igitur  magnitudines  determinatas  et 
positionem  possident,  et  extrema  simul  habent,  sese  in¬ 
vicem  tangunt3)* 

- - 

,  *)  Ibid.  C.  XI.  T,  107.  109.  112.  115.  116.  118. 

2)  Ibid.  I.  II  c,  2  T.  17.  27.  28.  31.  cf.  h.  an.  I,  3. 
s)  Plxys.  Vj  3  T.  22.  gen.  et  corr.  I,  6  T.  44, 

•  t .  -  ' '  't  * 
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Theophrasti  Etesii 

Fragmenta  libri  secundi  τϊερί  tfj νχης  sive  quinti 
των  φυσικών  excerpta  et  collecta  e  Prisciani 

Lydi  Metaphrasi. 


§.  1.  Jam  supra  dictum  est  (p.  84),  quartum  Theo¬ 
phrasti  operis:  τά  φυσικά  et  quintum  librum  περϊ  'ψυχής 
conscriptum  fuisse.  Quo  autem  toto  opere  per  tempo¬ 
ris  tristem  evertendi  vim  exstincto,  illi  quoque  libri  sine 
vestigio  ullo  interiissent,  nisi  Priscianus  Lydus  meta- 
phrasin  quinti,  qui  de  sensu,  phantasia  et  intellectu  egit, 
reliquisset. 

§.  2.  Hujus  metaphraseos  codex  primum  in  manus 
venit  Marsiln  Ficini ,  qui  saeculi  sui  certaminibus  inter 
Aristotelicos  et  Platonicos  acerbissimis,  ut  in  praefatione 
ad  Philippum  Va/orem  confitetur,  indignatus,  librosque 
exquirens,  quibus  et  Platonis  et  Aristotelis  sententias  de 
anima  non  dissidere  demonstretur,  codice  illo  Graeco 
unico  invento,  mendoso  ac  mutilato,  Angeli Politiani  au¬ 
xilio  hanc  metaphrasin  emendavit  et  in  linguam  Latinam 
transtulit.  Quae  Ficini  conversio,  expositionibus  brevi¬ 
bus  aucta,  apud  Aldum ,  1497,  primum  edita,  inter 
opera  ejus  omnia  [Ven.  1516  T.  II  p.  1801.  Bas.  1564. 
Par.  1641  T.  II  p.  755  fol.]  legitur.  Postea  vero  grae- 
ce  semel  prodiit,  Theophrasti  operum  editioni  adjecta, 
quae  ex  officina  Oporini  [Bas.  1541  fol.  m.  p.  273,  v. 
fol.  ultimum  291]  exiit,  editore  Gemusaeo ,  ut  praefatio¬ 
nis  titulus,  ex  recensione  J.  Camerarii,  ut  Bibi.  Heins. 
[p.  201]  et  Fabricius  [B.  gr,  T.  III  p.  444]  nuntiant. 
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§.  3.  Magna  vero  differentia  inter  commentarios  ex¬ 
stat  ad  scriptorem  queudam  et  Metaphrasin,  quae  ordine, 
quem  tenet  scriptor  ipse,  nequaquam  conservato,  scripto¬ 
ris  sententias  in  angustum  ducit,  describit,  accuratius  de¬ 
finit  et  adjungit,  quae  placent  TsTec  non  Lydus  haec  prae 
se  fert  hisce  [§.  8  p.  276,  24:]  έπεί  ον  τούτον  vvv  ημΐν 
πρόκειται  έπεξιέναι  τη  περί  αντων  (sc*  των  αίβ&ηοεων) 
διαρίλριόοει,  άλλα  τά  τον  Θεοερράςον,  εϊ  τι  τε  Επι¬ 
πλέον  της  Αριςοτ  έλους  παρ αδόΰεως  προστί- 
ϋησι  ανναιρεϊν’  και  εϊ  τι  άπορων  προτείνει ,  έπεξεργά- 
ζεαίλαι  κατά  δνναμιν.  Ad  quae  tandem  non  pauca  Jam - 
blichi  [v.  ib.  et  §.  19  p.  277,  18.  de  phant.  §.  2.  p.  2S4, 
45.]  adjiciuntur,  ita  ut  Theophrasti ,  Aristotelis ,  Platonis , 
Jamblichi  et  Prisciani  sententias  confuse  permixtas  legas» 
Quum  igitur  Prisciani  scriptum  nequaquam  magni  mo¬ 
menti  mihi  videretur,  consilium  cepi,  sententias  Theophra¬ 
sti,  quantum  possipi  et  liceat,  educendi  et  colligendi.  At¬ 
tamen  illa  sententiarum  confusione  non  parva  objiciun¬ 
tur  impedimenta,  quo  minus  Eresii  opiniones  purae  et 
genuinae  cognoscantur.  Quamobrem  cautissime  exquisivi 
illas  tantum,  quas  ipse  verbis  appositis  Theophrasti  esse 
nuntiat,  quamquam  hae  etiam  plerumque  difficile  a  se¬ 
quentibus  Prisciani  verbis  distinguuntur,  ubi,  si  Lydus 
sua  non  prodidit,  a  Theophrasti  simplicitate  et  loquendi, 
quae  verba  multifaria  nexu  molesto  torta  non  admisit,  et 
cogitandi,  quae  omnia  tamquam  tranquille  sublimiterque 
secundum  rationem  coacervavit,  me  ductum  esse  confiteor, 
nec  tamen  fortasse  nonnumquam  falsum  esse  denego*  Le¬ 
gas  igitur,  quae  inveni,  hic  et  illic  emendavi,  Aristotelis- 
que  dictis  illustravi. 

§.  4.  Quod  Prisciani  verba  supra  laudata  produnt, 
Theophrastus  in  hoc  de  anima  opere  illum  persequutus 
est  ordinem,  quo  Aristoteles  usus  erat.  Quum  igitur 
Priscianus  metaphraseos  paitem,  quam  adhuc  habemus, 
incipiat:  περί  αϊοϋηοεως  αύτω  6  οκοπος  έψεξης,  indicare 

vide- 
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videtur,  Theophr,  ante  haec  secundum  Arist.  [1.  II  c.  1  — 3] 
de  anima  in  universum,  tum  [Arist.  c.  4]  de  anima  nu~ 
triva  loquutum,  deinde  ad  orationem  de  sensu  [A.  c.  5  — 
1.  IU  c.  2]  aggressum,  qua  absolufa,  de  phantasia  [Ar. 
c.  3]  de  intellectu  [Ar.  c.  4  —  8]  et  motu  [c.  9  sq.]  au¬ 
ditum  esse.  Omnia  baec  in  libro  quinto  composita  erant. 
[Prisc.  ait  in  fine  met  de  sensu  p.  284,  17:  άλλα  έπϊ  τά 
έξης  ΐωμεν ,  έπ  άλλης  ημιν  άρχης  τά  λοιπά  τον  πέμ¬ 
πτου  βιβλίου  έπεξεργαζόμενοι.]  Itaque  verisimiliter  li¬ 
ber  primus  de  anima  s.  1.  quintus  των  φυσικών,  ut  Arist 
1.  I,  priorum  disciplinarum  sententias  de  anima  exposuit. 

Fragmenta  de  sensu. 

Fr.  I.  In  omnibus  bis  fragmentis  bene  reputan¬ 
dum  est,  Priscianum  nihil  afferre,  nisi,  quae  Theophr. 
praeter  Aristoteiica  edixerat.  Arist.  autem,  ut  supra  (p.  234) 
demonstravimus,  contendit,  sensum  fieri,  dum  sensoria  sen¬ 
silibus  assimilenlur.  (p.  273,  3)  [^ζητεν  ο  Θ.  τίς  η  ομοίωσή;']  (5) 
\}jyn  μίν  ovv  y.al  «ϊ-τος,]  κατά  τά  είδη  καί  τους  λόγους  άνευ 
της  ύλης  γίνεσϋαι  την  έξομοίωσιν.  (ρ.  274,  20)  [βΟταν  ονν 
y.al  ο  Θί]  την  όμοίωσιν  [βούΙψαιΧ]  γίνεσϋαι  κατά  τά  είδη  και 
τους  λόγους  άνευ  της  ύλης  —  Haec  sententia  optime  il¬ 
lustratur  dictis  Arist .  hisce:  „patiens  et  faciens  aliquo 
modo  eadem,  aliquo  altera  et  dissimilia  sunt:  eadem  pro 
genere  τω  γίνει,  dissimilia  vero  specie  τω  είδει”  „Ne- 
cesse  est  patiens  in  faciens  transmutetur,”  „quia  faciens 
i  sibi  assimilat  patiens.”  gen*  et  corr.  I,  7  T.  51,  cf.  sequentia* 
1  r.  II.  fp·  27 4,  74.)  ^.πως  ovv  ίίμά  νττό  τ!  τ°ν  πικοον  y.al  τον  yXv- 
ι  κ?ος  πάσχη;']  ον  γάρ  μέρει  μέν  τινι  της  γλώττης  τόδε  ίφνα)ί] 

I  αίρει  ϋέ  ϋατερον ,  αλλα  ταο  αυτω.  ^καΐϊπΐ  της  ακοής  δί  όμοίωςλ\ 
Fr.  111.  (ρ.  276,  26.)  ^Enl  ονν  τα  τον  Θ .  Ιπανίομεν.  φαί- 

>  νεται  δϊ  καί  αντος, J  ουδέ  μιαν  αισΟησιν  αυτοϋεν  Ό  ιγ- 

|  γάνειν  τού  αϊσϋητοϋ.  τό  γάρ  ·  μη  κοινόν  [φ?/σέ,]  μηδέ 
(  όμοιον  ίν  τοϊς  όμογενέσιν  (i.  e.  ταίς  αισϋησεσι,)  ούκ  εν - 
|  λογον .  (His  ultimis  probatur  ουδέ  μίαν,  nimirum:  aliquid 


de  omnibus  sensibus  dici  similiter  potest.)  [h ur/u  iYt  TCfol  τον 

δικφανονς,  ως  Ιπίτηοά'ΐΐετ  αν  τινας  διό  το  αοννηΰες,]  OTTOjg  λεγεταί 
(sc.  το  διαφανές)  ορατόν  μη  καθ'"  αυτό,  άλλα  διά  το  άλ- 
λότριον  χρώμα.  Illa  verba  ώς  έπιταρ.  plane  superflua 
sunt,  et  produnt  simul  ac  sequentia,  ubi  haec  ταραχή 
solvitur,  Lydum  nostra  non  percepisse.  Sunt  enim  Ari¬ 
stotelis  verba  Anim.  Ii,  7  T.  68  et  illustrantur  nostra  dis- 
sertatione  de  Stagiritae  doctrina  sensuum.  —  (36)  [ri  6vv 

η  φύσις  Ίου  διαφανούς  ;■  ον  γόο  αιχ/.ιί  το  φάναι,  Ιννπάρχη  αντδ  αεοι  vrd 
νδαχι  καί  αϊϋ-έοι,  καί  Χν  τιοι  ςεοεοϊς  (praeter  αίΘεοι,  verba  Arist»  1.1.)] 

ανάγκη  δέ  [φησίν,]  ήτοι  πάθος  η  διάθεσις  είναι,  σώμα 
γάρ  ονχ  οϊόν  τε  έν  σώματι .  (Ultima  dicuntur  ab  Arist. 
quoque  1.  1.  T.  69:  ον  δε  γάρ  δυο  Πώματα  άμα  δυνατόν 
έν  τφ  αντφ  είναι.)  (ρ.  277,  9.)  Καί  πώς  ένέργεια  τον 
διαφανούς  το  φως  (ut  Arist.  1.  1.  ait),  ο  διά  φωτίζοντος 
ηαρατείνεται;  έκείνον  (sc.  του  φωτός)  γάρ  ένέργεια  δόξειεν 
άν  μάλλον  (sc.  το  διαφανές.)  [  τούτο  δε  ατίορδσας,  Ιταλνεται,  ] 
ομοίως  εχειν  τούτο  [ίεγοη,]  ώς  έν  τοϊς  άλλοις  τοΐς  πάΰχον- 
σιν.  [Ι/.εϊνβ  Χβως  Ιταδακνν  μένος,]  ότι  ώς  η  θερμότης  τον  μεν 
πνρός ,  ώς  ποιούν τός  έςι  ένέργεια ,  του  δέ  -θερμαινόμενου 
ώς  πάσχοντος,  οϋτω  καί  το  φως  του  δεχομένον  ώς  πά¬ 
θημα  λέγριτ'  άν  ένέργεια ,  ου  κυρίως  ένέργεια  όνομαζο- 
μένη.  [δώ  κα I  Ιπάγει,]  μη  δεϊν  ζητείν  τά  ονόματα, 
άλλ'  εμτην  φνσιν  αυτόν  νοονμεν,  ικανόν  είναι. 
Quibus  omnibus  Pris  cianus  cum  Jamblicho  non  assent  it. 

Fr.  IV.  (p.  277,  33.)  Άλλ'  έΐ  άσώματον  το  φως , 
διά  τί  [φησί]  πνρός  η  όλφς  σώματος,  παρουσία  γίνεται; 
(Haec  quaestio  fundatur  Arist.  opinione:  αλλά  πνρός  η 
τοιοντον  τίνος  παρουσία  έν  τω  διαφανέί.  1.  1.)  δόξρ  γάρ 
άν  απορροή  τις  είναι  σωματική  καί  σώμα'  [ο  δη  Επιλυόμενος,] 
ληπτέον  [φησϊ]  ου  τούτον  τον  τρόπον ,  άλλ '  ώς  πέφνκεν 
έκείνο  πάντως'  [δηλων,]  ώς  ειδική  τις  (i>  e.  Aristotelicum 
ον  καθ'  αυτό)  έςιν  η  του  φωτός  ένέργεια '  έπεϊ  καί  η 
θερμότης  από  είδους'  διό  ου  σώμα'  ον  γάρ  κατά  άπο με¬ 
ρισμόν  η  απορροήν.  (39)  ονχ  ορατόν  [ως  καί  αίηδς  έπάγπΊ[ 
τό  σκότος.  :(cf.  Arist.  !.  c.  T.  70.)  — -  (46)  συμβαίνει  δέ 
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[φησίλ]  ζαϊ  τον  όράσ&αι  τά  χρώματα  χρώμα  το  αίτιον  εί¬ 
ναι,  καί  απλώς  τα  ορατά  το  ορατόν ,  είπερ  το  φως  αίτιον 
χρώμα  ον  τον  διαφανούς  και  ορατού’  (quod  Arist.  esi 
1.1.:  το  δέ  φως  οίον  χρώμα  έςιτοΰ  διαφανούς  contra  jam 
vero  addit)  και  ονκ  ατοπον  \φψήλ\  άλλα  ομολόγου μενον  τυΊς 
αλλοις’  καϊ  γάρ  η  γευσις  διά  χυμοϋ.  (ρ.  279,  42)  [το ■  χρωμ<Λ 

κινεί  την  άϊσ&ησίν  — ]  και  όταν  [ως  αυτός  εφη]  η  υλη  aVTCG  (sc. 
τω  χρώματι)  παρρ  τό  διαφανές.  (44)  κατ  αυτό  δέ  τό 
διαφανές  τω  φωτϊ  ον  διαιρετέου  [ψησίν,  όρ&ως  λέγω?.] 

Fr.  Υ.  (Ρ.  280,  2.)  η  δέ  όσφρησις  [φηόϊ]  διά  του 
άέρος,  ώσπερ  άναμιγννμένον  πώς  εοικε ,  και  πάσχοντος’  η 
δέ  άκοη,  αχηματίζομένον.  (Arist.  contendit,  medium  ol¬ 
factus  esse  aerem  et  aquam,  auditus  aerem  1.  1.  T.  76 
cf.  sq.)  (5)  [Ζητεί  r)f,]  ei  διικνεΐται  προς  την  αίσδησιν  έκα- 
ςον  ομοίως ,  μ  τό  μέν  μάλλον,  τό  δέ  ηττον.  (Quaestio¬ 
nem  solvit  Lydus  ipse.)  (10)  Asseverat  hic  Lydus, 
omnia,  quae  Arist.  de  mediis  illis  inter  sensilia  et  sensoria 
ad  sensum  proferendum  dixisset,  a  Theophrasto  affirmata 
esse,  qui  tamen  ea  ad  studium  accuratius  evocasset. 

Fr.  YI.  (p.  280,  23.)  ’Λφοριςέον  δέ  [τρηοΐ  6  Θ.,~]  καϊ 
τά  περί  τάς  ανακλάσεις'  (37)  [ο  δη  Ισως  (sc.  ωοπε ο  ο  ΙΙλά,ιων) 
χαί  ο  Θ.  Ινδείκνυταϊ  >  κατά  τάς  ανακλάσεις  λέγοη’έ]  της  μορφής  ως- 
περ  άποτνπωσιν  έν  τω  αέρι  γίνεσ&αι.  (Haec  fere  cum 
Democriti  άποτνπώσει  conveniunt.  Arist.  pauca  de  his 
loquitur  1.  1.  c.  8  T.  80.)  ['Έπάγει  <?>,]  ώς  έπ  ένίων  ομο¬ 
γενές  εοικεν  είναι  τό  αϊσΰ'ητηριον  τοίς  αϊσ&ητοϊς'  η  τε 
γάρ  γλώττα  διά  υγρόν  τών  χυμών,  και  άκοη  δη  διά  του 
άπειλημένου  άέρος  κινούμενου  της  φωννς  αϊσ&άνεται. 
[ζητεί  ονν,"]  διά  τί  μη  και  έπϊ  τών  άλλων  ομοίως’  καϊ  πως 
τό  όμοιον  υπό  του  όμοιου  πάσχει,  υπό  του  εξω&εν  άέρος 
ό  άηρ,  καϊ  υπό  τον  νγροϋ  τό  υγρόν,  η  καϊ  'έπϊ  τών  άλ¬ 
λων  όμοιος  ό  λόγος,  quomodo  Th.  has  quaestiones  sol¬ 
verit,  nobis  videre  non  licet.  Sed  multa  his  insunt,  quibus 
Arist.  nequaquam  congruit.  Linguam  enim  humi  ditat  e 
sua  saporis  humiditatem  sentire,  denegat  Stagir.  Ll.  c,  10 

Q* 
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Τ.  104.  άπειλημέ ’νον  quoque  opinioni  non  convenit  Ari¬ 
stotelis,  qui  κινονμένον ,  inquit,  τον  εζιο,  το  είσω  κινεί  ib.  8 
Τ.  82.  έτιί  των  άλλων  Th.  praecipue  de  visu  iutelligit,  ubi 
aqua  in  oculi  interno  sit,  luineu  autem  extriusecus  veniat. 

Fr.  VII.  (p.  281,  5.)  Λλλ'  εϊ  άνεν  της  αναπνοής 
δυνατόν  όσφραίνεσχλαι,  τί  κωλύει  [η,ψϊ]  και  άκου ειν  άνεν 
τον  άέρος;  Arist.  quidem  contendit,  hominis  esse  proprium 
odorari  non  aliter  quam  simul  cum  respiratione.  Homi¬ 
nis  enim  olfactum  debilem  esse.  ib.  c.  9  T.  98.  92. 

Fr.  VIII.  (ib.  10.)  'Ο  δέ  ψόφος  άρα  πάντως  προς 
ςερεόν  [φησίν];  η  και  ςερεον  χοορ'ις,  ώς  ο  των  άνεμων.  Re¬ 
spondet  Arist:  ςερεά  esse  oportet,  sed  etiam  λεία  και 
χοϊλα  sq .  ib.  c.  8  T.  77.  78. 

Fr.  IX.  (ib.  25.)  Ον  γάρ  δη  [οπερ  καί  αυτός  ϊττκρ/οΐί,~\ 
μηβενυς  από  τον  αισθητού  διικνημένον ,  κινοϊτο  άν  τις 
αίσθησις. —  (44)  Nuntiat  hic  Lydus,  Theophr.  affirmasse, 
quae  Arist.  de  carne,  tactus  sensorio  non  proprio,  sed 
medio  ediderat. 


Fr.  X.  (p.  282,  30.)  Affert  jam  Lydus  plura,  quae 
Th.  contra  magistri  doctrinam  sensit.  [Ζψεΐ  6  Θ .,  πυοπον 
π  οι}  εν  ώς  διά  μόνων  άέρος  καί  νδατος  (sc.  αι  αισθ ησεις 
γίνονται .  Arist.  enim  contenderat:  των  δέ  διπλών  έκ  δύο 
τούτων  αΧσθητηρια  μόνον  έςίν,  έζ  άέρος  καϊ  νδατος'  η  μέν 
γάρ  κόρη,  νδατος  '  η  δέ  άκοη,  άέρος '  η  δέ  όσφρησις  θ'ατέρον 
τούτων.  Aniin.  IU,  1  Τ.  130.)  μηποτε  γάρ  ημϊν  διά  μόνων 
τούτων ,  έπεί  και  τά  αισθητήρια  ημϊν  έκ  τούτων,  η  μέν  ό φις 
νδατος,  ή  δέ  άκοη  άέρος'  θ'ατέρον  δέ  τούτων  η  όσφρησις. 
[δεύτερον  &,]  εϊ  διά  τού  αυτού  πλείω  (sc.  γνωρίζεται,)  η  ου 
πάντως  ό  τούτο  (sc.  το  αυτό)  ’έχων,  και  τά  πλείω  είσεται' 
οίον  εϊ  δι  άέρος  και  τά  όσφραντά  και  τά  άκονςά,  ονκ  ίς 
ανάγκης  άμφω  (sc.  γνωρίζεται )  ον  γάρ  όσα  οσφραίνεται , 
ταύτα  και  ακούει,  ουδέ  γάρ  ιίος  6  άηρ  άπλώς  οσφραντικός, 
η  άκονςικός.  6  γονν  έν  τώ  φάρνγγι  ουδέτερον ,  άλλά  κατά 
λόγον'  και  δεϊ  προς  έκάτερον  έχειν  λόγιον'  και  6  μη'έχων, 
ονκ  αισθησεται  άμφοΐν.  (Non  plane  contraria  contendit 
Stagirit.  1.  1.  T.  129.)  ίπισχηπτα,]  μηποτε  ουδέ  έκεϊνο 
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άλη&ές  ’  τό  γάρ  έξ  ά μικτών  απλώς  είναι  τα  αίθΟ  ητηρια, 
(referuntur  haec  ad  verba  supra  laudata,  ubi  των  απλών 
dicuntur  pro  των  ά μικτών,)  άλλα  κατά  το  έπικρατοϋν.  το 
γουν  βευμόν ,  κοινόν  είναι  φαμέν,  επί  τινων  δέ  καί  τό 
υγρόν ’  (Arist.  quoque  de  calido  1.  I.:  το  δέ  πυρ  η  ούδε - 
νός  η  κοινόν  πάντων ’  ον  δεν  γάρ  άνεν  ϋερμότητος  αϊβΟ'ψ 
τικόν.)  επει  καί  τό  άμιγέςατ ον  έςαι  αιθβητικώτατον ,  ώςε 
καί  τό  χωριζόμενον  του  ζώου,  εςαι  αϊθβητικόν  *  έτ ι  εϊ  ό 
λόγος  αίτιος  της  αίΰ βηθεως,  (καί  γάρ  φβείρεται,  τω  δια - 
λυεθβαι  τον  λόγον *  ο  δέ  λόγος  (quid  bic  sit  ν.  fr.  XII ) 
έν  τη  των  πλειόνων  μίζει,)  έκ  πλειόνων  αν  είη  των  αίθβη- 
τηρίων  'έκαςον.  διά  τί  δέ  έκ  δυο  μόνων  αίθ&ηθεις ;  το 
γάρ  ζην  έν  τω  βερμω  μάλλον,  ΐ]  δέ  άίθβηθίς.  (Quan¬ 
tum  haec  ultima  cum  Arist.  opinionibus  congruant,  facile 
intelligis  e  prioribus,  cf.  supra  p.  23  c.  VI.  Sed  nuncTho. 
respondere  potuit,  quia  calor  vitae  principium  sit,  idcirco 
nou  unius  sensus,  sed  omnium  communem  calorem  esse.) 

Fr.  XI.  (p.  283,  5.)  [καλώς  μβν  γάρ  τούτο  ντιο  τον  Θ.  άςι,ο^ 
τα*,]  ότι  διά  του  αύτοϋ  πλείω  γίνεται ,  κατά  λόγους  καί 
κατά  δια  μ  όρους  προς  τά  πλείω  λόγους. 

Fr.  XII.  (ib.  18.)  [πώς  οίν  6  λόγος ,  της  αϊο&ήαίίος  αίτιος;  — 


η  τοντο  ν.αΐ  αυτός  ίττιλνεται,"]  ουκ  έν  τ ι/ των  ςοιχειων,  αλλα  έν  τη 
του  αϊθβητηρίον  προς  τά  αίθβητά  θχέθει  [άφορίζωντ ον  λόγον.] 

Fr.  Χ1Π.  (ib.  27.)  Arist.  quum  de  communi,  quem 
opinabatur,  sensu  loqueretur,  dixit:  communia  illa,  ut 
magnitudo,  forma  etc  ταυτα  πάντα  κινηθεί  αιθβανόμεβα, 
οίον  μέγεθος  κινηθεί’  ώςε  καί  τό  θχημα’  μέγε&ος  γάρ  τι 
καί  τό  θχημα.  Anim.  111,  1  Τ.  133.  Quibus  contrario 
modo  άτοπον  δέ  [ό  Θ.  ψηοΐτ,]  εις  την  μορφήν  τη  κινηθεί 
sc.  perveniatur. 


Fragmenta  de  phantasia  et  intellecta. 

Fr.  I.  (p.  284,  24.)  Lydus  nuntiat  Theophrastum 
plane  de  phantasia  persequutum  esse  ea,  quae  Aristoteles 
docuisset,  cujus  sententias  in  angustum  deducit  cf.  Anim. 
III,  3  T.  153  — 162.  —  (p.  285,  13.)  Έν  τίνι  ουν  r)  φαν- 


246 


τάσια,  [ζητεί  ο  Θ.]  ουδέ  γάρ  έν  τω  αισθητικώ'  διότι  άλη 
■βονς  οϋσης  της  αίσθησεως,  ψευδής  γίνεται  Ενίοτε  η  φαν- 
τάσία'  ούτε  έν  τω  αϊσθητηρίω ’  τό  ψέν  γάρ  έν  τω  αίσθψ 
τηοίω  πάθημα,  παρόντος  ου  μ  βαίνει  τον  αισθητόν'  τά  δέ 
φαντάσματα  γίνεται  και  άπόντος.  Prima  contendit  Arist. 
quoque:  είτα  at  μεν  (sc ..  ai  αισθήσεις)  αληθείς  αϊεί,  αί 
dk  φαντασίάι  γίνονται  αί  πλείους  ψευδείς.  Ultima  annuit 
dicens:  μαίνεται  και  μύουσιν  οράματα  1.  1.  Τ.  156. 

Fr,  11  (ρ.  285,  48.)  Ον  γαρ  οϋτω  [φήσϊ]  ληπτεον, 
ουδέ  ωΰ αύτως'  έριςικόν  γάρ  απλώς,  υποκειμένων  τινά  δν- 
ναμιν ,  καθάπερ  κάι  επι  των  υλικών'  [ καί  ολίγον  προθ.&ων, 
έπαγει']  τάχα  δ ’  άν φανεί?]  καί  τούτο  άτοπον ,  εϊ  6  νους 
%χει  ύλης  φύΰϊν  μηδέν  όν,  άπαντα  δέ  δυνατός '  ούχ  οϋτω 
δε  ληπτεον,  ον  δέ  πάντα  ουν  ’  αλλά  δεί  δίελείν.  ποιος  ουν 
καί  τις  η  διαίρεσες;  η  μεν  γάρ  ύλη,  ον  τάδε  τί’  ό  δέ  νους 
U  μη  οϋτω  ,  τι  άν  'έτερον ;  κατά  αναλογίαν  ουν  κοί  τη 
δυνάμει  ληπτεον  έπί  τον  ψυχικόν  νού.  ώς  γάρ  προς  τον 
ένεογεία  νουν,  τουτέςιν  τον  χωριςον '  η  μέν  ουν  ύλη  ώς 
Ισγάτη  εΙκότως  πάντα  δυνάμει'  ου  μην  η  αΐσθησις  ώς  ν) 
ύλη'  είδος  γάρ  εςι  (deest  εςι  apud  Opor.,  sed  non  in 
convers.Ficin.)  καί  λέγεται ,  καί  περιέχουσα  κατ’  ουσίαν  των 
αισθητών  λόγους  η  αΐσθησις '  έτερον  δέ  τρόπον  δυνάμει 
λέγεται  τά  αισθητά,  ώς  ύπ  αυτών  κινούμενη  προς  την 
προβολήν,  καί  παρόντων  καί  δρώντων  αυτών  εις  τό  αϊθη- 
τηριον  δεόμενη  προς  την  οίκείαν  ένέρ γειαν'  6  δέ  ψυχικός 
νους,  ούτε  ώς  ύλη,  ούτε  ώς  η  αϊσθησις '  καί  γάρ  είδος  έςι, 
καί  πάντων  ειδών  κατά  την  έαυτου  ουσίαν  περιεκτικός, 
καί  άφ *  εαυτού  ένεργεί,  καί  έν  έαυτω  περιέχει  τά  νοητά. 
Ad  quod  fragmentum  quum  maxima  laboret  obscuritate,  pri¬ 
mum  adjiciamus  frgm.  sequens  (p.  286,  28  0  foo^-ως  aga  xal 
*  άτοπον  άποφαίνεται  τό  υλικήν  άποδιδόναι  μύσιν 
τώνω,  καί  τό  ούτως  ώς  ύλη  μηδέν  είναι,  άλλα  πάντα  δυ¬ 
νατόν'  και  μη  δείν  ουτω  λαμβανειν  [παρακίλΐνιταί,’]  ζητείν 
δέ,  πώς  καθ' ’  έτερον  τρόπον  δυνάμει  λέγεται.  —  Primum 
quidem  animadvertendum  est,  contextum  Prisciani  hic  sine 
ulla  conjunctione  esse,  quocirca  recte  inseruit  ante  prima 


verba  nostra  Fiemus:  „  Pergamus  ad  reliqua.  Theophra¬ 
stus,·  ubi  posthac  agitur  de  intellectu,  ait  '  Prae  omni¬ 
bus  igitur  uecesse  est,  ad  Aristotelem  revertamus,  contra 
quem  et  secundum  quem  haec  a  Th.  dicta  videntur*  Stagiri¬ 
tes,  ubi  de  νω  disputare  incipit  (Anim.  III,  4  T.  1.) 
quaerit  primum:  d  τε  χωριςου  όντος  (sc.  τον  νοϋ,)  dv& 
•/.di  μη  χωριςον  κατά  μέγε&ος,  άλλα  κατά  λόγον ,  et  dis¬ 
cernit  (T.  7)  το  μεν  γάρ  αΙσχλητΜον  ονκ  άνεν  σώματος, 
ό  δε  νους  χωριςός,  Praeterea  ratiocinatur  et  probat 
(T.  5)  ώςε  μ/ηδ’  αυτόν  (sc,  τον  νον)  είναι  φνσιν  μηδε- 
μίαν,  άλλ  ήταν  την,  ότι  δυνατόν,  ita  ut  definiatur  (T.  6) 
η  νοητικη  (sc.  ψνχ?))  ούτε  ίντ  ελεγεία,  άλλά  δυνάμει  τα 
είδη  (suppi,  έχει  s.  υπολαμβάνει).  Tales  quaestiones  Th. 
quoque  proponere  in  frgmtis  nostris  mihi  videtur.  Primo, 
num  ό  νους  sit  δυναμις  quaedam  talis,  qualis  corporeis 
insit  et  subjaceat  (puto,  calor)  an  non?  Secundo,  d  νους 
nullamne  habeat  materiae  naturam,  tamen  omnia  possit, 
i.  e.  omnia  percipiat  δυνάμει .  Simul  hoc  denegat,  quod 
repetit  in  secundo  fragmento,  ubi  jubet  quoque  exquiri, 
quibus  modis  diversis  το  δυνάμει  sit  percipiendum.  Ad 
quae  omnia  admoneamus  lectorem  illius  opinionis  priscae, 
qua  anima  omnia,  quae  cognoscat,  contineat,  ut  ea  cogno¬ 
scere  possit,  (v.  supra  p.  164  et  175.)  Sed  definit  Th. 
quoque  diversitatem  τον  δυνάμει,  accuratius  quidem  Ari¬ 
stotele,  tamen  plurimis  hujus  sententiis  nixus.  Ita  omnium 
fundamentum  est  illud  Aristotelicum:  αϊΰτλ.  ονκ  άνεν  σώ¬ 
ματος,  νους  χωριςός  σώματος ,  et  (c.  8  T.  38.):  ον  γάρ  ό 
λί&ος  εν  τ?/  ψυχτ/',  άλλά  τό  είδος  —  και  ό  νους  είδος 
είδων,  και  η  αϊσ&ησις  είδος  των  αισθητών. 

Fr.  III.  (ρ.  286,  32.)  Prisciani  verba,  qualia  Opori- 
nus  excudit,  fere  nullum  praebent  sensum.  Aliter  se  habet 
Ficini  conversio.  Audeo  igitur  aliqua  inserere,  quae  hoc 
signo  („”)  noto,  Ficini  verbis  in  margine  adseriptis.  [W 
ζΐο  δ'?  ηης,]  όπως  „ό  νους”  γίνεται  ,,νοητος,  καί  όίί'ώς”  τά 
νοητά  ,  και  τί  τό  πάσχειν  αυτό'  δει  γάρ  „  αυτόν  τε  πο)ς, 
γίνεσΟαι.  καί  τά  νοητά,  καί  πάσχειν  τι,”  εϊπερ  εις  ένερ- 
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γειαν  ηξει,  καθάπερ  ai  αϊσ&ησεις.  ,,’ίτι  δέβ  σωμάτων 
(Oporin.  habet  άσωμάτω)  έπί  άσωμάτ ου  ,,τ Γ  το  πάθος , 
?)'  ποια  μεταβολή,  και  πότερον  άπ’  εκείνον  ή  άρχη ,  η  άφ’ 
εαυτόν'  το  μέν  γάρ  πάσχειν  απ'  Εκείνον  δόξειεν  αν '  ον - 
δεν  γάρ  έαντοϋ  τών  kv  πάθεΐ'  τω  δέ  άρχη  πάντων  είναι , 
και  άφ’  έαντω  το  νοεΐν'  καί  μη  ώσπερ  ταΐς  αίσ&ήσεσιν 
άφ ’  έαντον1).  Hae  Theophrasti  sententiae  excerptae  opti¬ 
me  illustrantur  Arist.  dictis,  όπως  6  νους  κτλ.]  Quae¬ 
rit  idem  Arist.  T.  13:  ετι  δ’  ei  νοητός  καί  αυτός'  quae 
solvit  T.  15:  καί  αυτός  δε  νοητός  έςι  ώσπερ  τα  νοητά * 
έπί  μεν  γάρ  τών  αν  εν  ύλης ,  τό  αυτό  έςι  το  νοούν  καί 
τό  νοούμε  νο  ν  κτλ.  —  καί  τί  το  πάσχειν  κτλ.  κα&άπερ  ai 
αΙσ&.  κτλ.]  Eodem  modo  quaerit  Arist.  T.  2:  ei  δη  έςι 
τό  νοεϊν  ώσπερ  τό  αϊσθ'άνεσθαι,  η  πάσχειν  τι  αν  υπό  του 
νοητού  κτλ.  Quorum  disceptatio  invenitur  T.  7  sq. 
14.  c.  6  sq.  Summa  sunt  T.  3:  άπαθές  άυα  είναι ,  δε¬ 
κτικόν  δε  τον  είδους. 

Fr.  IV.  ( ρ.  287,  12.)  Και  απλώς  δέ  έν  τοΐς  χινρι- 
ςοΐς  σωμάτων  ασώματοις ,  [ο tho  καί  αντός  φηοιέ]  τι  το  παθ~ος9 
η  ποια  μεταβολή'  και  τά  μέν  πάιθ'η  εξωθεν'  ό  δέ  νους 
άρχη  καί  άφ '  έαντον'  [ως οίν πα&ητιχός ·]  εϊ  γάρ  όλως  άπα¬ 
της  [ ψηοϊν ,]  ονδέν  νοήσει'  [ την  άπο  τών  νοητών  τ (λίίωοιν  πά&Οζ 

*«λώΐ']  —  (17)  άπαίλές  γάρ  ό  νους  [φησιν  6  Θ.]  εϊ  μ  ή  άρα 
άλλως  y  τό  παθητικόν,  ονχ  ως  τό  κινητικόν  (άτελης  γάρ 
η  κινησις,)  άλλ *  ως  ένέργεια '  ταντα  δέ  διαφέρει'  χρησθ'αι 
δέ  άναγκαϊον  ένίοτε  τοΐς  αντοΐς  όνόμασιν.  —  (20)  σνγ - 
γινώσκειν  δέ  [«^οζ]  vy  τών  ονομάτων  χρησει,  διότι  έκ  τών 
αισθητών  και  έπί  τά  νοερά  μεταφέρομεν  τά  ονόματα' 
[«ςκΰ  <ί?]  άφορίζεσ&αι  τό  πάσχειν.  —  Hoc  quoque  fra¬ 
gmentum  exspectat  illustrationem  ab  Arist.,  qui  de  πάθει 


m 

\W 


*)  „  Posthac  autem  Th.  ambigit  quomodo  vel  intellectus  noster 
intelligibrlis  fiat,  vel  ipsa  intelligibilia  fiant,  quidve  sit  ibi  pati.  Opor¬ 
tet  enim  ipsum  quodammodo  et  intelligibilia  fieri,  et  quandam  ibi  ca¬ 
vere  passionem,  si  modo  quemadmodum  sensus  sic  intellectus  procedat 
in  actum.  Veruntamen  ambiguum  est,  quaenam  passio  a  corporea  na¬ 
tura  in  rem  incorpoream  inferatur,  vel  quae  inter  haec  accidat  permu¬ 
tatio,  atque  utrum  ab  illo  principium  detur, 'an  potius  se  ipso  etc·  ” 
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et  άπα&εία  του  νοητικου  bene  ait  (Τ.  .7  :)  η  μέν  γάρ  αϊ~ 
αΰησις  ον  δνναται  αϊσ&άνεσι ιλαι  έκ  τον  ΰφόδρα  αΐΰ&ητι- 
κον  —  άλΧ  6  νονς  όταν  τι  νόηση  σφοδρά  νοητόν ,  ονχ 
ηττον  νοεί  τά  νποδεέςερα,  άλλά  και  μάλλον.  Praeterea 
(c.  7  Τ.  28)  τό  αισθητικόν  esse  είδος  της  κινησεως *  η 
γάρ  κίνησις  τον  άτελονς  ενέργεια  ην'  η  δ\  απλώς 
ενέργεια  'έτέρα  η  το  ν  τ  ετελεσ μ  ένο  ν.  Sensus  igitur 
constat  in  motu  imperfecto,  intellectus  in  perfecto,  et 
utriusque  activitas  ita  differret,  si  όνους  activitas  (ένέργεια) 
esset:  sed  ό  νονς  δυνάμει  tantum  exstat.  Si  autem  d  νονς 
άρχη  καί  άφ *  έαντον  est,  tum  (33)  [ίπεί  φηοί  6  Θ.]  τό  νφ *  έτέ- 
ρον  κινονντος  την  ένέργειαν,  είναι  τον  νον ,  και  άλλως  άτο¬ 
που,  και  πρότερόν  τι  ποιεϊν  έςίν  'έτερον  τον  νον’  και  ονκ 
έφ’  έαντω  τό  νοειν ,  εΐ  μη  τις  άλλως  ό  κινών  νονς.  — 

Fr,  "V.  (ρ.  287,  37.)  ει  γάρ  ένεργών  (sc.  ο  νονς ) 
[φηοί] ]  γίνεται  τά  πράγματα ,  το  δέ  (i.  e.  τό  ένεργονν)  μάλιςα 
έκάτερον  εςι,  τά  πράγματα  άν  είη  ό  νους,  [ον  μόνον  γόο  τά 

νοούμενα,  αλλά  καί  νον ς  τότε  μάλιςα  ϊςιν,  όταν  vojj'  διό  εκάτερον  Ύψη,] 

Idem  dicere  videri  potest  Arist.  έπί  μέν  γάρ  των  άνευ  νλης 
τό  αν  τό  έςι  τό  νοονν  και  τό  νοούμενου ,  sed  bene  animad¬ 
vertas  τά  άνεν  νλης,  ut:  η  έπιςημη  η  χλεωρητικ η  καίτόέπι- 
ςητόν  τό  αυτό  έςι.  Itaque  πράγματα  falso  dictum  est.  Nam 
(c.  8  T.  38)  ονχ  ό  λίθος  έν  τη  'ψνχη,  άλλά  τό  είδος  — 
καί  ό  νονς  δέ  είδος  ειδών’  καί  η  αϊσθησις  είδος  αίσθητώνΐ 
Fr.  Λ7!,  (ρ.  288,  15.)  Καί  γάρ  άτοπον  [φηοίν]  ει  δυ¬ 
νάμει  μέν  ών  μηδέν  ές ιν’  ένεργείφ  δέ  έτερος,  όταν  μη  έαν- 
τόννοτ}’  τό  δέ  άλλο  καί  άλλο  νοείν,  ουδέποτε  ό  αυτός. — 
διό  [φηοίν']  ονχ  οντω  ληπτέον,  άλΧ  ώς  έλέχ&η  πρότερόν, 

(ν,  Frg.  II)  [iv  οΐς  η'ξίον  κατά  αναλογίαν  ακούε ιν  τό  δυνάμει  καί ίνερ- 
γείφ  καί  μη  ως  ini  της  ύλης,  οντω  καί  ini  τον  νον'  το  γαρ  τι  εί¬ 
ναι  τον  νονν *  μη  δε  μην  ώς·  ini  της  αίο&ηοεως *  ]  αντη  μεν  γαρ , 
[ως  καί  ννν  Ιπάγει,]  ονκ  άνεν  σώματος'  ό  δέ  χωριςός’  διό 
των  έξω  προελθόντων,  ον  δεϊται  προς  την  τελείωΰιν. 

Fr.  VII.  (288,  38.J  Τπό  τίνος  ονν  [φηοίν]  η  γένεσις 
( suppi,  του  νον )  είτε  έξεως  καί  δννάμεως ,  είτε  ουσίας, 

[τοντέςι  πότερον  hu&j  ΐξιν  μόνον  καί  δύναμιν  iv  τη  ψυχή  η  μίταβολτ, 

Ι\ 


•η  χάχ  *  oirofav.]  (p.  289,  10.)  έοικε  μάλλον  [φηαϊ]  έξεως' 

διαφαίνεται  μεν  γάρ  η  κατά  τάς  'έξεις  μεταβολή  καί  τε¬ 
λείωσες’  [.—  y.al  irtayci ,]  αντί]  δέ  olov  τελεοϋν  την  φνσιν 


VOV  ένεργονντος.  [ —  ^ Εφ^ής  δλ  xal  αυτός  ωσταρ  ό  *Αρι ζ.  τι&άμε-- 
*Ός]  εν ια  μέν  άνλατών  είδων,  έφ'  ών  ταντό  αυτό  τε  'έκ α¬ 
ς  ον,  καί  το  είναι  αν τω  —  ένια  δε  εννλα,  έφ’  ών  έτερον 


αυτό,  καί  τδ  είναι  αυτώ.  Verba  Aristotelis,  quae  cum  his 
plane  conveniunt,  mihi  non  occurrerunt.  Attamen  multa 
habeo,  ad  quae  annuitur.  Ita  explicat:  Αέγομεν  δη  έν 
τι  γένος  των  όντων,  την  ουσίαν '  ταντης  δέ  το  μέν  ώς 
νλην ,  δ  κα{λ’  αντό  μέν  ονκ  εςι  τόδε  τι  *  έτερον  δέ,  μορ¬ 
φήν  καί  είδος ,  καθ'  ην  ηδη  λέγεται  τόδε  τι *  καί  τρίτον ,  τό 
έκ  το-ύτων '  εςι  δέ  η  μέν  νλη,  δνναμις'  τό  δέ  είδος ,  έν- 
τ  ελεγεία,  καί  το  ντο  δίχως'  τό  μέν  ώς  έπιςημη ,  τό  δέ 
ώς  τό  θεωρείν.  (Anim.  II,  c.  1  Τ.  2.)  ad  quae  jam  ad¬ 
das:  έκάςον  γάρ  η  έντελέχεια,  έν  τω  δννάμει  νπάρχοντι. 


καί  ry  οικεία  νλη  πέφνκε  γίνεσθαι.  (ib.  2  Τ.  26.) 

Fr.  VIII.  (ρ,  290,  15.)  [πάλιν  υπομίμνησκα,  ψιλοαοφ οί- 
*«τ«  ό  Θ.,]  ώς  καί  αντό  τό  είναι  τά  πράγματα  τον  νονν 
καί  δννάμει  καί  ένεργεία  ληπτέον  οϊκείως'  ϊνα  μη  ώς  έπϊ 
τ)]ς  νλης  κατά  ςέρησιν  τό  δννάμει,  η  κατά  την  έξωθεν 
καί  παθητικήν  τελείωσιν,  τό  ένεργεία  νπονοησωμεν’  αλλά 
μηδέ  ' ώς  έπϊ  της  αϊσθηαεως,  ένθα  διά  της  των  αισθητη¬ 
ρίων  κινησεως,  η  των  λόγων  γίνεται  προβολή,  καί  αυτή 
των  έξω  κειμένων  ονσα  θεωρητική,  αλλά  νοερώς  έπϊ  νου 
καί  τό  δννάμει,  καί  τό  ένεργείφ  είναι  τά  πράγματα  ληπτέον. 

Fr,  IX.  ( ρ.  290,  47.)  Theophrastus  illas  senten¬ 
tias,  de  quibus  jam  supra  loquuti  sumus  (Fr.  II,  V 
et  al.)  Aristotelis  exposuit,  sed  έπαπαρεϊ  τινα.  Nimirum 
έπειδη  [ψηοίν]  τά  μέν  έςιν  έν  νλη,  τά  δέ  άνεν  νλης ,-  όποια 
ai  άσώματοι  καί  χωριςαϊ  ονσίαι,  έν  μέν  τοϊς  χο)ρι  ςοϊς  τα  ν¬ 
το  ν  έςι  τό  νοονν  καί  τό  νοονμενον'  ο  τε  γάρ  νους,  μη 
έξω  αποτεινόμενος,  ά)Χ  έν  αυτοί  μένων,  νοεί  τά  πρά¬ 
γματα'  διά  ό  αυτός  τοίς  νοητοϊς'  τά  τεάνλα  πάντα  άμέ- 
ριςα  όντα ,  καί  ζωής  καί  γνώαεολς  πληρη ,  νοερά  τυγχάνει 
όντα,  έπεί  καί  τά  μέν  αίσθητά  διά  τόν  υλικόν  διασπασ - 
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μόν,  έτέροις  έςίν  «Ια&ητά,  ίαυτοίς  δέ  ενια  ονδαμώς,  τά 
δέ  άνλα,  νοητά  όντα,  καί  ταντη  των  αισθητών  διενηνοχε, 
τω  μη  διεαπάα&αι  από  του  νοούντος,  μηδέ  ’έξω&εν  τέ¬ 
λειο  να  Oea,  άλλα  τελείως  άορ ’  έαντών  είναι  νοητά,  διό  καί 
νοονντα ,  έτι  άμέριςα  όντα ,  άμερίςως  καί  τω  νοονντι  ηνω- 
ται ,  καί  όλα  δι  όλων  όντα  νοητά ,  όλα  δι  όλοον  ηνωται 
τω  veo'  καί  ον  κατά  ανμβεβηκός,  άλλά  κατ  οναίαν  όντα 
νοητά ,  καί  τέλεια  όντα  κατ  οναίαν *  και  διά  τούτο  καί 
τέλεια  κατά  την  οικείαν  οναίαν  νοιγτά  εΐη  άν ,  καί  νοονν¬ 
τα  τά  αυτά,  ϊνα  καί  καϋ μ’  έαντά  η  νοητά  τε ,  καί  τέλεια 
νοητά.  Cum  his  ultimis  componenda  sunt  Arist.  verba 
L  1.  e.  6  T.  21.  23  sq. 

Fr.  X.  Arist.  verbis  ipsis  laudatis,  pergit  Prisc.  p.  291, 

37  [touto  0k  dtao&QoJv  6  Θ.  inaysc  ·  ]  άλλ’  όταν  γένηται ,  καί 
νοη&η ,  δηλον  ότι  ταντα  'έξει,  τά  δέ  νοητά  αεί ,  εΐπερ  η 
έπιςημη  η  {λεωρητικη,  ταντό  τοΐς  πράγμααιν '  αυτή  δέ,  η 
κατ  ένέργειαν  δηλονότι,  κνριωτάτη  γαρ  τω  νω  [φηοί]  τά 
μεν  νοητοί,  τοντέςι  τά  άνλα,  άείνπάργ^ει’  έπειδη  κατ  ον¬ 
αίαν  αντοίς  αννεςι'  καί  εςι,  όπερ  τά  νοητά *  τά  δέέννλα, 
όταν  νοη&η,  και  αυτά  τω  veo  υπάρξει,  ονχ  ώς  ενςοίχο)ς 
αντω  νοηϋηαόμενα'  ουδέποτε  γάρ  τά  εννλα  τω  veo  άύλω 
όντι ’  άλλ  όταν  ο  νους  τά  έν  αντω,  μη  ώς  αυτά  μόνον , 
άλλα  καί  ώς  αίτια  των  έννλων  γινώακί] ,  τότε  καί  τω  νω 
υπάρξει  τά  ’ένυλα  κατά  την  αιτίαν. 


Fragmentis  ita  collectis,  et  auxilio  Aristotelicorum 
in  ordinem  et  nexum  quendain  redactis,  praeterea  mihi 
officium  videtur  esse  probare  exemplis  aliquot  caussas, 
ob  quas  hic  et  illic  loca  quippe  Theophrasti,  sequentia 
autem  Prisciani,  abruperim,  ut  lectorem  certissimum  red¬ 
dam  de  verborum  auctoritate.  Post  Fr.  11  dicitur  εί  άρα 
et  πνεύματα  έν  τη  γλυπτή,  quod  non  Theophrasti  est,  et 
uno  nexu  d  λόγος  είρηται  etc.  Post  ultima  verba  frg.  3 II 
invenimus;  πρώτον  μεν  ovv  έκείνο  άξιώ  κτλ.  In  frg.  IV' 
post  απορροήν  inducit,  quae  opinatur,  Prisc.  per  άλλα. 
Ipse  haec  sua  probat  verbis  statim  interpositis  ώς  καί 
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αυτός  έπ άγει.  Ibidem  post  διά  χυμόν  dicit:  άλλ'  έρεϊτις, 
post  όοϋώς  λέγων:  ούτε  γάρ ,  quibus  όρ&ώς  suum  pro¬ 
bat.  Iu  Fr.  V.  post  σχηματιζομενον:  εϊρηται  δέ  κτλ.  ς 
post  ήττον:  και  δηλον  οΊμαι.  Post  fr*  X  statim  Prisc.r 
έξ  αρχής  τοίννν,  inquit,  προς  τ άς  ζηνήαεις  έρονμεν.  Fr.  XI 
praeter  alia  sequitur  mox  τό  των  έξειρημένων  δυνάμεων . 
Ad  frg.  XI II  addit  μη  οιορίΰϋέντος  οίμαι  etc.  Ad  par¬ 
tis  secundae  frg.I:  λέγω  δη  ovv.  In  fr  II  et  II I  Fiemus 
in  translatione  sua  distinxit  inter  Theophrasti  et  Pris- 
ciani  verba,  quod  alias  non  fecit.  Sed  in  fr.  II  admo¬ 
dum  falsus  est.  Nam  Theophrasti  orationem  interrumpit 
statim  post  verba:  ό  δέ  νους ,  ei  μη  οντω ,  τί  άν  ϊτερον; 
Multa  enim  sequentia  Theophrasti  esse,  probant,  non 
solum  verborum  nexus  et  simplicitas,  ubi  ne  una  quidem 
vox  orationem  indicat  abruptam,  sed  praecipue  frg.  YI, 
ubi  ad  haec  verba  respicitur,  tanquam  Theophrasti.  Ab¬ 
rupi  igitur,  ubi  Lydus  sua  contra  Theophrasti  sententias: 
αλλά  διά  κτλ.  inducit.  Post  fr.  111  γίνεται  μεν  ovv ,  in¬ 
quit  et  statim  ως  εϊρηται ,  in  fr.  IV  eodem  modo  pergit 
post  άφορίζεύχάαι  τό  πάαχειν ;  et  post  ό  κινων  νους :  και 
ταντα  άληϋη.  Caeleris  praetermissis,  de  duobus  ultimis 
admodum  dubitari  potuit.  Fr.  enim  IX  Aristotelis  esse 
videri  potest,  et  Ficinus  vertit:  „ Aristotelis  verba  im¬ 
primis  articulatim  et  brevissime  disponemus,  quoniam, 
inquit  etc.  ”  Sed  Prisciani  verba  admodum  corrupta  sunt, 
et  quae  Aristotelis  esse  dicuntur,  apud  Aristotelem  non 
inveniuntur,  sed  potius  sententiae  circumscriptae  videntur, 
immo  etiam  statim  post  haec  addit  ό  δέ  Άριςοτέλης  κτλ.,  ubi 
verba  Arist.  re  vera  usurpantur,  quibus  expositis,  rursus 
(fr.  X)  ad  Theophrastum  revertitur,  dicens:  τοϋτο  δέ  δι~ 
αρ&ρών  ό  Θ.  έπάγει  κτλ.  Post  verba  fr.  X  dicitur:  ταντα 
δη  περί  μέν  του  ένεργεία,  ουκ  άν  φαίην  εϊρονβ&αι  νου' 
ου  γάρ  δνναμις  έκεϊνος,  ον  δέ  τό  όταν  γένηται,  quae  Pris¬ 
ciani  sunt,  ut  vides,  et  quibus  metaphrasis  linitur. 
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